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सब सज्जन लोगों को विदित होवे कि मैंने बहुत सज्जनों 
के अनुरोध करने से श्रीयुत महाराजे विक्रमादित्य के संवत्‌ 
१९३२ कार्त्तिक कृष्णपक्ष ३० शनिवार के दिन ' संस्कारविधि 
का प्रथमारम्भ किया था। उसमें संस्कृतपाठ सब एकत्र और 
भाषापाठ एकत्र लिखा था। इस कारण संस्कार करानेवाले 
मनुष्यों को संस्कृत और भाषा दूर-दूर होने से कठिनता पड़ती 
थी और जो एक हज़ार पुस्तक छपे थे, उनमें से अब एक 
भी नहीं रहा। इसलिए श्रीयुत महाराजे विक्रमादित्य के संवत्‌ 
१५९४० आषाढ़ बदि १३ रविवार के दिन पुन: संशोधन करके 
छपवाने के लिए विचार किया। 

अबं॑ की बार जिस-जिस संस्कार का उपदेशार्थ प्रमाण- 
वचन और प्रयोजन है, वह-वह संस्कार के पूर्व लिखा जाएगा। 
तत्पश्चात्‌ जो-जो संस्कार में कर्त्तव्य विधि है, उस-उसको क्रम 
से लिखकर पुन: उस संस्कार का शेष विषय जोकि दूसरे संस्कार 
तक करना चाहिए, वह लिखा है और जो विषय प्रथम अधिक 
लिखा था, उसमें से अत्यन्त उपयोगी न जानकर छोड़ भी दिया 
है और अब की बार जो-जो अत्यन्त उपयोगी विषय है, वह- 
वह अधिक भी लिखा है। 

इसमें यह न समझा जावे कि प्रथम विषय युक्त न्ञा था, 
और युक्त छूट गया था उसका संशोधन किया है, किन्तु उन! 
विषयों का यथावत्‌ क्रमबद्ध संस्कृत के सूत्रों में प्रथम लछेख 


. किया थाऋउसकं,सज्न, लोगों व्की. बुद्धि, केतक़ारी वहीं, होती थी, 


घर संस्कारविधि: 


इसलिए अब सुगम कर दिया है, क्‍योंकि संस्कृतस्थ विषय 
विद्वानू लोग समझ सकते थे, साधारण नहीं। 

इसमें सामान्य विषय, जोकि सब संस्कारों के आदि और 
उचित समय तथा स्थान में अवश्य करना चाहिए, वह प्रथम 
सामान्यप्रकरण में लिख दिया है और जो मन्त्र वा क्रिया 
सामान्यप्रकरण की संस्कारों में अपेक्षित है, उसके पृष्ठ, पंक्ति 
की प्रतीक उन कर्त्तव्य संस्कारों में लिखी है कि जिसक़ो देखके 
सामान्यविधि की क्रिया वहाँ सुगमता से कर सके और 
सामान्यप्रकरण का विधि भी सामान्यप्रकरण में लिख दिया है, 
अर्थात्‌ वहाँ का विधि करके संस्कार का कर्त्तव्य कर्म करे और 
जो सामान्यप्रकरण का विधि लिखा है, वह एक स्थान से अनेक 
स्थलों में अनेक बार करना होगा। जैसे अग्न्याधान प्रत्येक 
संस्कार में कर्त्तव्य है, वैसे वह सामान्यप्रकरण में एकत्र लिखने 
से सब संस्कारों में बारम्बार न लिखना पड़ेगा। 

इसमें प्रथम ईश्वर की स्वतुति-प्रार्थना-उपासना, पुनः 
स्वस्तिवाचन, शान्तिपाठ, तदनन्तर सामान्य-प्रकरण, पश्चात्‌ 
गर्भाधानादि अनत्येष्टिपर्यन्त सोलह संस्कार क्रमश: लिखे हैं और 
यहाँ सब मन्त्रों का अर्थ नहीं ल्खिा है, क्योंकि इसमें कर्मकाण्ड 
का विधान है, इसलिए विशेषकर क्रिया-विधान लिखा है और 
जहाँ-जहाँ अर्थ करना आवश्यक है, वहाँ-वहाँ अर्थ भी कर 
दिया है और मन्त्रों के व्यथार्थ अर्थ मेरे “किये बेद-भाष्य में 
लिखे ही हैं, जो देखना चाहें वहाँ से देख लेवें | यहाँ तो केवल 
क्रिया करना ही मुख्य है। जिन के द्वारा शरीर और आत्मा 
सुसंस्कृत होने से धर्म, अर्थ, काम और मोक्ष प्राप्त हो सकते 
हैं और सन्‍्तान अत्यन्त योग्य होते हैं, इसलिए संस्कारों का 
करना सब मनुष्यों को अति उचित है। 


॥ इति भूमिका ॥ : 
(:(:-0., ()गास्था घि्वात 5॥वच577 ८०००० स्स्थार्मी द्यीनस्ड से ५ सरस्वती 





ओश३म्‌ नमो नमः सर्वविधात्रे जगदीश्वराय। 
अथ संस्कारबिधिं व्यास: 


ओ सह नांववतु। स॒ह नौं भुनक्तु। स॒ह वीर्य करवावहै। 
तेजस्विनाव्धीतमस्तु। मा विद्विंषावहेँ। 
ओ शान्ति: शान्ति: शान्ति: ॥ 
--तैत्तिरीयआरण्यके, अष्टमप्रपाठके, प्रथमानुवाके 
सर्वात्मा सच्चिदानन्दो विश्वादिर्विश्वकृद्धिभुः । 
भूयात्तमां सहायो नस्सर्वेशो न्‍्यायकृच्छुत्रि: ॥ १॥ 


गर्भाद्या मृत्युपर्य्यन्ता: संस्कारा: घोडशैव हि। 
वशक्ष्यन्ते त॑ नमस्कृत्यानन्तविद्य॑ परेश्वरम्‌॥ २ ॥ 


वेदादिशास्त्रसिद्द्ान्तमाध्याय परमादरात्‌ | 
आर्यतिहां पुरस्कृत्य शरीरात्मविशुब्दये॥ ३ ॥ 


संस्कारैस्संस्कृतं॑ यद्यन्मेध्यमत्र तदुच्यते। 
असंस्कृतं तु यललोके तदमेध्यं प्रकीर्त्यते॥ ४॥ 


अतः संस्कारकरणे क्रियतामुद्यमो बुधेः। 
(शिक्षयौषधिशिर्नित्य॑सर्वथा सुखदवर्ब्द्धन:॥ ५॥ 


()गसा पिया] 54507 (0९९०० ]शाणशापर, (अश्ञताहट्त फ़ए ९(क्काप्ठणफा 
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कृतानीह विधानानि ग्रन्थग्रन्थनतत्परेः । 
वेट्विज्ञानविरहे: स्वा्शिशि: परिमोहितैः ॥ ८ ॥ 


प्रमाणैस्तान्यनादूृत्य. क्रियते वेदमानतः। 
जनानां सुखबोधाय संस्कारविधिरुत्तमः ॥ ७ ॥ 


बहुशि: सज्जनैस्सम्यडर मानवप्रियकारकै: 


प्रवृत्तो ग्रन्थकरणे क्रमशो5्ई॑ नियोजित: ॥ ८ ॥ 


दयाया आनन्‍्दो विलसति परो ब्रह्मविदितः 
सरस्वत्यस्याग्र निवसति मुदा सत्यनिलया। 
ड्यं ख्यातिर्यस्य प्रततसुगुणा हीशशरणा5- 
स्त्यनेनायं ग्रन्थो रचित इति बोब्दृव्यमनघा: ॥ ९ ॥ 


चअश्षूरामाझ्डचन्द्रेज्ब्दे कार्त्तिकस्यान्तिमे दत्के । 
अमायां शनिव्ारेऊयं ग्रन्थारम्भ: कृतो मया | १९० ॥ 


बिन्दुवेदाह्नचन्द्रेडब्दे शुच्रो मासेडसिते दले । 

त्रयोदश्यां रवौ बारे पुन: संस्करण कृतम्‌॥ १९ ॥ 

सब संस्कारों के आदि में निम्नलिखित मन्त्रों के पाठ और 
अर्थ द्वारा एक विद्दान्‌ वा बुद्धिमान्‌ पुरुष ईश्वर की स्तुति- 
प्रार्थना और उपासना स्थिरचित्त होकर परमात्मा में ध्यान लगाके 
करे और-सम/बठोग॥ऊसमें-अयफत/ एगाकर/खुरने "४फै९धकचारें- - 


अथेश्वरस्तुतिप्रार्थनोपासनामन्त्रा: 


ओ३म्‌ विश्वांनि देव सवितर्दुरितानि पर्रा सुब। 
यदू भद्गन्तन्नउआ सुंब॥ १॥ >यजु:० अ० ३०। मं० ३॥ 
अर्थ--हे (सबित:) सकल जगत के उत्पत्तिकर्त्ता, समग्र 
ऐश्वर्ययुक्त, (देव) शुद्धस्वरूप, सब सुखों के दाता परमेश्वर ! 
आप कृपा करके (न:) हमारे (विश्वानि) सम्पूर्ण (दुर्तानि) 
दुर्गुण, दुर्व्यसन और दुःखों को (परा सुब॒) दूर कर दीजिए। 
(यत्‌) जो (भद्रमू) कल्याणकारक गुण-कर्म-स्वभाव और 
पदार्थ है, (तत्‌) वह सब हमको (आ सुब) प्राप्त कीजिए ॥ १॥ 


: हिरण्यगर्भ: समंवर्त्तताग्रें भूतस्य॑जातः पत्रिकंडआसीत्‌। 


स दांधार पृथिवीं द्यामुतेमां कस्में देवाय॑ ह॒वि्षा विधेम॥२॥ 
हि - -यजु:० अ० १३। मं० ४॥ 
अर्थ--जो (हिरण्यगर्भ:) स्वप्रकाशस्वरूप और जिसने 
प्रकाश करनेहारे सूर्य-चन्द्रमादि पदार्थ उत्पन्न करके धारण किये 
हैं, जो ( भूतस्य) उत्पन्न हुए सम्पूर्ण जगत्‌ का (जात:) प्रसिद्ध 
(पति:) स्वामी (एक:) एक ही चेतनस्वरूप (आसीत्‌) था, 
जो (अग्रे) सब जगत्‌ के उत्पन्न होने से पूर्व (समवर्त्तत) वर्त्तमान 
था, (सः), वह (इमाम्‌) इस (पृथिवीम्‌) भूमि (उत्) और 
(च्याम्‌) सूर्यादे को (दाधार) धारण कर रहा है। हम लोग 
उस (कस्मै) सुखस्वरूप (देवाय) शुद्ध परमात्मा के लिए 
(ह॒विषा) ग्रहण करने योग्य योगाभ्यासा और अतिप्रेम 
(विधेम) विशेष भक्ति किया करें॥ २॥ । 


य5आंत्सदा ब॑ल॒दा यस्य॒ विश्व॑3उपासंते प्रशिषं यरस्‍्य॑ देवा:। _ 
यस्य॑ छायाऊमृतं यस्‍्य॑ मृत्यु: कर्स्मं देवाय॑ हविषां विधेम॥ ३॥ 


(:(.-0. (आगरा पिल्या। वां टगीलल्तंग “भा --यूसुद्क 5 गाहशएए ] मं० १५३॥ 


१० संस्कारविधि: 


अर्थ--(य:) जो (आत्मदा:) आत्मज्ञान का दाता, 
(बलदा:) शरीर, आत्मा और समाज के बल का देनेहारा, 
(यस्य) जिसकी (विश्वे) सब (देवा:) विद्वान लोग (उपासते ) 
उपासना करते हैं और (यस्य) जिसका (प्रशिषम्‌) प्रत्यक्ष 
सत्यस्वरूप शासन और न्याय अर्थात्‌ शिक्षा को मानते हैं 
(यस्य) जिसका (छाया) आश्रय ही ( अमृतम्‌ ) मोक्षसुखदायक 
है, (यस्य) जिसका न मानना अर्थात्‌ भक्ति न करना ही ( मृत्यु: ) 
मृत्यु आदि दुःख का हेतु है, हम लोग उस (कस्मै) सुखस्वरूप 
(देवाय) सकल ज्ञान के देनेहारे परमात्मा की प्राप्ति के लिए 
(हविषा) आत्मा और अन्तःकरण से (विधेम) भक्ति अर्थात्‌ 
उसी की आज्ञा-पालन करने में तत्पर रहें॥ ३ ॥ 


यः प्रांणतो निमिषतो मंहित्वैक॒७इद्राजा जगतो बभूव॑। 


'य5ईशें5अस्य द्विपदश्चतुष्पद: कर्स्मैं देवाय॑ हविर्षा विधेम ॥ ४ ॥ 
्+यज़ु:० आअ० २३। मं० ३॥ 
अर्थ--(य:) जो (प्राणत:) प्राणबाले और (निमिषत:) 
अप्राणिरूप (जगत: ) जगत्‌ का (महित्वा) अपने अनन्त महिमा 
से (एक: इत्‌) एक ही (राजा) विराजमान राजा (बभूब) 
है, (य:) जो ( अस्य) इस (द्विपद:) मनुष्यादि और (चतुष्पद:) 
गौ आदि प्राणियों के शरीर की (ईशे) रचना करता है, हम 
ललोग उस (कस्मै) सुखस्वरूप (देवाय) सकलैश्वर्य के देनेहारे 
परमात्मा को उपासना अर्थात्‌ (हविषा) अपनी सकल उत्तम 
सामग्री को उसकी आज्ञा-पालन में समर्पित करके (विधेम) 
विशेष भक्ति करें ॥४॥ 


येन झौरुग्रा पृंधिवी च॑ दूढा येन स्व॒ स्तभितं येन नाक॑:। 
यो3अन्तर्रिक्षे रज॑सो विमान: कस्मैं देवाय॑ हविषषां विधेम ॥ ५॥ 
(:(:-0, ()मस्था चित्रा) 505 (०००८४००-श्यजु ३९४ छंफ8 जर्श्याध्थ ध्ज 


ईश्वरस्तुतिप्रार्थनोपासना: ११ 


अर्थ--(येन ) जिस परमात्मा ने (उग्रा) तीक्ष्ण स्वभाववाले 
(चौ:) सूर्य आदि (च) और (पृथिबी) भूमि को (दूढा) धारण, 
(येन) जिस जगदीश्वर ने (स्व:) सुख को (स्तभितम्‌) धारण 
और (येन) जिस ईश्वर ने (नाक:) दुःखरहित मोक्ष को धारण 
किया है, (य:) जो (अन्तरिक्षे) आकाश में (रजस:) सब 
लोकलोकान्तरों को (विमान:) विशेष मानयुक्त, अर्थात्‌ जैसे 
आकाश में पक्षी उड़ते हैं, वैसे सब लोकों का निर्माण करता 
और भ्रमण कराता है, हम लोग उस (कस्मै) सुखदायक 
(देवाय) कामना करने के योग्य परब्रह्म की प्राप्ति के लिए 
(हविषा) सब सामर्थ्य से (विधेम) विशेष भक्ति करें॥ ५ ॥ 


प्रजांपते न त्वदेतान्यन्यो विश्वां जातानि परि ता ब॑ंभूव। 


यत्कामास्ते जुहुमस्तन्नों>अस्तु ब॒यं स्याम पत॑यो रयीणाम्‌॥ ६॥ 
दें --ऋए० मं० १०। सू० १२१। मं० १०॥ 
अर्थ--हे (प्रजापते) सब प्रजा के स्वामी परसात्मान्‌! 
(त्वत्‌) आपसे (अन्य:) भिन्न दूसरा कोई (ता) उत्त (एतानि) 
इन (विश्वा) सब (जातानि) उत्पन्न हुए जड़-चेतनादिकों को 
(न) नहीं (परि बभूव ) तिरस्कार करता है, अर्थात्‌ आप सर्वोपरि 
हैं। (यत्कामा:) जिस-जिस पदार्थ की कामनावाले हम लोग 
(ते) .आपका (जुहुम:) आश्रय लेबें और वाउछा करें, (तत्‌) 
उस-उसकी कामना (न:) हमारी सिद्ध (अस्तु) होवे | जिससे 
(वयम्‌) हम लोग (रयीणाम्‌) धनैश्वर्यों के (पतय:) स्वामी 
(स्याम) होवें॥ ६ ॥ ४ 
स॑ नो बन्धुर्जनिता स विधाता धामानि वेद भुव॑नानि विश्वा। 


यत्र॑ देवाऊअमृत॑मानशानास्ततीये . धामंत्रध्यैरैयन्त ॥७॥ 
“यजु:० अ० ३२। म० ५०॥ 
व्भार्थऋऋ: डे समुष्पो)। (८) कहा प्रस्णात्मा (क्त-)/कपने लोगों 


श्र संस्कारविधि: 


को (बन्धु:) भ्राता के समान सुखदायक, (जनिता) सकल 
जगत्‌ का उत्पादक, (सः) वह (विधाता) सब कामों का पूर्ण 
करनेहारा, (विश्वा) सम्पूर्ण ( भुवनानि) लोकमात्र और ( धामानि ) 
नाम, स्थान, जन्मों को (वेद) जानता है, और (यत्र) जिस 
(तृतीये) सांसारिक सुख-दुःख से रहित, नित्यानन्दयुक्त, ( धामन्‌ ) 
मोक्षस्वरूप, धारण करनेहारे परमात्मा में (अमृतम्‌) मोक्ष को 
(आनशाना:) प्राप्त होके (देवा:) विद्वान लोग (अध्यैरयन्त) 
स्वेच्छापूर्वक विचरते हैं, वही परमात्मा अपना गुरु, आचार्य, 
राजा और न्यायाधीश है। अपने लोग मिलके सदा उसकी भक्ति 
किया करें ॥७॥ 


अग्ने नय॑ सुपर्था रायेउअस्मान्‌ विश्वांनि देव वयुनानि विद्ान्‌। 
_युयोध्युस्मज्जुहराणमेनो भूयिंष्ठान्ते नर्म5उक्ति विधेम॥ ८ ॥ 


>>यजु:० अ० ४०। मं० १६॥ 
अर्थ--हे (अग्रे) स्वप्रकाश, ज्ञानस्वरूप, सब जगत्‌ के 
प्रकाश करनेहारे, (देव) सकल सुखदाता परमेश्वर! आप 
जिससे (विद्वान) सम्पूर्ण विद्यायुक्त हैं, कृपा करके (अस्मान्‌) 
हम लोगों को (राये) विज्ञान वा राज्यादि ऐश्वर्य की प्राप्ति के 
लिए (सुपथा) अच्छे, धर्मयुक्त, आप्त लोगों के मार्ग से 
(विश्वानि) सम्पूर्ण (वयुनानि) प्रज्ञान और उत्तम कर्म (नय) 
प्राप्त कराइए और (अस्मत्‌) हमसे (जुहुराणम्‌) कुटिलतायुक्त 
(एन:) पापरूप कर्म को (युयोधि) दूर कीजिए । इस कारण 
हम लोग (ते) आपको (भूयिष्ठाम्‌) बहुत प्रकार की स्तुतिरूप 
(नम: ऊक्तिम्‌) नम्रतापूर्वक प्रशंसा (विधेम) सदा किया करें 
और सर्वदा आनन्द में रहें।॥ ८॥ 


८१७:इतीएबस्सस्‍्लुतिप्रार्थनोपरासन्ाप्रकरणम्‌ठकण्स 


अथ स्वस्तिवाच्ननम्‌ 


अग्निमीव्ठे पुरोहित य॒ज्ञस्य॑ देवमृत्विज॑म्‌। 
होतार रल्लधात॑मम्‌॥ १॥ 
स न॑: पितेव॑ सूनवेड्गें सूपायनो भ॑व। 
सर्च॑स्वा नः स्व॒स्तयें॥ २ ॥ 

+-ऋ० मं० १। सू० १। मं० १, ९॥ 
स्व॒स्ति नों मिमीतामश्विना भर्ग: स्व॒स्ति देव्य- 
दिंतिरनर्वर्ण : । स्व॒स्ति पूषा अर्सुरो दधातु नः स्व॒स्ति 
द्यावांपृथिवी सुचेतुना ॥३॥ 
स्व॒स्तयें वायुमुर्प ब्रवामहैँ सोम स्व॒स्ति भुव॑नस्य 
यस्पर्ति:। बृहस्पतिं सर्व॑गणं स्व॒स्तयें स्व॒स्तर्य॑ 
आदित्यासों भवन्‍न्तु नः ॥ ४॥॥ 
विश्वें देवा नों अद्या स्वस्तयें वैश्वानरो वर्सुरग्निः 
स्व॒स्तयें । देवा अंवन्त्वृभव॑: स्वस्तयें स्व॒स्ति नो रुद्र: 
पात्वंहेस: ॥ ५ ॥ 2 
स्व॒स्ति मिंत्रावरूुणा स्व॒स्ति प॑थ्ये रेवति। स्व॒स्ति न॒ 
इन्द्रश्चाग्रिश्च॑ स्व॒स्ति नो अदिते कृधि॥ ६ ॥ 
स्वस्ति पन्थामनु चरेम सूर्याचन्द्रमसांविव। 
पुन॒दर्दताघ्न॑ता जानता सं ग॑मेमहि॥ ७ ॥ 

खू० ५१। ११-१५ ॥ 


जेट 
(:(.-0. (9 पिया] 5॥4507 (0९९० |शाणशाप, (अ॒श्ञानट्त एए ९५ क्कापएटएए्फ 


संस्कारविधि: 


ये देवानों यज्ञियां यज्ञियानां मनोर्यजंत्रा अमृता 
ऋह्तज्ञा:। ते नो रासन्तामुरुगायम॒द्य यूयं पांत 
स्वस्तिभि: सर्दा नः॥ ८ ॥ 

+ऋ० मं० ७। सू० ३५। ६५० ॥ 
येभ्यों माता मधुम॒त्‌ पिन्व॑ते पर्य: पीयूष चौरदिं- 
तिरद्िंबर्हा: । उक्थर्शुष्मान्‌ वृषभ्रान्त्स्वप्न॑सस्ताँ 
आंदित्याँ अनु मदा स्व॒स्तयें॥ ९॥ 
नचक्षसो अनिमिषन्तो अर्हणा बृहद्‌ देवासों 
अमृत॒त्वमांनशुः । ज्योतीरंथा अहिमाया अनांगसो 
दिवो वर्ष्मार्ण बसते स्व॒स्तयें॥ १० ॥ 
सम्राजो ये सुवृधों यज्ञमाययुरप॑रिह्ता दधिरे दिवि 
क्षयंम्‌। ताँ आ विवांस नमंसा सुवृक्तिभिर्महो 
आंदित्याँ अर्दितिं स्व॒स्तयें॥ ११५॥ 
को वः स्तोम॑ राधति यं जुजोंषथ विश्वें देवासों 
मनुषो यतिष्ठन॑।को वॉ<ध्वरंतुविजाता अर. करथद्यो 
नः पर्षदत्यंह:ः स्व॒स्तयें॥ २२॥ 
येभ्यो होत्रां प्रथमामायेजे मनु: समिंव्द्धाग्रिमन॑सा 
सप्त होतृभि: ।त आंदित्या अभ॑य॑ शर्म'यच्छत सुगा 
न॑: कर्त सुपर्था स्व॒स्तयें॥ १३॥ श्र 
'य ईशिरि भुव॑नस्य प्रचेंतसो विश्व॑स्य स्थातुर्जगंतश्च 
मन्त॑वः | ते न: कृतादकंतादेन॑सस्पर्यद्या देंवासः 
पिपृत्ा ढुस्तूयें 0३४)... ७०७ एक्कव्त ण ००४० 


स्वस्तिवाचनम्‌ 


भ्रेष्विन्द्रं सुहवे' हवामहेंडहोमुर्चों सुकृतं दैव्यं॑ 
जन॑म्‌। अग्निं मित्र वरुणं सातये भगं झ्ावापृथिवी 
मरुत॑: स्व॒स्तयें ॥ १५७ ॥ 

सुत्रामांणं पृथिवीं द्याम॑नेहर्स सुशर्माणमर्दितिं 
सुप्रणींतिम्‌। दैवीं नाव॑स्वरित्रामनांगसमस्त्र॑वन्तीमा /स्वरित्रामनांगसमस्त्रवन्तीमा 
रुहेमा स्व॒स्तयें॥ १६ ॥ 

विश्वें यजत्रा अधि वोचतोतये त्रार्यध्व॑ नो दुरेवाया 
अभिहुर्त: । स॒त्ययां वो देवहूत्या हुवेम श्रृण्ब्॒तो देवा 
अव॑से स्व॒स्तयें ॥ १७॥ 

अपामीवामप विश्वामनांहुतिमपारांतिं दुर्विदत्रांस- 
घायतः । आरे देंवा द्वेषों अस्मद्‌ युंयोतनोरु णः शर्म 
यच्छता स्व॒स्तयें॥ १८ ॥ 

अरिंष्ट: स मर्त्तो विश्व॑ एधते प्र प्रजाभिर्जायते 
धर्मीण॒स्पर्रि। यमांदित्यासो नय॑था सुनीतिभिरति 
विश्वांनि दुरिता स्व॒स्तयें॥ १९ ॥ 

._यं देंबासोडव॑थ वाज॑सातौ य॑ शूर॑साता मरूतो हिते 
धर्नें। प्रातर्यावांणं रथ॑मिन्द्र सान॒सिमरिष्यन्तमा 
रुंहेमा :स्वस्तयें ॥ २० ॥ 


स्वस्ति न॑: पथ्यांसु धन्व॑सु स्व॒स्त्य१प्सु वृजने 
स्व॑र्वति। स्व॒स्ति न॑ः पुत्रकृथेषु योनिषु स्व॒स्ति राये 


अऑरफतो। हश्ातत्त, ढे९.0, _भागणप, [2 शञ0220 फ़ए ९(उद्याप्टणाएं 


2 


श्द 


संस्कारविधि:, 


स्व॒स्तिरिद्ध्ि प्रपैथे श्रेष्ठा रेक्ण॑स्वत्यभ्पि या वाममेतिं । 
सा नों अमा सो आर॑णे नि पांतु स्वावेशा भं॑वतु 
देवगोंपा॥ २२॥ 

झक्र० मं० १०। सू० ६३। [_ मं० ३-१६] 
डुषे त्वोर्जे त्वां वायव॑ स्थ देवो व॑: सविता प्रार्प॑यतु 
श्रेष्ठटमाय्‌ कर्मण5आप्यांयध्वमध्न्याउड्न्द्रांय भागं 
प्रजाव॑तीरनमीवाउअयक्ष्मा मा व॑ स्तेन5ईशत 
माघर्शाशसो ध्रुवाउअस्मिन्‌ गोप॑तौ स्यात बह्नीर्यज॑मा- 
नस्य पशून्‌ पांहि ॥ २३॥ 

यजु:० आअ० १। मं० १२ 

आ नो भद्गा: क्रत॑वो यन्तु विश्वतोडद॑ब्धासो5- 
अर्परीतास5ऊद्ध्र्द: | देवा नो यथा सदमिद्‌ वृधेउ- 
असज्नप्रांयुवो रक्षितारों दिवेदिंवे। २४॥ 


देवानों भद्रा सुमतिऋजूयतां देवाना&४ रातिरभि नो 
निर्व॑र्तताम्‌। देवानाः४ सख्यमुपंसेदिमा बय॑ देवा 
नअ5आयुः: प्रतिरन्तु जीवसें।॥ २५ ॥ 

तमीशान जगंतस्तस्थुषस्पतिं' धियज्चिन्वमवसे 
'हूमहे वयम्‌। पूषा नो यथा वेदसामसं॑दब॒धे रक्षिता 
पायुरद॑ब्ध:ः स्व॒स्तयें॥ २६॥। 

स्व॒स्ति नऊइन्द्रों वृष्द्रश्रवा: स्वस्ति न॑ पूषा विश्व- 
वेंदा:। स्वस्ति नस्ताश्ष्यो>अरिष्टनेमि स्वस्ति नो 
बृह॑स्यतिर्दधोतुतएछप०० शाप, [)श्ञा/ड९त एए ९क्काए०ग7 


स्वस्तिवाचनम्‌ श्छ 


भद्रू कर्णेंभि: श्रुणुयाम देवा भाद्ठें प॑एयेमाक्ष्िर्य - 
जत्ना ।स्थिरेरज्रैंस्तु्टवाश्डसंस्तनूभिर्व्धशेमहि देवहित॑ 
यदायु: ॥ २८ ॥ 
>-यजु:० २०। १४, १०७, १८, १९, २१ | 
श्रे 3 २ ३१५३२ '३:६२४ ५३५७७६४४४७४ 
अग्र आ याहि वीतये गृणानो हव्यदातये। 
र्‌र र्र धर 
नि होता सत्सि बर्दहिषि॥ २९॥ 
श्र '$% ७२: दे ६९७ ॥५) ६ ४३ रे 
त्वमग्रे यज्ञानाः» होता विश्वेषाः४ हितः। 
३0:२० ३२४७२: ३० 
देवेभिर्मानुषे जने॥ ३० ॥ 
--साम० पूर्वा० प्रपा० १। में० १, २॥ 
ये त्रिंष॒प्ता: प॑रियन्ति विश्वां रूपाणि बिश्रंतः । 


वाचस्पतिर्बला तेषां तन्‍्वो| अद्य दंधातु मे॥३१॥ 
_ _अथर्व० कां० १। सू० १। मं० १॥ 


॥ इति स्वस्तिवाच्नम्‌ ॥ 


(.(.-0. (97% िक्या) 5॥49व (:0]6९ला०ण शाप, एझपं्ल्व फ़ए ९(क्चापए०पफां 


अपथ शान्तिकरणम््‌ 


शं न॑ इन्द्राग्री भ॑वतामवोधि: शं न इन्द्रावरुणा रातह॑व्या | 

शमिन्द्रासोरमा सुविताय शं यो: शंन इन्द्रापूषणा वाज॑सातौ ॥ १॥ 
शं नो भग॒: शर्मु नः शंसों अस्तु शं नः पुर॑न्धि: शर्मु सन्तु राय॑:। 
शंन: स॒त्यस्य॑सुयम॑स्य॒ शंस: शं नों अर्यमा पुरुजातो अंस्तु ॥ २ ॥ 
शं नों धाता शर्म धर्ता नो अस्तु शं न॑ उरूची भ॑वतु स्वधा्िं:। 
शं रोदसी बहती शं नो अद्वि: शं नों देवानीं सुहवानि सन्‍्तु ॥ ३॥ 
शं नो अग्निज्योतिरनीको अस्तु शं नों मित्रावरुणावश्विना शम्‌। 
शंन॑: सुकृतो सुकृतानि सन्तु शं न॑ इषिरो अभिवातु वात: ॥ ४॥ 
शं नो द्यावापृथिवी पूर्वहूती शमन्तरिक्ष दृशयें नो अस्तु। 

शं न ओष॑धीर्वनिनों भवन्तु शं नो रज॑सस्पतिरस्तु जिष्णु: ॥ ५ ॥ 
श॑ न इन्द्रो वसुभिर्देवो अस्तु शमांद्ित्वेभिर्वरुण: सुशंस॑: । 

शं नो रुद्रो रुद्रेभिर्जलांष: शं नस्त्वष्टा ग्राभिरिह श्रृणोतु ॥ ६ ॥ 
शं नः सोमों भततु ब्रह्म शंनः शं नो ग्रावाण: शर्मु सनन्‍्तु यज्ञा: | 
शं नः स्वरूणां मितयों भवत्तुशं न॑: प्रसव: शम्वस्तु वेदिं: ॥ ७॥ 
शं॑ न सूर्य उरुचक्षा उ्देतु शं नश्चर्तस्त्र: प्रदिशों भवन्‍्तु। 

शं नः पैवेती धुवियो' भेवैन्तु शे ने: सिन्ध॑वः शर्म सन्त्वाप॑ ॥८॥ 


शान्तिकरणम्‌ ५९ 
शं नो अर्दितिर्भवतु ब्रतेभि: शं नों भवन्तु मरूत॑ः स्व॒र्का:। 
शं नो विष्णु: शमु पूषा नों अस्तु शं नो भवित्रं शम्ब॑स्तु 
वायु: ॥ ९॥ 2 ह हर 
शं नों देवः स॑विता त्राय॑माण: शूं नों भवन्तूषसों विभातीः। 
शं न॑: पर्जन्यों भवतु प्रजाभ्य: शं नः क्षेत्रस्थ पतिरस्तु 
शम्भुः॥ १०॥ 
शं नों देवा विश्वदेंवा भवन्तु शं सर्रस्वती सह धीभिर॑स्तु। 
शमंभिषाच: शर्मु रातिषाच्: शं नों दिव्या: पार्थिवा: शं नो 
अप्या:॥ १९॥ 
शं न॑: सत्यस्य पत॑यो भवन्तु शं नो अरव॑न्‍्तः शर्मु सन्‍्तु गाव॑: | 
जं नें ऋभव॑: सुकृत॑: सुहस्ताः शं नो भवनन्‍्तु पितरो हरवेषु॥ १२ ॥ 
शं नों अज एकंपाद्‌ देवो अंस्तु शं नो5 हिंर्बध्न्य।: शं समुद्र: । 
शं नों अपां नपांत्‌ पेरुर॑स्तु शं न॒ पश्निर्भवतु देवगोंपा ॥ १३ ॥ 
--ऋ० मं० ७। सू० ३५॥ मं० १०१३ | 
इन्द्रो विश्वस्थ राजति। शं नॉ5 अस्तु ह्विपदे शं चर्तुष्पदे॥ १४॥ 
शं नो वात: पवताथश न॑स्तपतु॒ सूर्यीः। 
शं नः कनििक्रदद्देव पर्जन्यों3 अभि वर्षतु॥ १७॥ 
अहांनि शं भव॑न्तु नः शाेरात्री प्रति धीयताम्‌। 
शं॑ न॑5इन्द्राग्री भंवतामवोधिः शंं नऊइनन्‍्द्रावरुणा रातह॑व्या। 
शं न॑&इन्द्रापूष॒णा वाज॑सातो शमिन्द्रासोमां सुविताय शूः 


प्रा 5॥43507 (-0॥९९रठो [ब्रगाणप, ()शछ220 फ़ए ९(द्काएणां 
यो: ॥ १६ || 


२० संस्कारविधि: 
शं नो देवीर॒भिष्टय5आपों भवन्‍्तु पीतयें। शं योरभि स्त्र॑वन्तु 
नः ॥ ९७॥ 
चौ: शान्तिरन्तरिशक्षः शान्ति: पृथिवी शान्त्रिपः शान्तिरोष॑धय: 
शान्तिं:। वन॒स्पंतयः शास्तिविश्वें देवा: शास्तिर्त्रह्म शान्ति: 
सर्वश्शान्ति: शान्तिरेव शान्ति: सा मा शान्तिरेधि॥ १८ ॥ 
तच्च्षर्टेवर्हितं पुरस्तांच्छुक्रमुच्च॑रत्‌ | पएयेंम शरद: श॒तं जीवेंम 
शरद: शत*श्रणुयाम शरद: श॒तं प्रत्न॑वाम शरद॑ः श॒तमदीना 
स्याम शरद: श॒तं भूय॑श्र शरदः शतातू॥ १९॥ 

>-यजु:० आअं० ३६। मं० ८, १०-१२, १७, २४॥ 
यज्जाग्र॑तो दूरमुदैति दैव॑ तु सुप्तस्य तथैवैतिं। दूरज्मं ज्योतिषां 
ज्योतिरिकं तन्‍्मे मर: शिवसंकल्पमस्तु॥ २०॥ 
येन कर्मीण्यप्सों मनीषिणों यज्ञे कृण्वन्तिं विदर्थेंषु धीरा:। 
_यद॑पूर्व यक्षमन्तः प्रजानां तन्‍्मे मन: शिवसंकल्पमस्तु ॥ २१॥ 
यत्‌ प्रज्ञान॑मुत चेतो धूर्तिश्च यज्ज्योतिरन्तरमृत् प्रजास॑ | 
यस्मान्नउजऋते कि. चन कर्म क्रियते तन्मे मर्न॑ः 
शिवसंकल्पमस्तु॥ २२॥ 
येनेद भूत॑ भुव॑न भविष्यंत्‌ परिंगृहीतममृत्तेन सर्वम्‌। 
येन॑ यज्ञस्तायते सप्तहोता तन्‍्मे मन: शिवसंकल्पमस्तु॥ २३॥ 
यस्मित्रुचः साम॒ य्जू४षि यस्मिन्‌ प्रतिष्ठिता रथनाभाविंवारा: | 


का ्वनस्त हि यस्थ्िड्चित्तर ४7) | सर्वपोत, [8७॥ गायब गे, फए खोल 8.५ शिव- 
तु॥ २४ ॥ 


शान्तिकरणम्‌ २९ 


सषारथिरश्वांनिव यन्म॑नुष्यात्रेनीयते3भीशुभिर्वाजिन॑5ड़व | 


हत्प्रतिंष्ठे यर्दजिरं जविष्ठ तन्‍्मे मन शिवसंकल्पमस्तु ॥| २५ ॥। 
_>यजु:० अ० हेढडे। म०> ९ 5॥ 


१ रर हे 


स न: पवस्व शं गवे शं जनाय शमर्वते । 


र्‌ 


रे 8 2९५४ २ 
शाश» राजन्नोषधीभ्य: ॥ २६ ॥ 
--साम० उत्तरा० प्रपा० १। मं० ३॥ 


अभय नः करत्यन्तर्रिक्षमभ॑यं द्यावांपूथिवी उभे डइमे। अभ॑य॑ 
पशचादर्भयं पुरस्तांदुत्तरादंधरादर्भय नो अस्तु॥ २७॥ 
अभय मित्रादभंयममित्रादभ॑यं ज्ञातादभ॑यं परोक्षांत्‌। अर्भय 


नक्तमभभंयं दिवां नः सर्वा आशा मर्म मित्र भंवन्‍्त ॥ २८ ॥ 
--अथवब० का० १५९। खू० ७५ । म० ७, 5६॥ 


॥ इति शान्तिकरणम्‌ ॥ 


(९-0. (गाथा पक्का) जब (0ी]6लांणा [ब्रगाणप, (ंजश्ञाडट्ते फछ॒ ९क्काएरणाए 


अथ्यथ स्ास्तान्यप्रकरणम्त 


नीचे लिखी हुई क्रिया सब संस्कारों में करनी चाहिए, 
परन्तु जहाँ कहीं विशेष होगा वहाँ सूचना कर दी जाएगी कि 
यहाँ पूर्वोक्त असुक कर्म न करना और इतना अधिक करना, 
स्थान-स्थान में जना दिया जाएगा। 

यज्ञदेश--यज्ञ का देश पवित्र, अर्थात्‌ जहाँ स्थल, वायु 
शुद्ध हो, किसी प्रकार का उपद्रव न हो। 

यज्ञशाला--इसी को “यज्ञमण्डप' भी कहते हैं। यह 
अधिक-से-अधिक सोर्ूह हाथ सम चौरस, चौकोण और 
न्यून-से न्यून आठ हाथ की हो। यदि भूमि अशुद्ध हो, तो 
यज्ञशाल्ता की पृथिवी और जितनी गहिरी वेदी बनानी हो, उतनी 
पृथिवी दो-दो हाथ खोद अशुद्ध [मट्टी | निकालकर उसमें शुद्ध ' 
मट्टी भरें। यदि सोलह हाथ की सम चौरस हो तो चारों ओर 
बीस खम्भे और जो आठ हाथ की हो तो बारह खम्भे रूगाकर 
उनपर छाया करें। 

वह छाया की छत्त बेदी की मेखला से दश हाथ ऊँची 
अवश्य होबे और यज्ञशाल्ता के चारों दिशा में चार द्वार रक्खें 
और यज्ञशाल्ता के चारों ओर ध्वजा, पताका, पल्लकव आदि बाँधें। 
नित्य मार्जत तथा गोमय से लेपन करें और कुंकुम, हल्दी, 
मैदा की रेखाओं से सुभूषित किया करें| मनुष्यों को योग्य 
है कि सब दा अपने और पराये कल्याण के लिए 
यज्ञ द्वारा ईश्वरोपासना करें | इसीलिए निम्नलिखित सुगन्धित आदि 
६ द्रव्यों की अंहिति अमश्नर्कुश 8 गमेंग्हसें शपंडल्व जए ९७भराइणफां दि 


सामान्यप्रकरणम्‌ २३ 


यज्ञकुण्ड का परिमाण--जो लक्ष आहुति करनी हों, तो 
चार-चार हाथ का चारों ओर सम चौरस चौकोण कुण्ड ऊपर 
और उतना ही गहिरा और चतुर्थाश नीचे, अर्थात्‌ तले में एक 
हाथ चौकोण लम्बा-चौड़ा रहे। इसी प्रकार जितनी आहुति 
करनी हों, उतना ही गहिरा-चौड़ा कुण्ड बनाना, परच्तु अधिक 
आहुतियों में दो-दो हाथ [ अधिक] अर्थात्‌ दो लक्ष आहुतियों 
में छह हस्त परिमाण का चौड़ा और सम चौरस कुण्ड बनाना 
और जो पचास हजार आहुति देनी हों, तो एक हाथ घटावे, 
अर्थात्‌ तीन हाथ गहिरा-चौड़ा सम चौरस और पौन हाथ नीचे 
तथा पच्चीस हज़ार आहुति देनी हों, तो दो हाथ चौड़ा-गहिरा 
सम चौरस और आध हाथ नीचे | दश हजार आहुति तक इतना 
ही, अर्थात्‌ दो हाथ चौड़ा-गहिरा सम चौरस और आध हाथ 
नीचे रखना। पाँच हजार आहुति तक डेढ़ हाथ चौड़ा-गहिरा 
सम चौरस और साढ़े आठ अंगुल नीचे रहे। यह कुण्ड का 
'परिमाण विशेष घृताहुति का है। यदि इसमें ढाई हजार आहति 
मोहनभोग, खीर और ढाई हजार घृत की देवें, तो दो ही हाथ 
का चौड़ा-गहिरा सम चौरस और आध् हाथ नीचे कुण्ड रक्खें। 

चाहे घृत की हजार आहुति देनी हों, तथापि सवा हाथ 
से न्‍्यून चौड़ा-गहिरा सम चौरस और चतुर्थाश नीचे न बनावें 
और इन कुण्डों में पन्द्रह अंगुल की मेखल्ठा अर्थात्‌ पाँच-पाँच 
अंगुल की ऊँची तीन बनावें और ये तीन मेखल्ा यज्ञशाल्वा 
की भूमि के तले से ऊपर करनी। प्रथम पाँच अंगुल ऊँची 
और पाँच अंगुल चौड़ी, इसी प्रकार दूसरी और तीसरी मेखल्ा 
बनावें। 

यज्ञसमिधा-पलाश, शमी, पीपल, बड़, गूलर, आंब 
[ आम], बिलव आदि की समिधा बेदी के प्रमाणे छोटी-बड़ी 
कटवा लेवें, परन्तु ये समिधा कीड़ा छगी, मसल्िन-देशोत्पज्ञ और 
अपविद्न पदार्थ 7700 से गम न हों। अच्छे प्रकार देख लेवें 
और चारों ओर बराबर आरि“बीर्च में /चिमें। 2078० 


र्ड संस्कारविधि:ः 


होम के चार प्रकार के द्रव्य--(प्रथम--सुगन्धित ) 
कस्तूरी, केशर, अगर, तगर, श्वेतचन्दन, इलायची, जायफल, 
जावित्री आदि | (द्वितीय--पुष्टिकारक ) घूृत, दूध, फल, कन्द, 
अज्ञ, चावल, गेहूँ, उड़द आदि । (तीसरे--मिष्ट ) शक्कर, सहत, 
छुवारे, दाख आदि। (चौथे--रोगनाशक ) सोमलता अर्थात्‌ 


: गिलोय आदि ओषधियाँ। 


स्थालीपाक--नीचे लिखे विधि से भात, खिचड़ी, खीर, 
लड्डू, मोहनभोग आदि सब उत्तम पदार्थ बनावें। इसका 
प्रमाण-- ” 

ओ  देवस्त्वा सविता पुनात्वच्छिद्रेण पव्ित्रेण वसो: 
सूर्यस्य रश्मिशि: ॥। 

इस मन्त्र का यह अभिप्राय है कि होम के सब द्रव्य 
को यथावत्‌ शुद्ध अवश्य कर लेना चाहिए, अर्थात्‌ सबको 
'यथावत्‌ शोध-छान, देख-भाल, सुधार कर करें । इन द्र॒व्यों को 
यथायोग्य मिलाके पाक करना | जैसेकि सेर घी के मोहनभोग 
में रत्तीभर कस्तूरी, मासेभर केशर, दो मासे जायफल-जावित्री, 
सेरभर मीठा, सब डफ्छूकर मोहंनभोग बनाना | इसी प्रकार अन्य 
मीठा भात, खीर, खीचड़ी, मोदक आदि होम के लिए बनावें। 

च्यरू अर्थात्‌ होम के लिए पाक बनाने का विधि:-- 

* ओम अग्नये त्वा जुष्ठे निर्वपामि' अर्थात्‌ जितनी आहुति 
देनी हों, प्रत्येक आहुति के लिए चार-चार मूठी चावल आदि 
लेके ( ओम अग्नये त्वा जुष्टे प्रोक्षामि ) अर्थात्‌ अच्छे प्रकार 
जल से धोके पाकस्थाली में डाल अग्नि से पका लेवें। जब 
होम के लिए दूसरे पात्र में लेना हो, तभी नीचे लिखी 

« आज्यस्थाली में निकालके यथावत् सुरक्षित रक्खें और उसपर 

लत सेचन करें। ४ 

र्श्नर्धात्रीविशेषकरग्घॉदी, बीमा धंथती कट के पात्र 
होने चाहिएँ। निम्नलिखित प्रमाणे-- ; 
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अथपात्रलक्षणान्युच्यन्ते--बाहुमात्र्य: पाणिमात्रपुष्करा:, 
घडद्भुलखातास्त्वग्बिला हंसमुखप्रसेका:, मूलठण्डाश्वतस्त्र: 
स्त्रुचों भवन्ति। तत्र पालाशी जुहू:, आशएवव्थ्युपभृत्‌, बैकड्भूती 
श्रुवा, अग्रिहोत्रहवणी च। 
अरत्निमात्र: खादिरः स्त्रुव:; अंगुष्ठपर्वमात्रपुष्कर:, तथाविधो 
द्वितीयो वैकड्भूत: स्व॒ुव:। 
वारणं बाहुमात्र मकराकारम, अग्रिहोत्रहवणीनिधानार्थ 
कूर्चम्‌। अरलिमात्र खादिरं खड्गाकृतिवज्धम्‌ । 
वारणान्यहोमसंयुक्तानि--तत्रोल्खलं नाभिमात्रम्‌। मुसलं 
शिरोमात्रमू। अथवा मुसलोलूखले वार्क्ष सारदारुूमये शुभ 
इच्छाप्रमाणे भवत:। तथा-- 
खादिर मुसलं कार्य पालाश: स्यादुल्ूल:। यद्वोभौ वारणौ 
कार्यो तदभावेउन्यवृक्षजों ॥ 
शूर्प वैणवमेव वा ऐघषीकं नलमयं वाजचर्मबब्द्रम्‌। 
प्रादेशमात्री वारणी शम्या। 
कृष्णाजिनमखण्डम्‌ । 
दूषदुपले अश्ममये। 
चारणीं २४ हस्तमात्रीं, २२९ अरतिमात्रीं वा रखातमध्यां। 
मध्यसंग्रहीतामिडापात्रीम्‌ | 
अरबत्रिमात्राणि बहायजमानहोतृपत्न्यासनानि | 
मुज्ञमयं त्रिवृतं व्याममात्र योक्‍्त्रम्‌। 
प्रादेशदीर्घे अष्टाडगुलायते घडड्गुलखातमण्डलमध्ये 
पुरोडाशपात्र्यो । 
प्रादेशमात्र द्ययड्गुलपरीणाह तीश्णाग्रं श्रुतावदानम्‌। 
आदर्शाकारे चतुरस्त्रे वा प्राशित्रहरणे। तयोरेकमीषतस्ात- 
मध्यम्‌। 
घड गुलि“कोड्तिप्ताक्तास्पुभयत्त-खारं-सड़वजूस,। 


र६ संस्कारविधि: 


द्वादशाड्गुलमर्द्धचन्द्राकारमष्टाड्गुलोत्सेधमन्तर्व्दधानकटम्‌ । 
उपवेशो<रल्निमात्र: । 
मुझनमयी रज्जु:। 
खादिरान्‌ द्वादशाड्गुलदीर्घान्‌ चतुरड्ग्गुलमस्तकान्‌ तीक्ष्णाग्रान्‌ 
शड्कूनू। 
'यजमानपूर्णपात्र पत्नीपूर्णपात्रं चव द्वादशाडुलदीर्घ चतुरद्भल- 
विस्तार चतुरद्गुलखातम्‌। 5 
तथा प्रणीतापात्रञ्ञ 
आज्यस्थाली द्वादशाड्गुलविस्तृता प्रादेशोच्चा। 
तथेब चरुस्थाली । अन्वाहार्यपात्रं पुरुषचतुष्टयाहारपाकपर्याप्तम्‌ । 
समिदिध्मार्थ पछाशशाखामयम्‌। 
कौशं बहिं: । ऋत्विग्वरणार्थ कुण्डल्ाड्गुलीयकवासांसि | 
पत्नीयजमानपरिधानार्थ क्षौमवासश्चतुष्टयम्‌ 
अग्न्याधेयदक्षिणार्थ चतुर्विशतिपक्षे एकोनपञ्चाशद्‌ 
गाव: , द्वादशपक्षे पञ्ञविंशति:, षट्पक्षे त्रयोदश, सर्वेषु पक्षेषु 
आदित्येष्टी धेनु: | वरार्थ चऋतस्त्रो गाव:। 


स्रुव: ४, अंगुल २४ शम्या प्रादेश १ अरणी ४ 
उपल श्रुतावदान प्रादेशमात्र कूर्च बाहुमात्र १ 


-0. (खा पक्षी) शिवा (:त.॥९९०ांक्रा [शाप शांत छए ९उद्याप्टणं 
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पाटला ४, लम्बा २४ अंगुल. . उलूखल नाभिमात्र.._ मुखल 





पूर्णपात्र अ० १२, चौड़ा अंगुल ६ खुच सर्व ४, बाहइसातर 


अश्नि १, आअं० २४ आओवली अआअं० १२ चात्र अं० १२ 


घडवत्त ऊअं० रह पुरोडाशपात्री इडा अंगुऊ् रे 


नजर] 


अंगुल ६ पोली अंगुल प्राशित्रहरणे 
४ ऊँची अधरारणी दर्पणाकारं 


८ब्ड्र पकि 


ग (:(:-0. ()गरक पिला] जब्त (0९९०/० शाप, ंश्ञा|डट्त छ॒ए ९उक्काप्टणफं 





२८ संस्कारविधि: 


प्रणीता अं० १२ प्रोक्षणी अं० १२ अंगोछा २४ अं० लंबा 
0 [॥7- छ्छ 


अन्तर्धान १, अं० १२ खाँडा अंगुल २४ उत्तरारणी 
टुकडा १८ 


#“ह नस्ल “-+ 


मूलस्त्रात दूषद्‌ उपनश २१, ऊउ० २४ 








समिध पलाश की १८ हस्तमात्र, इध्म परिधि ३ पलछाश 
'की बाहुमात्र | सामिधेनी समित््‌ प्रदेशमात्र | समीक्षण लेर ५। 
शाटी १ ॥ दूषदुपल १ दीर्घ अंगुल १२ पृ० ५३ | उपलछ अंगुल 
६॥ नेतु व्याम5हाथ ४, त्रिवृत्‌ लृुण वा गोबाल का। 
अथ ऋ्विग्वरणम्‌ : 
जमानोक्ति:--- ओमावसो: सदने सीद'। 


... इल्ल सत्ता: का,उज्लाएण काके क्किव॒-क्रो, कर्माएकराने की 
इच्छा से स्वीकार करने के लिए प्रार्थना करे। 
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ऋत्विगुक्ति:---ओं सीदामि। 

ऐसा कहके जो उसके लिए आसन बिछाया हो उसपर 
बैठे । 

यजमानोक्ति:--अहमद्योक्तकर्मकरणाय भवन्‍्तं वृणे। 

ऋत्विगुक्ति:--वृतो5स्मि । 

ऋत्विजों के लक्षण--अच्छे विद्वान, धार्मिक, जितेन्द्रिय, 
कर्म करने में कुशल, निर्लोभ, परोपकारी, दुर्व्यसनों से रहित, 
कुलीन, सुशील, वैदिक मत वाले, वेदवित्‌ एक, दो, तीन अथवा 
चार का वरण करें। 

जो एक हो तो उसका पुरोहित, और जो दो हों तो ऋत्विक्‌, 
पुरोहित और तीन हों तो ऋत्विक्‌ू, पुरोहित और अध्यक्ष और 
जो चार हों तो होता, अध्वर्यु, उद्गाता और ब्रह्मा। 

इनका आसन वेदी के चारों ओर, अर्थात्‌ होता का बेदी 
से पश्चिम आसन पूर्ब मुख, अध्वर्यु का उत्तर आसन दक्षिण 
मुख, उद्‌गाता का पूर्व आसन पश्चिम मुख, और ब्रह्मा का 
दक्षिण आसन उत्तर में मुख होना चाहिए और यजमान का 
आसन पश्चिम में और बह पूर्वाभिमुख, अथवा दक्षिण में आसन 
पर बैठके उत्तराभिमुख रहे। इन ऋत्विजों को सत्कारपूर्वक 
आसन पर बेठना, और वे प्रसन्नतापूर्वक आसन पर बैठें और 
उपस्थित कर्म के बिना दूसरा कर्म वा दूसरी बात कोई भी 
न करें। 

और अपने-अपने जलपात्र से सब जने, जोकि यज्ञ करने 
को बैठे हों, वे इन मन्त्रों से तीन-तीना आचमन करें, अर्थात्‌ 
एक-एक से एक-एक बार आचमन करें। वे मन्त्र ये हैं-- 

ओमू अमृतोपस्तरणमसि स्वाहा।॥ १ ॥ इससे एक। 

ओम अम्मतापिधानमसि स्वाहा॥ २ ॥ इससे दूसरा। 

ओ  सत्यं यश: श्रीम॑यि श्री: श्रयतां स्वाहा ॥ ३ ॥ इससे 
तीसरा वलाच्रप्रक्च:कस्के:लत्पश्मक्तनीजेणलिखे:व्मन्तों >लेल्जल ले- 


३० संस्कारविधि: 
करके अज्जीं का स्पर्श करें-- 
ओं वाडःम आस्येडस्तु॥ इस मन्त्र से मुख। 
ओ नसोर्म प्राणा5 स्तु॥ इस मन्त्र से नासिका के दोनों छिद्र। 
ओम्‌ अध्णोर्म चक्षुरस्तु॥ इस मन्त्र से दोनों आँखें । 
ओं कर्णयोर्मे श्रोत्रमस्तु॥ इस मन्त्र से दोनों कान। 
ओ बाह्वोर्मे बलमस्तु॥ इस मन्त्र से दोनों बाहु। 
ओम ्‌ ऊर्वोर्मणओजो< स्तु॥ इस मन्त्र से दोनों जंघा और 
ओम्‌ अरिष्टानि मे5ड्रानि तनूस्तन्वा मे सह सन्‍्तु॥ 
इस मन्त्र से दाहिने हाथ से जल-स्पर्श करके मार्जन 
करना। (पुनः) पूर्वोक्त समिधाचयन वेदी में करें। पुन :-- 
ओं भूर्भुव: स्व: ॥ 

- इस मन्त्र का उच्चारण करके ब्राह्मण, क्षत्रिय वा वैश्य 
के घर से अग्रि ला, अथवा घृत का दीपक जला, उससे कपूर 
में लगा, किसी एक पात्र में धर, उसमें छोटी-छोटी लकड़ी 
छगाके यजमान वा पुरोहित उस पात्र को दोनों हाथों से उठा, 
यदि गर्म हो तो चिमटे से पकड़कर अगले मन्त्र से अग्न्याधान 
करे। वह मन्त्र यह है-- 

ओ भूर्भुवः स्वुर्यारिंव भूम्रा पृंथिवीव॑ वरिम्णा। 

तस्यास्ते पृथिवी देवयजनि पुष्ठेडग्रिमंन्नादमन्नाद्यायाद॑धे ॥ 

ज+सजु:० अ० ३। म० ५७ ॥ 

इस मन्त्र से वेदी के बीच में अग्नि को धर, उसपर छोटे- 

छोटे काष्ठ और थोड़ा कपूर धर, अगला मन्त्र पढ़के व्यजन 
से अग्रि को प्रदीत्त करे-- 


ओम उदल॑ध्यस्वाग्ने प्रतिंजागृहि त्वमिष्टपूर्ते सथ्सृजेथामय 
च्॑। अस्मिन्‍्त्सधस्थेड्अध्युत्तरस्मिन्‌ विश्वें देवा यर्जमानश्च 
सीदसे॥॥ 2 ०७ 8980 0००८एणाउकीीज़ु :9झक्रिक७, 8७॥०सं० ५४ ॥ 

जब अग्रि समिश्णओं में प्रविष्ट होने लगे, तब चन्दन की 


सामान्यप्रकरणम्‌ ३९ 
अथवा ऊपरिलिखित पलाशादि की तीन लूकड़ी आठ-आउठ 
अंगुल की घूृत में डुबा, उनमें से एक-एक निकाल नीचे लिखे 
एक-एक मन्त्र से एक-एक समिधा को अग्रि में चढ़ावें। वे 
मन्त्र ये हैं-- 
ओम्‌ अयं त इध्म आत्मा जातवेदस्तेनेध्यस्व वर्धस्व 
चेब्द्ध वर्धय चास्मान्‌ प्रजया पशुभिर्रहावर्चसेनान्नायेन 
समेधय स्वाहा॥ इदमग्नये जातवेदसे--इदं न मम ॥ १ ॥ 
-इस मन्त्र से एक। 
ओ समिधाग्रि दुँवस्यत घृतैबो'धय॒तातिंथिमूं। आस्मिन्‌ 
हव्या जुंहोतन स्वाहां॥ इदमग्रये-इदं न मम॥ २॥ 
ह --इससे, और 
सुस॑मिद्धाय शोचिपषें घृतं तीत्र॑ जुहोतन । अग्रयें जातवेंदसे 
स्वाहां॥ इृदमग्रये जातवेदसे-इृदं ना ममा॥ ३ ॥ 
-इस मन्त्र से अर्थात्‌ इन दोनों से दूसरी। 
तन्‍्त्वां समिद्धिरड्रिरो घृतेन॑ वर्धयामसि। बृहच्छोचा 
यविष्ट्य स्वाहां॥ इदमग्रयेड ड्रिर्से-इदं ना मम ॥ ४ ॥ 
#ऋयजु:० अ० ३। म० १, २, ३॥ 
इस मन्त्र से तीसरी समिधा की आहुति देवें। 
इन मन्त्रों से समिदाधान करके होम का शाकल्य, जोकि 
यथावत्‌ विधि से बनाया हो, सुवर्ण, चाँदी, काँसा आदि धातु 
के पात्र अथवा काष्ठ-पात्र में बेदी के पास सुरक्षित धरें, पश्चात्‌ 
ऊपरिलिखित घृतादि जोकि उष्ण कर छान, पूर्वोक्त सुगन्ध्यादि 
पदार्थ मिल्लाकर पात्रों में रकक्‍्खा हो, उसमें से कम-से-कम ६ 
मासाभर . घृत वा अन्य मोहनभोगादि जो कुछ सामग्री हो, 
अधिकछ०से-०अधिका, छत्मंकअर/त्ती ब्ाहत्ति:ब्देल्े,०ग्रह्मीण आहुति 
का परिमाण है। 


३२ संस्कारविधि: 


उस घृत में से चमसा कि जिसमें छह मासा ही छत आवे 
ऐसा बनाया हो, भरके नीचे लिखे मन्त्र से पाँच आहुति देनी-- 
ओम्‌ अयं त इध्म आत्मा जातवेदस्तेनेध्यस्व वर्धस्व 
चेब्द्ध वर्धय चास्मान्‌ प्रजया पशुभिन्रहावर्चसेनान्नाशझेन 
समेधय स्वाहा।॥ इृदमग्नये जातवेदसे--इृद्न्न मम ॥ ५ ॥। 
तत्पश्चात्‌ अञ्ललि में जल लेके बेदी के पूर्व आदि दिशा 
और चारों ओर छिड़कावें। उसके ये मन्त्र हैं-- 
ओम अदितेड्नुमन्यस्व॥ इस मन्त्र से पूर्व । 
ओमू अनुमतेडनुमन्यस्व॥ इससे पश्चिम । 
ओ ं सरस्वत्यनुमन्यस्व॥ इससे उत्तर और-- 
ओं देव॑ सवित॒: प्रसुंव यज्ञ प्रसुंव यज्ञपंतिं भगांय। 
दिव्यो गन्धर्व: केंतपू: केत॑ न: पुनातु वाचस्पतिवांचिं नः 
स्वदतु॥ यजु:० आ० ३०। मं० १॥ 
इस मन्त्र से वेदी के चारों ओर जल छिड़कावें। 
इसके पश्चात्‌ सामान्यहोमाहुति गर्भाधानादि प्रधान संस्कारों 
में अवश्य करें। इसमें मुख्य होम के आदि और अन्त में जो 
आहुति दी जाती हैं, उनमें से यज्ञकुण्ड के उत्तरभाग में जो 
एक आहुति, और यज्ञकुण्ड के दक्षिणभाग में दूसरी आहुति 
देती होती है, उनका नाम “'आधघाराहुति'' है और जो कुण्ड 
के मध्य में आहुतियाँ दी जाती हैं, उत्तका नाम ' आज्यभागाहुति '! 
है। सो घृतपात्र में से स्त्रुआ को भर अंगूठा, मध्यमा, अनामिका 
से स्त्रुवा.को पकड़के-- न्‍ 
ओम अग्नये स्वाहा।॥ इद्मग्नये-...इद न मम ॥ 
- “इस मन्त्र से वेदी के ऊत्तरभाग अग्नि में। 
ओं! स्रोमाय स्वाहा॥ इद्धं सोमाय--इृदं न मम ॥ 
>इस मन्त्र से वेदी के दक्षिणभाग में प्रज्वलित 
620. 0माक ४७ 5८ तक्षि[ ५ प्र आहत्रि। ढेक्ती॥४नत्पश्रात्‌ू-- 





सामान्यप्रकरणम्‌ ३३ 


ओं प्रजापतये स्वाहा॥ इदं प्रजापतये---इृदं न मम ॥ 

ओम इन्द्राय स्वाहा॥ इदमिन्द्राय---इदं न मम ॥ 

इन दोनों मन्त्रों से वेदी के मध्य में दो आहुति देनी। 

उसके पश्चात्‌ चार आहुति अर्थात्‌ आघारावाज्यभागाहुति 
देके, जब प्रधानहोम अर्थात्‌ जिस-जिस कर्म में जितना-जितना 
होम करना हो करके, पश्चात्‌ भी पूर्णाहुति से पूर्व पूर्वोक्त चार 
(आधघारावाज्यभागा० ) देवें। 

पुन: शुद्ध किये हुए उसी घूृत में से स्तुवा को भरके प्रज्वलित 
समिधाओं पर व्याहति की चार आहुति देवें-- 

ओं भूरग्रये स्वाहा॥ इद्मग्रये---इदं न मम॥ 

ओं भुवर्वायवे स्वाहा॥ इदं वायवे---इृदं न मम॥ 

ओ स्वरादित्याय स्वाहा॥ इृद्मादित्याय-.-.इृदं न मम ॥। 

ओं भूर्भुवः स्वरग्रिवाय्वादित्येभ्य: स्वाहा ॥ 

इदमग्रिवाय्वादित्येभ्य:--इद न मम॥ 

ये चार घी की आहुति देकर, स्पविष्टकृत्‌ होमाहुति एक 
हीं है, यह घृत की अथवा भात की देनी चाहिए। उसका 
मन्त्र-- 

ओं यदस्य कर्मणो>त्यरीरिचं यद्वा न्‍्यूनमिहाकरम्‌। 
अग्रिष्टर्स्विष्टकृद्धिद्यात्‌ सर्व स्विष्टे सुहुतं करोतु मे। अग्रये 
स्विष्टकृते स॒हुतह॒ते सर्वप्रायश्चित्ताहुतीनां कामानां समर्व्द्धयित्रे 
सर्वान्न: कामान्‍्त्समर्व्द्य स्वाहा ॥ इद्मग्रये स्विष्टकृते---इदं 
न मम॥ 

इससे एक आहुति करके, प्राजापत्याहुति करें। यह नीचे 
लिखे मन्त्र को मन में बोलके देनी चाहिए-- 

ओ प्रजापतये स्वाहा॥ डइदं प्रजापतये--.इृदं न मम ॥ 

इससे मौन करके एक आहुति देकर चार आज्याहुति घ्लत 


की देवें, परत्त, से तीज, लिखी आहइति चौल,, समावर्तत और 
विवाह में मुख्य हैं, वे चार मन्त्र ये हैं-- 


ड्ेड संस्कारविधि: 
ओ भूर्भुवः स्व॑:। अग्न आयूंषि पवस्‌ आ सुवोर्जमिर्षं च 
नः | आरे बांधस्व दुच्छुनां स्वाहा ॥ इदमग्रये पवमानाय -- इदन्न 
मम ॥ १ ॥ 

ओं भूर्भुव: स्व॑: । अग्रिषि: पर॑मान्॒‌: पाउच॑जन्य: पुरोहित: । 
तमींमहे महागयं स्वाहां॥ इदमग्रये पवमानाय-इदन्न 
मम ॥ २ ॥ 

ओ भूर्भुव: स्व॑:। अग्रे पब॑स्व॒ स्वर्पा अस्मे वर्चः सुवीर्यम्‌। 
दर्धद्रयिं मयि पोर्ष॑ स्वाहा॥ इृदमग्रये पव्रमानाय--इदन्न 
सम ॥ ३ ॥ -त्रहढ० मं० ९। सू० ६६। मं० १९-२१ ॥ 

ओ ं भूर्भुवः स्व॑:। प्रजांपते न त्वदेतान्यन्यो विश्वा 
जातानि परि ता ब॑भूव। यत्कांमास्ते जुहुमस्तन्नों अस्तु ब॒यं 
स्यांम॒ पत॑यो रयीणां स्वाहा ॥इदं प्रजापतये-इदं न मम ॥| ४ ॥। 

>-कऋ ० मं० १०। सू० १२१। मं० १०॥ 

इनसे घृत की चार आहुति करके “'अष्टाज्याहुति '! 

निम्नलिखित मन्त्रों से सर्वत्र मसज्ल-कार्यों में आठ आहुति देवें, 

परन्तु किस-किस संस्कार में कहाँ-कहाँ देनी चाहिएँ, यह विशेष 

बात उस-उस संस्कार में लिखेंगे। वे आठ आहुति-मन्त्र ये 
हैं-- 

ओ त्वं नों अग्रे वरुणस्य विद्दान्‌ देवस्य हेव्ठोड्व॑ 
यासिसीषछ्ठा: । यजिष्ठो वह्वितम: शोशुचानो विश्वा द्वेषोसि प्र 
मुमुग्ध्यस्मत स्वाहा ॥ इृदमग्रिवरूुणाभ्याम्‌--इृदं न मस ॥ १ ॥ 

ओ स त्वं नों अग्रेज्वमो भंवोती नेदिंष्ठो अस्या उषसो 
व्युष्टौ। अब॑ यथ्ष्व नो वरुणं ररांणो वीहि मृद्ठीक॑ सुहवों न 
एच्ठि स्त्वाहा ॥ हहमसिवरणाधयाम -डुदे, न मम] २ ॥ 

>++ अ8० मसं० २४ || सू० ५ पं० ४, ७५॥ 


सामान्यप्रकरणम्‌ ७ 
ओमू इमं में वरुण श्रुधी हव॑म॒द्या च॑ मृव्ठय । 
त्वाम॑वस्युराच॑के स्वाहा ॥ इदं वरूणाय--इृदं न मम ॥ ३ ॥। 

>>कऋऋ० म० १ ॥ सूट २०। मठ ०७ 
ओ तत्त्वां यामि ब्रह्म॑णा वन्द॑मानस्तदा शांस्ते यर्जमानो 
ह॒विभि:। अहेंव्ठमानो वरुणेह बोध्युरुशंस मा न आयु: प्र 

मोंषी: स्वाहां॥ इृदं वरूणाय--इदं न मम ॥ ४॥ ध 

+-ऋण० मं० १। सू० २४। मं० ११५॥ 

ओ ये ते शतं वरुण ये सहस्त्र यज्ञिया: पाशा वितता 

महान्तः । तेभिनों अद्य सवितोत विष्णुर्विश्वे मुछ्चन्तु मरूतः 

स्वर्का: स्वाहा॥ डदं वरुणाय सवित्रे विष्णबे विश्वेभ्यो 
देवेभ्यो मरुद्भ्य: स्वर्केभ्य:-डदं न मम॥ ५ ॥। 

ओम्‌ अयाशचाग्रेड्स्यनश्मिशस्तिपाश्च सत्यमित्त्वमया 

असि। अया नो यज्ञ वहास्यया नो धेहि भेषजश& स्वाहा॥ 

इदमग्रये अयसे--इदं न मम॥ ६॥ 
ओम उर्दुत्तम॑ वरुण पाश॑म॒स्मदर्वाध॒मं विरम॑ध्यमं श्रैथाय | 

अथां व॒यमांदित्य ब्र॒ते तवानांगसो अर्दितये स्याम॒ स्वाहा॥ 

इदं वरुणाया55दित्याया5डदितये च-इदं ना ममा॥ ७ ॥ 
--ऋण मं० १॥। सू० २४। मं० «०५॥ 
ओं भव॑तन्न: सम॑नसौ सर्चेतसा वरेपसों । मा यज्ञाः हिद्सिष्ट 

मा यज्ञप॑तिं जातवेदसी शिव भंवतमद्य न॒ः स्वाहाँ॥ 

इद॑ जातवेदोभ्याम--इद न मम॥ ८॥ जा 


सब संस्कारों में मधुर स्वर से मन्त्रोच्चारण यजमान ही 
करे। न शीध्रि/भे“विंलम्बणंसे/छष्यारणण्कशण किन्तु प्प्रथ्यभाग 


३६ संस्कारविधि: ' 


जैसाकि जिस बेद का उच्चारण है, करे। यदि यजमान न पढ़ा . 
हो, तो इतने मन्त्र तो अवश्य पढ़ लेवे। यदि कोई कार्यकर्ता 
जड़, मन्दमति, काला अक्षर भेंस बराबर जानता हो, तो वह 
शूद्र है, अर्थात्‌ शूद्र मन्त्रोच्चारण में असमर्थ हो, तो पुरोहित 
और ऋत्विजू मन्त्रोच्चारण करें, और कर्म उसी मूढ़ यजमान 
के हाथ से करावें। 

पुन: निम्नलिखित मन्त्र से पूर्णाहुति करें। स्रुवा को घृत 
से भरके-- 

ओं सर्व वै पूर्णः& स्वाहा॥ 

इस मन्त्र से एक आहुति देवें। ऐसे दूसरी और तीसरी 
आहुति देके, जिसको दक्षिणा देनी हो देवें, वा जिसको जिमाना 
हो जिमा, दक्षिणा देके सबको विदाकर स्त्री-पुरुष हुतशेष घृत, 
भात वा मोहनभोग को प्रथम जीमके पश्चात्‌ रुचिपूर्वक उत्तमाज्न 
का भोजन करें। 


मड़लकार्य 
अर्थात्‌ गर्भाधानादि संनन्‍्यास्र-संस्कार पर्यन्त पूर्वोक्त [ कार्य ] 


और निम्नलिखित सामवेदोक्त महावामदेव्यगान अवश्य करें। 
वे मन्त्र ये हैं-- 


९ रठरेक 


ओ भूर्भुव: स्व: । कया नश्चित्र आ भुवदूती सदाव॒ध: सरबा | 
कया शकच्ष्ठया वृता॥ १॥ 


९ रठरेक 


भूभ्भुव: स्व: । कस्त्वा सत्यो मदानां मःहिष्ठो मत्सदन्धस:। 
डूढा चिदारुजे बसु॥ २॥ 


९ रठरेक 


ओ भूर्भुवः स्व: । अभी घु णा: सरवीनामबिता जरितृणाम्‌। 
शर्त अध्स्येतय॥ ३०० _भ्गाणप, )ंशञएडट्त फ़ए ९(उद्यापुणां 


सामान्यप्रकरणम्‌ इ३७ 


महावामदेव्यम्‌ 

काउपएया। नएचा३ यित्रा३ आभुवात्‌ । ऊ। ती सदावृध 
स ।॥ खा। और होहायि | कया२ ३ शचायि | छयौहो ३ । हुंमार । 
वाउशर्तो३5एहायि।॥ ( १ )॥ 

का" स्त्वों। सत्यो३मा ३दानामू। मा। हिछोमात्सादन्ध | 
सा। औरहोहायि। दुृढा२?३ चिदा। रुजौहो३। हुंमार | 
वा5?सो३5८हायि।॥ ( २ )॥ 
आउऊ८भी । षुणा३: सा३ेखीनाम्‌। आ। विता जरायि तू। 

णाम्‌। औ२३ हो हायि। शतार ३म्‌भवा। सियोहो३ हुंमार । 
ताऊ२ यो३5एहायि॥ (३ )॥ 

--साम० उत्तराचिंके। अध्याये १। खें० ४। मं० १, २, ३॥ 

यह [महा] वामदेव्यगान होने के पश्चात्‌ गृहस्थ स्त्रीपुरुष, 
कार्यकर्त्ता सद्धर्मी, लोकप्रिय, परोपकारी, सज्जन, विद्वान्‌ वा 
त्यागी, पक्षपातरहित संन्‍्यासी, जो सदा विद्या की वृद्धि और 
सबके कल्याणार्थ वर्त्ततेवाले हों उनको नमस्कार, आसन, अज्ञ 
जल, वस्त्र, पात्र, धन आदि के दान से उत्तम प्रकार से 
यथासामर्थ्य सत्कार करें। पश्चात्‌ जो कोई देखने ही के लिए 
आये हों, उनको भी सत्कारपूर्वक विदा कर दें। 

अथवा जो संस्कार-क्रिया को देखना चाहें, वे पृथक्‌- 
पृथक्‌ मौन करके बैठे रहें, कोई बातचीत हल्ला-गुल्ला न करने 
पावें | सब लोग ध्यानावस्थित प्रसन्नवदन रहें। विशेष कर्मकर्ता 
और कर्म करानेवाले शान्ति, धीरज और विचारपूर्वक क्रम से 
कर्म करें और करावें। 

यह सामान्यविधि अर्थात्‌ सब संस्कारों में कर्त्तव्य है॥ 


(८-0. आजइति/संमान्थप्रकेरणमतारट फ़ए ९(श्माप्टए0फा 


उअपथ गर्भ्ाधानवथिधि वबश्यामस: 


निषेकादिश्मशानान्तो मन्त्रैर्यस्थोदितो विधि:। 


-मनुस्मृति-द्वितीयाध्याये, श्लोक: १६॥ 

अर्थ--मनुष्यों के शरीर और आत्मा के उत्तम होने के | 
लिए निषेक अर्थात्‌ गर्भाधान से लेके श्मशानान्त अर्थात्‌ 
अन्त्येष्टि-मृत्यु के प्रश्चात्‌ मृतक शरीर का विधिपूर्बक दाह करने | 
पर्यन्त १६ संस्कार होते हैं। 

शरीर का आरम्भ गर्भाधान और शरीर का अन्त भस्म 
कर देने तक सोलह प्रकार के उत्तम संस्कार करने होते हैं। 
उनमें से प्रथम गर्भाधान-संस्कार है। 

गर्भाधान उसको कहते हैं कि जो ““गर्भस्या5<5धानं 
लीर्यस्थापनं स्थिरीकरणं यस्मिन्‌ येन वा कर्मणा, तद्‌ 
गर्भाधानम'” ' गर्भ का धारण, अर्थात्‌ वीर्य का स्थापन गर्भाशय 
में स्थिर करना जिससे होता है। 

जैसे बीज और क्षेत्र के उत्तम होने से अन्नादि पदार्थ भी 
उत्तम होते हैं, वैसे उत्तम, बलवान स्त्री-पुरुषों से [उत्पन्न] 
सन्‍्तान भी उत्तम होते हैं । इससे पूर्ण युवाबस्था [ पर्यन्त] यथावत्‌ 
बह्मचर्य का पालन और विद्याभ्यास करके, अर्थात्‌ न्‍्यून-से- 
न्यून १६ वर्ष की कन्या और २५ वर्ष का पुरुष अवश्य हो 
और इससे अधिक वयवाले होने से अधिक उत्तमता होती है 
क्योंकि बिना सोलहदें वर्ष के गर्भाशय में बालक के शरीर 
को यथावत्त्‌ बढ़ने के लिए अवकाश और गर्भ के धारण-पोषण 
अप इक हा शत इसमेन्दी िय उचत का 


गर्भाधानप्रकरणम्‌ ३९ 
'पञ्चविंशे ततो वर्षे पुमान्‌ नारी तु घोडशे। 


समत्वागतवीर्यों तौ जानीयात्कुशलो भिषक्‌ ॥ १ ॥ 
-ससुश्रुते सूत्रस्थाने, अ० ३५।१०॥ 


ऊनषोडशवर्षायामप्राप्त- पड्चविंशतिम्‌ | 
यद्याथत्ते पुमान्‌ गर्भ कुक्षिस्थः स विपद्यते॥ २ ॥ 
जातो वा न चिरं जीवेज्जीवेद्दा दुर्बलेन्द्रिय: । 


तस्मादत्यन्तबालायां गर्भाधानं न कारयेत्‌॥ ३ ॥ 
--सुश्रुते सूत्रस्थाने, अ० १० | ४७-४८ ॥ 

ये सुश्रुत के श्लोक हैं। शरीर की उन्नति वा अवनति का 
विधि जैसा वैद्यकशास्त्र में है, वैसा अन्यत्र नहीं। जो उसका 
मूल विधान है, वह आगे वेदारम्भ में लिखा जाएगा, अर्थात्त्‌ 
किस-किस वर्ष में कौन-कौन धातु किस-किस प्रकार का 
कच्चा- वा पक्का, वृद्धि वा क्षय को प्राप्त होता है, यह सब 
वैद्यकशास्त्र में विधान है, इसलिए गर्भाधानादि संस्कारों के करते 
में वैद्यकशास्त्र का आश्रय विशेष लेना चाहिए। 

अब देखिए, सुश्रुतकार परम वैद्य कि जिनका प्रमाण सब 
विद्वान्‌ लोग मानते हैं, वे विवाह और गर्भाधान का समय न्यून- 
से-न्यून १६ वर्ष की कन्या और २५ वर्ष का पुरुष अवश्य 
होवे, यह लिखते हैं। 

जितना सामर्थ्य २८वें वर्ष में पुरुष के शरीर में होता है, 
उतना ही सामर्थ्य १६वें वर्ष में कन्या के शरीर में हो जाता 
है। इसलिए वैद्य लोग पूर्वोक्त अवस्था में दोनों को समवीर्य 
अर्थात्‌ तुल्य सामर्थ्यवाले जानें॥ १॥ 

सोलह वर्ष से न्‍्यून अवस्था की स्त्री में २५ वर्ष से कम 
अवस्था का पुरुष यदि गर्भाधान करता है, तो बह गर्भ उदर 


गॉस्था चिल्ला हैँ 4507 (70९९० ]श्राषगराप, [2शञाशटत फ़॒ए ९उ्काप्रणां 


में ही बिगड़ जाता ह॥ २॥ 





४० संस्कारविधि: 


और जो उत्पन्न भी हो तो अधिक नहीं जीवे, अथवा 
कदाचित्‌ जीवे भी तो उसके अत्यन्त दुर्बल शरीर और इन्द्रिय 
हों। इसलिए अत्यन्त बाला अर्थात्‌ सोलह वर्ष की अवस्था 
से कम अवस्था की स्त्री में कभी गर्भाधान नहीं करना 
चाहिए ॥ ३ ॥ 

चतस्त्रोडवस्था: शरीरस्य॒वृद्द्धियौवनं : सम्पूर्णता 
किडिचत्परिहाणिश्चेति। आषोडशाद्‌ वृद्द्धिराचतुर्विश- 
तेयौवनमाचत्वारिंशत: सम्पूर्णता ततः किडिच्वत्परिहाणि- 
एचेति ॥ 

अर्थ--स्रोलहवें वर्ष से आगे मनुष्य के शरीर के सब 
धातुओं की वृद्धि और पच्चीसवें वर्ष से युवावस्था का आरम्भ, 
चालीसवें वर्ष में युवावस्था की पूर्णता अर्थात्‌ सब धातुओं की 
पूर्णपुष्टि, और उससे आगे किंचित्‌-किंचित्‌ धातु-वीर्य की हानि 
होती है, अर्थात्‌ चालीसवें वर्ष [तक] सब अवयब पूर्ण हो 
जाते हैं। पुन: खान-पान से उत्पन्न जो वीर्य धातु होता है, वह 
. कुछ-कुछ क्षीण होने लगता है। 

इससे यह सिद्ध होता है कि यदि शीघ्र विवाह करना चाहें, 
तो कन्या १६ वर्ष की और पुरुष २५ वर्ष का अवश्य होना 
चाहिए। मध्यम समय कन्या का बीस वर्षपर्यन्‍्त और पुरुष 
का चालीसवाँ वर्ष, और उत्तम समय कन्या का चौबीस वर्ष 
और पुरुष का अड़तालीस वर्षपर्यन्त का है। 

जो अपने कुल की उत्तमता, उत्तम सन्‍्तान, दीर्घायु, सुशील, 
बुद्धि-बल-पराक्रमयुक्त, विद्वान्‌ू और श्रीमान्‌ करना चाहें, जे 
सोलहवें वर्ष से पूर्व कन्या और पच्चीसवें वर्ष से पूर्व पुत्र का 
विवाह कभी न करें | यही सब सुधार का सुधार, सब सौभाग्यों 
का सौभाग्य और सब उन्नतियों की उन्नति करनेवाला कर्म है 
कि इस अवस्था में ब्रह्मचर्य रखके अपने सनन्‍्तानों को विद्या 
और ुश्क्षिग्रेहण"कर्ावे"नके'(अंशसें''उत्तम सनन्‍्तान होवें। 


गर्भाधानप्रकरणम्‌ ४९ 


ऋतुदान का काल 


ऋतुकालाभिगामी स्यात्‌ स्वदारनिरतस्सदा। 
'पर्ववर्ज ब्रजेच्चैनां तद्‌ ब्रतो रतिकाम्यया॥ १॥ 
ऋतु: स्वाभाविक: स्त्रीणां रात्रय: घोडश स्मृता: । 
चअतुर्भिरितरैः  सार्ब्द्महोभि: सद्ठिगहिति: ॥ २॥ 
तासामाद्याएचतस्त्रस्तु निन्दितिकादशी चर या। 
त्रयोदशी च शोषास्तु प्रशस्ता दश रात्रय:॥ ३ ॥ 
युग्मासु पुत्रा जायन्ते स्त्रियोज्युग्मासु रात्रिषु। 
तस्मादुग्मासु पुत्रार्थी संविशेदारत्तवे स्त्रियम्‌॥ ४ड।॥। 
पुमान्पुंसोडधिके शुक्रे स्त्री भवत्यथिके स्त्रिया: | 
समे पुमान्पुंस्त्रिया वा क्षीणेडल्पे चा विपर्यय:॥ ७५ ॥ 
निन्य्यास्वष्टासु चान्यासु स्त्रियो रात्रिषु वर्जयन्‌। 
बहाचार्येवर भवति यत्र तत्राभ्रमे बसन्‌॥छ&॥ 
>-मनुस्मृति अ० ३॥ 
अर्थ--मनु आदि महर्षियों ने ऋतुदान के समय का निश्चय 
इस प्रकार से किया है कि-- 
सदा पुरुष ऋतुकाल में स्त्री का समागम करे और अपनी 
स्त्री के बिना दूसरी स्त्री का सर्वदा त्याग रक्खे। वैसे स्त्री भी 
अपने विवाहित पुरुष को छोड़के अन्य पुरुषों से सदैवा पृथक्‌ 
रहे | जो स्त्रीत्रत अर्थात्‌ अपनी विवाहित स्त्री ही से प्रसन्न रहता 
है, जैसेकि पतिब्रता स्त्री अपने विवाहित पुरुष को छोड़ दूसरे 
पुरुष का संग आम करती, 3 पे कप 
, तब्न पर्व अर्थात्‌ जो उन ऋतुदान के ९५ है 
शी नर्दशी वा अ्टमी अवर्लो, की" लीड" । इनमें 


ड२ संस्कारविधि: 


स्त्री-पुरुष रतिक्रिया कभी न करें॥ १॥ 

स्त्रियों का स्वाभाविक ऋतुकाल ९६ रात्रि का है, अर्थात्‌ 
रजोदर्शन दिन से लेके सोलहवें दिन तक ऋतु-समय है। उनमें * 
से प्रथम की चार रात्रि अर्थात्‌ जिस दिन रजस्वला हो उस 
दिन से लेके चार दिन निन्दित हैं। प्रथम, द्वितीय, तृतीय और 
चतुर्थ रात्रि में पुरुष स्त्री का स्पर्श और स्त्री पुरुष का सम्बन्ध 
कभी न करे, अर्थात्‌ उस रजस्वला के हाथ का छुआ पानी 
भी न पीबे। न वह स्त्री कुछ काम करे, किन्तु एकान्त में बैठी 
रहे, क्‍योंकि इन चार रात्रियों में समागम करना व्यर्थ और 
मसहारोगकारक है। रज: अर्थात्‌ स्त्री के शरीर से एक प्रकार 
का विकृत उष्ण रुधिर, जैसाकि फोड़े में से पीव वा रुधिर 
निकलता है, वैसा है॥२॥ 

और जैसे प्रथम की चार रात्रि ऋतुदान देने में निन्दित 
हैं, वैसे ग्यारहवीं और तेरहवीं रात्रि भी निन्दित हैं। और बाकी 
रहीं दश रात्रि, सो ऋतुदान देने में श्रेष्ठ हैं॥३॥ 

जिनको पुत्र की इच्छा हो, वे छठी, आठवीं, दशवीं, 
बारहवीं, चौदहवीं और सोलहवीं--ये छह रात्रि ऋतुदान में उत्तम 
जानें, परन्तु इनमें भी उत्तर-उत्तर श्रेष्ठ हैं। और जि.त्वको कन्या 
की इच्छा हो, वे पाँचवीं, सातवीं, नवबीं और पन्द्रहबीं--ये 
के रात्रि उत्तम समझें * | इससे पुत्रार्थी युग्म रात्रियों में ऋछच्तुदान 

॥४॥ ै 

पुरुष के अधिक वीर्य होने से पुत्र और स्त्री के आर्त्तव 
अधिक होने से कन्या, तुल्य होने से नपुंसक पुरुष वा बच्ध्या 
स्त्री, क्षीण और अल्पवीर्य से गर्भ का न रहना वा रहकर गिर 
जाना होता है॥५॥ 

जो पूर्व निन्दित आछ रात्रि कह आये हैं, उनमें जो स्त्री 
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ही कहाता है॥६॥ ; 
उपनिषदि गर्भलम्भनम्‌॥ 


>+यह आश्वलायनगुह्यसूत्र का बचन हि ॥ 
जैसा उपनिषद्‌ में गर्भस्थापन-विधि लिखा है, वैसा करना 
चाहिए, अर्थात्‌ पूर्वोक्त जैसाकि सोलहवें और पच्चीसवें वर्ष 
में विवाह करके ऋतुदान लिखा है, वही उपनिषद्‌ में भी विधान 
है। 
अथ गर्भाधानश»स्त्रिया: पुष्पवत्याश्चतुरहादूर्ध्व७ स्त्रात्ता 
विरुजायास्तस्मिन्नेव दिवा “आदित्यं गर्भमिति' ॥ 
“यह पारस्करगृह्यसूत्र का वचन छल ॥ 
ऐसा ही गोभिलीय और शौनकगृह्यसूत्रों में भी विधान है। 
इसके अनन्तर स्त्री जब रजस्वला होकर चौथे दिन के 
उपरान्त पाँचवें दिन स्त्रान कर रज-रोगरहित हो, उसी दिन 
( आदित्यं गर्भमिति ) इत्यादि मन्त्रों से, जिस रात्रि में गर्भस्थापन 
करने की इच्छा हो, उससे पूर्व दिन में सुगन्धादि पदार्थों सहित 
पूर्व सामान्यप्रकरण के लिखित प्रमाणे हवन करके निम्नलिखित 
मन्त्रों से आहुति देनी। यहाँ पत्नी पति के वाम-भाग में बैठे, 
और पति बेदी के पश्चिमाभिमुख पूर्ब-दक्षिण वा उत्तर दिशा 
में यथाभीष्ट मुख करके बैठे, और ऋत्विज भी चारों दिशाओं 


' में यथामुख बैठें-- 


ओम अग्गे प्रायश्चित्ते त्वं देवानां प्रायश्चित्तिरसि ब्राह्मणस्त्वा 
नाथकाम उपधावामि यास्या: पापी लक्ष्मीस्तनूस्तामस्या 
अपजहि स्वाहा॥ इृदमग्रये-इदन्न मम ॥ १ ॥ 

ओ  वायो प्रायश्चित्ते त्वं देवानां प्राश्चित्तिरसि ब्राह्मणस्त्वा 


नाथक्वफ़-ह्श्ावामि नाउच्ा; पी, ,लहमीस्तुनूस्तामस्या 
अपजहि स्वाहा ॥ इदं वायवे-इृद्न्न ममा॥ २ ॥ 


डीड संस्कारविधि: 


ओ चन्द्र प्रायश्चित्ते त्वं देवानां प्रायश्चित्तिरसि ब्राह्मणस्त्वा 
'नाथकाम उपधावामि यास्या: पापी लक्ष्मीस्तनूस्तामस्या 
अपजहि स्वाहा॥ इदं चन्द्राय-इदन्न मम ॥ ३ ॥ 


ओ सूर्य प्रायश्चित्ते त्वं देवानां प्रायश्चित्तिरसि ब्राह्मणस्त्वा 
नाथकाम उपधावामि यास्याः पापी लक्ष्मीस्तनूस्तामस्या 
अपजहि स्वाहा॥ इदं सूर्याय-इदन्न मम ॥ ४॥ 

ओम अग्निवायुचन्द्रसूर्या: प्रायश्चित्तयो यूयं देवानां 
प्रायश्चित्तय: स्थ ब्राह्मणो वो नाथकाम उपधावामि यास्याः 
पापी लक्ष्मीस्तनूस्तामस्या अपहत स्वाहा॥ इदमग्रनिवायु- 
चन्द्रसूर्यभ्य: --इृदन्न मम।॥ ५ ॥ 

ओम अग्गे प्रायश्चित्ते त्वं देवानां प्रायश्चित्तिरसि ब्राह्मणस्त्वा 
नाथकाम उपधावामि यास्या: पतिघ्ली तनूस्तामस्या अपजहि 
स्वाहा ॥ इदमग्रये-इदन्न मम ॥ ६ ॥ 

ओ  वायो प्रायश्चित्ते त्वं देवानां प्रायश्चित्तिरसि ब्राह्मणस्त्वा 
नाथकाम उपधावामि यास्‍्या: पतिघ्नी तनूस्तामस्या अपजहि 
स्वाहा॥ इदं वायवे-इदन्न मम।॥ ७॥ 

ओं चन्द्र प्रायश्चित्ते त्वं देवानां प्रायश्चित्तिरसि ब्राह्मणस्त्वा 
'नाथकाम उपधावामि यास्या:ः पतिघ्नी तनूस्तामस्या अपजहि 
स्वाहा॥ इदं चन्‍्द्राय-इदन्न मम॥ ८ ॥ 

ओ सूर्य प्रायश्चित्ते त्वं देवानां प्रायश्चित्तिरसि ब्राह्मणस्त्वा 
'नाथकाम उपधावामि यास्या: पतिप्ली तनूस्तामस्या अपजहि 
स्वाहा ॥ डे सूर्येथि: />उर्दत्न भी ९ हिंशव फ़ €ठश्काएणफं 
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ओम्‌ अग्निवायुचन्द्रसूर्या: प्रायश्चित्तयो यूयं देवानां 
प्रायश्चित्तय: स्थ ब्राह्मणो वो नाथकाम उपधावामि यास्या: 
पतिघ्ली तनूस्तामस्या अपहत स्वाहा॥ इदमग्रिवायुचन्द्र- 
सूर्येभ्य:--इदन्न मम ॥ १०॥ 

ओम _अग्ने प्रायश्चित्ते त्वं देवानां प्रायश्चित्तिरसि ब्राह्मणस्त्वा 
नाथकाम उपधावामि यास्या अपुत््या तनूस्तामस्या अपजहि 
स्वाहा॥ इृदमग्रये-डदन्न मम ॥ ११॥ 

ओ  वायो प्रायश्चित्ते त्वं देवानां प्रायश्चित्तिरसि ब्राह्मणस्त्वा 
नाथकाम उपधावामि यास्या अपुत्र्या तनूस्तामस्या अपजहि 
स्वाहा ॥ इदं वायवे-इदन्न मम॥ १२ ॥ 

ओ चन्द्र प्रायश्चित्ते त्वं देवानां प्रायश्चित्तिरसि ब्राह्मणस्त्वा 
नाथकाम उपधावामि यास्या अपुज््या तनूस्तामस्या अपजहि 
स्वाहा ॥ इदं चन्‍न्द्राय-इदन्न मम॥ १३॥ 

ओ सूर्य प्रायश्चित्ते त्वं देवानां प्रायश्चित्तिरसि ब्राह्मणस्त्वा 
नाथकाम उपधावामि यास्या अपुत््या तनूस्तामस्या अपजहि 
स्वाहा ॥ इदं सूर्याय-इदन्न मम॒॥ १४॥ 

ओम्‌ अग्निवायुचन्द्रसूर्या: प्रायश्चित्तयो यूय॑ देवानां 
प्रायश्चित्तय: स्थ ब्राह्मणो वो नाथकाम उपधावामि यास्या 
अपुत्र्या तनूस्तामस्या अपहत स्वाहा॥ इृदमग्रनिवायुचन्द्र- 
सूर्यभ्य:--इदन्न मम।॥ १७॥ 

ओम  अग्ने प्रायश्चित्ते त्वं देवानां प्रायश्चित्तिरसि ब्राह्मणस्त्वा 
नाथक्रामउपधावामि यास्या अपसव्धा तनूस्तामस्या अपजहि 


ही] 4 (.0॥९ला०णा [बगाजप, [2 शञ2वर्त छ॒ए ९उश्माएणां 


स्वाहा ॥ डदमग्रये-इदन्न मसम॥ १५६॥। 





डद संस्कारविधि: 


ओ  वायो प्रायणश्चित्ते त्वं देवानां प्रायश्चिचत्तिरसि ज्राह्मणस्त्वा 
नाथकाम उपधावामि यास्या अपसब्या तनूस्तामस्या अपजहि 
स्वाहा ॥ इृदं वायवे--इृदन्न मम।॥ १७॥ 


ओ चन्द्र प्रायश्चित्ते त्वं देवानां प्रायश्चित्तिरसि ब्राह्मणस्त्वा 
नाथकाम उपधावामि यास्या अपसव्या तनूस्तामस्या अपजहि 
स्वाहा ॥ इदं चअन्‍न्द्राय--इदन्न मम॥ १८ ॥ 


ओ सूर्य प्रायश्चित्ते त्वं देवानां प्रायश्चित्तिरसि ब्राह्मणस्त्वा 
'नाथकाम उपधावामि यास्या अपसवब्या तनूस्तामस्या अपजहि 
स्वाहा ॥ इदं सूर्याय--इृदन्न मम॥ १९॥ 

ओम अग्निवायुचन्द्रसूर्या: प्रायश्चित्तयो यूयं देवानां 
प्रायश्चित्तय: स्थ ब्राह्मणो वो नाथकाम उपधावामि यास्या 
अपसब्या तनूस्तामस्या अपहत स्वाहा॥ इृदमग्रिवायुचन्द्र- 
सूर्यभ्य:--इृदन्ना मम ॥| २० ॥ 


इन बीस मन्त्रों से बीस आहुति देनी* और बीस आहुति 
करने से यत्किंचित्‌ छत बचे, वह काँसे के पात्र में ढाँकके 
रख देवे॥ इसके पश्चात्‌ भात की आहुति देने के लिए यह 
विधि करना, अर्थात्‌ एक चाँदी वा काँसे के पात्र में भात रखके 
उसमें घी, दूध और शक्कर मिलाके कुछ थोड़ी देर रखके जब 
छत आदि भात में एकरस हो जाएँ, पश्चात्‌ नीचे लिखे एक- 
एक मन्त्र से एक-एक आहति अग्रि में देवे और स्ुवा का 
शेष घुत आगे धरे हुए कॉँसे के उदकपात्र में छोड़ता जावे-- 


2277-२7 7--7-्न्‍डञ ््््जररजरच-//#/7तह#..न्‍तह080#॥8/मऋ___//_ 7 | 
# इन बीस आहुतियों को देते समय वधू अपने दक्षिण हाथ से वर 
पलक दक्षिण कर्क स३/६पर्शाप्ष् स्का 24 फ़ए ९"क्काएणां 
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ओम अग्रये पत्रमानाय स्वाहा। 
इदमग्रये पव्रमानाय-डदन्न मम॥ १॥ 
ओम अग्रये पावकाय स्वाहा। 
इदमग्रये पावकाय-इड्दन्न मम॥ २॥ 
ओम्‌ अग्रये शुचये स्वाहा। 
इदमग्रये शुच्यये-इदन्नच॒ मम ॥ ३॥ 
ओम अदित्यै स्वाहा॥ इदमदित्यै-इृदन्न मम ॥ ४॥ 
ओं प्रजापतये स्वाहा ॥ इदं प्रजापतये-इदन्न मस् ॥ ५ ॥ 
ओं  यदस्य कर्मणो>त्यरीरियं यद्वा न्‍्यूनमिहाकरम। 
अग्रिष्टर्स्विष्टकृद्धिद्यात्सर्व स्विष्ट सुहुतं करोतु मे! 
अग्नये स्विष्टकृते सुहुतह॒ते सर्वप्रायश्चित्ताहुतीनां कामानां 
समर्धयित्रे सर्वान्नः कामान्‍न्त्समर्धय स्वाहा ॥ 
इदमग्नये स्विष्टकृते-इृदन्न मम ॥ ६ ॥ 
इन छह मन्त्रों से उस भात की आहुति देवें। तत्पश्चात्‌ 
पूर्व सामान्यप्रकरणोक्त ३४-३५ पृष्ठ-लिखित आढ मन्त्रों से 
अष्टाज्याहुति देनी | उन आठ मन्त्रों से आठ, तथा न्िम्तलिखित 
मन्त्रों से भी आज्याहुति देवें-- 
'विष्णुर्योनिं' कल्पयतु त्वर्शा रूपाणि।| पिंशतु। 
आ सिंज्चतु प्रजाप॑तिर्धाता गर्भ दधातु ते स्वाहा ॥ १ ॥ 
गर्भ! धेहि सिनीवालि गर्भाी धेहि. सरस्वति। 
गर्भ ते अश्विनों देवावा धत्तां पुष्करस्त्रजा स्वाहाँ॥ २ ॥ 
हिरण्ययीं अरणी या निर्मन्थतोी अश्विरना। 
त॑ ते गर्भ" हवामहे दशमे मासि सूत॑त्रे स्वाहां॥३॥ 
(.(:-0. (9) पिश्या] 5वव (.0]6९ांणा उश्णाणण-ग्रिंडर6व्ययी. 7२6, एएपु० १८४॥ 


४८ संस्कारविधि: 
रेतो मूत्र वि जहाति योनि प्रविशर्दिन्द्रियम्‌। 
गर्भो' ज़्रायुणावृत्॒5उल्ब जहाति जर्न्मना। 
ऋतेन॑ सृ॒त्यमिन्द्रियं विपानर शुक्रमन्ध॑स॒5 
इन्द्रस्येन्द्रियमिदं पयोज्मृत॑ मधु स्वाहाँ॥ ४ ॥ 
यत्ते सुसीमे हृदयं दिवि चन्द्रमसि भ्रितम्‌। वेदाहं तन्मां 
तद्विद्यात्‌॥ पश्येंम श्रर्द: श॒तं जीवेंम शरद॑ः शत 
शूर्णुयाम शरद: श॒तं प्रत्न॑चाम शरद: शतमदीनाः: स्माम 
शरद: श॒तं भूयंश्च शरद: शतात्‌ स्वाहाँ॥ ५ ॥ 
-यजुर्वेदे॥ 
यथेयं पृंथिवी मही भूतानां गर्भमादथे। 
एवा तें ध्वियतां गर्भो अनु सूतुं सर्वितत्रे स्वाहाँ ॥ ६ ॥ 
यथेयं पृंथिवी मही दाधारेमान्‌ वनस्पतीनू। 
एवा तें ध्रियतां गर्भों अनु सूतुं सर्वितवे स्वाहा ॥ ७॥ 
यथेयं पृंथिवी मही दाधार पर्वातान्‌ गिरीन्‌। 
एवा तें घ्वियतां गर्भो अनु सूतुं सर्वितवे स्वाहा ॥ ८ ॥ 
यथेयं पृथिवी मही दाधार विष्ठितं जगंत्‌। 
एवा ते ध्ियतां गर्भों अनु सूतुं सर्वितवे स्वाहां॥ ९ ॥ 
“>अथव० कां० ६। सू० १७॥ 


इन ९ मन्त्रों से नव आज्य और मोहनभोग की आहुति 
देके, नीचे लिखे मन्त्रों से भी चार घृताहुति देवें-- 


ओ  भूरग्रये स्वाहा॥ इृदमग्रये-इदज्ञ मम ९॥ 
आऑ"भुसंयाययें'स्वाहिपपं'इंसग्वर्यिलि इदनरम । २ ॥ 
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ओ स्वरादित्याय स्वाहा ॥ इदमादित्याय-इदन्न मम ॥ ३ ॥ 
ओम ्‌ अग्रिवाय्वादित्येभ्य: प्राणापानव्यानेभ्य: स्वाहा। 
इदमग्रिवाय्वादित्येभ्य: प्राणापानव्यानेभ्य:--इृदन्न मम ॥ ४ ॥ 

पश्चात्‌ नीचे लिखे मन्त्रों से घृत की आहुति देनी-- 
ओम्‌ अयास्यग्रेर्वषघट्कृतं यत्कर्मणोउत्यरीरिचं देवा गातुविदः 
स्वाहा ॥ इदं देवोभ्यो गातुविद्भ्यः-इृदन्न मम ॥ १॥ 
ओ  प्रजापतये स्वाहा ॥ इृदं प्रजापतये-इदन्न मम ॥ २ ॥ 

इन कर्म और आहुतियों के पश्चात्‌ पृष्ठ ३३ में लिखे प्रमाणे 
(ओं यदस्य कर्मणो5त्यरीरिचं०) इस मन्त्र से एक स्तविष्टकृत्‌ 
आहुति घृत की देवें। 

जो इन मन्त्रों से आहुति देते समय प्रत्येक आहुति के स्त्ुवा 
में, शेष रहे घृत को आगे धरे हुए काँसे के उदकपात्र में इकट्ठा 
करते गये हों, जब आहुति हो चुकें, तब उन आहुतियों के शेष 
घृत- को वधू लेके स्तानघर में जाकर उस घी का पग के नख 
से लेके शिरपर्यन्त सब अज्मों पर मर्दन करके स्तान करे। 
तत्पश्चात्‌ शुद्ध वस्त्र से शरीर पोंछ, शुद्ध वस्त्र धारण करके 
कुण्ड के समीप आवे। तब दोनों वधू-वर कुण्ड की प्रदक्षिणा 
करके सूर्य का दर्शन करें। उस समय-- 
ओम आदित्य गर्भ पय॑सा सम॑ड्धि सहस्त्रस्थ प्रतिमां 
विश्वरूपम्‌॥ परिंवृडरधि हर॑सा माभिम॑शस्था: शतायुंष॑ 
कृणुहि चीयमांन: ॥ १॥ 

सूर्यो' नो दिवस्पांतु वातों आन्तर्रिक्षात्‌। 

अग्रिर्न: पार्थिवेभ्य: ॥ २ ॥ 

जोषा सवितर्यस्य॑ ते हरः श॒तं स्वाँ अहति॥ * 


(.(:-0, ()7रक 'घित्ला] “पर्तन्त्या (:0९८ाणा गण, (अंश्ञा|श्ट्वे छ7 ९ 
8 - पई 


पाहि नों दिद्युतः 


५० संस्कारविधि: | 


चक्षु्नों देव: संविता चक्षुर्न उत पर्वत: । 


चक्षुर्धाता दधातु नः ॥ ४ ॥। 
चक्षु्नों धेहि चक्षुघे चक्षुत्रिख्ये तनूभ्यं: . ॥ 
सं चेदं वि च॑ पए्येम ॥ ५ ॥ 
सुसंदृर्श त्वा बय॑ प्रतिं पश्येम सूर्य । 
वि प॑श्येम नूचक्ष॑सः ॥६॥ 


इन मन्त्रों से परमेश्वर का उपस्थान करके, वधू-- 
ओम्‌ अमुक'* गोत्रा शुभदा अमुक' दा अहं भो 
भवन्तमभिवादयामि। | 

ऐसा वाक्य बोलके अपने पति को वन्दन अर्थात्‌ नमस्कार | 
करे | तत्पश्चात्‌ स्वपति के पिता पितामहादि और जो वहाँ अन्य 
माननीय पुरुष तथा पति को माता तथा अन्य कुटुम्बी और 
> की वृद्ध स्त्रियाँ हों, उनको भी इसी प्रकार वन्दन 

। 

इस प्रमाणे वधू वर के गोत्र की हुए पश्चात अर्थात्‌ बधू | 
पत्नीत्व और वर पतित्व को प्राप्त हुए। पश्चात्‌ दोनों पति- | 
पत्नी शुभासन पर पूर्वाभिमुख बेदी के पश्चिम भाग में बैठके | 
वामदेव्यगान करें। | । 

तत्पश्चात्‌ यथोक्त* भोजन दोनों जने करें और पुरोहितादि | 
सब मण्डली को सन्मानार्थ यथाशक्ति भोजन कराके आदर- 


१. इस ठिकाने वर के गोत्र अथवा वर के कुल का नामोच्चारण करे। 
२. इस ठिकाने वधू अपना नाम उच्चारण करे। । 
३. उत्तम सन्तान करने का मुख्य हेतु यथोक्त वधू वर के आहार पर 

निर्भर है। इसलिए पति-पत्नी अपने शरीर, आत्मा की पुष्टि के | 


| 
लिए बंल और बुद्धि आदि की वर्द्धक सर्वोषधि का सेवन करें। 

<धर्वोषिधि/ हैं. हम (0९९०9 ]शगरप, (>॒श्ञांडल्त छए ९उद्काप्एणां । 
। 

। 


गर्भाधानप्रकरणम्‌ ५१ 


सत्कारपूर्वक सबको विदा करें। 

इसके पश्चात्‌ रात्रि में नियत समय पर जब दोनों का 
शरीर आरोग्य, अत्यन्त प्रसन्न और दोनों में अत्यन्त प्रेम बढ़ा 
हो, उस समय गर्भाधान-क्रिया करनी। गर्भाधान-क्रिया का 
समय प्रहर रात्रि के गये पश्चात्‌ प्रहर रात्रि रहे तक है। जब 
वीर्य गर्भाशय में जाने का समय आवे तब दोनों स्थिरशरीर, 
प्रसन्नवन्दन, मुख के सामने मुख, नासिका के सामने नासिकादि 
सब सूधा शरीर रक्खें। वीर्य का प्रक्षेप पुरुष करे। जब वीर्य 
स्त्री के शरीर में प्रात्त हो, उस समय अपना पायु, मूलेन्द्रिय 
और योनीन्द्रिय को ऊपर संकोच और वीर्य को खेंचकर स्त्री 
गर्भाशय में स्थिर करे। तत्पश्चात्‌ थोड़ा ठहरके स्त्रान करे | यदि 
शीतकाल हो तो प्रथम केसर, कस्तूरी, जायफल, जावित्री, छोटी 
__ ८-५: ७ न अमन अमल मल 


दो खण्ड आँबाहलदी, दूसरी खाने की हलदी, चन्दन, मुरा 
(यह नाम दक्षिण में प्रसिद्ध है) कुष्ठ, जटामांसी, मोरवेल (यह 
भी नाम दक्षिण में प्रसिद्ध है), शिलाजित, कपूर, मुस्ता, भद्रमोथ। 

इन सब ओषधियों का चूर्ण करके, सब समभाग लेके, उदुम्बर 
के काष्ठपात्र में गाय के दूध के साथ मिला उन्तका दही जमा और 
उदुम्बर ही की लकड़ी की मन्थनी से मन्‍्थन करके उसमें से 
मक्खन निकाल उसको ताय, घृत करके, उसमें सुगन्धित द्रव्य 
केशर, कस्तूरी, जायफल, इलायची, जावित्री 'मिल्ाके अर्थात्‌ सेर- 
भर दूध में छटांकभर पूर्वोक्त सर्वोषधि मिला, सिद्धकर, घी हुए 
पश्चात्‌ एक सेर में एक रत्ती कस्तूरी और एक मासा केशर और 
एक-एक मास्रा जायफलादि भी। 'मिलाके, नित्य प्रातःकाल उस 
थी में से नित्य होम ३२ पृष्ठ में लिखे प्रमाणे आधघारावाज्यभागाहुति 
४ चार और पृष्ठ ४१ में लिखे हुए (विष्णुर्योनिं० ) इत्यादि ७ सात 
मन्त्रों के अन्त में स्वाहा शब्द का उच्चारण करके जिस रात्रि में 
गर्भस्थापन क्रिया करनी हो उसके दिन में होम करके उसी घी 
को दोनों जने खीर अथवा भात के साथ मिलाके यथारुति भोजन 


करे 0. ()*स््षा िल्ला। 5॥4507 (-0९९घंणा ]क्राणप, [)शछञ22८0 फ़ए ९(ज्माएुणां 


प्र संस्कारविधि: 


इलायची डाल गर्म कर रखे हुए शीतल -दूध का यशथेष्ट पान 
करके पश्चात्‌ पृथक्‌ू-पृथक्‌ शयन करें। यदि स्त्री-पुरुष को 
ऐसा दूढ़ निश्चय हो जाए कि गर्भ स्थिर हो गया तो उसके 
दूसरे दिन, और जो गर्भ रहे का दृढ़ निश्चय न हो तो एक 
महीने के पश्चात्‌ रजस्वला होने के समय स्त्री रजस्वला न 
हो तो निश्चित जानना कि गर्भ स्थित हो गया है। 


अर्थात्‌ दूसरे दिन वा दूसरे महीने के आरम्भ में निम्नलिखित 





इस प्रकार गर्भस्थापन करें तो सुशील, दिद्ठान्‌, दीर्घायु, 
तेजस्वी, सुदृढ़ और नीरोग पुत्र उत्पन्न होवे | यदि कन्या की इच्छा 
हो तो जल में चावल पका पूर्वोक्त प्रकार घृत, गूलर के एक 
पात्र में जमाये हुए, दही के साथ भोजन करने से उत्तम गुणयुक्त 
कन्या भी होवे, क्योंकि-- 
* आहारशुद्धधौ सत्त्वशुर्द्धि: सत्त्वशुद्धौ ध्रुवा स्मृति: ॥”' 

यह छान्दोग्य० का वचन है, अर्थात्‌ शुद्ध आहार जोकि मद्य- 
मांसादिरहित घृत, दुग्धादि, चावल, गेहूँ आदि के करने से 
अन्त:करण को शुद्धि, बल, पुरुषार्थ, आरोग्य और बुद्धि की प्राप्ति 
होती है | इसलिए पूर्ण युवावस्था में विवाह कर इस प्रकार विधिकर 


प्रेमपूर्वक गर्भाधान करें तो सन्‍्तान और कुल नित्यप्रति उत्कृष्टता - | 


को प्राप्त होते जाएँ। जब रजस्वल्ा होने के समय में १२-१३ 
दिन शेष रहें, तब शुक्रूपक्ष में १२ दिन तक पूर्वोक्त घृत मिलाके 
इसी खीर का भोजन करके १२ दिन का व्रत भी करें और मिताहारी 
होकर ऋतु समय में पूर्वोक्त रीति से गर्भाधान क्रिया करें तो अत्युत्तम 
सन्तान होवें। जैसे सब पदार्थों को उत्कृष्ट करने की विद्या है, 
वैसे सन्‍्तान को उत्कृष्ट करने की यही विद्या है। इसपर मनुष्य 
'छोग बहुत ध्यान देवें, क्योंकि इसके न होने से कुल की हानि, 
नीचता और होने से कुल की वृद्धि और उत्तमता अवश्य होती 


है? ()शास्ता िन्ा) 50457 (:0]ट९०ांणा ]शप, (2 शञप2८त फ़ए ९उद्याए्णां 
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मन्त्रों से आहुति देवें*-- 


यथा वार्त: पुष्करिणी समिड्डयय॑ति सरर्वर्तः। 

एवा ते गर्भ एजतु निरैतु दर्शामास्यः स्वाहा ॥ १ ॥ 

यथा बातो यथा वन यथां समुद्र एज॑ति। 

एवा त्वं द॑शमास्य सहारवेंहि जरायुणा स्वाहा ॥ २॥ 

दश्श मासांड्छशयान: कुंसारो अधि मातरिं। 

निरे्तु जीवो अक्ष॑तो जीवो जीव॑न्त्या अधि स्वाहाँ॥ ३ ॥ 
न-जेढइ० म० ५। सू० ७८। म० ७-९ ॥ 

एज॑तु दशमास्यथो गर्भो' जरायुंणा स॒ह। 

यथायं वायुरेज॑ति यथां समुद्र5 एज॑ति। 

एवायं दर्शामास्यो5 अस्त्र॑ज्जरायुंणा सहस्वाहाँ॥ १ ॥ 


* यदि दो ऋतुकाल व्यर्थ जाएँ अर्थात्‌ दो महीनों में दो बार गर्भाधान 
क्रिया निष्फल हो जाए, गर्भस्थिति न होवे, तो तीसरे महीने में 
जब ऋतुकाल समय आवे तब पुष्यनक्षत्रयुक्त ऋतुकाल दिवस में 
प्रथम प्रातःकाल उपस्थित होवे, तब प्रथम प्रसूता गाय का दही 
दो मासा और यव के दाणों को सेकके पीसके दो मासा लेके 
इन दोनों को एकत्र करके पत्नी के हाथ में देके उससे पति पूछे-- 
“कि पिबसि ''। इस प्रकार तीन बार पूछे, और स्त्री भी अपने 
पति को ““पुंसवनम्‌'' इस वाक्य को तीन बार बोलके उत्तर देवे 
और उसका प्राशन करे। इसी रीति से पुनः-पुन: तीन बार विधि 
करना। तत्पश्चात्‌ सट्डाहूलि वा भटकटाई ओषधि को जल में 
मसहीन पीसके उसका रस कपड़े में छानके पति पत्नी के दाहिने 
नाक के छिद्र में सिज्लन करे। और पति-- 

ओम्‌ इयमोषधी त्रायमाणा सहमाना सरस्वती। 

अस्या अहं बृहत्याः पुत्र: पितुरिव नाम जग्रभम्‌॥ 

इसी भार शा अनर्जिय॑न्तीगरमात्मी०की ०प्रार्थम"णकरके 
यथोक्त ऋतुदान विधि करें। यह सूत्रकार का मत है। 


ण्ड संस्कारविधि:ः 

यर्यें ते यज्ञियो गर्भो यस्ये योनिर्हिरण्ययी। 
अज्ञन्यहुता यस्य तं मात्रा सम॑जीगम॒श8 स्वाहाँ॥ २॥ 
ः >यजु:० अ० ८। मं० २८, २९॥ 

पुमाः8 सौ मित्रावरूणौ पुमा&& सावश्विनाबुभौ। 
पुमानग्रिशएच वायुएच पुमान्‌ गर्भस्तवोदरे स्वाहा॥ १॥ 

पुमानग्मि: पुमानिन्द्र: पुमान्‌ देवो बृहस्पति: । 
पुमाश» सं पुत्र विन्दस्व॒ तं पुमाननु जायताश स्वाहा ॥ २ ॥ 
--सामवेदे ॥ 
इन मन्त्रों से आहुति देकर पूर्बलिखित सामान्यप्रकरण की 
शान्त्याहुति देके, पुन: ३६ पृष्ठ में लिखे प्रमाणे पूर्णाहुति देवें। 
पुनः स्त्री के भोजन-छादन का सुनियम करे। कोई मादक मद्य 
आदि, रेचक हरीतकी आदि, क्षार अतिलवणादि, अत्यम्ल 
अर्थात्‌ अधिक खटाई, रूक्ष चणे आदि, तीक्ष्ण अधिक लालमिर्ची 
आदि स्त्री कभी न खावे, किन्तु घृत, दुग्ध, मिष्ठ, सोमलता 
अर्थात्‌ गुडूच्यादि ओषधि, चावल, मिष्ट, दि, गेहूँ, उर्द, मूँग, 
तूअर आदि अज्न और पुष्टिकारक शाक खावें | उसमें ऋतु-ऋतु 
के मसाले-गर्मी में ठण्डे सफेद इलायची आदि और सर्दी में 
'केशर, कस्तूरी आदि डालकर खाया करे | युक्ताहार-विहार सदा 
किया करे। दूध में सुंठी और ब्राह्मी ओषधि का सेवन स्त्री 
विशेष किया करे, जिससे सनन्‍्तान अतिबुद्धिमान, रोगरहित, शुभ 

गुण-कर्म-स्वभाववाला होवे॥ 


॥ इत्ति गर्भाधानविधि: समाप्त: ॥ 


(.(.-0, (9गञद्था पिला) हत्रह्मा] (.0०९ांगा [कगाणप, (॒ए्ञफडट्त फ़ ९उद्याप्ठणा 


अथ पुंसवनम्‌ 


“पुंसबन' संस्कार का समय गर्भस्थिति-ज्ञान हुए समय 
से दूसरे वा तीसरे महीने में है। उसी समय पुंसवन संस्कार 
करना चाहिए, जिससे पुरुषत्व अर्थात्‌ वीर्य का लाभ होवे | 
यावत्‌ बालक के जन्म हुए पश्चात्‌ दो महीने न बीत जावें, 
तबतक पुरुष ब्रह्मचारी रहकर स्वप्र में भी वीर्य को नष्ट न होने 
देवे। भोजन-छादन, शयन-जागरणादि व्यवहार उसी प्रकार से 
करे, जिससे वीर्य स्थिर रहे और दूसरा सन्‍्तान भी उत्तम होवे। 

अतन्र प्रमाणानि 

पुमाशसौ मित्रावरुणौ 'पुमाशछसावश्विनाबुभौ । 

पुमानग्निएच वायुश्च पुमान्‌ गर्भस्तवोदरे॥ १ ॥ 

पुमानग्ि: पुमानिन्द्रः पुमान्देवो बृहस्पति: । 

पुमाश्टसं पुत्र॑ विन्दस्त तं पुमाननु जायताम्‌॥ २॥ 

--सामवेदे ॥ 
शमीमंश्व॒त्थ आरूस्तत्र पुंसवन॑ कृतम्‌॥ 
तद्दै॒पुत्रस्य वेदनं तत्‌ स्त्रीष्वा भ॑रामसि॥१९१॥ 
पुंसि वे रेतों' भवति तत्‌ स्त्रियामनु षिच्यते। 

तद्दै॒ पुत्रस्य वेदनं॑ तत्‌ प्रजाप॑तिरत्रवीत॥ २ ॥ 

प्रजाप॑तिरनुमतिः सिनीवाल्यचिीक्लूपत। 

स्त्रैषूंयमन्यत्र. दधत्‌ पुमोसमु दधदिह ॥ ३ ॥ 
--अथर्व० का० ६। सू० ११॥ 


(.(:-0. (9) पिल्ञात 5॥49॥ (:0]6लांणा न (५, के पुरुष फए कौ 


इन मन्त्रों का यही अभिप्रायं है कि पुरुष  लीर्यवान्त्‌ 





ण्छ्‌ संस्कारविधि: | 
होना चाहिए। 
इसमें आश्वलायनगृह्मसूत्र का प्रमाण-- 
अथास्ये मण्डलागारच्छायायां दक्षिणस्यां 
नासिकायामजीतामोषधी नस्तः करोति॥ १॥ 
प्रजावज्जीवपुत्राभ्यां हैके ॥२॥ 
गर्भ के दूसरे वा तीसरे महीने में वटवृक्ष की जय वा 
उसकी पत्ती लेके स्त्री के दक्षिण नासापुट से सुँघावे और कुछ 
अन्य पुष्ट अर्थात्‌ गुड्च जो गिलोय वा ब्राह्मी ओषधि खिलावे। 
ऐसा ही पारस्करगृह्मसूत्र का प्रमाण है-- 


अथ पुरसवर्न पुरा स्पन्दत इति मासे द्वितीये तृतीये वा ॥ 

इसके अनन्तर “ पुंसबनं ' उसको कहते हैं, जो पूर्व ऋतुदान 
देकर गर्भस्थिति से दूसरे वा तीसरे महीने में पुंसवन-संस्कार 
किया जाता है। इसी प्रकार गोभिलीय और शौनकगहमसूत्रों में 
भी लिखा है। 

अथाक्रियारम्भ:--पृष्ठ ९ से २१वें पृष्ठ के शान्तिकरणपर्यन्त 
कहे प्रमाणे (विश्वानि देव०) इत्यादि चारों वेदों के मन्त्रों से 
'यजमाना और पुरोहितादि ईश्वरोपासना करें और जितने पुरुष 
वहाँ उपस्थित हों, वे भी परमेश्वरोपासना में चित्त लगाबें और 
पृष्ठ १३-१७ में कहे प्रमाणे स्वस्तिवाचन तथा पृष्ठ १८-२१ 
में लिखे प्रमाणे शान्तिकरण करके पृष्ठ २२ में लिखे प्रमाणे 
यज्ञदेश, यज्ञशाला तथा पृष्ठ २३ में लिखे प्रमाणे यज्ञकुण्ड, 
यज्ञसमिधा, होम के द्र॒व्य और स्थालीपाक आदि करके और 
पृष्ठ ३०-३२ में लिखे प्रमाणे ( अयन्त इध्म०) इत्यादि [ इत्यादि 
मन्त्रों से समिदाधाना], (ओम अदिते०) इत्यादि चार [मन्त्रों 
से] यन्तोक्त कर्म (जल प्रोक्षणा],और,अआन्नाराज्नाज्मभागाहुति 
४ तथा व्याहति आहुति ४ और प्रष्ठ ३२ में [लिखे प्रमाणे] 





पुंसवनप्रकरणम्‌ ५७ 
(ओं प्रजापतये स्वाहा), पृष्ठ ३३ में लिखे प्रमाणे (ओं यदस्य 
कर्मणो०) दो आहुति देकर नीचे लिखे हुए दोनों मन्त्रों से 
दो आहुति घृत की देवें-- 
ओम आ ते गर्भो योनिमेतु पुमान्‌ बाण इवेषुधिम्‌। 
आ वीरो जायतां पुत्रस्ते दशमास्य: स्वाहा॥ १॥ 
ओम ्‌ अग्रिरैतु प्रथमो देवतानां सोअस्यै प्रजां मुछ्चतु मृत्यु- 
पाशात्‌। तदयं राजा वरुणो<नुमन्यतां यथेयं स्त्री पौत्रमघं न 
रोदात्‌ स्वाहा ॥ २ ॥ 

इन दोनों मन्त्रों को बोलके दो आहुति किये पश्चात्‌ एकान्त 
में पत्नी के हृदय पर हाथ धरके यह निम्नलिखित मन्त्र पति 
बोले-- 

ओम यत्ते सुसीमे हृदये हितमन्तः प्रजापतौ। 

मन्येडहं मां तद्ठिद्वांस माहं पौत्रमधघं नियाम्‌॥ 

तत्पश्चात्‌ पृष्ठ ३६-३७ में लिखे प्रमाणे सामवेद का 
महावामदेव्यगान गाके जो-जो पुरुष वा स्त्री संस्कार-समय पर 
आये हों, उनको विदा कर दे। 

पुन: वरवृक्ष के कोमल कूपल और गिलोय को महीन 
बाँट, कपड़े में छान, गर्भिणी स्त्री के दक्षिण नासाघुट में सुँघावे। 
तत्पश्चातू-- 
हिरण्यगर्भ: समंवर्त्तताग्रें भूतस्य॑ जातः पतिरिक॑आसीत्‌। 
स॒ दांधार पृथिवीं द्यामुतेमां क्में देवाय॑ हविषा विधेम॥ १ ॥ 

। छ --यजु:० आ० १३॥ मं० ४॥ 

अद्धब: सम्भृतः पृथिव्यै रसांच्च विश्वर्कर्मण: समंवर्त्तताग्रें। 
तस्य ल्बर्थ,ब्िदक्षदपमेंति तन्मत्य सम देवत्वमाजानमर्ग ॥ २॥ 


>-यजु:० आअ० ३१। मं० १७॥ 





५८ संस्कारविधि: 
इन दो मन्त्रों को बोलके पति अपनी गर्भिणी पत्नी के 
गर्भाशय पर हाथ धरके यह मन्त्र बोले-- 
सुपर्णोडुसि गरुत्मँस्त्रिवृत्ते शिरों गायत्र चक्षु्र॑हद्रथन्तरे 
पक्षौ। स्तोम॑5आत्मा छन्‍्दाश्अस्यड्भांनि यजूशअषि नार्म॑। 
साम॑ ते तनूर्वामदेव्यं य॑ज्ञायज्ञियं पुच्छे धिष्ण्या: शफा:। 
सुपर्णोडसि गरुत्मान्‌ दिव॑ गच्छ स्व्रः पत॥ 
ह य० अ० १२। मं० ४॥ 
इसके पश्चात्‌ स्त्री सुनियम, युक्ताहार-विहार करे | विशेषकर 
गिलोय, ब्राह्मो ओषधि और सुंठी को दूध के साथ थोड़ी-थोड़ी 
खाया करे और अधिक शयन और अधिक भाषण, अधिक 
खारा, खट्टा, तीखा, कड़वा, रेचक हरड़े आदि न खावे। सूक्ष्म 
आहार करे। क्रोध, द्वेष, लोभादि में न फँसे, चित्त को सदा 
प्रसन्न रक्खे इत्यादि शुभाचरण करे॥ 


॥ इति पुंसवनसंस्कारविधि: समाप्त: ॥ 


(.(.-0. (975 चित्रा) ्रत्मा] (-.0ी०लांगा [कगायप, (॒शञएडट्त फ़ए ९(उद्याएुणात 


अभथ सीमसमन्तोन्नयनम्‌ 


अब तीसरा संस्कार 'सीमन्‍्तोन्नयन' कहते हैं, जिससे 
गर्भिणी स्त्री का मन सन्तुष्ठट, आरोग्य, गर्भ स्थिर, उत्कृष्ट होवे 
और प्रतिदिन बढ़ता जावे। इसमें आगे प्रमाण लिखते हैं-- 
चतुर्थ गर्भमासे सीमन्तोन्नयनम्‌॥ १॥ 
, आपूर्यमाणपक्षे यदा पुंसा नक्षत्रेण चन्द्रमा युक्त: स्थात्‌ ॥| २॥ 
अथास्यथै युग्मेन शलालुग्रप्सेन ज्येण्या च शलल्या त्रिभिश्च 
कुशपिज्जूलैरूथ्व॑ सीमन्तं व्यूहति भूर्भुवःस्वरोमिति त्रि: 
चतुर्वा ॥ * --यह आश्वलायनगृदह्मसूत्र ॥ 
पुश्सवनवत््‌ प्रथमे गर्भ मासे घषष्ेड््टमे जा।॥ 
>-यह पारस्करगृह्यसूत्र का श्रमाण॥ 
इसी प्रकार गोभिलीय और शौनकगृह्यसूत्र में भी लिखा है। 
अर्थ--गर्भमास से चौथे महीने में शुक्लपक्ष में जिस दिन 
मूल आदि पुरुष नक्षत्रों से युक्त चन्द्रमा हो, उसी दिन 
सीमन्तोन्नयन संस्कार करें और पुंसवन-संस्कार के तुल्य छठे, 
आठवें महीने में पूर्वोक्त पक्ष, नक्षत्रयुक्त चन्द्रमा के दिन 
सीमन्तोन्नयन-संस्कार करें । 
अथ विधि:--इसमें प्रथम ९-३१ पृष्ठ तक का विधि करके 
(अदितेडनुमन्यस्व) इत्यादि पृष्ठ ३२ में लिखे प्रमाण बेदी के 
पूर्वांदि दिशाओं में जल सेचन करके-- ;' 
ओम ्‌ देव॑ सवितः प्र सुंतर यज्ञ प्रा सुंत यज्ञर्पति भगांय। 
विलय लात 


स्वदतु स्वाहाँ॥ --य० अ० ३० ॥ मं० ७॥ 





६० संस्कारविधि: 
इस मन्त्र से कुण्ड के चारों ओर जल-सेचन करके 
आधघारावाज्यभागाहुति चार और व्याहति आहुति चार--दोनों 
मिलके आठ आहुति पृष्ठ ३२-३३ में लिखे प्रमाणे करके-- 
ओमू प्रजापतये त्वा जुष्टे निर्वपामि ॥ 
अर्थात्‌ चावल, तिल और मूँग इन तीनों को समभाग 
लेके-- 
ओम्‌ प्रजापतये त्वा जुष्ट प्रोक्षामि ॥ 
अर्थात्‌ धोके इनकी खिचड़ी बना उसमें पुष्कल घी डालके 
निम्नलिखित मन्त्रों से आठ आहुति देवें-- 
ओ धाता द॑दातु दाशुघषे प्राची जीवातुमुक्षितम्‌। 
ब॒यं देवस्थ॑धीमहि सुम॒तिं चवाजिनींवतिः स्वाहां ॥ 
इदं धात्रे-इदन्न मम॥ १॥ 
ओ ं धाता प्रैंजानामुत राय ईंशे धातेदं विश्व भुर्वन 
जजान। धाता कृष्टीरनिमिषाभिि अ्षष्टे धात्र इब्दव्यं 
घुृतव॑ज्जुहोत्‌ स्वाहां॥ इृदं धात्रे-इदन्न मस॥२॥ 
ओर राकामहं सुहवां सुष्टुती हुवे श्रणोतु नः सुभगा बोध॑तु 
त्मनां। सीव्यत्वप॑: सूच्याच्छिद्यमानया ददांतु वीर 
शतर्दायमुक्थ्य स्वाहां॥ इदं राकायै--इृद्न्न मम ३ ॥ 
यास्तें राके सुम्ृ॒त॑यः: सुपेशंसो याभिर्ददांसि दाशुषे 
वसूंनि। ताभिनों अद्य सुमनां उपार्गहि सहस्त्रपोष॑ सुभगे 
रराणा स्वाहाँ॥ इदं राकायै-इृदन्न मम ॥ ४ड॥ 
* जज्क० मं० २। सू० ३२। मं० ४, ५॥ 
'नेज॑मैष परा पत सूपंत्र । 'युनरा पंत। 
अस्थे में प्रकामाय 920] 5]02357 “गरध्पमा थेहि ईयः पुमान्त्स्वाहां जे हे ं 


सीमस्तोन्नयनप्रकरणम्‌ ६१ 
यथेयं पृथिवी महा॑त्ताना गर्भीमा दधे। 
एवं तं गर्भमा थेंहि दशमे मासि सूर्तते स्वाहाँ॥ ६ ॥। 
विष्णो: श्रेष्ठेन रूपेणास्यां नायीं गवीन्याम्‌। 
पुमौसं पुत्राना धेंहि दशमे मासि सूत॑त्रे स्वाहां॥ ७॥ 
इन सात मन्त्रों से खिचड़ी की सात आहुति देके, पुन: 
( भूर्भुव: स्व:। प्रजापते न त्व०) पृष्ठ ३४ में लिखित इससे 
एक, सब मिलाके आठ आाहुति देवें और पृष्ठ ३३ में लिखे 
प्रमाणे (ओं प्रजापतये० ) मन्त्र से एक भात की और पृष्ठ ३३ 
में लिखे प्रमाणे (ओं यदस्य कर्मणो० ) मन्त्र से एक खिचड़ी 
की आहुति देवें। तत्पश्चातू (ओं त्वन्नो अग्रे०) पृष्ठ ३४-३५ 
में लिखे प्रमाणे आठ घृत की आहुति और (ओं भूरग्रये० ) 
पृष्ठ ३३ में लिखे प्रमाणे चार, व्याहतिमन्त्रों से चार आज्याहुति 
देकर पति और पत्नी एकान्त में जाके उत्तमासन पर बैठ पति 
पत्नी के पश्चात्‌रपृष्ठ की ओर बैठ-- 
ओम्‌ सुमित्रिया नडझआप5ओष॑धय: सन्‍्तु । 
दुर्मित्रियास्तस्मैं सनन्‍्तु योस्मान्द्रेष्टि य््च॑ ब॒यं द्विष्म:॥ १॥ 
है >य० आ० ६। मं० २२॥ 
मूर्धानं दिवो5अरतिं पृथिव्या चैंश्वानरमृत5आ जातमग्रिम्‌। 
कविर सम्राजमतिंथिं जनानामासन्ना पात्र जनयन्त 
देवा: ॥ २॥ -य० अ० ७। मं० २४॥ 
ओम अयमूर्जावतो वृक्ष ऊर्जीवा फल्किनी भवा। 
'पर्ण वनस्पतेडनु त्वाउनु_त्वा सूयताश४रथिः॥ ३॥ 
ओ येनादितेः सीमानं नयति प्रजापतिर्महते सौभगाय। 
तेनाहमस्थ सौमीन नेयामिं प्रेजमिस्ये जरेदष्टि कणोमि।। ४ ॥ 





घर 'संस्कारविधि: 
ओ  राकामहश& सुहवा* सुष्ठुती हुवे शुणोतु नः सुभगा बोध॑तु 
त्मनां। सीव्य॒त्वप: सूच्याछिद्यमानया ददांतु वीर 
शतर्दायुमुख्यम्‌ ॥ ५ ॥ 
ओ  यास्तें राके सुमृतय॑ः सुपेश॑ंसो याभिर्ददांसि दाशुषे 
वसूंनि। ताभिर्नों अद्य सुमनां उपा्गहि सहस्त्रपोषं सुभगे 
रराणा॥ ६ ॥ 
किं पश्यसि प्रजां पशून्त्सौभाग्यं महा दीर्घायुष्द्ध॑ पत्यु: ॥| ७॥ 

इन मन्‍्त्रों को पढ़के पति अपने हाथ से स्वपत्नी के केशों 
में सुगन्धित तेल डाल, कंघे से सुधार, हाथ में उदुम्बर अथवा 
अर्जुन वृक्ष की शलाका वा कुशा की मृदु छीपी वा शाही पशु 
के काँटे से अपनी पत्नी के केशों को स्वच्छ कर पट्टी निकाल 
और पीछे की ओर जूड़ा सुन्दर बाँधकर यज्ञशाला में आवें। 
उस समय वीणा आदि बाजे बजवावें। तत्पश्चातू पृष्ठ ३६- 
३७ में लिखे प्रमाणे सामवेद का गान करें। पश्चातू-- 

ओम सोम एव नो राजेमा मानुषी: प्रजा: । 
अविमुक्तचक्र आसीरंस्तीरे तुभ्यम्‌ू असौ *॥ 

आरम्भ में इस मन्त्र का गान करके, पश्चात्‌ अन्य मन्त्रों 
का गान करें। 

तत्पश्चात्‌ पूर्व आहतियों के देने से बची हुई खिचड़ी में 
पुष्कल घृत डालके गर्भिणी स्त्री अपना प्रतिबिम्ब उस घी में 


देखे । उस समय पति स्त्री से पूछे-.' कि पएयस्ि'? स्त्री उत्तर 
देवे--' 'प्रजां पश्यामि | 


तत्पश्चात्‌ एकान्तत में वृद्ध, कुलीन, सौभाग्यवती, पुत्रवती, 





सीमन्तोन्नयनप्रकरणम्‌ छ््३ 


गर्भिणी अपने कुल की और ब्राह्मणों की स्त्रियाँ बैठें। प्रसन्नवदन 
और प्रसन्नता की बातें करें और वह गर्भिणी स्त्री उस खिचड़ी 
को खाबे और वे वृद्ध समीप बैठी हुई उत्तम स्त्री लोग ऐसा 
आशीर्वाद देवें-- ४ 
ओम वीरसूस्त्वं भव, जीवसूस्त्वं भव, जीवपत्नी त्व॑ं भव॥ 
ऐसे शुभ, माड़लिक वचन बोलें। तत्पश्चात्‌ संस्कार में 
आये हुए मनुष्यों का यथायोग्य सत्कार करके स्त्री स्त्रियों और 
पुरुष पुरुषों को विदा करें॥ 


॥ इति सीमन्तोन्नयनसंस्कारविधि: समाप्त: ॥ 


(:(:-0. ()ग्रस्क्का पिला जब्त (0९९०० |शाशाप, ंश्ञाट्त छ॒ए ९क्काप्टणफ 





अप जातक््र्म-संस्कारजथिश्िः 


इसका समय, प्रमाण और कर्मविधि इस प्रकार करें। 

सोष्यन्तीमद्ध्िरभ्युक्षति ॥ 

इत्यादि पारस्करगृह्यसूत्र का प्रमाण है। 

इसी प्रकार आश्वलायन, गोभिलीय और शौनकगह्मसूत्रों 
में भी लिखा है। 

जब प्रसव होने का समय आवे, तब निम्नलिखित मन्त्र 
से गर्भिणी स्त्री के शरीर पर जल से मार्जन करे-- 

ओम्‌ एज॑तु दशामास्यो गर्भो' ज़रायुंणा सह। 

यथायं वायुरेज॑तति यर्था समुद्र एज॑ति। 

एवायं दर्शामास्यो अस्त्र॑ज्तरायुंणा सह।॥ १॥ 

>यजु:० अ० ८। मं० २८॥ 

इससे मार्जन करने के पश्चातू-- 

ओम अवैतु पृश्निशेवछू: शुने जरास्वत्तवे। 

नेव माध्सेन पीवरीं न कस्मिंश्चनायतनमव 

'जरायु पद्यताम्‌॥ 

इस मन्त्र का जप करके पुन: मार्जन करे। 

'कुमारं जात॑ पुराउन्यैरालम्भात्‌ सर्पिर्मधुनी 

हिरण्यनिक्काषं हिरण्येन प्राशयेत्‌॥ 


जन्म होले तब प्र 
बार मे [3)0 5 8४॥ हाथ चमक रे ्ती 20 ल्लोग 
बालक के शरीर का जराय पथक करे मुख, , कान, 





जातकर्मप्रकरणम्‌ घ्ण 


आँख आदि में से मल को शीघ्र दूर कर कोमल वस्त्र से पोंछ, 
शुद्ध कर पिता के गोद में बालक को देवें। पिता जहाँ वायु 
और .शीत का प्रवेश न हो, वहाँ बैठके एक बीताभर नाड़ी को 
छोड़, ऊपर सूत से बाँधके उस बन्धन के ऊपर से नाड़ीछेदन 
करके किडि्चित्‌ उष्ण जल से बालक को स्त्रान करा, शुद्ध वस्त्र 
से पोंछ, नवीन शुद्ध वस्त्र पहिना जो प्रसूता-घर के बाहर पूर्बोक्त 
प्रकार कुण्ड कर रखा हो अथवा तांबे के कुण्ड में समिधा 
पूर्व लिखित प्रमाणे चयन कर पूर्वोक्त सामान्यविषध्युक्त पृष्ठ ३०- 
३२ में कहे प्रमाणे अग्न्याधान, समिदाधान करके, अग्रि को 
प्रदीस करके सुगन्धित घृतादि वेदी के पास रखके, हाथ-पग 
धोके एक पीठासन अर्थात्‌ शुभासन पुरोहित* के लिए कुण्ड 
के दक्षिण. भाग में रक्खे, वह उसपर उत्तराभिमुख बैठे और 
यजमान अर्थात्‌ बालक का पिता हाथ-पग धोके बेदी के पश्चिम 
भाग में आसन बिछा, उसपर उपवस्त्र ओढ़के पूर्वाभिमुख बैठे 
तथा सब सामग्री अपने और पुरोहित के पास रखके पुरोहित 
पद के स्वीकार के लिए बोले-- 

ओम्‌ आ वसो: सदने सीद॥ 

तत्पश्चात्‌ पुरोहित--ओम्‌ सीदामि॥ 

बोलके आसन पर बैठके, पृष्ठ ३१ में लिखे प्रमाणे अयं॑ 
त इध्म० आदि चार मन्त्रों से वेदी में चन्दन की समिदाधान 
करे और प्रदीप समिधा पर पूर्वोक्त सिद्ध किये घी की पृष्ठ. 
३३-३४ में लिखे प्रमाणे आघाराबाज्यभागाहुति चार और 
व्याहति आहुति चार दोनों मिलके आठ आज्याहति देनी। 
तत्पश्चातू-- 


___ 2 आफ अं की कक किए असम की नल मल 

* धर्मात्मा, शास्त्रोक्त विधि का पूर्णरीति से जाननेहारा, विद्वान, सद्धर्मी, 
कली वि 
की पुरोहित संज्ञा है। 














चर संस्कारविधि: | 
ओ या तिरएची निपद्यते अहं विधरणी इति। तां त्वा 
घृतस्य धारया यजे सबश्राधनीमहम्‌। सरश्राधिन्य देव्ये | 
देष्ट्यै स्वाहा॥ इदं संराधिन्यै--इृद्न्न मम ॥ १॥ | 
ओ विपश्चित्‌ पुच्छमभरत््‌ तद्द्वाता पुनराहरत्‌। परेहि त्वं | 
विपश्चित्‌ पुमानयं जनिष्यतेडसौ नाम स्वाहा। इदं 
धात्रे--इदन्न मम॥ २॥ 
इन दोनों मन्त्रों से दो आज्याहुति करके, पृष्ठ ३६-३७ में | 


लिखे प्रमाणे महावामदेव्यगान करके, ९-१२ पृष्ठ में लिखे | 
प्रमाणे ईएवरोपासना करें। | 


तत्पश्चात्‌ घी और मधु दोनों बरोबर मिलाके, जो प्रथम | 
सोने की शलाका कर रखी हो, उससे बालक की जीभ पर | 
“ ओरउम”' यह अक्षर लिखके उसके दक्षिण कान में 
““वेदोज्सीति'' तेरा गुप्त नाम वेद है' ऐसा सुनाके पूर्व मिलाये 
हुए घी और मधु को उस सोने की शलाका से बालक को 
नीचे लिखे मन्त्र से थोड़ा-थोड़ा चयवे-- 
ओ प्र ते ददामि मधुनो घृतस्य वेदं सवित्रा प्रसूतं मघोनाम। 
आयुष्मान्‌ गुप्तो देवताशि:,शर्तं जीवशरदो छोके अस्मिन्‌॥ १ ॥ 

ओम ्‌ भूस्त्वयि दधामि॥ २॥ 

ओ  भ्रुवस्त्वयि दधामि॥ ३ ॥ 

ओ ं स्वस्त्वयि दधामि॥ ४ ॥ 


ओ  भूर्भुव: स्वस्सर्व त्वयि दधामि॥ ५॥ 
ओं सर्दसस्पतिमर्््धतं प्रियमिन्द्रस्थ काम्य॑म्‌। 
“खान मैंथोम॑यासिबश५स्थाहोंगह है| €(क्राएणां 


'जातकर्मप्रकरणम्‌ छ्‌्छ 


इन प्रत्येक मन्त्र से छह बार घृत-मधु प्राशन कराके 
तत्पश्चात्‌ चावल और जब को शुद्ध कर पानी से पीस, वस्त्र 
से छान, एक पात्र में रखके हाथ के अंगूठा और अनामिका 
से थोड़ा-सा लेके-- 

ओमू इृदमाज्यमिद्मन्नमिदमायुरिदममृतम्‌॥। 

इस मन्त्र को बोलके बालक के मुख में एक बिन्दु छोड़ 
देवे। यह एक गोभिलीयगृह्मसूत्र का मत है, सबका नहीं। 

पश्चात्‌ बालक का पिता बालक के दक्षिण कान में मुख 
लगाके निम्नलिखित मन्त्र बोले-- 


ओ मेधां ते देवः सविता मेधां देवी सरस्वती। 

मेधां ते अश्विनौ देवावाधत्तां पुष्करस्त्रजो॥ १॥ 
ओम अग्मिरायुष्मान्त्स वनस्पतिभिरासुष्माँस्तेन 

त्वा55 युषा55 युष्मन्तं करोमि ॥२॥ 
ओ सोम आयुष्मान्त्स ओषधीभिरायुष्मॉस्तेन० *॥ ३ ॥ 
ओ ब्रह्मा युष्मत्‌ तद्‌ ब्राह्मणैरायुष्मत्‌ तेन० ॥ ४॥ 
ओ देवा आयुष्मन्तस्ते5 मृतेनायुष्मन्तस्तेन० ॥ ५ ॥ 
ओम्‌ ऋषय आसुष्मन्तस्ते ब्रतैरायुष्मन्तस्तेन० ॥ ६॥ 
ओ पितर आसुष्मन्तस्ते स्वधाभिरायुष्मन्तस्तेन० ॥ ७॥ 
ओ यज्ञ आसुष्मान्त्स दक्षिणाभिरायुष्मॉस्तेन० ॥ ८ ॥ 
ओ समुद्र आयुष्मान्त्स स्त्रवन्तीभिरायुष्मॉस्तेन 

त्वा55 युषा55 युष्मन्तं करोमि ॥९॥ 





* यहाँ पूर्व मन्त्र का शेष भाग (त्ता) इत्यादि उत्तर मन्त्रों के पश्चात्‌ 
0, ()गक्ष िल्ला) 5॥4950 (-णीटटांणा |[बागाणप, [2 शछञ22८त फ़ए ९(क्याप्टणाएं 

















६८ संस्कारविधि: 
. इन नव मन्त्रों का जप करे। इसी प्रकार बाएँ कान पर 
मुख धर ये ही नव मन्त्र पुन: जपे। 
इसके पीछे बालक के कन्धों पर कोमल स्पर्श से, अर्थात्‌ 
बालक के स्कनन्‍्धों पर हाथ का बोझ न पड़े, इस प्रकार हाथ 
धरके निम्नलिखित मन्त्र बोले-- 
ओम्‌ इन्द्र श्रेष्ठानि द्रविंणानि थेषद्दि चित्ति दक्ष॑स्य | 
सुभगत्वम॒स्मे। पोष रयीणामर्रिष्टिं तनूनों स्वाद्यार्न बाचः 
सुदिन॒त्वमह्ांम्‌॥ १ ॥ 
अस्मे प्र य॑न्धि मघवन्नुजीषिन्निन्द्र रायो विश्ववारस्य॒ भूरें:। | 
अस्मे श॒तं शरदों जीवसें धा अस्मे वीराज्छश्व॑त्त इन्द्र 
शिप्रिन्‌॥ २ ॥ 
ओम्‌ अश्मा भव परशुर्भव हिरण्यमस्तृतं॑ भव। 
वेदो थै पुत्र नामासि स जीव शरद: शतम्‌॥ ३॥ 
इन तीन मन्त्रों को बोले। तत्पश्चात्‌-- 
ओंत्र्यायुषं जमदंग्रे: कश्यप॑स्य ज्यायुषम्‌। 
यहेवेषु॑ज््यायुषं तन्नोंउ अस्तु ज्यायुषम्‌॥ 
इस मन्त्र का तीन बार जप करे। 
तत्पश्चात्‌ बालक के स्कन्‍्धों पर से हाथ उठा ले और क्‍ 
जिस जगह पर बालक का जन्म हुआ हो वहाँ जाके-- 
ओ वेद ते भूमि हृदयं दिवि चअन्‍्द्रमस्तनि त्रितम्‌। 
वेदाहं तन्‍्मां तद्दिद्यात्‌ पश्येम शरद: शतं जीवेम शरदः 
'शत< शुणुयाम॒ शरदः शतमू॥ १॥ 
८८इखपन्त्र.|का:ज़्पाप्करे ॥मिनिफक्ञत:व्त एज ०ठक्राए०प॑ 
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यत्ते सुसीमे हृदय< हितमन्तः प्रजापतौ। 
वेदाहं मनन्‍्ये तद्‌ ब्रह्म माहं पौत्रमघं निगाम्‌॥ २॥ 
यत्‌ पृथिव्या अनामृतं दिवि चन्द्रमसि अतम्‌। 
वेदामृतस्याहं नाम माहं पौत्रमघ£ रिषम्‌॥ ३ ॥ 
इन्द्रग्मी शर्म यच्छतं प्रजायै मे प्रजापति: | 
यथायं न॒ प्रमीयते पुत्रो जनिन््या अधि॥४॥ 
यददश्चन्द्रमसि कृष्णं पृथिव्या हदयश8 थ्रितम्‌। 
तदहं विद्वाथ्स्तत्‌ पश्यन्माहं पौत्रमघार रूदम्‌॥ ५॥ 
इन मन्त्रों को पढ़ता हुआ सुगन्धित जल से प्रसूता के शरीर 
मार्जन करे। 

'कोडसि कतमोउस्येषो5स्यमृतोडसि । 
आहस्पत्यं मासं प्रविशासौ ॥६ ॥ 
सत्वाह्नलेपरिददात्वहस्त्वा राज्य परिददातु रात्रिस्त्वा- 
होरात्राभ्यां परिददात्वहोरात्रौ त्वार्न्दमासेभ्य: परि- 
दत्तामर्व्दमासास्त्वा मासेभ्य: परिददतु मासास्त्वर्तुभ्यः 
'परिददत्वृतवस्त्वा संवत्सराय परिददतु संवत्सर- 
स्त्वायुषे जराये परिददात्वसौ।॥ ७ ॥ 

इन मन्त्रों को पढ़के बालक को आशीर्वाद देवे। पुन :-- 
अज्भादड्ात्‌ सश*स्त्रवर्सि हृदयादधिजायसे। 
प्राणं ते प्राणेन सन्‍्दधामि जीव मे यावदायुषम्‌॥ ८ ॥ 
अद्भादड्मात्‌ू संभवर्सि हृदयादधिजायसे। 
वेदो वे पुत्रा नामासि स जीव शरदः शतम्‌॥ ९॥ 
अश्मा भव परशुर्भव हिरण्यमस्तृतं भव। 
आत्माउसि पुत्र मा मुथा: स जीव शरद: शतम॥ ९०॥ 


(.(:-0. ()गाखि? पक्षी) जब्त (06९०० |, [अंश्ञाडल्ते छए ९ 


पशूनां त्वा हिल्लारेणाभिजिप्राम्यसौ॥ ११ ॥ 


कक 


० ु संस्कारविधि: 

इन मन्‍्त्रों को पढ़के पुत्र के शिर का आच्नराण करे अर्थात्‌ 
सूँचे। इसी प्रकार जब-जब परदेश से आवबे वा जावे, तब- 
तब भी इस क्रिया को करे, जिससे पुत्र और पिता-माता में 
अति प्रेम बढ़े। 

ओम्‌ इडासि मैत्रावरुणी बारे वीरमजीजनथा: । 

सा त्वं वीरबती भव याउस्मान्वीरवतो5 करत्‌॥ 

इस मन्त्र से ईश्वर की प्रार्थना करके, प्रसूता स्त्री को प्रसन्न 
करके, पश्चात्‌ स्त्री के दोनों स्तन किडिचत्‌ उष्ण, सुगन्धित 
जल से प्रक्षालन कर पोंछके-- 
ओम्‌ इम* स्तनमूर्जस्वन्तं धयापां प्रपीनमग्रे सरिरस्य॒ मध्यें । 
उत्स जुषघस्व॒ मधुंमन्तमर्वन्त्समुद्रियः सदनमा 'विशस्व ॥ 

इस मन्त्र को पढ़के दक्षिण स्तन प्रथम बालक के मुख 
में देवे। इसके पश्चातू-- न्‍ | 
ओ  यस्ते स्तर्न: शशयो यो म॑योभूयों र॑त्नधा व॑सुविद्य : सुदत्रः ।5 
चेन विश्वा पुष्य॑सि वायीणि सरस्वति तमिह धात॑वे कः॥ 

इस मन्त्र को पढ़के वराम स्तन बालक के मुख में देवे। 
तत्पश्चातू-- 

ओम्‌ आपो देवेषु जाग्रथ यथा देवेषु जाग्रथ। 


एवमस्या४४ सूतिकायाश8 सपुत्रिकायां जाग्रथ॥। 

इस मन्त्र से प्रसूता स्त्री के शिर की ओर एक कलश 
जल से पूर्ण भरके दश रात्रि तक वहीं धर रकखे तथा प्रसूता 
स्त्री प्रसूत-स्थान में दशा दिन तक रहे। वहाँ नित्य साय॑ और 
प्रात :कलि/सेस्थियेल्ा “र्मेंप्पमिम्सललिखिलः्य्को »सन्त्रोंरप्से भात और 
सरसों मिलाके दश दित्त तक बराबर आहुतियाँ देवे-- 
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ओम्‌ शण्डामर्का उपवीर: शौण्डिकेय उल्खल:। 
मलिम्लुचो द्रोणासएच्यवनो नएयतादितः स्वाहा॥ ड्दं 
शण्डामकश्यामुपत्रीरीयशौण्डिकेयायोलूखलाय मल्ि- 
म्लुचाय द्रोणेभ्यए्च्यवनाय-इदन्न मम।॥ १॥ 
ओम्‌ आलिखजन्ननिमिष: किंवदन्त उपश्रुति्हर्यक्ष: कुम्भी- 
शन्रुः पात्रपाणिनृमणिहन्त्रीसुख: सर्षपारुणएच्यवनो 
नश्यतादितः स्वाहा ॥ इदमाल्खितेडनिमिषाय किंवदद्धय 
उपश्रुतये हर्यक्षाय कुम्भीशत्रवे पात्रपाणये नृूमणये 
हन्त्रीमुखाय सर्षपारुणाय च्यवनाय-इदन्न मम॒॥ २ ॥ 
इन मन्त्रों से १० दिन तक होम करके पश्चात्‌ अच्छे- 
अच्छे विद्वान, धार्मिक, वैदिक मत वाले बाहर खड़े रहकर और 
बालक का पिता भीतर रहकर आशीर्वादरूपी नीचे लिखे मन्त्रों 
का पाठ आनन्दित होके करैं-- 
मा नों हासिषुरष॑यो दैव्या ये त॑नूपा ये न॑स्तन्व[ स्तनूजा: । 
अम॑त्या मत्यो अभि न॑: सचध्वमायुर्धत्त प्रतरं जीवर्से न: ॥ १ ॥ 
--अथर्व० कां० ६। अनु० ४। सू० ४१॥ 
इम जीवेभ्य॑: परिधि दंधामि मैषां नु गादपरों अर्थमेतम। 
श॒तं जीव॑न्तः शरद॑: पुरूचीस्तिरो मृत्युं दंधतां पर्वतेन ॥ २॥ 
--अथर्व० कां० १२। अनु० २॥ मं० २३॥ 


विवस्वान्नो अभ॑यं कृणोतुय:ः सुत्रामां जीरदानु: सुदानु: । 


इहेमे वीरा बहवों भवन्‍न्तु गोम॒दश्व॑वन्मय्य॑स्तु पुष्टम्‌॥ ३ ॥ 
--अथर्व० कां० १८। अनु० ३। मं० ६१॥ 


प्ष .इलि०जातकर्स संस्क्राउ जिशि: ऊ5ज्ञम्नाप्त: छः (0 (5५॥ 


अथ नामकरणपणसंस्कारबिशियं 
बखश्ष्याम: 


अत्र प्रमाणमू--नाम चास्मे ददह्यु:॥ १॥ 
घोषवदाद्यन्तरन्तःस्थमभिनिष्ठानान्तं उयक्षरम्‌॥ २ ॥। 
चतुरक्षरं वा॥ ३॥ 
इ्द्यक्षरं प्रतिष्ठाकामएचतुरक्षरं ब्रह्मयवर्चसकाम: ॥। ४ ॥। 
युग्मानि त्वेब पुंसामू॥ ५ ॥ 
अयुजानि स्त्रीणाम्‌॥ ६ ॥ 
अभिवादनीय च समीक्षेत तन्‍्मातापितरौ 
विदध्यातामोपनयनात्‌ ॥ ७॥ | 
--इत्याश्वलायनगृह्यसूत्रेषु ॥ | 
दशम्यामुत्थाप्य पिता नाम करोति--हल्य॒क्षरं चतुरक्षरं वा | 
घोषवदाद्यन्तरन्तःस्थं दीर्घाभिनिष्ठानान्तं कृतं कुर्यान्न 
. तदिद्वितम, अयुजाक्षरमाकारान्तश& स्त्रिये । शर्म ब्राह्मणस्य 
वर्म क्षत्रियस्य गुप्तेति लैश्यस्य॥ 
इसी प्रकार गोभिलीय और शौनकगुह्यसूत्र में भी लिखा है ॥ 
अर्थात्‌ जन्मे हुए बालक का सुन्दर नाम धरे। | 
नामकरण का काल--जिस दिन जन्म हो उस दिन से 


लेके १० दित्त छोड़ ग्यारहवें वा एक सौ एकवें अथवा दूसरे 
वर्ष के अस्म्भमें'लजिस बिन“ अन्‍्म हुआ "हो “बीम घरे। द 
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जिस दिन नाम धरना हो उस दिन अति प्रसन्नता से इष्ट- 
मित्र, हितैषी लोगों को बुला यथावत्‌ सत्कार कर क्रिया का 
आरम्भ यजमान--बालक का पिता और ऋत्विज करें। 

पुनः पृष्ठ २-३४ में लिखे प्रमाणे सब मनुष्य ईश्वरोपासना, 
स्वस्तिवाचन, शान्तिकरण और सामान्य प्रकरणस्थ सम्पूर्ण 
विधि करके आघाराबाज्यभागाहुति चार और व्याह॒ति आहुति 
चार और पृष्ठ ३४-३५ में लिखे प्रमाणे ( त्वन्नो अग्रे० ) इत्यादि 
आठ मन्त्रों से आठ आहुति, अर्थात्‌ सब मिलाके १६ घृताहुति 
करें। : 

तपश्चात्‌ बालक को शुद्ध जल से स्त्रान करा, शुद्ध वस्त्र 
पहनाके उसकी माता कुण्ड के समीप बालक के पिता के पीछे 
से आ दक्षिणभाग में होकर बालक़ का मस्तक उत्तर दिशा में 
रखके बालक के पिता के हाथ में देवे और स्त्री पुतः उसी 
प्रकार पति के पीछे होकर उत्तरभाग में पूर्वाभिमुख बैठे। 
तत्पश्चात्‌ पिता उस बालक को उत्तर में शिर और दक्षिण में 
पग करके अपनी पत्नी को देवे। पश्चात्‌ जो उसी संस्कार के 
लिए कर्त्तव्य हो, उस प्रथम प्रधानहोम को करे। पूर्वोक्त प्रकार 
घृत और सब शाकल्य सिद्ध कर रकक्‍्खे | उसमें से प्रथम घी 
का चमचा भरके-- 

ओम्‌ प्रजापतये स्वाहा॥ 

इस मन्त्र से एक आहुति देकर पीछे जिस तिथि, जिस 
नक्षत्र में बालक का जन्म हुआ हो उस तिथि और उस नक्षत्र 
का नाम लेके उस तिथि और उस नक्षत्र के देवता के नाम 
से चार आहुति देनी, अर्थात्‌ एक तिथि, दूसरी तिथि के देवता, 
तीसरी नक्षत्र और चौथी नक्षत्र के देवता के नाम से, अर्थात्‌ 
तिथि, नक्षत्र और उनके देवताओं के त्ताम के अन्त में चतुर्थी 
विभक्ति का रूप और स्वाहान्त बोलके चार घी की आहुति 
देवे। जैसे किसी की जन्म प्रेतिंपंदा' और-अश्विमीण्नक्षत्र में 








छड संस्कारविधि: 
हुआ हो तो-- 

ओं प्रतिपदे स्वाहा। ओं ब्रह्मणे स्वाहा। ओम्‌ अश्विन्यै 
स्वाहा। ओमू अश्वभ्यां स्वाहा *॥ 

तत्पश्चातू पृष्ठ ३३ में लिखी हुई स्विष्टकृत्‌-मन्त्र से एक 
आहति और पृष्ठ ३३ में लिखे प्रमाणे चार व्याहति आहुति 
दोनों मिलके पाँच आहुति देके तत्पश्चात्‌ माता बालक को लेके 
शुभ आसन पर बेठे और पिता बालक के नासिका-द्वार से 
बाहर निकलते हुए वायु का स्पर्श करके-- 

कॉडसि कतमो5सि कस्यासि को नामांसि। 

यस्य॑ ते नामार्मन्महि यं त्वा सोमेनातींतृपाम | 

भूर्भुवः स्वर: सुप्रजा: प्रजाभिं: स्याः$ सुवीरों 

वीरैः सुपोषः पोरैं:॥ >-अ० ७। मं० २९॥ 

ओम्‌ को5सि कतमो>स्येषो5स्यमृतो5 सि। 

आहस्पत्यं मासं प्रविशासौ | 





* तिथि देवता:--३. ब्रह्मन्‌। २. त्वष्ट | ३. विष्णु | ४. यम | ५. सोम | 
६. कुमार | ७. मुनि। ८. वसु। ९. शिव। १०. धर्म। १२. रुद्र | 
१२. वायु। १३. काम। १४. अनन्त। १५. विश्वेदेव। ३०. पितर। 
नक्षत्र देवता:--अश्विनी--अश्वी | भरणी--यम | कृत्तिका--अग्नि | 

* रोहिणी--प्रजापति। मृगशीर्ष--सोम | आर्द्रा--रुद्र | पुनर्वसु-- 
अदिति। पुष्य--बृहस्पति। आश्लेषा--सर्प। मघा--पितृ। 
पूर्वाफाल्गुऩ्ी--भग। उत्तराफाल्गुनी--अर्यमन्‌। हस्त--सवितृ। 
चित्रा-त्वष्ट | स्वाति--वायु |विशाखा--इन्द्राग्नी | अनुराधा--मित्र | 
ज्येष्ठा--इन्द्र। मूल--निर्क्रति। पूर्वाषाढ़ा--अपू। उत्तराषाढ़ा-- 
तिश्केदेत |, शज्ञण जिएा ।॥ धनिष्ष जा, ५ शत भिघ्॒ज़्त्तवरुण । 
पूर्वाभाद्रपदा--अजपाद्‌ ।उत्तराभाद्रपदा--अहिर्बु धन्य रिवती--पूषन्‌ ॥ 


नामकरणप्रकरणम्‌ छ्णज्‌ 


जो यह '' असौ '' पद है इसके स्थान में बालक का ठहराया 
हुआ नाम अर्थात्‌ जो पुत्र हो तो नीचे लिखे प्रमाणे दो अक्षर 
का वा चार अक्षर का, घोषसंज्ञक और अन्तःस्थ वर्ण अर्थात्‌ 
पाँचों वर्गों के आरम्भ के दो-दो अक्षर छोड़के तीसरा, चौथा, 
पाँचवाँ और य र ल व--ये चार वर्ण नाम में अवश्य आवें*। 
जैसे-देव अथवा जयदेब । ब्राह्मण हो तो देवशर्मा, क्षत्रिय 
हो तो देववर्मा, वैश्य हो तो देवगुप्त और शूद्र हो तो देवदास 
इत्यादि और जो स्त्री हो तो एक, तीन वा पाँच अक्षर का नाम 
रबखे-- श्री, छी, यशोदा, सुखदा, सौभाग्यप्रदा इत्यादि । नामों 
को प्रसिद्ध बोलके, पुनः “ असौ”” पद के स्थान में बालक 
* ग॒, घ, छु ज, झ, ज, ड, ढ, ण, द, ध, न, ब, भ, मस--ये स्पर्श 
और य, र, ल, व-ये चार अन्तः्स्थ और ह एक ऊबष्मा, इतने 
अक्षर नाम में होने चाहिएँ और स्वरों में से कोई भी स्वर हो। 
जैसे--भद्र:, भद्रसेन :, देवदत्त:, भव:, भवनाथ:, नागदेव :, रुद्रदत्त :, 
हरिदेव: इत्यादि | पुरुषों का समाक्षर नाम रखना चाहिए तथा स्त्रियों 
का विषमाक्षर नाम रबखें। अन्त्य में दीर्घ स्वर और तद्धितान्त 
भी होवे--जैसे-- श्री : छी:, यशोदा, सुखदा, गान्धारी, सौभाग्यवती, 
कल्याणक्रोडा इत्यादि, परन्तु स्त्रियों के इस प्रकार के नाम कभी 
न रबखें, उसमें प्रमाण-- 
नर्क्षवृक्षनदीनाम्री नान्त्यपर्वतनामिकाम्‌। 
न पक्ष्यहिप्रेष्यनाप्नी न चा भीषणनामिकाम्‌॥ --मनुस्मृतौ। 
(ऋक्ष) रोहिणी, रेबती इत्यादि, (वृक्ष) चम्पा, तुरूसी 
इत्यादि, (नदी) गज्जा, यमुना, सरस्वती इत्यादि, ( अन्त्य) चाण्डाली 
इत्यादि, (पर्वत) विन्ध्याचला, हिमालया इत्यादि, (पक्षी) कोकिला, 
हंसा इत्यादि, (अहि) सर्पिणी, नागी इत्यादि, (प्रेष्य) दासी, 
किक्कुरी'इत्यादि, &(अर्नका 2० व 7 करी/ हर िडकू इत्मादि नाम 
'निषिद्ध हैं। 





द् 
हर 


छछ संस्कारविधि: 
का सम्बोधनानत नाम धरके पुन: ( ओम्‌ कोउसि० ) ऊपर 
लिखित मन्त्र बोलना। 
ओ स त्वाह्ले परिददात्वहस्त्वा राज्सै परिददातु 
राज़िस्त्वाहोरात्राभ्यां परिददात्वहोरात्रौ त्वाव्द्वमासेभ्य: 
परिदत्तामर्ब्दमासास्त्वा मासेभ्य: परिददतु मासास्त्वर्तुभ्यः 
परिददत्वृतवस्त्वा संवत्सराय परिददतु संवत्सरस्त्वायुषे 
जराये परिददातु, असौ॥। 


इन मन्त्रों से बालक को जैसा जातकर्म में लिख आये 
हैं वैसे आशीर्वाद देवें ।इस प्रमाणे बालक का नाम रखके संस्कार 
में आये हुए मनुष्यों को वह नाम सुनाके पृष्ठ ३६-३७ में लिखे 
प्रमाणे महावामदेव्य गान करें। 

तत्पश्चातू कार्यार्थ आये हुए मनुष्यों को आदर-सत्कार 
करके विदा करे और सब लोग जाते समय पृष्ठ ९-१२ में लिखे 
प्रमाणे परमेश्वर की स्तुतिप्रार्थीीपासना करके बालक को 
आशीर्वाद देवें कि-- 

“है बालक! त्वमायुष्मान्‌ वर्च्चस्वी तेजस्वी श्रीमान्‌ 
भूया: |”! 

है बालक! [तू] आयुष्मान्‌, विद्यावान्‌, धर्मात्मा, यशस्वरी, 
पुरुषार्थी, प्रतापी, परोपकारी, श्रीमान्‌ हो॥ 


॥ इति नामकरणसंस्कारविधि: समाप्त:॥ 


(.(:-0. (975 चित्रा) वर्मा] (-.0९९०ांणा [क्राणप, ॥)श्ञएडट्त फ़ए ९(उद्याप्ठणा 


अपथ निष्क्रमणसंस्कारथिशिं 
खश्त्यास:ः 


“निष्क्रमण ' संस्कार उसको कहते हैं कि जो बालक को 
घर से जहाँ का वायु, स्थान शुद्ध हो, वहाँ भ्रमण कराना होता 
है। उसका समय जब अच्छा देखें तभी बालक को बाहर घुमावें 
अथवा चौथे मास में तो अवश्य भ्रमण करावें। इसमें प्रमाण-- 
अतुर्थे मासि निष्क्रमणिका सूर्यमुदीक्षयति-तच्चक्षुरिति॥ 

>5येह आश्वलायनगुह्यसूत्र का वचन हे |॥ 
जननाझस्तृतीयो ज्यौत्स्नस्तस्य तृतीयायाम्‌॥ 
--यह पारस्करगृह्मसूत्र में भी है॥ 
अर्थ:--निष्क्रमण-संस्कार के काल के दो भेद हैं--एक 
बालक के जन्म के पश्चात्‌ तीसरे शुक्लपक्ष की तृतीया और 
दूसरा चौथे महीने में जिस तिथि में बालक का जन्म हुआ 
हो उस तिथि में यह संस्कार करे। 

उस संस्कार के दिन प्रातःकाल सूर्योदय के पश्चात्‌ बालक 
को शुद्ध जल से स्त्रान करा, शुद्ध-सुन्दर वस्त्र 'पहनाबे | पश्चात्‌ 
बालक को यज्ञशाला में बालक की माता ले-आके पति के 
दक्षिण पार्श्व में होकर पति के सामने आकर बालक का मस्तक 
उत्तर और छाती ऊपर अर्थात्‌ चित्ता रखके पति के हाथ में 
देबे, पुन: पति के पीछे की ओर घूमके बाएँ पार्श्व में पूर्वांभिमुख 
बैठे। 

ओ चत्ते सुसीमे हृदयाः हितमन्तः प्रजापतौ। 

वेदाहं मन्‍ये तद्‌ ब्रह्म माहं पौत्रमधघं निगाम्‌॥ १॥ 

ओ यत्‌ पृथिव्या अनामृतं दिवि चन्द्रमसि ख्रितम्‌। 

वैंदामतस्याह नीम “माह"'पौजेसधं३ “स्थित । २ ॥ 


७८ संस्कारविधि: 
ओम इन्द्राग्री शर्म यच्छतं प्रजायै मे प्रजापती। 
यथायं न॒प्रमीयेत पुत्रो जनिन्न्या अधि॥३॥ 
इन तीन मन्त्रों से परमेश्वर की आराधना करके पृष्ठ ९- 

३४ में लिखे प्रमाणे परमेश्वरोपासना, स्वस्तिवाचन, 

जशान्तिकरण आदि और सामान्यप्रकरणोक्त समस्त विधि कर 


और पुत्र को देखके इन निम्नलिखित तीन मन्त्रों से पुत्र के 
शिर का स्पर्श करे-- 


ओम्‌ अज्भादड्भात्‌ सम्भवसि हृदयादधिजायसे | 
आत्मा बै पुत्र नामासि स जीव शरदः शतम्‌॥ १॥। 


ओ  प्रजापतेष्टवा हिल्लरेणावजिप्रामि । 
सहस्त्रायुषाउसौ जीव शरदः शतम्‌ । ॥२॥ 
गवां त्वा हिल्लारेणावजिप्रामि | 
सहस्त्रायुघाउसौ जीव शरद: शतम्‌ ॥ ३ ॥ 


तथा निम्नलिखित मन्त्र बालक के दक्षिण कान में जपे-- 
अस्मे प्र य॑न्धि मघवन्नूजीषिन्निन्द्र रायो विश्ववारस्य॒ भूरें:। 
अस्मे श॒त< शरदों जीवर्से धा अस्मे वीराउ्छश्व॑त इन्द्र शिप्रिन्‌॥। १ ॥ 
इन्द्र श्रेष्ठनि द्रविंणानि थेहि चित्ति दक्ष॑स्य सुभगत्वमस्मे। 
पो् रयीणामर्रिष्टिं तनूनों स्वाद वाच: सु|ंदिनत्वमह्ाम्‌॥ २॥ 
इस मन्त्र को वाम कान में जपके पत्नी की गोद में उत्तर 


दिशा में शिर और दक्षिण दिशा में पण करके बालक को देवे 
और मौन करके स्त्री के शिर का स्पर्श करे। तत्पश्चात्‌ 


उठके बालक को सूर्य का दर्शन कराबे और 
आन ते भन्श्र न्ल्त्थिः स्तनों वश्ञांडल्त छ॒ए ९उद्काएणं 


निष्क्रमणप्रकरणम्‌ ७९ 


ओ तच्चक्षुर्देवहितं पुरस्ताच्छुक्रमुच्च॑रत्‌। पश्येंम शरद: 
शतं जीवेंम शरद॑: श॒तः श्रूणुयाम शरद: श॒तं प्रत्न॑वाम शरद: 
शतमदीनाः स्याम शरद: श॒तं भूयश्च शरद: श॒तात्‌॥ 

इस मन्त्र को बोलके थोड़ा-सा शुद्ध वायु में भ्रमण कराके 
यज्ञशाला में लाबे। सब लोग-- 

““त्वं जीव शरद: शतं वर्धमान: ''॥ 

इस वचन को बोलके आशीर्वाद देवें। 

तत्पश्चात्‌ बालक के माता और पिता संस्कार में आये 
हुए स्त्रियों और पुरुषों का यथायोग्य सत्कार करके विदा करें। 

तत्पश्चात्‌ जब रात्रि में चन्द्रमा प्रकाशमान हो, तब बालक 
की माता लड़के को शुद्ध वस्त्र पहना दहिनी ओर से आगे 
आके पिता के हाथ में बालक को उत्तर की ओर शिर और 


' दक्षिण की ओर पग करके देवे और बालक की माता दाहिनी 


ओर से लौटकर बाईं ओर आ, जल की अज्जलि भरके चन्द्रमा 
के सम्मुख खड़ी रहके-- 

ओ यददएचन्द्रमसि कृष्णं पृथिव्या हृदया< अितम्‌। 

'तदहं विद्वाश्४स्तत्‌ पश्यन्‌ माहं पौत्रमघ< रूदम्‌॥ 

इस मन्त्र से परमात्मा की स्तुति करके जल को पृथिय्री 
पर छोड़ देवे। 

तत्पश्चात्‌ बालक की माता पुन: पति के पृष्ठ की ओर 
से पति के दाहिने पार्श्व से सम्मुख आके पति से पुत्र को लेके 
पुन: पति के पीछे होकर बाईं ओर आ बालक का उत्तर को 


* ओर शिर दक्षिण की ओर पग रखके खड़ी रहे और बालक 


का पिता जल की अजच्जलि भर (ओमू यददश्च० ) इसी मन्त्र 

से परमेश्वर की प्रार्थना करके जल को पृथिवी पर छोड़के दोनों 

प्रसन्न होकर घर में आवें। 
००॥०इतीनिष्क्रचणसंस्कारविधिएपंगात: हक 





अश्ान्नप्राशनथिधि वश््याम्तः 


* अन्नप्राशन' संस्कार तभी करे जब बालक की शक्ति अन्न 
'पचाने योग्य होवे। इसमें आश्वलायनगृह्मसूत्र का प्रमाण-- 

षष्ठे मास्यन्नप्राशनम्‌॥ १ ॥ 

घृतौदन तेजस्काम: ॥ २ ॥ 

दथिमधूघृतमिश्रितमन्न॑ प्राशयेत्‌ ॥ ३ ॥ 

इसी प्रकार पारस्करगृह्यसूत्रादि में भी है॥ 

छठे महीने बालक को अन्नप्राशन करावे | जिसको तेजस्वी : 
बालक करना हो, वह घृतयुक्त भात अथवा दही, सहत और 
घृत तीनों भात के साथ मिलाके निम्नलिखित विधि से अज्नप्राशन 
'करावे, अर्थात्‌ पूर्वोक्त पृष्ठ ९-२१ में कहे हुए सम्पूर्ण विधि 
को करके जिस दिन बालक का जन्म हुआ हो, उसी दिन 
यह संस्कार करे और निम्न लिखे प्रमाणे भात सिद्ध करे-- 

ओम प्राणाय त्वा जुष्टं प्रोक्षामि॥ १॥ 

ओम्‌ अपानाय त्वा जुष्टं प्रोक्षामि॥ २॥ 

ओम चश्लुषे त्वा जुष्टं प्रोक्षामि॥ ३॥ 

ओम श्रोत्राय त्वा ज़ुष्टं प्रोक्षामि॥ ४॥ 

ओम अग्नये स्विष्टकृते त्वा जुष्टं प्रोक्षामि ॥ ५ ॥। 

इन पाँच मन्त्रों का यही अभिप्राय है कि चावलों को धो, 
शुद्ध करके अच्छे प्रकार बनाना और पकते हुए भात में यथायोग्य 
सछुत भी डाल देना। 

च्यावल अच्छे प्रकार पक जावें, तब उतार थोडे ठण्डे 


जब 
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हुए पश्चात्‌ 





अजन्नप्राशनप्रकरणम्‌ ८९ 
ओम्‌ प्राणाय त्वा जुष्टं निर्वपामि॥ १॥ 
ओम्‌ अपानाय त्वा जुष्टं निर्वपामि॥ २॥ 
ओम्‌ चक्षुषे त्वा जुष्टं निर्वपामि॥ ३॥ 
ओम श्रोत्राय त्वा जुष्टं निर्वपामि॥ ४॥ 
ओम्‌ अग्नये स्विष्टकृते त्वा जुष्टं निर्वपामि॥ ५॥ 
इन पाँच मन्त्रों से कार्यकर्ता यजमान और पुरोहित तथा 

ऋत्विजों को पात्र में पृथक्‌-पृथक्‌ देके पृष्ठ ३०-३५ में लिखे 
प्रमाणे अग्न्याधान, समिदाधानादि करके प्रथम आधघारावाज्य- 
भागाहुति चार और व्याहति आहुति चार मिलके ८ घृत की 
आहुति देके, पुन: उस पकाये हुए भात की आहुति नीचे लिखे 
हुए मन्त्रों से देवे-- 

देवीं वाच्॑॑मजनयन्त देवास्तां विश्वरूपा: पशवों वदन्ति। 

सा नों मन्द्रेषमूर्ज दुहांना थेनुर्वागस्मानुप सुझ्टतैतु स्वाहाँ ॥ 

इदं वाचे-इदन्न मम॥ १ ॥ 
चवाजों नो$ैअद्य प्रसुंवाति दान॑ वाजों देवाँ5 ऋतुभि: कल्पयाति। 
वाजों हि मा सर्वीवीर॑ जजान विश्वाउआशा वाज॑- 

'पतिर्जयेयश४स्वाहाँ ॥। इदं वाचे वाजाय-इृदन्न म्ा॥ २॥ 
इन दो मन्त्रों से दो आहुति देवें। तत्पश्चात्‌ उसी भात 

में और घृत डालके-- 

ओ प्राणेनान्नसशीय स्वाहा॥ इदं प्राणाय---इृदन्न ममा॥ १ ॥ 

ओमपानेन गन्धानशीय स्वाहा ।। इदमपानाय---इृदन्न मम ॥ २ ॥॥ 

ओंचक्षुषा रूपाण्यशीय स्वाहा । ।इदं चक्षुषे---इद्न्न मम ॥ ३ ॥ 


ओ श्रोत्रेण यशो5शीय स्वाहा इदं श्रोत्राय---इदन्नममा॥ ४ ॥ 
इन मन्त्रों से चार गा (ओं यदस्य कर्मणो०) 


पृष्ठ झ्ड र्मे लिखे चआ)) 5]9 07 'आहति #क १*जे१*हल्वश्चात्‌ 





८२ संस्कारविधि: 
पृष्ठ ३३ में लिखे प्रमाणे व्याहति आहुति चार और पृष्ठ ३३- 
३४ में लिखे प्रमाणे ( ओम त्वज्नो०) इत्यादि से आठ आज्याहुति 
मिलके बारह आहुति देवे। 

उसके पीछे आहुति से बचे हुए भात में दही, मधु और 
उसमें घी यथायोग्य किड्चित्‌ू-किज्चित्‌ मिलाके और सुगन्धियुक्त 
और भी चावल बनाये हुए थोड़े-से मिलाके बालक के रुचि | 
प्रमाणे-- 

ओम्‌ अन्न॑पते5 न्रस्थ नो देह्मनमीवस्य॑ शुष्मिर्ण:। 

प्रप्र॑ दातारं तारिष5 ऊर्ज' नो थेहि द्विपदे चतुष्पदें॥ | 

“इस मन्त्र को पढ़के थोड़ा-थोड़ा पूर्वोक्त भात बालक के | 
सुख में देवे | यथारुचि खिला, बालक का मुख धो और अपने 


' हाथ धोके पृष्ठ ३६-३७ में लिखे प्रमाणे महावामदेव्यगान करके, 


जो बालक के माता-पिता और अन्य वृद्ध स्त्री-पुरुष आये हों | 
वे परमात्मा की प्रार्थना करके-- 

““त्वमन्नपतिरन्नादो वर्धमानो भूया:॥'' | 

इस वाक्य से बालक को आशीर्वाद देके, पश्चात्‌ संस्कार | 

में आये हुए पुरुषों का सत्कार बालक का पिता और स्त्रियों | 


'का सत्कार बालक की माता करके सबको प्रसन्नतापूर्वक विदा | 
करें ॥ ! 


॥ इत्यन्नप्राशनसंस्कारविधि: समाप्त: ॥ 
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अअथ चूडाकर्मसंस्कारलिशधिं॑ं 
व्यास: 


यह आठवाँ संस्कार “चूडाकर्म' है, जिसको केशछेदन- 
हल भी कहते हैं। इसमें आश्वलायनगृह्मसूत्र का मत ऐसा 

तृतीये वर्ष चौलम्‌॥ १॥ 

उत्तरतो5ग्रेत्रीहियवमाषतिलानां शरावाणि 

निद्धाति॥ २ ॥ 

इसी प्रकार पारस्करगृह्यसूत्रादि में भी है-- 

सांवत्सरिकस्य चूडाकरणम्‌॥। 

इसी प्रकार गोभिलीयगृह्यसूत्र का भी मत है॥ 

यह चूडाकर्म अर्थात्‌ मुण्डन बालक के जन्म के तीसरे 
वर्ष वा एक वर्ष में करना। उत्तरायणकाल शुक्लपक्ष में जिस 
दिन आनन्द-मजझ्ल हो, उस दिन यह संस्कार करे। 

विधि--आरम्भ में पृष्ठ ९-३४ में लिखित विधि करके 
चार शरावे ,ले, एक में चावल, दूसरे में यव, तीसरे में उर्द 
और चौथे शराबे में तिल भरके बेदी के उत्तर में धर देवे। 
धरके पृष्ठ ३२ में लिखे प्रमाणे ' ओम अदितेडनुमन्यस्व 
इत्यादि तीन मन्त्रों से कुण्ड के तीन बाजू और पृष्ठ २७ में लिखे 
प्रमाणे ' ओम देव सवितः: प्रसुव० ' इस मन्त्र से कुण्ड के चारों 
ओर जल छिटकाके, पूर्व पृष्ठ ३०-३२ में लिखित अग्न्याधान 
समिदाधान कर अग्नि को प्रदीत्त करके जो समिधा प्रदीप्त हुई 
हो उसपर: णलक्ष३/देकर टपाछठप०छेकेणरे ऐकं। ७ ह्तिल्ले"लत्रमाणे 





८ड संस्कारविधि: 
आधघारावाज्यभागाहुति चार और व्याहति आहुति चार और 
पृष्ठ ३४ में लिखे प्रमाणे आठ आज्याहुति, सब मिलके सोलह 
आहुति देके, पृष्ठ ३४ में लिखे प्रमाणे ''ओम्‌ भूर्भुवः स्वः। 
अग्र आयूंषि० '' इत्यादि मन्त्रों से चार आज्याहुति प्रधान होम 
की देके, पश्चात्‌ पृष्ठ ३३ में लिखे प्रमाणे व्याहति आहुति 


चार और पृष्ठ ३३ में लिखे प्रमाणे स्विष्टकृत्‌ मन्त्र से एक आहुति | 


मिलके पाँच घृत की आहुति देवे। 
इतनी क्रिया करके कर्मकर्त्ता परमात्मा का ध्यान करके 
_ नाई की ओर प्रथम देखके-- 


ओम्‌ आयम॑गन्त्सविता क्षुरेणोष्णेन॑ वाय उदकेनेहिं। | 


आदित्या रुद्रा वर्सव उन्दन्तु सर्चेतसः सोम॑स्य राज्ञों 
वपत प्रचेंतस: ॥ >-अथर्व० कां० ६। सू० ६८॥ 


इस मन्त्र का जप करके, पिता बालक के पृष्ठ-भाग में | 
बैठके किडज्िचत्‌ उष्ण और किडिचत्‌ ठण्डा जल दोनों पात्रों में 


लेके-- 
ओम्‌ू उष्णेन वाय उदकेनैधि॥ 


इस मन्त्र को बोलके दोनों पात्र का जल एक पात्र में | 


मिला देवे। पश्चात्‌ थोड़ा जल, थोड़ा माखन अथवा दही की 
मलाई लेके-- 
ओम्‌ अदिति: एमश्र| वपत्वाप॑ उन्दन्तु वर्चीसा। 
च्विकित्सतु॒ प्रजाप॑तिर्दीर्घायुत्वाय चक्षसे ॥ १ ॥ 
--अथर्व० कां० ६। सू० ६८॥ 
ओ सवित्रा प्रसृता दैव्या आप उन्दन्तु ते तनूं 
दीर्घायुत्वाय वर्चसे ॥| २ ॥ 
इन मन्त्रों को बोलके, बालक के शिर के बालों में तीन 


बार ह्हाभ्रत्फ्रेजलेस केयों तको।एकिगोले तक छत्नात्‌ ८कन्डुऋलेके केशों 
को सुधारके इकट्ठा करे, अर्थात्‌ बिखरे न रहे। तत्पश्चात्‌-- 


| 


चूडाकर्मप्रकरणम्‌ ८५ 

ओम्‌ ओषधे त्रायस्वैनम्‌॥ 

इस मन्त्र को बोलके तीन दर्भ लेके दाहिनी बाजू के केशों 
के समूह को हाथ से दबाके-- 

ओ विष्णोर्दश्ठष्ट्रोडसि ॥ 

इस मन्त्र से छुरे की ओर देखके-- 

ओ शिवो नामांसि स्वधितिस्ते पिता नर्मस्ते5 अस्तु मा 
माँ हिश्सी: ॥ का 

इस मन्त्र को बोलके छुरे को दाहिने हाथ में लेवे। 
तत्पश्चातू-- 

ओं स्वधिते मैनर हिश्सी: ॥ १ ॥ 

ओ निव॑त्तयाम्यायुषेउ न्नाद्यांय प्रजन॑नाय रायस्पोर्षाय 

सुप्रजास्त्वा्य॑ सुवीयीय ॥ २॥ 

इन दो मन्‍्त्रों को बोलके उस छुरे और उन कुशारओं को 
केशों के समीप ले-जाके-- 

ओ येनावंपत्‌ सविता क्षुरेण सोम॑स्य॒ राज्ञो वरुणस्य 

विद्वान्‌। तेन॑ ब्रह्मणो वपतेदम॒स्य गोसानएव॑वानयम॑स्तु 

प्रजावान्‌॥ -अथर्व० का० ६। सू० ६८॥ 

इस मन्त्र को बोलके कुशासहित उन केशों को काटे* 
और वे काटे हुए केश और दर्भ शमीवृक्ष के पत्रसहित, अर्थात्‌ 
यहाँ शमीवृक्ष के पत्र भी प्रथम से रखने चाहिएँ, उन सबको 
लड़के का पिता और लड़के की माँ एक शराबे में रकक्‍्खें और 
कोई केश छेदन करते समय उड़ा हो, उसको गोबर से उठाके 


__  .._ 2 अमन किन ज मी अजीज ली 
* केश-छेदन की रीति ऐसी है कि दर्भ और केश दोनों युक्ति से 

पकड़कर >आर्थातढोजों, ,ओए के, पक डक़े, बीच में हो केशों को 
छुरे से काटे। यदि छुरे के बदले कैंची से काटे तो भी ठीक है। 








८्द्‌ संस्कासविधि: 
शराबा में अथवा उसके पास रकक्‍्खें। तत्पश्चात्‌ इसी प्रकार-- 
ओं चेन धाता बृहस्पतेरग्रेरिन्द्रस्य चायुषेडवपत्‌। 
तेन त आयुषे वपामि सुश्लोक्याय स्वस्तये॥ 
इस मन्त्र से दूसरी बार केश का समूह दूसरी ओर का 
'काटके उस्री प्रकार शरावा में रक्‍खे। तत्पश्चात्‌-- 
ओ ं येन भूयएच रात्र्यां ज्योक्‌ च पश्याति सूर्यम्‌। 
तेन त आयुषे वपामि सुश्लोक्याय स्वस्तये॥ 
इस मन्त्र से तीसरी बार उसी प्रकार केशसमूह को काटके 
उपरि उक्त ३ [तीन] मन्त्रों--अर्थात्‌ (ओं येनावपत्‌० ), (ओं 
येन धाता०), (ओं येन भूयश्च०), और-- " 
ओ सेन पूषा बृहस्पतेर्वायोरिन्द्रस्य चावपत्‌। तेन ते 
वपामि ब्रह्मणा जीवातवे जीवनाय दीर्घायुष्टवाय वर्चसे॥ 
इस एक, इन चार मन्त्रों को बोलके चौथी बार इसी प्रकार 
केशों के समूह को काटे, अर्थात्‌ प्रथम दक्षिण बाजू के केश 
काटने का विधि पूर्ण हुए पश्चात्‌ बायीं ओर के केश काटने 
का विधि करे। तत्पश्चात्‌ उसके पीछे आगे के केश काटे। 


परन्तु चौथी बार काटने में “सेन पूषा० ”” इस मन्त्र के 
बदले-- “ 
ओं येत् भूरिश्चरादिवं ज्योक्‌ च पश्चादिद्व सूर्यम्‌॥ तेन ते 
'वपामि ब्रह्मणा जीवातवे जीवनाय सुशए्लोक्याय स्वस्तये॥ 
यह मन्त्र बोल चौथी बार केश छेदन करे | तत्पश्चातू-- 
बे लक जाम कटी कर्म पस्य ५ ह्यायप्रम,। 


यहेवे्षु_ ज़्यायुष॑ तन्नॉ5अस्तु  ज्यायुषम्‌॥ 


चूडाकर्मप्रकरणम्‌ ८७ 


इस एक मन्त्र को बोलके शिर के पीछे के केश एक 
बार काटके इसी (ओम ज््यायुषं०) मन्त्र को बोलते जाना और 
ओंधे हाथ के पृष्ठ से बालक के शिर पर हाथ फेरके मन्त्र पूरा 
हुए पश्चात्‌ छुरा नाई के हाथ में देके-- 

ओ यक्क्षुरेण मर्चयता सुपेशसा वप्ता वपसि केशान्‌ | 

शुन्धि शिरो मास्यायु: प्रमोषी:॥ 

इस मन्त्र को बोलके नापित से पथरी पर छुरे की धार 
तेज कराके नापित से बालक का पिता कहे कि--' इस शीतोष्ण 
जल से बालक का शिर अच्छे प्रकार कोमल हाथ से भिगो। 
सावधानी और कोमल हाथ से क्षौर कर। कहीं छुरा न लगने 
पावे' | इतना कहके कुण्ड से उत्तर दिशा में नापषित को ले- 
जा, उसके सम्मुख बालक को पूर्वाभिमुख बैठाके जितने केश 
रखने हों उतने ही केश रक्खे, परन्तु पाँचों ओर थोड़ा-थोड़ा 
केश रखावे अथवा किसी एक ओर रक्‍्खे अथवा एक बार 
सब कटवा देवे, पश्चात्‌ दूसरी बार के केश रखने अच्छे होते हैं। 

जब क्षौर हो चुके, तब कुण्ड के पास पड़ा वा धरा हुआ 
देने के योग्य पदार्थ वा शरावा आदि कि जिनमें प्रथमा अन्न 
भरा था, नापित को देवे और मुण्डन किये हुए सब केश, दर्भ, 
शमीपत्र और गोबर नाई को देवे | यथायोग्य उसको धन वा 
वस्त्र भी देवे और नाई केश, दर्भ, शमीपत्र और गोबर को 
जड़ल में ले-जा, गढा खोदके उसमें सब डाल ऊपर से मिट्टी 
से दबा देवे। अथवा गोशाला, नदी वा तालाब के किनारे पर 
उसी प्रकार केशादि को गाड़ देवे, ऐसा नापित से कह दे | अथवा 
किसी को साथ भेज देवे, वह उससे उक्त प्रकार करवा लेवे। 

क्षौरं०हुए"पश्मास्‌अमकखन--अभल्ा,द ली॥क्री मलाई, हाथ में 
लगा, बालक के शिर पर लगाके स्नान करा, उत्तम वस्त्र 'पहनाके, 








८८ संस्कारविधि: 
बालक को पिता अपने पास ले शुभासन पर पूर्वाभिमुख बैठके, 
पृष्ठ ३६-३७ में लिखे प्रमाणे सामवेद का महावामदेव्यगान करके 
बालक की माता स्त्रियों और बालक का पिता पुरुषों का यथा 
योग्य सत्कार करके विदा करें और जाते समय सब लोग तथा 
बालक के माता-पिता परमेश्वर का ध्यान करके-- 
“ओमू त्वं जीव शरद: शत वर्धमान:'”॥ 
इस मन्त्र को बोल बालक को आशीर्वाद देके अपने- 


अपने घर को पधारें और बालक के माता-पिता प्रसन्न होकर 
बालक को प्रसन्न रक्खें॥ 


॥ इति चूडाकर्मसंस्कारविधि: समाप्त: ॥ 


(.(:-0, (97 िल्वी) 5]व्र॒च्मा (-.0॥९९०ांगा [क्राणप, ()ंशञपडट्त फ़ए €ठभ्राएणएं 


अथ कण्येध-संस्कारजिशिंयं 
जलछ्याम:ः 
अन्न प्रमाणम्‌-- 
कर्णवेधो वर्ष तृतीये पञचमे वा॥ 
यह आश्वलायनगृह्मयसूत्र का वचन है॥ 
बालक के कर्ण वा नासिका के वेध का समय जन्म से 
तीसरे वा पाँचवें वर्ष का उचित है। 
जो दिन कर्ण वा नासिका के वेध का ठहराया हो, उसी 
दिन बालक को प्रातःकाल शुद्ध जल से सत्रान और वस्त्रालड्भार 
धारण कराके बालक की माता यज्ञशाला में लावे॥ पृष्ठ ९- 
३७ तक लिखा हुआ सब विधि करे और उस बालक के आगे 
कुछ खाने का पदार्थ वा खिलौना धरके-- 
ओ  भ॒द्रं कर्णीभि: श्रूणुयाम देवा भद्रे पश्येमाक्षभ्िर्यजत्रा: । 
स्थिरैरज्रैंस्तुष्टवाश& संस्तनूभिर्व्यशेमहि देवहिंत॑ यदायु: ॥ 
इस मन्त्र को पढ़के चरक-सुश्रुत वैद्यक ग्रन्थों के जाननेवाले 
सहेद्य के हाथ से कर्ण वा नासिका वेध करावें कि जो नाड़ी 
आदि को बचाके वेध कर सके। पूर्वोक्त मन्त्र से दक्षिण कात्त, 
और-- 

ओ  वज्ष्यन्तीवेदा ग॑नीगन्ति कर्णी प्रियर सर्खांय॑ परि षस्वजाना। 
योषेंव शिड्सक्ते वित॒ताधि धन्वज्ज्या इयर सर्मने पारय॑न्ती॥ 
इस मन्त्र को पढ़के दूसरे वामकर्ण का वेध करे। 

तत्पश्चात्‌ वही वैद्य उन छिद्रों में शलाका रक्खे कि जिससे 
छिद्र पूर न जाबें और ऐसी ओषधि इसपर लगावे जिससे कान 


'पर्के हीं आर जज वा , जावे हि गत ्ट 'समास (जद्याएणां 
ते कामववल्कारविर सो ॥ 


अश्योपनयन  संस्कारबिधिं 
खश्ष्यामसः: 


अन्न प्रमाणानि-- 
अष्टमे वर्ष ब्राह्मणमुपनयेत्‌॥ १॥ गर्भाष्मे बा॥ २॥ 
'एकादशे क्षत्रियम्‌॥ ३ ॥ द्वादशे लैश्यम्‌॥ ४ ॥ 
आषोडशाद्‌ ब्राह्मणस्यानतीत: काल: ॥ ५॥ 
आद्वाविंशातू क्षत्रियस्थ, आचतुर्विशाद्‌ वैश्यस्य, 
अत ऊर्ध्व पतितसावित्रीका भवन्ति॥ ६ ॥ 
>यह आश्वलायनगृह्यसूत्र का प्रमाण है॥ 
इसी प्रकार पारस्करादि गृह्यसूत्रों का भी प्रमाण है॥ 
अर्थ:--जिस दिन जन्म हुआ हो, अथवा जिस दिन गर्भ 
रहा हो, उससे आठवें वर्ष में ब्राह्मण के, जन्म वा गर्भ से ग्यारहवें 
वर्ष में क्षत्रिय के और जन्म वा गर्भ से बारहवें वर्ष में वैश्य 
के बालक का यज्ञोपवीत करें तथा ब्राह्मण के सोलह, क्षत्रिय 
के बाईस और जवैश्य के बालक का चौबीसतवें वर्ष से पूर्व- 
पूर्व यज्ञोपतवरीत होना चाहिए। यदि पूर्वोक्त काल में इनका 
यज्ञोपत्रीत न हो, तो वे पतित माने जावें। 
'श्लोकः---_ ब्रह्मवर्चसकामस्य कार्य विप्रस्थ पज्चमे। 
राज्ञो बलार्थिन: षष्ठे वैश्यस्येहार्थिनो5छसे ॥। 
>-यह मनुस्मृति का वचन है 
जिसे शीघ्र विद्या, बल और व्यवहार करने की इच्छा हो 
_ल_-ताञ०९-0. ०एफ जि 50950 00॥0९007 शिएएए णशापंवव्त वएआएण्पं. 


# उप नाम समीप नयन अर्थात्‌ प्राप्त करना वा होना। 


'उपनयनप्रकरणम्‌ ९१ 
और बालक भी पढ़ने में समर्थ हुए हों, तो ब्राह्मण के लड़के 
का जन्म वा गर्भ से पाँचवें, क्षत्रिय के लड़के का जन्म वा 
गर्भ से छठे और वैश्य के लड़के का जन्म वा गर्भ से आठवें 
वर्ष में यज्ञोपवीत करे। 

परन्तु यह बात तब सम्भव है कि जब बालक की माता 
और पिता का विवाह पूर्ण ब्रह्मचर्य के पश्चात्‌ हुआ होवे | उन्हीं 
के बालक ऐसे उत्तम, बुद्धि में श्रेष्ठ और पढ़ने में शीघ्र समर्थ 
होते हैं। जब बालक का शरीर और बुद्धि वैसी हो कि अब 
यह पढ़ने के योग्य हुआ, तभी उसका यज्ञोपवीत करा देवें। 

यज्ञोपवीत का समय--उत्तरायण सूर्य, और-- 

वसनन्‍्ते ब्राह्मणमुपनयेत्‌। ग्रीष्से राजन्यम्‌। 

शरदि वैश्यम्‌। सर्वकालमेके ॥ 

--यह शतपथब्राह्मण का बचन है॥ 

अर्थ:--ब्राह्मण का वसनन्‍्त, क्षत्रिय का ग्रीष्पम और वैश्य 
का शरद्‌ ऋतु में यज्ञोपवीत करें । अथवा सब ऋतुओं में उपनयन 
हो सकता है और उसका प्रातःकाल ही समय है। 
'पयोत्रतो ब्राह्मणो यवागूत्रतो राजन्य आमिक्षात्रतो वैश्य: ॥ 

--यह शतपथन्राह्मण का वचन है॥ 

जिस दिन बालक का यज्ञोपवीत करना हो, उससे तीन 
दिन अथवा एक दिन पूर्व तीन वा एक ब्रत बालक को कराना 
चाहिए। उन ब्रतों में ब्राह्मण का लड़का एक नार वा अनेक 
बार दुग्धपान, क्षत्रिय का लड़का  यवागू' अर्थात्‌ यत्र को मोटा 
दलके गुड़ के साथ पतली जैसीकि कढ़ी होती| है, वैसी बनाकर 
पिलाबें और 'आमिक्षा' अर्थात्‌ जिसको श्रीखण्ड वा सिखण्ड 
कहते हैं, वैसी जो दही चौगुना, दूध एक गुन्ता तथा यथायोग्य 
खाँड, 'केंस९डालेंके/कषडेणमेंएछाप्रकर जज्नाग्रा ।ज़ालाइहै। उसको 
वैश्य का लड़का पीके त्रत करे, अर्थात्‌ जब-जब लड़कों को 


९२ संस्कारविधि: 
भूख लगे, तब-तब तीनों वर्णों के लड़के इन तीनों पदार्थों ही 
का सेवन करें, अन्य पदार्थ कुछ न खावें-पीवें | 
विधि:--अब जिस दिन उपनयन करना हो, उसके पूर्व 
दिन में सब सामग्री इकट्ठी कर याथातथ्य शोधन आदि कर 
“लेबे और उस दिन पृष्ठ ९-२८वें तक कुण्ड के समीप सब 
सामग्री धर, प्रात:ःकाल बालक का क्षौर करा, शुद्ध जल से 
स््रान करावे। उत्तम वस्त्र पहना, यज्ञमण्डप में पिता वा आचार्य 
बालक को मिष्टान्नादे का भोजन कराके बेदी के पश्चिमभाग 
में सुन्दर आसन पर पूर्वाभिमुख बैठाबवे । बालक का पिता और 
पृष्ठ २८-२९ में लिखे प्रमाणे ऋत्विजू लोग भी पूर्वोक्त प्रकार 
अपने-अपने आसन पर बैठ, यथावत्‌ आचमनादि क्रिया करें। 
पश्चात्‌ कार्यकर्त्ता बालक के मुख से-- 
बहाचर्यमागाम्‌, ब्रह्मचार्यसानि॥ 
ये वचन बुलवाके आचार्य *-- 
ओ ॒असयेनेन्द्राय बृहस्पतिर्वास: 'पर्यदधादमृतम्‌ । 
तेन त्वा परिदधाम्यायुषे दीर्घायुत्वाय बलाय वर्चसे॥ 
'इस मन्त्र को बोलके बालक को सुन्दर वस्त्र और उपवस्त्र 
'पहनावे | पश्चात्‌ बालक आचार्य के सम्मुख बैठे और यज्ञोपवीत 
हाथ में लेके-- 
ओ यज्ञोपवीतं परमं पवित्र प्रजापतेर्यत्सह्ज पुरस्तातू। 
आयुष्यमग्ग्यं प्रतिमुउ्च शुअ्न॑ यज्ञोपत्रीतं बल्मस्तु तेज: ॥ १ ॥ 
* _' आचार्य” उसको कहते हैं कि जो साड़रोपाड़ वेदों के शब्द, अर्थ, 
सम्बन्ध और क्रिया का जाननेहारा, छल, कपटरहित, अतिप्रेम 
से सबको विद्या का दाता, परोपकारी तन, मन और धन से सबको 
सुख बढ़ाने में तत्पर, महाशय, पक्षपात किसी का न करे और 
| 


सर्त्यीधदिशे' सबका 'हिंतेषी/“धर्भात्मा'" डितिन्द्रिय हो 


उपनयनप्रकरणम्‌ ९३ 


यज्ञोपवीतमसि यज्ञस्य॒ त्वा यज्ञोपवीतेनोपनह्यामि॥ २॥ 

इन मन्त्रों को बोलके आचार्य बायें स्कन्‍्धे के ऊपर कण्ठ 
के पास से शिर बीच में निकाल, दाहिने हाथ के नीचे बगल 
में निकाल कटि तक धारण कराबे | तत्पश्चात्‌ बालक को अपने 
दाहिने ओर साथ बैठाके ईश्वर की स्तुतिप्रार्थनीपासना, स्वस्तिवाचन 
और शान्तिकरण का पाठ करके समिदाधान, अग्न्याधान कर 
(ओम्‌ अदितेडनुमन्यस्व० ) इत्यादि पूर्वोक्त चार मन्त्रों से पूर्वोक्त 
रीति से कुण्ड के चारों ओर जल छिटका, पश्चात्‌ आज्याहुति 
करने का आरम्भ करना। 

वेदी में प्रदीस हुई समिधा को लक्ष में धर, चमसा में 
आज्यस्थाली से घी ले, आघारावाज्यभागाहुति चार और व्याहृति 
आहुति चार तथा पृष्ठ ३४-३५ में लिखे प्रमाणे आज्याहुति आठ, 
तीनों मिलके सोलह घृत की आहुति देके, पश्चात्‌ बालक के 
हाथ से प्रधानहोम, जो विशेष शाकल्य बनाया हो, उसकी 
आहुतियाँ निम्नलिखित मन्त्रों से दिलानी--(ओं भूर्भुव: स्व: । 
अग्र आयूंषि०) पृष्ठ ३४ में लिखे प्रमाणे चार आज्याहुति देवें। 
तत्पश्चातू-- 
ओम अग्गे ब्रतपते ब्रतं चरिष्यामि तत्ते प्रत्नवीमि तच्छकेयम्‌। 
तेनर्ध्यासमिदमहमनृतात्‌ सत्यमुपैमि स्वाहा॥ 
इदमग्रये--इदन्न मम ॥ १ ॥ 
ओ  वायो ब्रतपते० * स्वाहा।॥ इदं वायवे--इद्न्न मम ॥ २ ॥ 
ओम सूर्य ब्रतपते० स्वाहा॥ इदं सूर्याय--इद्न्ना मम ॥ ३ ॥ 
ओम चन्द्र ब्रतपते० स्वाहा॥ इदं चन्द्राय--इदन्न मम ॥ ४ ॥ 
ओम ब्रतानां ब्रतपते० स्वाहा॥ 
'इदमिन्द्राय ब्रतपतये---इृदन्ना मम॥ ५ ॥ 


* इसके आगे“ ब्रेत/चेरिष्यामि'बंत्यादिशसम्पेंण मम्क्र बीछनीचाहिए। 








एड संस्कारविधि: 

इन पाँच मन्त्रों से पाँच आज्याहुति दिलानी। उसके पीछे 
पृष्ठ ३३ में लिखे प्रमाणे व्याहति आहुति चार और पृष्ठ ३३ 
में लिखे प्रमाणे स्विष्टकृत्‌ आहुति एक और पृष्ठ ३३ में लिखे 
प्रमाणे प्राजापत्याहुति एक, ये सब मिलके छह घृत की आहति 
देनी । सब मिलके पन्द्रह आहुति बालक के हाथ से दिलानी। 

उसके पश्चात्‌ आचार्य यज्ञकुण्ड के उत्तर की ओर 
पूर्वांभिमुख बैठे और बालक आचार्य के सम्मुख पश्चिम में 
मुख करके बैठे । तत्पश्चात्‌ आचार्य बालक की ओर देखके-- 

ओम्‌ आगगमन्‍्त्रा समगन्महि प्र सुमर्त्य युयोतन | 

अरिछष्ठटा: संचरेमहि स्वस्ति चरतादयम्‌॥ १॥ 

इस मन्त्र का जप करे। 

माणवकवाक्यम्‌---.'  ओं ब्रह्मचर्यमागामुप मा नयस्व ' '। 

आचार्योक्ति:--' ' को नामास्िः ?!! 

बालकोक्ति:--' ' एतन्नामास्मि) |! 

तत्पश्चात्‌ू-- 

ओम  आपो हि छा म॑योभुव॒स्ता न॑5 ऊर्जे देधातन। 

मसहे रणांय चक्ष॑से॥ १॥ 

यो व॑: शिवत॑मों रसस्तस्य॑भाजयतेह न॑:। 

उशतीरिव मातरः॥ २॥ 

तस्मा5 आर गमाम वो यस्य क्षयांय जिन्व॑थ। 

आपों जनय॑था च नः ॥ ३॥ 

इन तीन मन्त्रों को पढ़के बटुक की दक्षिण हस्ताउ्जलि 





१. तेरा नाम क्‍या है, ऐसा पूछना। 
२. घेरा) खहाआनपृम्न) लि (:0९ल०ाक्ा ]शागण्रप, अंश्ञांडल्त छए ९उद्काए्एणफं 


उपनयसनप्रकरणम्‌ ९ 


शुद्धोदक से भरनी। 

तत्पश्चात्‌ आचार्य अपनी हस्ताज्जलि भरके-- 

ओ  तत्स॑वितुर्वृणीमहे ब॒य॑ देवस्य भोज॑नम्‌। 

श्रेष्ठ सर्वधातमं तुरं॑ भगगस्य धीमहि।॥ ४ ॥ 

इस मन्त्र को पढ़के आचार्य अपनी अज्जलि का जल 
बालक की अज्जलि में छोड़के, बालक की हस्ताज्जलि 
अड्गुष्ठमहित पकड़के-- 

ओमू देवस्य त्वा सवितु: प्रसवेउश्विनोर्बाहुभ्यां पूष्णो 

हस्ताभ्यां हस्तं गुहल्लाम्यसौ *। 

इस मन्त्र को पढ़के बालक की हस्ताज्जलि का जल नीचे 
पात्र में छुड़ा देना | इसी प्रकार दूसरी बार, अर्थात्‌ प्रथम आचार्य 
अपनी अज्जलि भर, बालक की अज्जलि में अपनी अज्जलि 
का जल भरके, अज्जभुष्ठमहित हाथ पकड़के-- 

ओ सविता ते हस्तमग्रभीत्‌, असौ॥ 

इस मन्त्र से पात्र में छुड़बा दे। पुन: इसी प्रकार तीसरी 
बार आचार्य अपुने हाथ में जल भर, पुन: बालक की अज्जलि 
में भर, अज्जुष्ठसहित हाथ पकड़के-- 

ओम अग्निराचार्यस्तव, असौ॥ 

तीसरी बार बालक की अज्जलि का जल छुड़वाके, बाहर 
निकल सूर्य के सामने खड़े रह उसे देखके आचोार्य-- 

ओ देव सवितरेष ते ब्रह्मचारी त॑ गोपाय स॒ मामृता॥ 

इस एक और पृष्ठ ७९ में लिखे प्रमाणे ( तच्चक्षुदेवहितम्‌० ) 
इस दूसरे मन्त्र को पढ़के बालक को सूर्यावलोकन करा, 

सर्वज्ञ (काज़ा,. चाहिए]. ०णावततण [शाप छत फए ९ठग्काए्टरणात 





ए्द संस्कारविधि: 
बालकसहित आचार्य सभामण्डप में आ, यज्ञकुण्ड की उत्तरबाजू 
की ओर बैठके-- 

ओ युवा सुवासा परिंवीत्‌ आगात्‌ स उ श्रेयान्‌ भवति 
जाय॑मान: ॥ 

इस तथा-- 

ओ  सूर्यस्यावृतमन्वावर्त्तस्व, असौ *॥ 

इस मन्त्र को पढ़े और बालक आचार्य की प्रदक्षिणा करके 
आचार्य के सम्मुख बैठे। पश्चात्‌ आचार्य बालक के दक्षिण 
स्कन्धे पर अपने हाथ से स्पर्श और पश्चात्‌ अपने हाथ को 
वस्त्र से आच्छादित करके-- 

ओ  प्राणानां ग्रन्थिरसि मा विस्त्रसोडन्तक इदं ते परि- 
ददामि, अमुम्‌।॥ १ ॥ 

इस मन्त्र को बोलने के पश्चातू-- 

ओ  अहुर इदं ते परिददामि, अमुम्‌॥ २॥ 

इस मन्त्र से उदर पर। और-- 

ओ कृशन इदं ते परिददामि, अमुम्‌॥ ३ ॥ 

इस मन्त्र से हृदय। 

ओ  प्रजापतये त्वा परिददामि, असौ॥ ४॥ 

इस मन्त्र को बोलके दक्षिण स्कन्‍्ध, और-- 

ओ  देवाय त्वा सवित्रे परिददामि, असौ॥ ५ ॥ 

इस मन्त्र को बोलके वाम हाथ से बायें स्कन्ध पर स्पर्श 
करके, बालक के हृदय पर हाथ धरके-- 

ओ तं धीरास: कवय उन्नयन्ति स्वाध्यो३ मनसा 
'देवयन्त: ॥ ६ ॥॥ 

इस मन्त्र को बोलके आचार्य सम्मुख रहकर बालक के 


इन दोनों पदों के स्थान 
(0 0/ नरेश बेड >वयीहिए ० ञशाड्ल्त न में सर्वत्र स्थित 


'उपनयनप्रकरणम्‌ ७ 
दक्षिण हृदय पर अपना हाथ रखके-- 
ओ मम ब्रते ते हृदयं दधामि मम चित्तमनुचित्तं ते अस्तु। 
मम वाच्मेकमना जुषस्व बृहस्पतिष्टावा नियुनक्तु महाम्‌॥ 

आचार्य इस प्रतिज्ञामन्त्र को बोले। 

अर्थात्‌ 'हे शिष्य बालक! तेरे हृदय को मैं अपने अधीन 
करता हूँ। तेरा चित्त मेरे चित्त के अनुकूल सदा रहे और तू 
मेरी वाणी को एकाग्र मन हो प्रीति से सुनकर उसके अर्थ का 
सेवन किया कर और आज से तेरी प्रतिज्ञा के अनुकूल बृहस्पति 
परमात्मा तुझको मुझसे युक्त करे'। यह प्रतिज्ञा करावे। 

इसी प्रकार शिष्य भी आचार्य से प्रतिज्ञा करावे कि-- 
“हे आचार्य | आपके हृदय को मैं अपनी उत्तम शिक्षा और विद्या 
की उन्नति में धारण करता हूँ। मेरे चित्त के अनुकूल आपका 
चित्त सदा रहे। आप मेरी वाणी को एकाग्र होके सुनिए और 
परमात्मा मेरे लिए आपको सदा नियुक्त रक्खे'। 

इस प्रकार दोनों प्रतिज्ञा करके-- 

आचार्योक्ति:---को नामाऊसि ? 

तेरा नाम क्‍या है? 

बालकोक्ति:---[ असौ ] अहम्भो: । 

मेरा अमुक नाम है। ऐसा उत्तर देवे। 

आचार्य:--कस्य ब्रह्मचार्यसि? 

तू किसका ब्रह्मचारी है? 

बालक:-- भवत: । 

आपका। 

आचार्य बालक की रक्षा के लिए-- 

इन्द्रस्य ब्रह्मचार्यस्यग्रिराचार्यस्तवाहमाचार्यस्तव असौ * ॥ 


जन यम रा 3 3 नि  प।झ / :्ऊिफक-:फ::फ ७ ५:७४ ५ ३ _क्‍र्-। 
* ५ असौ” इस पद के स्थान में सर्वत्र बालक का त्तामोच्चारण करना 
चाहिए ()प्रास्क्का पिन जब्त] (:0९९००ण शाप, (जंश्ञाशट्त छ॒ए ९उक्काप्एणफ 


९८ संस्कारविधि: 
इस मन्त्र को बोले। तत्पश्चातू-- 

ओ ं  कस्य ब्रह्मचार्यसि प्राणस्य ब्रह्मचार्यसि कस्त्वा 
'कमुपनयते काय त्वा परिददामि॥ १ ॥ 

ओ प्रजापतये त्वा परिददामि। देवाय त्वा सवित्रे 
'परिददामि। अद्भ्यस्त्वौषधीभ्य: परिद्दामि | द्यावापृथिवीभ्यां 
त्वापरिददामि।विश्वेभ्यस्त्वा देवेभ्य: परिद्दामि | सर्वेभ्यस्त्वा 
भूतेभ्य: परिददाम्यरिष्टयै ॥। २ ॥ 

इन मन्त्रों को बोलबालक को शिक्षा करे कि--' तू प्राण आदि 
की विद्या के लिए यत्नवानू हो '। 

यह उपनयन-संस्कार पूरा हुए पश्चात्‌ यदि उसी दिन 
वेदारम्भ करने का विचार पिता और आचार्य का हो तो उसी 
दिन करना और जो दूसरे दिन का विचार हो तो पृष्ठ ३६- 
३७ में लिखे प्रमाणे महावामदेव्यगान करके संस्कार में आई 
हुई स्त्रियों का बालक की माता और पुरुषों का बालक का 
पिता सत्कार करके विदा करे और माता-पिता, आचार्य, 
सम्बन्धी, इष्ट, मित्र सब मिलके-- 

*ओ त्वं जीव शरद: शतं वर्द्धमान:, आयुष्मान्‌ तेजस्वी 
वर्चस्वी भूया:॥' 

इस प्रकार आशीर्वाद देके अपने-अपने घर को सिधोरें॥ 


॥ इत्युपनयनसंस्कारविधि: समाप्त: ॥ 


(.(.-0. (>गाच्था पिला) 5व्रह्मा] (:.0९९०ांणा [क्रगाप, (॒श्ञपडट्त फ़ए ९(उद्याप्ठणा 


अथ्यथ लेदारम्भ्यसंस्कारथिधिर्थ्विधीयते 


“वेदारम्भ” उसे कहते हैं--'जो गायत्रीमन्त्र से लेके 
साड्ोपाड़्ः* चारों वेदों के अध्ययन करने के लिए नियम धारण 
करना होता है। 

समय:--जो दिन उपनयन-संस्कार का है, वही वेदारम्भ 
का है। यदि उस दिवस में न हो सके अथवा करने की इच्छा 
न हो तो दूसरे दिन करे। यदि दूसरा दिन भी अनुकूल न हो 
तो एक वर्ष के भीतर किसी दिन करे। 

'विधि:--जो वेदारम्भ का दिन ठहराया हो, उस दिन 
प्रातःकाल शुद्धोदक से स्त्रान कराके, शुद्ध वस्त्र पहिना, पश्चात्‌ 
कार्यकर्त्ता अर्थात्‌ पिता, यदि पिता न हो तो आचार्य बालक 
को लेके उत्तमासन पर बेदी के पश्चिम में पूर्वाभिमुख बैठे। 

तत्पश्चात्‌ पृष्ठ २-२१ तक ईश्वरस्तुति'_ ', प्रार्थनीपासना, 
स्वस्तिवाचन, शान्तिकरण करके, पृष्ठ ३० में लिखे प्रमाणे 
( भूर्भुव: स्व: ) इस मन्त्र से अग्न्याधान पृ० ३० में लिखे प्रमाणे 





* अज्भग--शिक्षा, कल्प, व्याकरण, निरुक्त, छन्द, ज्योतिष | उपाड्-- 
पूर्वमीमांसा, वैशेषिक, न्याय, योग, सांख्य और वेदान्त | उपवेद-- 
आयुर्वेद, धर्नुर्वेद, गान्धर्ववेद और अर्थवेद अर्थात्‌ शिल्पशास्त्र। 
ब्राह्मण--ऐतरेय, शतपथ, साम और गोपथ | वेद--ऋक्‌, यजु:, 
साम और अथर्व इन सबको क्रम से पढ़ें। 

** जो उपनयन किये पश्चात्‌ उसी दिन वेदारम्भ करे, उसको पुन्तः 
वेदारम्भ के आदि में ईश्वरस्तुति, प्रार्थनीपासना और स्वस्तिवाचन, 
शान्तिर्कशणी 'केश्मा स्थथिएयकण नह ]00०. 00260 ७५ ०७भ्ाएणए॑ 


२०० संस्कारविधि: | 


( उद्लुध्य-स्वाग्रे० ) इस मन्त्र से अग्नि को प्रदीत्त करके, प्रदीप्त 


समिधा पर पृष्ठ ३१ में लिखे प्रमाणे ( ओं अयन्त इध्म० ) इत्यादि | 
चार मन्त्रों से समिदाधान, पृष्ठ ३२ में लिखे प्रमाणे (ओं | 
अदितेडनुमन्यस्व० ) इत्यादि तीन मन्त्रों से कुण्ड के तीनों ओर | 


और ( ओमू देव सवितः० ) इस मन्त्र से कुण्ड के चारों ओर 
जल छिटकाके, पृष्ठ ३२-३३ में लिखे प्रमाणे आघारावाज्य- 
भागाहुति चार, व्याहृति आहुति चार और पृष्ठ ३४-३५ में लिखे 


प्रमाणे आज्याहुति आठ मिलके सोलह आज्याहुति देने के पश्चातू | 


प्रधान* होमाहुति दिलाके, पश्चात्‌ पृष्ठ ३३ में लिखे प्रमाणे 
व्याहति आहुति चार और स्विष्टकृदू आह॒ति एक तथा पृष्ठ 
३५ में लिखे प्रमाणे प्राजापत्याहुति एक मिलकर छह आज्याहुति 
बालक के हाथ से दिलानी। तत्पश्चातू-- 


ओम्‌ अग्रेसुश्रवः सुश्रवर्स मां कुरु। यथा त्वमग्रे सुश्रवः 
सुश्रवा असि। एवं माः सुश्रव: सौअ्वर्ं कुरू । यथा त्वमग्रे | 
देवानां यज्ञस्य निधिपा असि। एवमहं मनुष्याणां वेदस्य 


' निधिपो भूयासम्‌।। 
इस मन्त्र से वेदी के अग्रि को इकट्ठा करना। हि 
तत्पश्चात्‌ बालक कुण्ड की प्रदक्षिणा करके, पृष्ठ ३२ में 


लिखे प्रमाणे ( अदिते5नुमन्यस्व० ) इत्यादि चार मन्त्रों से कुण्ड | 


के सब ओर जलसिंचन करके, बालक कुण्ड के दक्षिण की 


ओर उत्तराभिमुख खड़ा रहकर, घृत में भिजोके एक समिधा' 
हाथ में ले-- 


ओम अग्रये समिधमाहार्ष बृहते जातवेद्से । यथा त्वमग्रे | 


|| 


'समिधा समिध्यस5 एवमहमायुषा मेधया चवर्च॑सा प्रजया 
'पशुभिर््रह्मवर्चसेन समिन्धे जीवपुत्रो ममाचार्यों मेधाव्यहम- | 


हि तर # “प्रधान होम' उसको कहते हैं, जो संस्कार में [० (पर कक्षा 
* “प्रधान होम” उसको कहते हैं, जो संस्कार में मुख्य करके किया 
८व्ञातीण्है गा 80497 (:०९९एंणा ]॥गाप, [ंशञाडल्ते छए ९उद्याएणएं 


वेदारम्भप्रकरणम्‌ १०१ 
सान्यनिराकरिष्णुर्यशस्वी तेजस्वी ब्रह्मवर्चस्यन्नादों भूयासर 
स्वाहा ॥ 

इस मन्त्र से समिधा वेदीस्थ अग्नि के मध्य में छोड़ देना। 
इसी प्रकार दूसरी ओर तीसरी समिधा छोड़े। 

पुन: पृष्ठ १०० में लिखे प्रमाणे (ओम अग्रे सुश्रव: 
सुश्रवसं० ) इस मन्त्र से वेदीस्थ अग्नि को इकट्ठा करके पृष्ठ 
३२ में लिखे प्रमाणे (ओम्‌ अदितेडनुमन्यस्व० ) इत्यादि चार 
मन्त्रों से कुण्ड के सब ओर जलसेचन करके बालक बेदी के 
पश्चिम में पूर्वाभिमुख बैठके बेदी की अग्नि पर दोनों हाथों 
को थोड़ा-सा तपाके हाथ में जल लगा-- 

ओं तनूपा अग्रेडसि तन्‍वे मे पाहि॥१॥ 

ओम्‌ आययुर्दा अग्नेज्स्यायुर्मे देहि॥२॥ 

ओ वर्चोदा अग्रेड्सि वर्चो मे देहि॥ ३॥ 

ओ अग्रे यन्मे तनन्‍वाऊऊन तन्‍म आपूण।॥ ४॥ 

ओ मेथां मे देवः सविता आदधातु॥ ५ ॥ 

ओ मेथधां मे देवी सरस्वती आदधातु॥ ६॥ 

ओ  मेधामश्विनौ देवावाधकत्तां पुष्करस्त्रजीौ॥७॥ 

इन स्रात मन्त्रों से सात बार किडज्चित्‌ हथेली उष्ण कर 
जल-स्पर्श करके मुख-स्पर्श करना। तत्पश्चातू बालक-- 

ओं वाक्‌ चर म॒ आप्यायताम्‌॥ इस मन्त्र से मुख। 

ओ प्राणएच म आप्यायताम्‌॥ इस मन्त्र से नासिका द्वार । 

ओ  चक्षुश्च म आप्यायताम्‌॥ इस मन्त्र से दोनों नेत्र। 

ओ ं श्रोत्रज्च म आप्यायताम्‌॥ इस मन्त्र से दोनों काना। 

ओम यशो बलउच म आप्यायताम्‌॥ इस मन्त्र से दोनों 

(९-0. 0गाप्क पक्षी ज480 (00ी6०पंणा ग्ञाहुओं को? स्पर्श” फेरे | 





१०२ संस्कारविधि: | 

ओ मयि मेधां मयि प्रजां मय्यग्रिस्तेजो दधातु। 

मसयि मेधां मयि प्रजां मयीन्द्र इन्द्रियं दधातु। 

मयि मेधां मयि प्रजां मयि सूर्यो भ्राजो दधातु। 

यतक्ते अग्रे तेजस्तेनाहं तेजस्वी भूयासम्‌' 

यत्ते अग्रे वर्चस्तेनाहं वर्चस्वी भूयासम्‌। 

यत्ते अग्नरे हरस्तेनाहं हरस्वी भूयासम्‌॥ | 

इन मन्त्रों से बालक परमेश्वर का उपस्थान करके कुण्ड 
की उत्तरबाजू की ओर जाके जानू को भूमि में टेकके पूर्वाभिमुख 
बैठे और आचार्य बालक के सम्मुख पश्चिमाभिमुख बैठे। 

बालकोक्ति:---अधीहि भू: सावित्रीं भो अनुब्रूहि॥ 

अर्थात्‌ आचार्य से बालक कहे कि--' हे आचार्य | प्रथम 
एक ओरगकार, पश्चात्‌ तीन महाव्याहति, तत्पश्चात्‌ सावित्री--ये 
त्रिक अर्थात्‌ तीनों मिलके परमात्मा के वाचक मन्त्र का मुझे 
उपदेश कोजिए'। 

तत्पश्चात्‌ आचार्य एक वस्त्र अपने और बालक के करन्धे | 
'पर रखके अपने हाथ से बालक के दोनों हाथों की अंगुलियों 


को पकड़के नीचे लिखे प्रमाणे बालक को तीन बार करके 
गायत्री मन्त्रोपदेश करे। 


प्रथम बार-- 
ओ  भूर्भुतरः स्व्रः तत्स॑वितुर्वरेंण्यम्‌। 
इतना डुकड़ा एक-एक पद का शुद्ध उच्चारण बालक से | 
'कराके, दूसरी बार-- 
ओ  भूर्भुवः स्व्वः तत्स॑वितुर्वरेण्यं भर्गों' देवस्य॑ | 
धीमहि। | 
(:(:-0, ()गास्था चिता) ज्ह्ल्त्डा >ण]6लांणा अत धीरे शागडल्त ७५ ९)शथ्ाए०एँं 
एक एक पद से यथानतू्‌ धीरे-धीरे उच्चारण करगके, । 


वेदारम्भप्रकरणम्‌ श्०३ 
तीसरी बार-- ; 

ओ ं भूर्भुवः स्व्वः तत्स॑वितुर्वरेंण्यं भर्गो. देवस्य॑ 

धीमहि। धियो यो न॑: प्रचोदयात्‌॥ 

धीरे-धीरे इस मन्त्र को बुलवाके संक्षेप से इसका अर्थ 
भी नीचे लिखे. प्रमाणे आचार्य सुनावे-- 

अर्थ:-- ( ओ३म्‌) यह मुख्य परमेश्वर का नाम है, जिस 
नाम के साथ अन्य सब नाम लग जाते हैं। (भू:) जो प्राण 
का भी प्राण, (भुव:) सब दुःखों से छुड़ानेहारा, (स्व:) स्वयं 
सुखस्वरूप और अपने उपासकों को सब सुखों की प्राप्ति 
'करानेहारा है, उस (सवितु:) सब जगत्‌ की उत्पत्ति करनेवाले, 
सूर्यादि प्रकाशकों के भी प्रकाशक, समग्र ऐश्वर्य के दाता, 
(देवस्य) कामना करने योग्य, सर्वत्र विजय करानेहारे परमात्मा 
का जो (वरेण्यम्‌) अतिश्रेष्ठ ग्रहण और ध्यान करने योग्य 
(भर्ग:) सब क्लेशों को भस्म करनेवाल्ा, पवित्र, शुद्ध स्वरूप 
है, (तत्‌) उसे हम लोग (धीमहि) धारण करें। (य:) वह 
परमात्मा (न:) हमारी (धिय:) बुद्धियों को उत्तम गुण-कर्म- 
स्वभावों में (प्रचोदयात्‌) प्रेरित करे। इसी प्रयोजन के लिए 
इस जगदीश्वर की स्तुतिप्रार्थनीपासना करना और इससे भिन्न 
किसी को उपास्य, इष्टदेव, उसके तुल्य वा उससे अधिक नहीं, 
मानना चाहिए। 

इस प्रकार अर्थ सुनाये पश्चातू-- 
ओ मम ब्रते ते हृदय द्धामि मम चित्तमनुचित्तं ते अस्तु। 
मम वाचमेकब्रतो जुषस्व बृहस्पतिष्टवा नियुनक्तु महामम्‌॥ 

इस मन्त्र से बालक और आचार्य पूर्वव॒त्‌ दूढ़ प्रतिज्ञा 
'करके-- 
ओम इस इरूक़तएरिब्नाक्षमाजा वर्ण पतन पत्ती मत आगात। 
'प्राणापानाभ्यां बल्मादधाना स्वसा देवी सुभगा मेखलेयम)॥ 


श्०४ड संस्कारविधि: 


इस मन्त्र से आचार्य सुन्दर, चिकनी, प्रथम बनाके रक्खी 
हुई मेखला* को बालक की कटि में बाँधके-- 
ओ ं युर्वा सुवासा: परिंवीत आगात्‌ स उ श्रेयांन्‌ भवति 
जाय॑मान:। त॑ धीरांसः कवय उन्न॑यन्ति स्वाध्यो३ईे मन॑सा 
देवयन्त॑: ॥ 
इस मन्त्र को बोलके दो शुद्ध कोपीन, दो अंगोछे, एक 
उत्तरीय और दो कटिवस्त्र ब्रह्मचारी को आचार्य देवे और उनमें 
से एक कोपीन, एक कटिवस्त्र और एक उपन्ना बालक को 
आचार्य धारण कराबे। तत्पश्चात्‌ आचार्य दण्ड* हाथ में लेके 
सामने खड़ा रहे औरबालक भी आचार्य केसामने हाथ जोड़-- 
ओं यो मे दण्ड: परापतद्वैह्यायसो 5धिभूम्याम्‌ । 
'तमहं पुनरादद आयुषे ब्रह्मणे ब्रह्मवर्चसाय ॥ 
इस मन्त्र को बोलके बालक आचार्य के हाथ से दण्ड 
ले लेबे | तत्पश्चात्‌ पिता ब्रह्मचारी को ब्रह्मचर्या श्रम का साधारण 
उपदेश करे-- 
बहाचार्यसि असौः ॥ १ ॥ अपोज्शाना। २॥ 


* ब्राह्मण को मुझ वा दर्भ की, क्षत्रिय को धनुषसंज्ञक तृण वा वल्‍्कल 
कौ और वैश्य को ऊन वा शण की मेखला होनी चाहिए। 

१. ब्राह्मण के बालक को खड़ा रख के भूमि से छूलाट के केशों 
तक पलाश वा बिल्‍्व वृक्ष का, क्षत्रिय को बट वा खदिर का 
ललाट श्रू तक, वैश्य को पीलू अथवा गूलर वृक्ष का नासिक 
के अग्रभाग तक दण्ड-प्रमाण है। और वे दण्ड चिकने सूधे हों, 
अग्रि में जले, टेढ़े, कीड़ों के खाये हुए न हों। और एक-एक 
मृगचर्म उनके बैठने के लिए, एक-एक जलपात्र, एक-एक उपपात्र 
और एक-एक आचमनीय सब ब्रह्मचारियों 'को देना चाहिए। 


रु ६4 म्में 
. “असौ' इस पद के स्थान में ब्रह्मचारी 
है हल (>गासा जिला) 5045 (-0]९९०ांणा ]शाशप, 908 शाम सर्वक्ञ उच्च्चारण 


वेदारम्भप्रकरणम्‌ श्०५ 


कर्म कुरु॥ ३॥ दिवा मा स्वाप्सी:॥ ४॥ आचार्याधीनो 
वेदमधीष्व ॥ ५ ॥ द्वादश वर्षाणि प्रतिवेदं ब्रह्मचर्य गृहाण वा 
बहाचर्य चर।॥ ८६ ॥ आचार्याधीनो भवान्यत्राधर्माचरणात्‌ू।॥ ७ ॥ 
क्रोधानूते वर्जय॥ ८॥ मैथुन वर्जय॥ ९॥ उपरि शब्यां 
वर्जय॥ १० ॥ कौशीलवगन्धाड्जनानि वर्जय॥ १९ ॥ 
अत्यन्त स्त्रानं भोजन निद्रां जागरणं निन्‍्दां लोभमोह- 
भयशोकान्‌ वर्जय॥ १२॥ प्रतिदिन रात्रे: पश्चिसे यामे 
चओत्त्थायावश्यक॑कृत्वा दन्‍तधावनस्वानसन्ध्योपासनेश्वर- 
स्तुतिप्रार्थनीपासनायोगाभ्यासाज्नित्यमाचर।॥ १३ ॥ श्षुरकृत्यं 
'वर्जय ॥ १४॥ मांसरूशक्षाहारं मद्यादिपानं चर वर्जय ॥ २५ ॥। 
गवाश्वहस्त्युष्ट्रादियानं वर्जय॥ १६॥ अन्‍्त्ग्रामनिवासोपा- 
नच्छत्रधारणं वर्जय॥ १७॥ अकामतः स्वयमिन्द्रियस्पर्शन 
वीर्यस्खलनं विहाय वीर्य शरीरे संरक्ष्योर्ध्व रेता: सतत 
भव॥ १८ ॥  तैलाभ्यड्रमर्दनात्यम्लातितिक्तकषायक्षार- 
रेचनद्र॒व्याणि मा सेवस्व॥ १९॥ नित्य युक्ताहारविहारवान्‌ 
विद्योपार्जने च यत्नवान्‌ भव॥ २०॥ सुशीलो मितभाषी 
सभ्यो भव॥ २१॥ मेखलादण्डधारणभेश्ष्यच्र्यसमिदा- 
धानोदकस्पर्शनाचार्यप्रियाचरणप्रात: सायमशिवादनविद्या- 


संचयजितेन्द्रियत्वादीन्येते ते नित्यधर्मा:॥ २२॥ 

अर्थ:--तू आज से ब्रह्मचारी है॥ १ ॥ नित्य सन्ध्योपासन, 
भोजन के पूर्व शुद्ध जल का आचमन किया कर॥ २॥ दुष्ट 
कर्मों को छोड़ धर्म किया कर॥ ३॥ दिन में शयन कभी मत 
कर ॥ ७:॥ ब्याज के'आक्षीन:आहक्रे/जिल्पजाड्रोघाह्र "वेद पढ़ने 
में पुरुषार्थ किया कर ॥ ५ ॥ एक-एक साड्रोपाड़ वेद के लिए 


श्ग्द् संस्कारविधि: 
'बारह-बारह वर्षपर्यन्त ब्रह्मचर्य अर्थात्‌ ४८ वर्ष तक वा जबतक 
साज्जोपाड़ चारों वेद पूरे होवें, तबतक अखण्डित ब्रह्मचर्य 
कर ॥ ६॥ आचार्य के अधीन धर्माचरण में रहा कर, परन्तु यदि 
आचार्य अधर्माचरण वा अधर्म करने का उपदेश करे, उसको 
तू कभी मत मान और उसका आचरण मत कर ॥७॥ क्रोध 
और मिथ्याभाषण करना छोड़ दे ॥ ८ ॥ आठ* प्रकार के मैथुन 
को छोड़ देना ॥९॥ भूमि में शयन करना, पलजड्गः आदि पर 
कभी न सोना॥ १०॥ कौशीलब अर्थात्‌ गाना, बजाना, तथा 
नृत्य आदि निन्दित कर्म, गन्‍न्ध और अज्जन का सेवन मत 
कर ॥ ११५॥ अति स्त्रान, अति भोजन, अधिक निद्रा, अधिक 
जागरण, निन्‍्दा, लोभ, मोह, भय, शोक का ग्रहण कभी मत 
कर ॥ १२॥ रात्रि के चौथे प्रहर में जाग, आवश्यक शौचादि, 
दन्तधावन, स्त्रान, सन्ध्योपासन, ईश्वर की स्तुति-प्रार्थना और 
उपासना, योगाभ्यास का आचरण नित्य किया कर ॥ १३ ॥ क्षौर 
सत्र करा ॥ १४ ॥ मांस, रूखा, शुष्क, अन्न मत खा और मद्यादि 
मत पी ॥ १५ ॥ बैल, घोड़ा, हाथी, ऊँट आदि की सवारी मत 
कर ॥ १६॥ गाँव में निवास, जूता और छत्र का धारण मत 
कर ॥ १७॥ लघुशड्ा के बिना उपस्थ इन्द्रिय के स्पर्श से 
वीर्यस्खलन कभी न करके, वीर्य को शरीर में रखके निरन्तर 
'ऊर्ध्वरेता अर्थात्‌ वीर्य को नीचे मत गिरने दे, इस प्रकार यत्त 
से वर्ता कर॥ १८ ॥ तैलादि से अज्भमर्दन, उबटना, अतिखट्टा 
इमली आदि, अतितीखा लालमिर्ची आदि, कसेला हरड़े आदि, 
क्षार, अधिक लवण आदि और रेचक जमालगोटा आदि द्रब्यों 
का सेवन मत कर ॥ १९ ॥ नित्य युक्ति से आहार-विहार करके 
'विद्या-ग्रहण में यत्नशील हो ॥ २० ॥ सुशील, थोड़ा बोलनेवाला, 


वनसननननननानननन तन नतन पर सननसनन्‍क्‍ञननत+++ ७ +-+- 3 3 व 
* स्त्री का ध्यान, कथा, स्पर्श, क्रीड़ा, दर्शन, आलिजड़्न, एकान्तवास 


और समागम, न बगर्ड (कि का गैथुन कहाता-ै,ज्तो इनको 
छोड़ देता है, वही ब्रह्मचारी होता है। | 


वेदारम्भप्रकरणम्‌. श्०७ 
सभा में बैठनेयोग्य गुण ग्रहण कर ॥ २१॥ मेखला और दण्ड 
का धारण, भिक्षाचरण, अग्रिहोत्र, स््रान, सन्ध्योपासन, आचार्य 
का प्रियाचरण, प्रातःसायं आचार्य को नमस्कार करना ये तेरे 
नित्य करने के कर्म और जो निषेध किये वे नित्य न करने 
के कर्म हैं॥२२॥ 

जब पिता यह उपदेश -कर चुके, तब बालक पिता को 
नमस्कार कर, हाथ जोड़के कहे कि--' जैसा आपने उपदेश 
किया है, मैं वैसा ही करूँगा।* 

तत्पश्चातू ब्रह्मचारी यज्ञकुण्ड की प्रदक्षिणा करके, कुण्ड 
के पश्चिम भाग में खड़ा रहके, माता-पिता, भाई-बहिन, मामा, 
मौसी, चाचा आदि से लेके जो भिक्षा देने में नकार न करें, 
उनसे भिक्षा* माँगे और जितनी भिक्षा मिले, उसे आचार्य के 
आगे धर दे। तत्पश्चात्‌ आचार्य उसमें से कुछ -थोड़ा-सा अज्ञ 
लेके वह सब भिक्षा बालक को दे देवे और वह बालक उस 
भिक्षा को अपने भोजन के लिए रख छोड़े। 

तत्पश्चात्‌ बालक को शुभासन पर बैठाके पृष्ठ ३६-३७ 
में लिखे प्रमाणे महावामदेव्यगान करना। तत्पश्चातू बालक पूर्ज 
रक्‍्खी हुई भिक्षा का भोजन करे | पश्चात्‌ सायंकाल तक विश्राम 
और गृहाश्रम-संस्कार में लिखा सन्ध्योपासत आचार्य बालक 
के हाथ से करावे। 

और पश्चात्‌ ब्रह्मचारीसहित आचार्य कुण्ड के पश्चिम भाग 
में आसन पर पूर्वाभिमुख बैठे और स्थालीपाक अर्थात्‌ पृष्ठ २८ 


* ब्राह्मण का बालक यदि पुरुष से भिक्षा माँगे तो “' भवान्‌ भिक्षां 
ददातु”' और जो स्त्री से माँगे तो “'भवती भिक्षां ददातु”” और 
क्षत्रिय का बालक “'भिक्षां भवान्‌ ददातु'” और स्त्री से “'भिक्षां 
भव्वती, दूदातु', लैश्य_ का बालक “भिक्षां ददातु भवान्‌!' और 


7 5॥9900 [(ूएांणा |ागाएप, फ़ <गाएणा। 
““भिक्षां ददातु भवती”” ऐसा वाक्य ील 





२०८ संस्कारविधि: 
में लिखे प्रमाणे भात बना, उसमें घी डाल पात्र में रख पृष्ठ 
३१ में लिखे प्रमाणे समिदाधान कर, पुन: समिधा प्रदीत्त कर 
आधघारावाज्यभागाहुति चार और व्याहति आहुति चार दोनों 
मिलके आठ आज्याहुति देनी। 

तत्पश्चात्‌ ब्रह्मचारी खड़ा होके पृष्ठ १०० में लिखे प्रमाणे 
(ओम अग्रे सुश्रव:) इस मन्त्र से [वेदीस्थ अग्नि को इकट्ठा 
करके, पृष्ठ १०० में लिखे प्रमाणे (ओम अग्रये समिध०) इस 
मन्त्र से तीन समिधाओं की आहुति देवे। तत्पश्चात्‌ बालक 
बैठके यज्ञकुण्ड को अग्रि से अपना हाथ तपा, पृष्ठ १०१ में 
लिखे प्रमाणे पूर्वजत्‌ मुख का स्पर्श करके अड्भस्पर्श करे। 

तत्पश्चातू पृष्ठ २८ में लिखे प्रमाणे बनाये हुए भात को 
बालक आचार्य को होम और भोजन के लिए देवे | पुन: आचार्य 
उस भात में से आहुति के अनुमान भात को स्थाली में लेके, 
उसमें घी मिला-- 

ओ सद॑सस्पतिमद्धुतं प्रियमिन्द्रस्थ काम्य॑म्‌। 

सनिं मेधार्मयासिष: स्वाहां॥ 

इद सदसस्पतये इदन्न मम॥ २॥ 

ओ तत्स॑वितुर्वरेंण्यं भर्गो' देवस्य॑ धीमहि। 

धियो यो न॑: प्रचोदयात्‌ स्वाहा॥ 

डुदं सवित्रे--इद्न्न मम।॥। २ ॥ 


ओम्‌ ऋषिभ्य: स्वाहा ।।इदम्‌ ऋषिभ्य:--इृद्न्न मम ।। ३ ॥ 
इन तीन मन्त्रों से तीना और पृष्ठ ३३ में लिखे प्रमाणे ( ऑ 
यदस्य कर्मणो० ) इस मन्त्र से चौथी आहुति देवे। तत्पश्चात्‌ 
पृष्ठ ३३ में लिखे प्रमाणे व्याह्ृति आहुति चार और पृष्ठ ३४- 
३५० में म 4 गा खा ता 2५ 0 बसों (ले आठ 


बारह आज्याहति अह्यचारी शुभासन पर 





वेदारम्भप्रकरणम्‌ १०९ 
पूर्वाभिमुख बैठके, पृष्ठ ३६-३७ में लिखे प्रमाणे महावामदेव्यगान 
आचार्य के साथ करके-- 

' अमुकगोत्रोत्पन्नोड्हं भो भवन्तमभिवादये॥।' 

ऐसा वाक्य बोलके आचार्य का वन्दन करे और आचार्य-- 

'आयुष्मान्‌ विद्यावान्‌ भव सौम्य॥' 

ऐसा आशीर्वाद देके, पश्चात्‌ होम से बचे हुए हविष्य 
अन्न और दूसरे भी सुन्दर मिष्ठानत्न का भोजन आचार्य के साथ 
अर्थात्‌ पृथक्‌ू-पृथक्‌ बैठके करें। 

तत्पश्चात्‌ हस्त-मुख प्रक्षालन करके,. जो निमन्त्रण से 
संस्कार में आये हों, उन्हें यथायोग्य भीजन करा, तत्पश्चात्‌ 
स्त्रियों को स्त्री और पुरुषों को पुरुष प्रीतिपूर्वक विदा करें और 
सब जने बालक को निम्नलिखित-- 

“हेबालक! त्वमीशएवरकृपया विद्वान्‌ शरीरात्मबलयुक्त: 
'कुशली बीर्यवान्‌ अरोग: सर्वा विद्या अधीत्याउस्मान्‌ दिदृक्षुः 
सन्नागम्या: ॥ 

ऐसा आशीर्वाद देके अपने-अपने घर को चले जाएँ। 

तत्पश्चात्‌ ब्रह्मचारी तीन दिन तक भूमि में शयन, प्रातःसाय॑ 
पृष्ठ १०० में लिखे प्रमाणे (अग्ने सुश्रव:० ) इस मन्त्र से बेदीस्थ 
अग्नि को इकट्ठा कर, (अग्रये समिध०) इस मन्त्र से समिधा 
होम और पृष्ठ १०१ में लिखे प्रमाणे मुख आदि अज्जस्पर्श 
आचार्य करावे तथा तीन दिन तक पृष्ठ १०८ में लिखे प्रमाणे 
(सदसस्पति०) इत्यादि चार स्थालीपाक की आहुंति पूर्बोक्त 
रीति से ब्रह्मचारी के हाथ से करवाबे और तीन दिन तक क्षार- 
लबवणरहित पदार्थ का भोजन ब्रह्मचारी किया करे। 

तत्पश्चात्‌ पाठशाला में जाके गुरु के समीप विद्याभ्यास 
करने “के समय की प्रतिस्ी पफरेंग्सथा?छफचोर्यरण्भीः० करे | 











२१२९० संस्कारविधि:ः 
आचार्य[ उपनय॑मानो ब्रह्मचारिणं कृणुतते गर्भमनन्‍्तः । 
तंरात्रीं स्तिस्त्र उदरें बिभर्ति त॑ जात॑ द्रष्टमभिसंय॑न्ति देवा: ॥ ९ ॥ 
इये समित्पृंथिवी झौरद्धितीयोतान्तरिक्ष॑ समिरधां पृणाति। 
ब्रह्मचारी समिधा मेखलया श्रमेंण लोकॉस्‍स्तप॑सा पिपर्ति ॥ २ ॥ 
ब्रह्मचार्यू ति समिधा सर्मिव्द्ः कार्ष्ण वसानो दीक्षितो 
दीर्घएम॑श्रु:। स स॒द्य एति पूर्वस्मादुत्तरं समुद्रं छोकान्‍्त्संगृभ्य 
मुहुराचरिक्रत्‌॥ ३ ॥ 
ब्रह्मचर्येण तप॑सा राजा राष्ट्र वि र॑श्षति। 
आचार्यो[ ब्रह्मचर्येण ब्रह्मचारिण॑मिच्छते ॥ ४ ॥ 
ब्रह्मचर्येण कन्याई युवा विन्दते पर्तिम्‌॥५॥ 
ब्रह्मचारी ब्रह्म भ्राज॑द्विभर्ति तस्मिन्‌ देवा अधि विशवें समोतता: । 
प्राणापानौ जनयन्नाद्‌ व्यानं वाचं मनो हृदयं ब्रह्म॑ मेधाम्‌ ॥ ६ ॥ 
>-अथर्व० कां० ११५। सू० ५॥ 
संक्षेप से भाषार्थ:--आचार्य ब्रह्मचारी को प्रतिज्ञापूर्वक 
समीप रखके तीन रात्रिपर्यन्त गृहाश्रम के प्रकरण में लिखे 
सन्ध्योपासनादि सत्पुरुषों के आचार की शिक्षा कर, उसके आत्मा 
के भीतर गर्भरूप विद्या स्थापन करने के लिए उसे धारण कर 
और पूर्ण विद्वान्‌ बना देता है और जब वह पूर्ण ब्रह्मचर्य और 
विद्या को पूर्ण करके घर को आता है, तब उसे देखने के लिए 
सब विद्वान्‌ लोग सम्मुख जाकर बड़ा मान्य करते हैं॥१॥ 
जो यह ब्रह्मचारी वेदारम्भ के ःसमय तीन समिधा अग्नि 
में होमकर, ब्रह्मचर्य के बत्रत का नियमपूर्वक सेवन करके, विद्या 


पूर्ण करने को दूढ़ोत्साही होता है, वह जानो पृथिवरी, सूर्य और 
अन्तरिक्ष के संदेश सबका यालन''कंरता: हैं? सकाकि वह 
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समिदाधान, मेखलादि चिह्नों का धारण और परिश्रम से विद्या 
पूर्ण करके, इस ब्रह्मचर्यानुष्ठानरूप तप से सब लोगों को सद्‌गुण 
और आनन्द से तृप्त कर देता है॥२॥ 

जब विद्या से प्रकाशित और मृगचर्मादि धारण कर दीक्षित 
होके दीर्घश्मश्रु:-४० वर्ष तक डाढ़ी, मूँछ आदि पज्च केशों 
का धारण करनेवाला ब्रह्मचारी होता है, वह पूर्व समुद्ररूप 
ब्रह्मचर्यानुष्ठान को पूर्ण करके गुरुकुल से उत्तर समुद्र अर्थात्‌ 
गृहाश्रम को शीघ्र प्राप्त होता है। वह सब लोकों का संग्रह करके 
बारम्बार पुरुषार्थ और जगत्‌ को सत्योपदेश से आनन्दित कर 
देता है॥३॥ 

वही राजा उत्तम होता है, जो पूर्ण ब्रह्मचर्यरूप तपश्चरण 
से पूर्ण विद्वान, सुशिक्षित, सुशील, जितेन्द्रिय होकर राज्य का 
विविध प्रकार से पालन करता है और वही विद्वान ब्रह्मचारी 
की इच्छा करता और आचार्य हो सकता है, जो यथावत् ब्रह्मचर्य 
से सम्पूर्ण विद्याओं को पढ़ता है॥४॥ 

जैसे लड़के पूर्ण ब्रह्मचर्य और पूर्ण विद्या पढ़, पूर्ण जवान 
होके अपने सदूश कन्या से विवाह करें, वैसे कन्या भी अखण्ड 
ब्रह्मचर्य से पूर्ण विद्या पढ़, पूर्ण युवति हो, अपने तुल्य पूर्ण 
युवावस्थावाले पति को प्राप्त होवे ॥५॥ 

जब ब्रह्मचारी ब्रह्म अर्थात्‌ साज्लेपाड़ः चारों वेदों को शब्द, 
अर्थ और सम्बन्ध के ज्ञानपूर्वक धारण करता है, तभी प्रकाशमान 
होता, उसमें सम्पूर्ण दिव्य गुण निवास करते और सब विद्वान्‌ 
उससे मित्रता करते हैं। वह ब्रह्मचारी ब्रह्मचर्य ही से प्राण, 
दीर्घजीवन, दुःख-क्लेशों का नाश, सम्पूर्ण विद्याओं में व्यापकता, 
उत्तम वाणी, पवित्र आत्मा, शुद्ध हृदय, परमात्मा और श्रेष्ठ प्रजा 
को धारण करके, सब मनुष्यों के हित के लिए सब विद्याओं 
का प्रकशि: कश्तो “है ॥॥*द|(०॥००४०० 00०. 0 झपं००त 9५ ०७४8० 





११२ संस्कारविधि: 


बहाचर्यकाल: 

इसमें छान्दोग्योपनिषद्‌ के तृतीय प्रपाठक के सोलहवें खण्ड 
का प्रमाण-- 

मातमान्‌ पितृमानाचार्यवान्‌ पुरुषो खेद॥ १॥ 

पुरुषो वाव यज्ञस्तस्य यानि चतुर्विश्शशतिर्वर्षाणि तत्‌ 
प्रात:सवरन चतुर्विश्षशत्यक्षरा गायत्री गायत्र प्रातःसवर्न 
'तदस्य वसवोअन्वायत्ता: प्राणा वाव वसव एते हीदश्७सर्व 
वासयन्ति ॥ २॥ 

तं चेदेतस्मिन्‌ वयसि किडिचदुपतपेत्‌ स ब्रूयातू प्राणा 
वसव इदं मे प्रातःसवर्न माध्यन्दिनःअसवनमनुसन्तनुतेति 
माहं प्राणानां बसूनां मध्ये यज्ञो विलोप्सीयेत्युन्द्रैज तत 
एत्यगदो ह भवति॥ ३॥ 

अथ यानि चतुश्चत्वारिः४शद्वर्षाणि तन्माध्यन्दिनश& 
'सवन॑ चतुश्चत्वारिश्2शदक्षरा त्रिष्टुप्‌ त्रैष्टुभ साध्यन्दिन8 
सवन॑ तदसस्‍्य रुद्रा अन्वायत्ता: प्राणा वाव रुद्रा एते हीदश8 
सर्वः5 रोदयन्ति॥ ४ ॥ 

तं चेदेतस्मिन्‌ू बयसि किडिचदुपतपेत्‌ स ब्रूयात्‌ प्राणा 
रूद्रा इदं मे माध्यन्दिनः४ सवबन॑ तृतीयसवनमनुसन्तनुतेति 
माहं प्राणानाश रुद्राणां मध्ये यज्ञो विलोप्सीयेत्युलबऔ७ैव तत 
एत्यगदो हा भवति॥ ५ ॥ 

अथ यानन्‍्यष्टाचत्वारिशशद्वर्षाणि तत्‌ू तृतीयसवनमष्टा- 
चत्वारिश४ शदक्षरा जगती जागत॑ तृतीयसवबन तदस्यादित्या 


(.-0. ( )7[<4॥ चिल्ला] 


>वावादित्या (.७॥९८(०॥7 ते 'हो<ध५ 0 97 ६(>थाएणां 
अन्वायत्ता: प्राणा वावादित्या एते होदश४संबमाददते।॥ ६ ॥ 
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तं चेदेतस्मिन्‌ वयसि किडिच्दुपतपेत्‌ स ब्रूयात्‌ प्राणा 
आदित्या इदं मे तृतीयसवनमायुरनुसन्तनुतेति माहं 
प्राणानामादित्यानां मध्ये यज्ञो विलोप्सीयेत्युन्द्रैव तत एत्यगदो 
हैव भवति॥ ७॥ 

अर्थ:--जब बालक को पाँच वर्ष की आयु तक माता, 
पाँच ये आठ तक पिता, आठ से अड़तालीस, चवालीस, 
चालीस, छत्तीस, तीस तक अथवा पच्चीस वर्ष तक, तथा 
कन्या को आठ से चौबीस, बाईस, बीस, अठारह, अथवा 
सोलह वर्ष तक आचार्य की शिक्षा प्राप्त हो, तभी वे विद्यावान्‌ 
होकर धर्म-अर्थ-काम-मोक्ष के व्यवहारों में अतिचतुर होते 
हैं॥ १॥ 

इस मनुष्य-देह को यज्ञ अर्थात्‌ इसे अच्छे प्रकार आयु, 
बल आदि से सम्पन्न करने के लिए छोटे-से-छोटा पक्ष यह 
है कि पुरुष चौबीस वर्षपर्यन्त ब्रह्मचर्य और सोलह वर्ष तक 
कन्या यथावतृ पूर्ण ब्रह्मचर्याश्रम करे। जैसे चौबीस अक्षर का 
गायत्री छनन्‍्द होता है, वैसे करे, वह प्रातःसवन कहाता है। जिससे 
इस मनुष्य-देह के मध्य वसुरूप प्राण प्राप्त होते हैं, जो बलवान 
होकर सब शुभ गुणों को शरीर, आत्मा और मन के बीच वास 
कराते हैं॥ २ ॥ 

जो कोई इस पच्चीस वर्ष के आयु से पूर्व ब्रह्मचारी को 
'बिवाह वां विषयभोग करने का उपदेश करे, उसको वह ब्रह्मचारी 
यह उत्तर देवे कि--देख ! यदि मेरे प्राण, मन और इन्द्रिय पच्चीस 
वर्ष तक ब्रह्मचर्य से बलवान्‌ न हुए तो मध्यम सव॒न जोकि 
आगे चवालीस वर्ष तक का ब्रह्मचर्य कहा है, उसको पूर्ण करने 
के लिए मुझमें सामर्थ्य न हो सकेगा। प्रथम कोटि का ब्रह्मचर्य 
मध्यम कीटि"के"ब्रेंहीचैर्य"की'सिक"करता/'है। ।इसस्विए। क्या 
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मैं तुम्हारे सदृश मूर्ख हूँ जो इस शरीर, प्राण, अन्तःकरण और 
आत्मा के संयोगरूप सब शुभ गुण-कर्म और स्वभाव के साधन 
करनेवाले इस संघात को शीघ्र नष्ट करके अपने मनुष्य-देह 
धारण के फल से विमुख रहूँ? और सब आश्रमों के मूल, सब 
उत्तम कर्मों में उत्तम कर्म और सबके मुख्य कारण ब्रह्मचर्य 
को खण्डित करके महादु:खसागर में कभी डूबूँ? किन्तु जो प्रथम | 
आयु में ब्रह्मचर्य करता है, वह ब्रह्मचर्य के सेवन से विद्या | 
को प्रास होके निश्चित रोगरहित होता है। इसलिए तुम मूर्ख 
लोगों के कहने से ब्रह्मचर्य का लोप में कभी न करूँगा ॥ ३ ॥ 
और जो चवालीस वर्ष तक, अर्थात्‌ जैसा चवालीस अक्षर 
का त्रिष्टप्‌ छन्‍द होता है, तद्बत्‌ू जो मध्यम ब्रह्मचर्य करता है, 
वह ब्रह्मचारी रुद्ररूप प्राणों को प्राप्त होता है कि जिसके आगे | 
किसी दुष्ट की दुष्टता नहीं चलती और वह सब दुष्ट कर्म | 
'करनेवालों को सदा रुलाता रहता है॥४॥ | 
यदि मध्यम ब्रह्मचर्य के सेवन करनेवाले से कोई कहे 
कि तू इस ब्रह्मचर्य को छोड़ विवाह करके आनन्द को प्राप्त 
'हो, उसको वह ब्रह्मचारी यह उत्तर देवे कि--जो सुख अधिक 
बह्मचर्या श्रम के सेवन से होता और विषय-सम्बन्धी भी अधिक | 
आनन्द होता है, वह ब्रह्मचर्य को न करने से स्वप्र में भी प्राप्त | 
नहीं होता, क्योंकि सांसारिक व्यवहार, विषय और परमार्थ- 
सम्बन्धी पूर्ण सुख को ब्रह्मचारी ही प्राप्त होता है, अन्य कोई 
नहीं | इसलिए मैं इस सर्वोत्तम सुख-प्रासि के साधन ब्रह्मचर्य 
का लोप न्ञ करके विद्वान, बलवान, आयुष्मान, धर्मात्मा होके 
सम्पूर्ण आनन्द को प्राप्त होऊँगा। तुम्हारे निर्बुद्धियों के कहते । 
से शीघ्र विवाह करके स्वयं और अपने कुल को नष्ट- भ्रष्ट कभी | 
न करूँगा ॥ ५ ॥ ॥ 


“अब अडूतालीस वर्षपर्यन्त, जैसाकि अड्ताल्लीस अक्षर की | 
जगती छन्‍्द होता इस उत्तम ब्रह्मचर्य से पूर्णविद्या 
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पूर्णबल, पूर्णप्रज्ञा, पूर्ण शुभ गुण-कर्म-स्वभावयुक्त, सूर्यवत्‌ 
प्रकाशमान होकर ब्रह्मचारी सब विद्याओं को ग्रहण करता 
है॥६॥ 

यदि कोई इस सर्वोत्तम धर्म से गिराना चाहे, उससे ब्रह्मचारी 
उत्तर देवे कि--अरे छोकरों के छोकरे ! मुझसे दूर रहो। तुम्हारे 
दुर्गन्‍्धरूप भ्रष्ट वचनों से मैं दूर रहता हूँ। मैं इस उत्तम ब्रह्मचर्य 
का लोप कभी न करूँगा | इसको पूर्ण करके सर्वरोगों से रहित, 
सर्वविद्यादि शुभ गुण-कर्म-स्वभावसहित होऊँगा | इस मेरी शुभ 
प्रतिज्ञा को परमात्मा अपनी कृपा से पूर्ण करे। जिससे मैं तुम 
निर्बुद्धियों को उपदेश और विद्या पढ़ाके विशेष तुम्हारे बालकों 
को आनन्दयुक्त कर सकूँ॥७॥ 

अतस्त्रोड्वस्था: शरीरस्य॒ वृद्द्धियौँव्न॑ सम्पूर्णता 
'किडजिचत्‌ परिहाणिएचेति। तत्राषोडशाद्‌ वृद्ध्धिः। आपजउ्च- 
विंशतेयीवनम्‌। आचत्वारिंशतस्सम्पूर्णता। तत: किडिचित्‌ 
परिहाणिएचेति॥ १॥ 

पजञ्चविंशे ततो वर्ष पुमान्नारी तु षोडशे। 

समत्वागतवीरयों तो जानीयातू्‌ कुशलो भिषक्‌॥ २॥ 

यह धन्वन्तरिजीकृत सुश्रुतग्रन्थ का प्रमाण है॥ 

अर्थ:--इस मनुष्य देह की चार अवस्थाएँ हैं--एक वृद्धि, 
दूसरी यौवन, तीसरी सम्पूर्णता, चौथी किड्चित्परिहाणि। इनमें 
सोलहवें वर्ष तक वृद्धि होती है । जो कोई इस वृद्धि की अवस्था 
में वीर्यादि धातुओं का नाश करेगा, वह कुल्हाड़े से काटे वृक्ष 
वा डण्डे से फूटे घड़े के समान अपने सर्वस्व॒ का नाश करके 
'पश्चात्ताप करेगा। पुनः उसके हाथ में सुधार कुछ भी न रहेगा। 
दूसरी युवावस्था पच्चीसवें वर्ष तक होती है। जो कोई इसको 
यथावत्‌ संरक्षित न करेगा, वह अपनी भाग्यशीलता को नष्ट 
कर देवेगी।“तीसशी चूर्ण"युरथावेख्था'यालीसेेंग्यर्ष में*होली है। 
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जो कोई त्रह्मचारी होकर पुन: ऋतुगामी, पर-स्त्रीत्यागी, एकस्त्रीब्रत, 
गर्भ रहे पश्चात्‌ एक वर्षपर्यन्त ब्रह्मचारी न रहेगा, वह भी बना- 
बनाया धूल में मिल जाएगा और चौथी चालीसतें वर्ष से यावत्‌ | 
ननिर्वार्य न हो, तवात्‌ किडिचत्‌ हानिरूप अवस्था है। जो किडज्चितू 
हानि के बदले वीर्य की अधिक हानि करेगा, वह राजयक्ष्मा 
और भगन्दरादि रोगों से पीड़ित हो जाएगा और जो इन चारों 
अवस्थाओं को यथोक्त सुरक्षित रक्खेगा, वह सदा आनन्दित | 
होकर सब संसार को सुखी कर सकेगा॥ १॥ । 
अब इसमें इतना विशेष समझना चाहिए कि स्त्री और 
पुरुष के शरीर में पूर्वोक्त चारों अवस्थाओं का एक-सा समय 
नहीं है, किन्तु जितना सामर्थ्य पच्चीसवें वर्ष में पुरुष के शरीर 
में होता है उतना सामर्थ्य स्त्री के शरीर में सोलहवें वर्ष में 
हो जाता है। यदि बहुत शीघ्र विवाह करना चाहे तो २५ वर्ष 
का पुरुष और १६ वर्ष की कन्या दोनों तुल्य सामर्थ्यवाले होते 
हैं। इसलिए इस अवस्था में जो विवाह करना, वह अधम विवाह 
है और जो सत्रहवें वर्ष की कन्या और ३० वर्ष का पुरुष, 
अठारह वर्ष की कन्या और ३६ वर्ष का पुरुष, उन्नीस वर्ष 
की कन्या और ३८ वर्ष का पुरुष विवाह करे तो इसको मध्यम | 
समय जानो और जो बीस, इक्कीस, बाईस, तेईस वा चौबीस | 
वर्ष की स्त्री और चालीस, बयालीस, चवालीस, छयालीस और | 
अड़तालीस वर्ष का पुरुष होकर विवाह करे, वह सर्वोत्तम है। | 
है ब्रह्मचारिन्‌! इन बातों को तू ध्यान में रख, जोकि तुझे आगे | 
के आश्रमों में काम आवेंगी। जो मनुष्य अपने सन्‍तान, कुल, | 
सम्बन्धी और देश की उन्नति करना चाहें, वे इन पूर्वोक्त और | 
आगे कही हुई बातों का यथावत्‌ आचरण करें॥ २॥ | 
श्रोत्रं त्वक्‌ चक्षुषी जिह्ला नासिका चैव पञचमी । | 
“पर्यिषसथ हेस्‍तपार्दधाक"चैव*टेशमी स्पता । २ ॥ | 
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बुद्धीन्द्रियाणि पड्चैषां श्रोत्रादीन्यनुपूर्वश: । 
कर्मेन्द्रियाणि पज्चैषां पाय्वादीनि प्रचक्षते॥ २॥ 
एकादशं मनो ज्ञेयं स्वगुणेनोभयात्मकम्‌। 
यस्मिन्‌ जिते जितावेताौ भवत: पड्चकौ गणौ ॥ ३ ॥ 
इन्द्रियाणां विचरतां विषयेष्वपहारिषु। 
संयमे यत्नमातिष्ठेद्‌ विद्वान्‌ यन्तेव वाजिनाम्‌॥ ड ॥ 
इन्द्रियाणां प्रसड़ेन दोषमृच्छत्यसंशयम्‌। 
संनियम्य तु तानयेव ततः सिरिद्धिं नियच्छति ॥ ५ ॥ 
वेदास्त्यागएच यज्ञाएच नियमाएच तपांसि च | 
न विप्रभावदुष्टस्य सिद्द्धिं गच्छन्ति कहिचित्‌॥ ६ ॥ 
वश्टे कृत्वेन्द्रियग्रामं संयम्य चर मनस्तथा। 
सर्वान्‌ संसाधयेदर्थानक्षिण्वन्‌ योगतस्तनुम्‌॥ ७ ॥ 
यमान्सेवेत सततं न नियमान्केवलान्बुध:। 
यमान्पतत्यकुर्वाणो नियमान्केवलान्भजन्‌ू॥ ८ ॥ 
अभिवादनशीलस्य नित्य वृब्द्योपसेविन:। 
चत्वारि तस्य वर्द्धधन्त आयुर्विद्या यशो बलम्‌॥ ९ ॥ 
अज्ञो भवति वै बाल: पिता भवति मन्त्रद: । 
अज्ञं हि बालमित्याहुः पितेत्येव तु मन्त्रदम्‌॥ १० ॥ 
न हायनैर्न पलितैर्न वित्तेन ना बन्धुभि:। 
ऋषयएचक्रिरे धर्म योडनूचान: स नो महान॥ ११ ॥ 
न तेन वृद्धो भवति येनास्या पलितं शिरः । 

: योवैयुवाप्यधीयानस्तं देवा: स्थविरं विदु: ॥ १२॥ 
यथा काष्ठमयो हस्ती यथा चर्ममयो मृगः। 
'यशचब्िष्रोड्सश्रीसाजस्तसस्ते, नाम, जिश्चति॥) 8३५) ५ 





२१२८ 


संस्कारविधि: 


सम्मानाद्‌ ब्राह्मणो नित्यमुद्चिजेत विषादिव। 
अम्ृतस्येव चाकाड्झ्लेदवमानस्य सर्वंदा॥ १४॥ 
वेदमेव सदाभ्यस्येत्‌ तपस्तप्स्यन्‌ द्विजोत्तम: । 
वेदाभ्यासो हि विप्रस्थ तप: परमिहोच्यते॥ १५७॥ 
योड्नधीत्य द्विजो वेदमन्यत्र कुरुते श्रमम्‌। 
स जीवन्नेव शूद्र॒त्वमाशु गच्छति सान्व॒य: ॥ १६॥ 
यथा खनन्‌ खनित्रेण नरो वार्यधिगच्छति। 
तथा गुरूगतां विद्यां शुश्रूषुरधिगच्छति।॥ १७॥ 
श्रदधान: शुभां विद्यामाददीतावरादपि। 
अन्त्यादपि परं धर्म स्त्रीरत्ल॑ दुष्कुलादपि॥ १८॥ 
'विषादप्यमृतं ग्राह्म॑ बालाद॒पि सुभाषितम्‌। 
'विविधानि च शिल्पानि समादेयानि सर्वत: ॥ १९ ॥ 


+-मनु० ॥ | 
अर्थ:--कान, त्वचा, नेत्र, जीभ, नासिका, गुदा, उपस्थ | 
(मूत्र का मार्ग) हाथ, पग, वाणी--ये दस इन्द्रियाँ इस शरीर 


में हैं॥ १ ॥ 


इनमें कान आदि पाँच ज्ञानेन्द्रिय और गुदा आदि पाँच 


' कर्मन्द्रिय कहाते हैं॥२॥ ० 
ग्यारहवाँ इन्द्रिय मन है। वह अपने स्मृति आदि गुणों से - 


दोनों प्रकार के इन्द्रियों से सम्बन्ध करता है कि जिस मन के. | 
जीतने में ज्ञात्तेन्द्रिय तथा कर्मेन्द्रिय दोनों जीत लिये जाते हैं ॥ ३ ॥ 
जैसे सारथि घोड़े को कुषथ पें नहीं जाने देता, वैसे विद्वान 
ब्रह्मचारी आकर्षण करनेवाले विषयों में जाते हुए इन्द्रियों को | 


रोकने में सदा प्रयत्न किया करे॥४॥ 


ब्ह्यचारी इन्द्रियों के साथ मना लगाने से निःसन्‍्देह दोषी | 


हो जाता “रे 84577] चूलीक्ती 0]0८00) |2 98० डच्रियां च्क्ज़ा नम करके | 


हर 


॥ 
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ही पश्चात्‌ सिद्धि को प्राप्त होता है॥५॥ 
जिसका ब्राह्मगपन (सम्मान नहीं चाहना वा इन्द्रियों को 
वश में रखना आदि ) बिगड़ा वा जिसका विशेष प्रभाव (वर्णाश्रम 
के गुण-कर्म) बिगड़े हैं, उस पुरुष के वेद पढ़ना, त्याग 
(संन्यास) लेना, यज्ञ ( अग्निहोत्रादि) करना, नियम ( ब्रह्मचर्य्याश्रम 
, आदि) करना, तप (निन्दा-स्तुति और हानि-लाभ आदि इनन्‍्हों 
का सहन) करना आदि कर्म कदापि सिद्ध नहीं हो सकते। 
इसलिए ब्रह्मचारी को चाहिए कि अपने नियम-धर्मों का यथावतू 
पालन करके सिद्धि को प्राप्त होवे ॥६॥ 
बह्मचारी पुरुष सब इन्द्रियों को वश में कर और आत्मा 
के साथ मन को संयुक्त करके योगाभ्यास से शरीर को किड्चित्‌- 
'किज्चित्‌ पीड़ा देता हुआ अपने सब प्रयोजनों को सिद्ध करे ॥ ७ ॥ 
बुद्धिमान्‌ ब्रह्मचारी को चाहिए कि यमों का सेवन नित्य 
करे, केवल नियमों का नहीं, क्योंकि यमों' को न करता हुआ 
और केवल नियमों' का सेवन करता हुआ भी अपने कर्त्तव्य 
से पतित हो जाता है। इसलिए यमसेवनपूर्वक नियमसेवन नित्य 
किया करे ॥ ८ ॥ 
अभिवादन करने का जिसका स्वभाव और विद्या वा 
अवस्था में वृद्ध पुरुषों का जो नित्य सेवन करता हैं, उसकी 
अवस्था, विद्या, कीर्ति और बल इन चारों की नित्य उन्नति 
हुआ करती है। इसलिए ब्रह्मचारी को चाहिए कि आचार्य, माता- 
१. अहिंसासत्यास्तेब्रह्मचर्यापरिग्रहा यमा: | निरवरता, सत्य बोलता, 
चोरीत्याग, वीर्यरक्षण और विषयभोग में घ्वूणा से ५ यम हैं। 
२. शौचसन्‍न्तोषतपःस्वाध्यायेश्वरप्रणिधानानि नियमा:। 


शौच, सन्‍तोष, तप (हानि छाभ आदि इन्द्र का सहना) स्वाध्याय 
(बेद का पढ़ना), ईश्वरप्रणिधान (सर्वस्व॒ ईश्वरार्पण) ये पाँच 


'नियमः८कछात्रे- हैं.) शिब्रजञाए (-0]९९०ावंणा ]ज्राष्राप, (ंजश्ञा|शट्त छए ९उक्माप्टरणां 
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पिता, अतिथि, महात्मा आदि अपने बड़ों को नित्य नमस्कार 
और उनका सेवन किया करे॥९॥ 

अज्ञ अर्थात्‌ जो कुछ नहीं पढ़ा, वह निश्चय करके बालक 
होता और जो मन्त्रद, अर्थात्‌ दूसरे को विचार देनेवाला, विद्या 
पढ़ा, विद्याविचार में निपुण है, वह पिता-स्थानीय होता है, 
क्योंकि जिस कारण सत्पुरुषों ने अज्ञ जन को बालक कहा 
और मन्त्रद को पिता ही कहा है, इससे प्रथम ब्रह्मचर्याश्रम 
सम्पन्न होकर ज्ञानवान्‌, विद्यावान्‌ अवश्य होना चाहिए ॥ १० ॥ 

धर्मवेत्ता ऋषिजनों ने न वर्षो, न पके केशों, वा झूलते 
हुए अज्ों, न धन और न बन्धुजनों से बड़प्पन माना, किन्तु 
यही धर्म निश्चय किया कि जो हम लोगों में वाद-विवाद में 
उत्तर देनेवाला, अर्थात्‌ वक्ता हो वह बड़ा है। इससे ब्रह्मचर्या श्रम- 
. सम्पन्न होकर विद्यावान्‌ होना चाहिए। जिससे कि संसार में 

बड़प्पन, प्रतिष्ठा पावें और दूसरों को उत्तर देने में अति निषुण 

हों॥ ११ ॥ 

उस कारण से वृद्ध नहीं होता कि जिससे इसका शिर 
झूल जाए, केश पक जावें, किन्तु जो जवान भी पढ़ा हुआ 
विद्वान्‌ है, उसको विद्वानों ने वृद्ध जाना और माना है। इससे 
बह्मचर्याश्रम-सम्पन्न होकर विद्या पढ़नी चाहिए ॥ १२॥ 

जैसे काठ का कठपूतला हाथी वा जैसे चमड़े का बनाया 
हुआ म्ृग हो, वैसे बिना पढ़ा हुआ विप्र, अर्थात्‌ ब्राह्मण वा 
बुद्धिमान्‌ जन होता है । उक्त वे हाथी, मृग और विप्र तीनों 
ज्ाममात्र धारण करते हैं। इस कारण ब्रह्मचर्याश्रम-सम्पन्न होकर 
विद्या पढ़नी चाहिए॥ १३॥ 

ब्राह्मण विष के समान उत्तम मान से नित्य उदासीनता 
रखे और अमृत के समान अपमान की आकांक्षा सर्वदा करे, 


अर्थात बह्मचर्यादि आश्रमों के लिए भिक्षामात्र माँगते भी कभी 
मान (०0). च्क्च्जा ना हि 78 ॥१७४१ _भ्गाणप, )एञटत फ़ए ९(उद्काप्टणाए 
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द्विजोत्तम अर्थात्‌ ब्राह्मणादिकों में उत्तम, सज्जन पुरुष 
सर्वकाल तपश्चर्या करता हुआ वेद ही का अभ्यास करे ।जिस 
कारण ब्राह्मण वा बुद्धिमान्‌ जन को वेदाभ्यास करना इस संसार 
में परम तप कहा है, इससे ब्रह्मचर्याश्रम-सम्पन्न होकर अवश्य 
वेदविद्याध्ययन करे॥ १५ ॥ 

जो ब्रह्मण-क्षत्रिय और वैश्य वेद को न पढ़कर अन्य शास्त्रों 
में श्रम करता है, वह जीवता ही अपने वंश के सहित शूद्रपन 
को प्रास हो जाता है । इससे ब्रह्मचर्याश्रम-सम्पन्न होकर वेदविद्या 
अवश्य पढ़े॥ १६ ॥ 

जैसे फावड़े से खोदता हुआ मनुष्य जल को प्राप्त होता 
है, वैसे गुरु की सेवा करनेवाला पुरुष गुरुजनों ने जो पाई हुई 
विद्या है, उसको प्राप्त होता है । इस कारण ब्रह्मचर्याश्रम-सम्पन्न 
होकर गुरुजन की सेवा कर उनसे सुने और वेद पढ़े॥१७॥ 

उत्तम विद्या की श्रद्धा करता हुआ पुरुष अपने से न्यून 
से भी विद्या पावे तो ग्रहण करे। नीच जाति से भी उत्तम धर्म 
का ग्रहण करे और निन्द्य कुल से भी स्त्रियों में उत्तम स्त्री 
का ग्रहण करे, यह नीति है। इससे गृहस्थाश्रम से पूर्ब-पूर्ब 
बह्मचर्याश्रम-सम्पन्न होकर कहीं से न कहीं से उत्तम विद्या 
पढ़े, उत्तम धर्म सीखे और ब्रह्मचर्य के अनन्तर गृहाश्रम में उत्तम 
स्त्री से विवाह करे, क्‍योंकि ॥ १८ ॥ 

विष से भी अमृत का ग्रहण करना, बालक से भी उत्तम 
वचन को लेना और नाना प्रकार के शिल्प काम--सबसे अच्छे 
प्रकार ग्रहण करने चाहिएँ। इस कारण ब्रह्मचर्याश्रम-सम्पन्न 
होकर देश-देश पर्यटन कर उत्तम गुण सीखे॥ १९ ॥ 

यान्यनवद्यानि कर्माणि तानि सेवितव्यानि, नो इतराणि। 
यान्यस्माकश्सुचरितानि तानि त्वयोपास्यथानि, नो इतराणि। 
एके चास्मच्छेयाशअसो ब्रह्मणाः, तेषां त्वयासनेन प्रश्व- 
'सितव्यमी।श्यी हे इत्र ००/लैज्लिशी० ०० फ्रक्ना।0०१७॥ “ठअलुण ११॥ 





श्२र संस्कारविधि: 

ऋऋतं तप: सत्यं तप: श्रुतं तप: शान्तं तपो दमस्त- 
पशशमस्तपो दान तपो यज्ञस्तपो ब्रह्म भूर्भुव: सुवर्त्रहीौत- 
दुपास्वैत्त्तप: ॥ २॥ . +तैत्तिरी० प्रपा० १०। अनु० ८॥ 

अर्थ:--हे शिष्य | जो आनन्दित, पापरहित, अर्थात्‌ अन्याय, 
अधर्माचरणरहित, न्‍्याय- धर्माचरणसहित कर्म हैं, उन्हीं का सेवन 
तू किया करना, इनसे विरुद्ध अधर्माचरण कभी मत करना। 
हे शिष्य | जो तेरे माता-पिता, आचार्य आदि हम लोगों के अच्छे, 
धर्मयुक्त, उत्तम कर्म हैं, उन्हीं का आचरण तू कर और जो 
हमारे दुष्ट कर्म हों, उनका आचरण कभी मत कर । हे ब्रह्मचारिन्‌ ! 
जो हमारे मध्य में धर्मात्मा, श्रेष्ठ ब्रह्मवित्‌ विद्वान्‌ हैं, उन्हीं के 
समीप बैठना, संग करना और उन्हीं का विश्वास किया कर ॥ १ ॥ 

है शिष्य | तू जो यथार्थ का ग्रहण, सत्य मानना, सत्य 
बोलना, वेदादि सत्यशास्त्रों का सुनना, अपने मन को अधर्माचरण 
में न जाने देना, श्रोत्रादि इन्द्रियों को दुष्टाचार से रोक श्रेष्ठाचार 
में लगाना, क्रोधादि के त्याग से शान्त रहना, विद्या आदि शुभ 
गुणों का दान करना, अग्रिहोत्रादि और विद्वानों का संग कर। 
जितने भूमि, अन्तरिक्ष और सूर्यादि लोकों में पदार्थ हैं, उनका 
यथाशक्ति ज्ञान कर और योगाभ्यास, प्राणायाम, एक ब्रह्म-- परमात्मा 
की उपासना कर | ये सब कर्म करना ही तप कहाता है॥२॥ 

ऋतऊउज्च स्वाध्यायप्रवचने च ।सत्यज्च स्वाध्यायप्रवचने 
च।तपएच स्वाध्या० । द्मएच स्वाध्या० । शमछ्च स्वाध्या० । 
अग्रयएच स्वाध्या०। अग्रिहोत्र॑ चर स्वाध्या०। सत्यमिति 
सत्यवच्ा राथीतर: | तप इति तपोनित्य: पौरुशिष्टिः | 
स्वाध्यायप्रतचने एवेति नाको मौद्गल्य: । तब्द्धि तपस्तब्द्धि 
तप: ॥ ३ ॥ --जैत्तिरी० प्रपा० ७। अनु० ९॥ 

अर्थ:--हे ब्रह्मचारिन्‌ | तू सत्य धारण कर, पढ़ और पढ़ाया 
'कर और सत्योपदेश करना कभी मत छोड़, सदा सत्य बोल, 
'पढ़ ओऔरप्पक्धाथांण्फेर। हर्ष5*पशोकांदिंग्छोडप्राग्णायाप्पीग्ण्योगा भ्यास 
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कर तथा पढ़ और पढ़ाया भी कर । अपने इन्द्रियों को बुरे कामों 
से हटा अच्छे कामों में चला, विद्या का ग्रहण कर और कराया 
कर। अपने अन्तःकरण और आत्मा को अन्यायाचरण से हटा 
न्यायाचरण में प्रवृत्त कर और कराया कर तथा पढ़ और सदा 
पढ़ाया कर | अग्रिविद्या के सेवनपूर्वबक विद्या को पढ़ और पढ़ाया 
कर । अग्निहोत्र करता हुआ पढ़ और पढ़ाया कर। “सत्यवादी 
होना तप'--सत्यवचा राथीतर आचार्य; 'न्‍यायाचरण में कष्ट 
सहना तप'-तपो नित्य पौरुशिष्टि आचार्य; ' और धर्म में 
चलके पढ़ना-पढ़ाना और सत्योपदेश करना ही तप है' यह 
नाक मौद्गल्य आचार्य का मत है और सब आचार्यों के मत 
में यही पूर्वोक्त तप, यही पूर्वोक्त तप है, ऐसा तू जान ॥३॥ 

इत्यादि उपदेश तीन दिन के भीतर आचार्य वा बालक 
का पिता करे। 

तत्पश्चात्‌ घर को छोड़ गुरुकुल में जाबे। यदि पुत्र हो 
तो पुरुषों की पाठशाला और कन्या हो तो स्त्रियों की पाठशाला 
में भेजें | यदि घर में वर्णोच्चारण की शिक्षा यथावत्‌ न हुई हो 
तो आचार्य बालकों को और कन्याओं को स्त्री पाणिनिमुनिकृत 
वर्णोच्चारणशिक्षा एक महीने के भीतर पढ़ा देवें। पुन: 
'पाणिनिमुनिकृत अष्टाध्यायी का पाठ पदच्छेद, अर्थलहिता आठ 
महीने में, अथवा एक वर्ष में पढ़ाकर, धातुपाठ और दश लकारों 
के रूप सधवाना तथा दश प्रक्रिया भी सधवानी। पुन्ताः 
पाणिनिमुनिकृत लिज्ञानुशासन और उणादिगण, गणपाठ तथा 
अष्टाध्यायीस्थ ण्वुल्‌ और तृच्‌ प्रत्ययाद्यन्त सुबन्तरूप छह महीने 
के भीतर सथवा देवें। पुनः दूसरी बार अष्टाध्यायी पदार्थोक्ति, 
समास, शड्ला-समाधान, उत्सर्ग अपवाद* अन्वयपूर्वक 'पढ़ावें 
और संस्कृतभाषण का भी अभ्यास कराते जाएँ। आठ महीने 
जी 88 2 >> मल 32-अ नम मनकम कि 


* जिस सूत्र का अधिक विषय हो वह उत्सर्ग-और जो किसी सूत्र 
के बड़े विषय में से भड़ि'में प्रयृतत”हो वह अपवीद/श्कहाता है। 





१२४ संस्कारविधि: 
के भीतर इतना पढ़ना-पढ़ाना चाहिए। 

तत्पश्चातू पतज्जलिमुनिकृत महाभाष्य, जिसमें वर्ण 
उच्चारणशिक्षा, अष्टाध्यायी, धातुपाठ, गणपाठ, उणादिगण, 
लिड्ञानुशासन इन छह ग्रन्थों की व्याख्या यथावत्‌ लिखी है, 
डेढ़ वर्ष में अर्थात्‌ अठारह महीने में इसको पढ़ना-पढ़ाना। इस 
प्रकार शिक्षा और व्याकरणशास्त्र को तीन वर्ष पाँच महीने वा 
नौ महीने, अथवा ४ वर्ष के भीतर पूरा कर सब संस्कृतविद्या 
के मर्मस्थलों को समझने के योग्य होवे। 

तत्पश्चात्‌ यास्कमुनिकृत निघण्टु, निरुक्त तथा कात्यायनादि 
मुनिकृत कोश डेढ़ वर्ष के भीतर पढ़के, अव्ययार्थ आप्तमुनिकृत 
वाच्यवाचक सम्बन्धरूप यौगिक*, योगरूढ़ि और रूढ़ि तीन 
प्रकार के शब्दों के अर्थ यथावत्‌ जानें । तत्पश्चात्‌ पिड्नलाचार्यकृत 
पिज्लसूत्र छन्दोग्रन्थ भाष्यसहित तीन महीने में पढ़ और तीन 
महीने में शलोकादिरचनविद्या को सीखें। पुन: यास्कमुनिकृत 
काव्यालज्जारसूत्र, वात्स्यायनमुनिकृत भाष्यसहित आकाद्धक्षा, 
योग्यता, आसत्ति और तात्पर्यार्थ अन्वयसहित पढ़के, इसी के 
साथ मनुस्मृति, विदुरनीति और किसी प्रकरण में से १० सर्ग 
वाल्मीकीय रामायण के, ये सब एक वर्ष के भीतर पढ़ें और 
पढ़ावें तथा एक वर्ष में सूर्यसिद्धान्तादि में से किसी एक सिद्धान्त 
से गणितविद्या, जिसमें बीजगणित, रेखागणित और पाटीगणित, 
जिसको अज्भृगणित भी कहते हैं, पढ़ें और पढ़ावें | निघण्टु से 
लेके ज्योतिषपर्यन्त वेदाज़ों को चार वर्ष के भीतर पढ़ें। 

तत्पश्चात्‌ जैमिनिमुनिकृत सूत्र पूर्वमीमांसा व्यासमुनिकृत 
व्याख्यासहित, कणादसुनिकृत वैशेषिकसूजत्नरूप शास्त्र को 
गौतममुनिकृत प्रशस्तपादभाष्यसहित, वात्स्यानमुनिकृत भाष्य- 
* सौगिक--जो क्रिया के साथ सम्बन्ध रवखे । जैसे 'पाचक याजकादि | 

मि योगरूढि ०णजैसे'“प्जादिप सूिलेसे> घंसुात धन इादि | 
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सहित गौतम मुनिकृत सूत्ररूप न्‍्यायशास्त्र, व्यासमुनिकृतभाष्य- 
सहित पतड्जलिमुनिकृत योगसूत्र योगशास्त्र, भागुरिमुनिकृत- 
भाष्ययुक्त कपिलाचार्यकृत सूत्रस्वरूप सांख्यशास्त्र, जैमिनि वा 
बौधायन आदि मुनिकृत व्याख्यासहित व्यासमुनिकृत शारीरक- 
सूत्र तथा ईश, केन, कठ, प्रश्न, मुण्डक, माण्डूक्य, ऐतरेय, 
तैत्तिरीय, छान्‍न्दोग्य और बृहदारयण्क दश उपनिषद्‌, 
व्यासादिमुनिकृत व्याख्यासहित वेदान्तशास्त्र, इन छह शास्त्रों को 
दो वर्ष के भीतर पढ़ लेवें। 

तत्पश्चात्‌ बह्नच्‌ ऐतरेय ऋग्वेद का ब्राह्मण, आश्वलायनकृत 
श्रौत तथा गृह्यसूत्र* और कल्पसूत्र पद-क्रम और व्याकरणादि 
के सहाय से छन्‍्द, स्वर, पदार्थ, अन्वय, भावार्थसहित ऋग्वेद 
का पठन तीन वर्ष के भीतर करें। इसी प्रकार यजुर्वेद को 
शतपथत्राह्मण और पदादि के सहित दो वर्ष, तथा सामत्राह्मण 
और पदादि तथा गानसहित सामवेद को दो वर्ष, तथा गोपथब्राह्मण 
और पदादि के सहित अथर्ववेद को दो वर्ष के भीतर पढ़ें और 
पढ़ावें। सब मिलके ९ [नौ] वर्षो के भीतर चारों वेदों को 
पढ़ना और पढ़ाना चाहिए। 

पुन: ऋग्वेद का उपवेद आयुर्वेद, जिसको वैद्यकशास्त्र 
कहते हैं, जिसमें धन्वन्तरिजीकृत सुश्रुत और निघण्टु तथा 
'पतड्जलि ऋषिकृत चरक आदि आरषषग्रन्थ हैं, इन्तको तीन वर्ष 
के भीतर पढ़ें। जैसे सुश्रुत में शस्त्र लिखे हैं, बनाकर शरीर 
के सब अवयवबों को चीरके देखें तथा जो उसमें शारीरकादि 
विद्या लिखी है, उसका साक्षात्‌ करें। 

तत्पश्चात्‌ यजुर्वेद का उपवेद धनुर्वेद, जिसको शस्त्रास्त्र- 
विद्या कहते हैं, जिसमें अद्भिरा आदि ऋषिकृत ग्रन्थ हैं, जो 
* ब्राह्मण वा जो सूत्र वेदविरुद्ध हिंसापरक हो, उसका प्रमाण न 


(.(.-0). ()7॥॥ चक्की) जब्त (0९९००ण ]भागणाप, (शञाशट्त छ॒ए ९उद्कापएणफा 
करना। 








श्र६ संस्कारविधि: 
इस समय बहुधा नहीं मिलते, तीन वर्ष में पढ़ें और पढ़ावें । 

पुन: सामवेद का उपवेद गान्धर्वबेद, जिसमें नारदसंहितादि 
ग्रन्थ हैं, उन्हें पढ़के स्वर, राग, रागिणी, समय, बादित्र, ग्राम, 
ताल, मूर्च्छगा आदि का अभ्यास यथावत्‌ तीन वर्ष के भीतर 
करें । 

तत्पश्चात्‌ अथर्ववेद का उपवेद अर्थवेद, जिसको 
'शिल्पशास्त्र कहते हैं, जिसमें विश्वकर्मा, त्वष्टा और मयकृत 
संहिता- ग्रन्थ हैं, उनको छह वर्ष के भीतर पढ़के विमान, तार, 
भूगर्भादि विद्याओं का साक्षात्‌ करें। 

शिक्षा से लेके आयुर्वेद तक इन १४ चौदह विद्याओं को 
३१ इकत्तीस वर्षों में पढ़के, महाविद्वान्‌ होकर अपने और सब 
जगत्‌ के कल्याण और उन्नति करने में सदा प्रयत्न किया करें॥ 


॥ इति वेदारम्भसंस्कारविधि: समाप्त: ॥ 


(.(.-0. (995 िक्वा) 5व्रत्मा] (0९९०० [भ्रगायप, ()॒श्ञस्‍डट्त फ़ए ९(उद्याएुण 


अथ समावरत्तनसंस्कारणिशिं 
'बश्त्यासः 


“'समावर्त्तन संस्कार ' उसे कहते हैं कि जिसमें ब्रह्मचर्यत्रत, 
सांड्रोपाड़ वेदविद्या, उत्तम शिक्षा और पदार्थविज्ञान को पूर्ण 
रीति से प्राप्त होके विवाह-विधानपूर्बक गृहाश्रम को ग्रहण करने 
के लिए विद्यालय को छोड़के घर की ओर आना होता है। 
इसमें प्रमाण-- 

वेदसमाप्तिं वाच्रयीत ॥ 

कल्याणै: सह सम्प्रयोग: ॥ 

स्नातकायोपस्थिताय। राज्ञे च। आचार्यश्वशुरपितृव्य- 
मातुलानां च। दधनि मध्वानीय। सर्पिरवाँ मध्वलाभे। विष्टरः 
पाद्यमर्घ्यमाचमनीयं मधुपक: ॥ 

--यह आश्वलायनगृद्यसूत्र का वचन है। 
तथा पारस्करगुह्मयसूत्र में कहा है-- 

वेद: समाप्य स्नायाद। ब्रह्मचर्य वाष्टराचत्वारिश्शकम्‌। 

त्रयाएव स्नातका भवन्ति--विद्यास्तातको ब्रतस्तातको 
विद्यात्रतस्नातकश्चेति ॥ 

अर्थ:--जब वेदों की समाप्ति हो तब समावर्त्तनसंस्कार 
करे। सदा पुण्य्रात्मा पुरुषों के सब व्यवहारों में साझा रकखे। 
राजा, आचार्य, श्वसुर, चाचा और मामा आदि का अपूर्वागमन 
जब हो और स्नातक अर्थात्‌ जब विद्या ओर ब्रह्मचर्य पूर्ण करके 


ब्रह्मचारी घर को आवे, तब प्रथम पाद्यमूलपग धोने का जल, 
अर््यम-मुखप्रक्षालन के लिए जले'और आचिभनके"ह्निए जल 





१२८ संस्कारविधि: 


देके शुभासन पर बैठा, दही में मधु अथवा सहत न मिले तो 
घी मिलाके, एक अच्छे पात्र में धर इन्हें मधुपर्क देना होता 
है और विद्यास्नातक, ब्रतस्नातक तथा विद्यात्रतस्नातक ये तीन * 
प्रकार के स्नातक होते हैं। इस कारण वेद की समाप्ति और 
अड़तालीस वर्ष का ब्रह्मचर्य समाप्त करके ब्रह्मचारी विद्यात्रत 
स्नान करे। 
तं प्रतीत॑ स्वधर्मेण धर्मदायहरं पितुः। 
स्त्रग्विणं तल्‍्प आसीनमरहयेत्‌ प्रथमं गवा॥ 
>->मनु० ३॥३॥ 
अर्थ:--जो विद्वान्‌ माता-पिता का पुत्र, शिष्य, ब्रह्मचारी 
हो, वह स्वधर्म से यथावत््‌ युक्त पितृस्थानी उस आचार्य को 
उत्तम आसन पर बैठा, पुष्पमाला पहनाकर प्रथम गोदान देवे। 
यथाशक्ति बस्त्र, धनादि भी देकर सत्कार करे॥ 
तानि कल्पंद्‌ ब्रह्मचारी स॑लिलस्य॑ पृष्ठे तपोंडतिछत्तप्यमानः 
समुद्रे। स सनातो बश्चु: पिड्ल: पृथिव्यां बहु रॉचते॥। 
हि --अथर्व० कां० ११। प्रपा० २४। व० १६। मं० २६॥ 
अर्थ--जो ब्रह्मचारी समुद्र के समान गम्भीर, बड़े उत्तम 
ब्रत--ब्रह्मचर्य में निवास कर महातप करता हुआ वेदपठन, 
बीर्यनिग्रह, आचार्य के प्रियाचरणादि कर्मों को पूरा कर पश्चात्‌ 
पृ० १३० में लिखे अनुसार स्तानविधि करके पूर्ण विद्याओं को 
धरता, सुन्दर वर्णयुक्त होके पृथिवी में अनेक शुभ गुण-कर्म 
और स्वभाव से प्रकाशमान होता है, वही धन्यवाद के योग्य है। 


%* जो केवल विद्या को समाप्त तथा ब्रह्मचर्यत्रत को न समाप्त करके 
सत्रान करता है वह विद्यास्त्रातक, जो ब्रह्मचर्यत्रत को समाप्त तथा 
विद्या को न समाप्त करके स्त्रान करता है, वह ब्रतस्नातक और 
जो विद्या तथा ब्रह्मचर्यत्रत दोनों को समाप्त करके स्त्रान करता 


५९.0. अंथात्रेतेस्नातिक ५७7) 5॥49907 (-0॥९टा०ए [॥जागप, (220 फ़ए ९(उद्याप्रणा 
ह. लिचात्रतस्नातिक कहा हैं| 





समावर्त्तनप्रकरणम्‌ रे 


इसका समय--पृष्ठ ११२-११३ तक में लिखे प्रमाणे 
जानना, परन्तु जब विद्या, हस्तक्रिया, ब्रह्मचर्यत्रत भी पूरा होवे, 
तभी गृहाश्रम की इच्छा स्त्री और पुरुष करें| विवाह के स्थान 
दो हैं--एक आचार्य का घर दूसरा अपना घर। दोनों ठिकानों 
में से किसी एक ठिकाने आगे विवाह में लिखे प्रमाणे सब 
विधि करे। इस संस्कार का विधि पूरा करके पश्चात्‌ विवाह 
करे । 

विधि--जो शुभ दिन समावर्त्तन का नियत करे, उस दिन 
आचार्य के घर में पृ० २३ में लिखे प्रमाणे यज्ञकुण्ड आदि 
बनाके सब शाकल्य और सामग्री संस्कार दिन से पूर्व दिन 
में जोड़ रक्खे और स्थालीपाक * बनाके तथा घृतादि और पात्रादि 
यज्ञशाला में वेदी के समीप रकक्‍्खे, पुन: पृ० २९ में लिखे प्रमाणे 
यथावत््‌ चारों दिशाओं में आसन बिछा बैठ, पृ० ९ से पृ० 
२१ तक में ईश्वरोपासना, स्वस्तिवाचन, शान्तिकरण करे और 
जितने वहाँ पुरुष आये हों, वे भी एकाग्रचित्त होके ईश्वर के 
ध्यान में मग्र होवें। तत्पश्चात्‌ पृष्ठ ३०-३१ में लिखे प्रमाणे 
अग्न्याधान, समिदाधान करके पृ० ३२ में लिखे प्रमाणे बेदी 
के चारों ओर उदक-सेचन करके आसन पर पूर्बाभिमुख आचार्य 
बैठके पृ० ३२ में लिखे प्रमाणे आघारावाज्यभागाहुति चार 
और पृ० ३३ में लिखे प्रमाणे व्याहति आहुति चार और पृ० 
३४-३५ में लिखे प्रमाणे अष्टाज्याहुति आठ और पृ० ३३ में 
लिखे प्रमाणे स्विष्ठकृत्‌ आहुति एक और प्राजापत्याहुति 
एक--ये सब मिलके अठारह आज्याहुति देनी। तत्पश्चात्‌ 
ब्रह्मचारी पु० १०० में लिखे० ( ओम्‌ अग्रे सुश्रव:० ) इस मन्त्र 
से कुण्ड का अग्रि कुण्ड के मध्य में इकट्ठा करे। तत्पश्चातू 
पृ० १०० में लिखे प्रमाणे (ओम्‌ अग्नये समिध०) इस मन्त्र 


जा ७ ३ ये नि >> 
* जोकि पूर्व पृष्ठ २४ में लिखे प्रमाणे भात आदि बनाकर रक़खा 
हो ॥ (:(:-0. ()परसक पिल्ा। बचत (00९०) ]शाणाप, ंश्ञाडट्त छ॒ए ९उक्काप्टणफ 


१२३० संस्कारविधि: 
से कुण्ड में तीन समिधा होमकर, पृ० १०१ में लिखे प्रमाणे 
(ओम्‌ तनूपा० ) इत्यादि सात मन्त्रों से दक्षिण हस्ताउजलि आग 
पर थोड़ी-सी तपा, उस जल से मुखस्पर्श और तत्पश्चात्‌ पृ० 
१०१ में लिखे प्रमाणे (ओं बाक्‌ च म०) इत्यादि मन्त्रों से 
उक्त प्रमाणे अद्भ-स्पर्श करे। पुन: सुगन्धादि औषधयुक्त जल 
से भरे हुए आठ घड़े वेदी के उत्तरभाग में जो पूर्व से रक्खे 
हुए हों, उन घड़ों में से-- 

ओ ये अप्स्वन्तरग्रय: प्रविष्टा गोह्म उपगोह्यो मयूषो 
मनोहास्खलो विरुजस्तनूदूषुरिन्द्रियहा तान्‌ विजहामि यो 
रोचनस्तमिह गुह्लामि॥ 

इस मन्त्र को पढ़, एक घड़े को ग्रहण करके, उस घड़े 
में से जल लेके-- 

ओ तेन मामभिसिज्चामि अये यशसे ब्रह्मणे 

बहावर्चसाय ॥। 

इस मन्त्र को बोलके स्नान करना। तत्पश्चात्‌ उपरिकथित 
(ओ ये अप्स्वन्तर० ) इस मन्त्र को बोलके दूसरे घड़े को ले, 
उसमें से लोटे में जल लेके-- 

ओ  येन थ्रियमकृणुतां येनावमृशताश» सुराम्‌। 

येनाक्ष्यावभ्यसिडजिचितां यद्धां तदश्विना यश: ॥ 

इस मन्त्र को बोलके स्नान करना। 

तत्पश्चातू पूर्ववत्‌ ऊपर के (ओं ये अप्स्वन्तर०) इसी 
मन्त्र का पाठ बोलके बेदी के उत्तर में रक्खे घड़ों में से तीन 
'ड़ों को लेके पृ० ९४-९५ में लिखे हुए (ओं आपो हि छ्छा०) 
इन तीन मन्त्रों को बोलके, उन घड़ों के जल से स्नान करना। 
तत्पश्चात्‌ू आठ घड़ों में से रहे हुए तीन घड़ों को लेके (ओं 
आपो (हि छा93 इन्हीं, तीन ऋत्लों, क्ोगलोचके/्स्तावः-त्क़रे | पुन :-- 


| 
। 


| 
| 
॥ 
है 


समावर्त्तनप्रकरणम्‌ २३९ 
ओम उदठुत्तमं वरुण पाश॑म॒स्मदवांधमं वि म॑ध्यम< श्रैथाय। 
अर्था व॒यमांदित्य ब्र॒ते तवानांगसो5 अर्दितये स्याम॥ 

इस मन्त्र को बोलके ब्रह्मचारी अपनी मेखला और दण्ड 
को छोड़े। तत्पश्चात्‌ वह स्नातक त्रह्मचारी सूर्य के सम्मुख खड़ा 
रहकर-- 

ओम उद्यन्‌ भ्राजभृष्णुरिन्द्रो मरुद्धिरस्थात्‌ प्रातर्याव- 
भिरस्थाद्‌ दशसनिरसि दशसनिं मा कुर्वाविदन्‌ मा गमय। 
उद्यन्‌ भ्राजभृष्णुरिन्द्रो मरुद्धिरस्थाद्‌ दिवा यावभिर- 
स्थाच्छतसनिरसि शतसनिं मा कुर्वाविदन्‌ मा गमय। उद्यन्‌ 
भ्राजभृष्णुरिन्द्रो मरुद्धिरस्थात्‌ सायं यावभिरस्थात्‌ सहस्त्र- 
सनिरसि सहस्त्रसनिं मा कुर्वाविदन्‌ मा गमय॥ 

इस मन्त्र से परमात्मा का उपस्थान-- स्तुति करके, तत्पश्चात्‌ 
दही वा तिल प्राशन करके, जटा-लोम और नख वपन अर्थात्‌ 
छेदन कराके-- 

ओम अन्नाद्याय व्यूहध्वा: सोमो राजायमागमत्‌। 

स मे मुख प्रमार्श्ष्यते यशासा चा भगेन च॥ 

इस मन्त्र को बोलके ब्रह्मचारी उदुम्बर की लकड़ी से 
दन्‍्तधावन करे | तत्पश्चात्‌ सुगन्धित द्रव्य शरीर पर मलके शुद्ध 
जल से स्नान कर, शरीर को पोंछ, अधोवस्त्र अर्थात्‌ धोती वा 
'पीताम्बर धारण करके, सुगन्धयुक्त चन्दनादि का अनुलेपन करे। 
तत्पश्चात्‌ चक्षु, मुख और नासिका के छिद्रों का-- 

ओ ं प्राणापानौ मे तर्पय चक्षुर्मे तर्पया श्रोत्नं मे तर्पया॥ 

इस मन्त्र से स्पर्श करके, हाथ में जल ले, अपसव्य और 
दक्षिणमुख होके-- 

ओं पितरः शुन्धध्वम्‌॥ 

इस <क्रभ्त्र खर्मर्मि/परण्छीडके,>पं्ये "होविगः४०४ 


१३२ संस्कारविधि: 
ओमू सुचक्षा अहमश्षीभ्यां भूयास*९ सुवर्चा मुखेन। 
सुश्रुत्‌ कर्णाभ्यां भूयासम्‌॥ 
इस मन्त्र का जप करके-- 

ओ परिधास्य यशोधास्यै दीर्घायुत्वाय जरदृष्टिरस्मि। 

शतंतच्र जीवामि शरद: पुरूची रायस्पोषमभिसंव्ययिष्ये ॥ 

इस मन्त्र से सुन्दर, अति श्रेष्ठ वस्त्र धारण करके-- 

ओम्‌ यशसा मा द्यावापृथिवी यशसेन्द्राबृहस्पती। 

सशो भगश्च मा विद॒द्‌ यशो मा प्रतिपद्यताम्‌॥ 

इस मन्त्र से उत्तम उपवस्त्र धारण करके-- 

ओं या आहरज्जमदग्नमि: श्रद्धायै कामायेन्द्रियाय। 

ता अहं प्रतिगृह्लिमि यशसा च्व भगेन अत ॥ 

इस मन्त्र से सुगन्धित पुष्पों की माला लेके-- 

ओ सद्यशोप्सरसामिन्द्रश्चकार विपुं पृथु। 

तेन सड़्ग्रथिता: सुमनस आबध्नामि यशो मयि॥ 

इस मन्त्र से धारण करनी। पुन: शिरोवेष्टन अर्थात्‌ पगड़ी, 
दुपट्टा और टोपी आदि अथवा मुकुट हाथ में लेके ९६ पृष्ठ 
में लिखे प्रमाणे (युवा सुबासा:०) इस मन्त्र से धारण करे। 
उसके पश्चात्‌ अलड्लार लेके-- 

ओम्‌ अलड्डूरणमसि भूयोउ्लड्जरणं भूयात्‌॥ 

इस मन्त्र से धारण करे। और-- 

ओ  वृत्रस्यासि कनीन्तकश्चक्षुर्दा असि चश्लुर्मे देहि॥ 

इस मन्त्र से आँख में अड्जन करना। तत्पश्चात्‌-- 

ओ  रोचिष्णुरसि ॥ 

इस मन्त्र से दर्पण में मुख अवलोकन करे। तत्पश्चात्‌-- 

ओ बृहस्पतेश्छद्रिसि पाप्मनो मामस्तर्थेहि तेजसो 

ब्वशस्रोमाउन्स ्िंहि/१॥९०७०० _ब्गाणप, ।ंझातंडल्त फए ९उक्काए्टणए 
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इस मन्त्र से छत्र धारण करे। पुन:-- 

ओ  प्रतिष्ठे स्थो विश्वतो मा पातम्‌॥ 

इस मन्त्र से उपान्नहपादवेष्टन-पगरखा जिसको जोड़ा भी 
कहते हैं, धारण करे। तत्पश्चात्‌-- 

ओ विश्वाभ्यो मा नाष्ट्राभ्यस्परिपाहि सर्वतः ॥ 

इस मन्त्र से बाँस आदि की एक सुन्दर लकड़ी हाथ में 
धारण करनी। 

तत्पश्चात्‌ जब आचार्यकुल से अपना पुत्र घर को आवे, 
तब ब्रह्मचारी के माता-पिता आदि, उसे बड़े मान्य, प्रतिष्ठा, 
उत्सव, उत्साह से अपने घर पर ले-आवें | घर पर लाके उसके 
पिता-माता सम्बन्धी बन्धु आदि ब्रह्मचारी का सत्कार पृ० १४९ - 
१५५०३ में लिखे प्रमाणे [पाद्य-अर्घ्य-मधुपकर द्वारा] करें। 

पुन: उस संस्कार में आये हुए आचार्य आदि को उत्तम 
अजन्न-पानादि से सत्कारपूर्वक भोजन कराके और बह ब्रह्मचारी 
और उसके माता-पितादि आचार्य को उत्तम आसन पर बैठा, 
पूर्वोक्त प्रकार मधुपर्क कर, सुन्दर पुष्पमाला, वस्त्र, गोदान, धत्त 
आदि की दक्षिणा यथाशक्ति देके, सबके सामने आचार्य के 
जो उत्तम गुण हों, उनकी प्रशंसा कर और विद्यादान की कृतज्ञता 
सबको सुनावे-- : 

“सुनो भद्रजनो |! इन महाशय आचार्य ने मुझपर बड़ा उपकार 
किया है, जिन्होंने मुझे पशुता से छुड़ां, उत्तम विद्वान्‌ बनाया 
है, उसका प्रत्युपकार मैं कुछ भी नहीं कर सकता | इसके बदले 
में अपने आचार्य को अनेक धन्यवाद दे, नमस्कार कर, प्रार्थना 
करता हूँ कि जैसे आपने मुझे उत्तम शिक्षा और विद्यादान देके 
कृतकृत्य किया, उसी प्रकार अन्य. विद्यार्थियों को भी कृतकृत्य 
करेंगे और जैसे आपने मुझे विद्या देके आनन्दित किया है, वैसे 
कतकृत्य और आनन्दिता करता रहूँगा 


मैं भी अह्ह ब्िद्याडि र्झूयों को न कभी 0. अलगा ९ संव्शक्तिमान्‌ (; 
और आपके किये उपकार को कभी ने भूलगा।. 





श्३्ड संस्कारविधि: 


जगदीश्वर॑ आप, मुझ और सब पढ़ने-पढ़ानेवाले तथा सब संसार 
'पर अपनी कृपा-दृष्टि से सबको सभ्य, विद्वान, शरीर और आत्मा 
के बल से युक्त और परोपकारादि शुभ कर्मों की सिद्धि करने- 
कराने में चिरायु, स्वस्थ, पुरुषार्थी, उत्साही करें कि जिससे 
इस परमात्मा की सृष्टि में उसके गुण-कर्म-स्वभाव के अनुकूल 
अपने गुण-कर्म-स्वभावों को करके धर्मार्थ, काम और मोक्ष 
की सिद्धि कर-कराके सदा आनन्द में रहें॥' 


॥ इति समावर्त्तनसंस्कारविधि: समाप्त: ॥ 


(.(:-0. (9गस्का पिला) छत्रत्ञा] (-.0९९०ाणा [भगायप, ॥)॒शञएडट्त फ़ए ९(उद्याुणा 


अअथ चविवाहसंस्कारवबिधिं वश्षयामः 


“विवाह ' उसे कहते हैं कि जो पूर्ण ब्रह्मचर्यत्रत द्वारा विद्या- 
बल को प्राप्त तथा सब प्रकार से शुभ गुण-कर्म-स्वभावों में 
तुल्य, परस्पर प्रीतियुक्त होके निम्नलिखित प्रमाणे सन्‍्तानोत्पत्ति . 
और अपने-अपने वर्णाश्रम के अनुकूल उत्तम कर्म करने के 
लिए स्त्री और पुरुष का सम्बन्ध होता है। इसमें प्रमाण-- 
उदगयन आपूर्यमाणपक्षे पुण्ये नक्षत्रे* चौलकर्मोपषनयन- 
गोदानविवाहा: ॥ १ ॥ 
सार्वकालमेके विवाहम्‌॥ २ ॥ 

>-यह आश्वलायनगृह्यसूत्र और-- 
आवसथ्याधानं दारकाले॥ ३॥ इत्यादि पारस्कर और-- 

पुण्ये नश्षत्रे दारान्‌ कुर्वीता॥ ४॥ 

'लक्षणप्रशस्तान्‌ कुशलेन॥ ५॥ इत्यादि गोभिलीयगृह्मसूत्र 
और इसी प्रकार शौनकगृह्यसूत्र में भी है॥ 
अर्थ:--उत्तरायण शुक्लपक्ष अच्छे दिन अर्थात्‌ जिस दिन 

प्रसज्नता हो, उस दिन विवाह करना चाहिए॥ १॥ 
और क़ितने ही आचार्यों का ऐसा मत है कि सब काल 


में विवाह करना चाहिए॥२॥ 
जिस अग्नि का स्थापन विवाह में होता है, उसका 


“आवसशथ्य' नाम है॥३॥ 
प्रसन्नता के दिन सर्वथा शुभ गुणादि से उत्तम जो स्त्री 


हो, उससे पाणिग्रहण करना जच्वाहिए ॥ ४-५ ॥ 
* यह नक्षत्राद की विचार क्पनीयक है; सेसे! प्रमणिध्म॑ही । 





श्३८ संस्कारविधि: 


इसका समय--प्रष्ठ ११२-११५ तक में लिखे प्रमाणे 
जानना चाहिए। वधू और वर की आयु, कुल, वास्तव्य स्थान 
शरीर और स्वभाव की परीक्षा अवश्य करें, अर्थात्‌ दोनों सज्ञान 
और विवाह की इच्छा करनेवाले हों। स्त्री की आयु से वर 
की आयु न्यून-से-न्यून ड्योढ़ी और अधिक-से-अधिक दूनी 
होवे । परस्पर कुल की परीक्षा भी करनी चाहिए | इसमें प्रमाण-- 


वेदानधीत्य वेदौ वा बेदं वापि यथाक्रमम्‌। 
अविप्लुतब्रह्मचर्यों गृहस्थाश्रममाविशेत्‌ ॥ १ ॥ 
गुरुणानुमत: स्वात्वा समावृत्तो यथाविधि। 
उद्दहेत द्विजो भागा सवर्णा लक्षणान्वितामू्‌॥ २ ॥ 
असपिण्डा चर या मातुरसगोत्रा चर या पितु:। 
सा प्रशस्ता द्विजातीनां दारकर्मणि मैथुने।॥ ३ ॥ 
महान्त्यपि समृद्धानि गोड्जाविधनधान्यत:। 
स्त्रीसम्बन्धे दशैतानि कुलानि परिवर्जयेत्‌॥ ४॥ 
हीनक्रियं निष्पुरुषं निएछन्दो रोमशार्शसम्‌। 
क्षय्यामयाव्यपस्मारिश्वित्रिकुष्ठिकुलानि तञ॥५॥ 
नोह्वहेत्कपिलां कन्यां नाधिकाड़ीं न रोगिणीम्‌। 
नालोमिकां नातिलोमां न वाचाटां न पिड़लाम्‌॥ ६ ॥ 
नर्क्षवृक्षनदीनाम्नीं नान्त्यपर्वतनामिकाम्‌। 
न पश्ष्यहिप्रेष्यनाम्नीं ना चर भीषणनामिकाम्‌॥ ७ 
अव्यज्जाड़ीं सौम्यनाम्नीं हंसवारणगामिनीम्‌। 
'तनुलोमकेशदशनां मृद्ड़ीमुद्हित्‌ स्त्रियम्‌॥ ८ ॥ 
ज्ए ला पैशाचश्चाष्टमो | ॥8। 097 ८७: 

गान्धरवी “रशाक्षसएजेव [९९७7 |गाएप, ॥2 (022 धाम रे 


विवाहप्रकरणम्‌ २३७ 


आच्छाद्य चार्चयित्वा च श्रुतिशीलवते स्वयम्‌। 
आहूय दान॑ कन्याया ब्राह्मो धर्म: प्रकीर्तित:॥ १० ॥ 
यज्ञे तु बितते सम्यगृत्विजे कर्म कुर्वते। 
अलड्न्‍कृत्य सुतादानं दैवं धर्म प्रचक्षते॥ ११॥ 
एक॑ गोमिथुनं द्वे वा वरादादाय धर्मतः। 
कन्याप्रदानं विधिवदार्षो धर्म: सा उच्यते॥ १२॥ 
सह नौ चरतां धर्ममिति वाचानुभाष्य च। 
कन्याप्रदानमभ्यर्च्य प्राजापत्यो विधि: स्पृत: ॥ १३ ॥ 
ज्ञातिभ्यो द्रविणं दत्त्वा कन्याये चैव शक्तित: । 
कन्याप्रदानं विधिवदासुरो धर्म उच्यते॥ १४ ॥ 
इच्छयाउन्योन्यसंयोग: कन्यायाश्च वरस्य चत। 
गान्धर्व: स॒ तु विज्ञेयो मैथुन्य: कामसम्भव: ॥ १८॥ 
हत्वा छित्त्वा च भित्त्वा च क्रोशन्तीं रुदतीं गृहात्‌। 
प्रसह्य कनन्‍्याहरणं राक्षस्रों विधिरुच्यते॥ १६ ॥ 
सुप्तां मत्तां प्रमत्तां वा रहो यत्रोपगच्छति। 
स पापिष्ठो विवाहानां पैशाचश्चाष्टमोड्धम: ॥ १७॥ 
ब्राह्मादिषु विवाहेषु चतुर्ष्वेवानुपूर्वश: । 
बहावर्चस्विन: पुत्रा जायन्ते शिष्ट्संमता: ॥ १८ ॥ 
रूपसत्त्वगुणोपेता धनवन्तो यशस्विन:। 
पर्याप्तभोगा धर्मिष्ठा जीवन्ति चर शर्त समा: ॥ १९॥ 
इतरेषु तु शिष्टेषु नृशंसानूृतवादिन: । 
जायन्ते दुर्विवाहेषु ब्रह्मधर्मद्विषध: सुता: ॥ २०॥ 
.अनिन्दितैः स्त्रीविवाहैरनिन्या भवति प्रजा। 
निदितेनिन्दिता नणा तस्मात्रिश्नि लिंवजयेत२९॥ 





१२३८ संस्कारविधि: 


अर्थ--ब्रह्मचर्य से चार, तीन, दो अथवा एक वेद को 
यथावत्‌ पढ़, अखण्डित ब्रह्मचर्य का पालन करके गृहाश्रम का 
धारण करे॥ १॥ 

यथावत् उत्तम रीत्ति से ब्रह्मचर्य और विद्या को ग्रहण कर, 
गुरु की आज्ञा से स्त्रान करके ब्राह्मण, क्षत्रिय और वैश्य अपने 
वर्ण की उत्तम लक्षणयुक्त स्त्री से विवाह करे॥२॥ 

जो स्त्री माता की छह पीढ़ी और पिता के गोत्र की न 
हो, वही द्विजों के लिए विवाह करने में उत्तम है॥३॥ 

विवाह में नीचे लिखे हुए दश कुल, चाहे वे गाय आदि 
पशु, धन और धान्य से कितने ही बड़े हों, उन कुलों की कन्या 
के साथ विवाह न करे ॥४॥ 

वे दश कुल ये हैं। एक--जिस कुल में उत्तम क्रिया न 
हो। दूसरा--जिस कुल में कोई भी उत्तम पुरुष न हो। 
तीसरा--जिस कुल में कोई विद्वानू न हो । चौथा--जिस कुल 
में शरीर के ऊपर बड़े-बड़े लोम हों। पाँचवाँ--जिस कुल में 
बवासीर हो। छठा--जिस कुल में क्षयी (राज्यक्ष्मा) रोग हो। 
सातवाँ--जिस कुल में अग्रिमन्दता से आमाशय रोग हो। 
आठवाँ--जिस कुल में मृगी रोग हो। नववाँ--जिस कुल में 
श्लेतकुष्ठ हो और दसवाँ--जिस कुल में गलितकुष्ठ आदि रोग 
हों--उन कुलों की कन्या अथवा उन कुलों के पुरुषों से विवाह 
कभी ना करे ॥ ५ ॥ 

पीले वर्णवाली, अधिक अड्भवाली जैसी छंगुली आदि, 
रोगवती, जिसके शरीर पर कुछ भी लोम न हों ओर जिसके 
शरीर पर बड़े-बड़े लोम हों, व्यर्थ अधिक बोलनेवाली और 
जिसके पीले बिल्ली के सदृश नेत्र हों॥६॥ 

तथा जिस कन्या का (ऋक्ष) नक्षत्र पर नाम अर्थात्‌ रेवती, 
रोहिणी इत्यादि, (वृक्ष) चम्पा, चमेली आदि, (नदी) जिसका 
गज्जा, जि शाह) ।पच्माएडाक्ी- झराजि;४०€ पर्वत) 
जिसका विन्ध्याचला इत्यादि, (पक्षी) पक्षी पर, अर्थात्‌ कोकिला, 


विवाहप्रकरणम्‌ रहे 


हंसा इत्यादि, (अहि), अर्थात्‌ उरगा, भोगिनी इत्यादि, ( प्रेष्य) 
दासी इत्यादि और जिस कन्या का ( भीषण) कालिका, चण्डिका 
इत्यादि नाम हो, उससे विवाह न करे ॥७॥ 

किन्तु जिसके सुन्दर अड़, उत्तम नाम, हंस और हस्तिनी 
के सदूश चालवाली, जिसके सूक्ष्म लोम, सूक्ष्म केश और सूक्ष्म 
दाँत हों, जिसके सब अजड्भ कोमल हों, उस स्त्री से विवाह 
करे ॥ ८ ॥ 

ब्राह्म, दैव, आर्ष, प्राजापत्य, आसुर, गान्धर्व, राक्षत और 
पैशाच, ये आठ प्रकार के विवाह होते हैं॥९ ॥ 

'पहला---ब्राह्म--कन्या के योग्य सुशील, विद्वान्‌ पुरुष 
का सत्कार करके कन्या को वस्त्रादि से अलंकृत करके, उत्तम 
पुरुष को बुला, अर्थात्‌ जिसको कन्या ने भी पसन्द किया हो, 
उसको देना, वह “त्राह्म! विवाह कहाता है॥१०॥ 

दूसरा--विस्तृत यज्ञ में बड़े-बड़े विद्वानों का बरण कर, 
उसमें कर्म करानेवाले विद्वान्‌ को वस्त्र-आभूषण आदि से कन्या 
को सुशोभित करके देना, वह “देव” विवाह है॥१५१॥ 

तीसरा--एक गाय, बैल का जोड़ा अथवा दो जोड़े* बर 
से लेके धर्मपूर्वक कन्यादान करना, वह ' आर्ष ' विवाह है॥ १२ ॥ 

चौौथा--कन्या और वर को यज्ञशाला में विधि करके 
सबके सामने तुम दोनों मिलके गृहाश्रम के कर्मों को यथावत 
करो, ऐसा कहकर दोनों की प्रसन्नतापूर्वक पाणिग्रहण होना, 
वह “प्राजापत्य” विवाह कहाता है। ये चार विवाह उत्तम 
हैं॥ १३ ॥ 

पाँचवाँ--वर की जातिवालों और कन्या को यथाशक्ति 
धन देकर होम आदि विधि कर कन्या देना, 'आसुर' विवाह 


नी एउ्््े्ेैेे|/|_्टए्:एपए् का 
* यह बात मिथ्या है, क्योंकि आगे मनुस्मृति में निषेध किया है 


औद अलिविक्ड कक 
प्रसन्नता से पाणिग्रहण होना आप लिवाह है। 





र्ड० संस्कारविधि: 


कहाता है॥ १४ ॥ 

'छठा--वर और कन्या की इच्छा से दोनों का संयोग होना 
और अपने मन में मान लेना कि हम दोनों स्त्री-पुरुष हैं, यह 
काम से हुआ “गान्धर्व' विवाह कहाता है॥१५५०॥ 

सातवाँ--हनन, छेदन, अर्थात्‌ कन्या के रोकनेवालों का 
विदारण कर क्रोशती, रोती, कम्पती और भयभीत हुई कन्या 
को बलात्कार हरण करके विवाह करना, वह “राक्षस ' विवाह 
है॥ १६॥ 

आठवाँ--जो सोती, पागल हुई वा नशा पीकर उन्‍्मत्त 
हुई कन्या को एकान्त पाकर दूषित कर देना, यह सब विवाहों 
में नीच-से-नीच महानीच, दुष्ट, अतिदुष्ट 'पैशाच्र”' विवाह 
है॥ १७॥ 

बाह्य, देव, आर्ष और प्राजापत्य इन चार बविवाहों में 
पाणिग्रहण किये हुए स्त्री-पुरुषों से जो सनन्‍्तान उत्पन्न होते हैं, 
वे वेदादिविद्या से तेजस्वी, आप्त पुरुषों के सम्मत, अत्युत्तम 
होते हैं॥ १८ ॥ 

बे पुत्र वा कन्या सुन्दर रूप, बल, पराक्रम, शुद्ध बुद्धयादि 
उत्तम गुणयुक्त, बहु धनयुक्त, पुण्यकीर्तिमान्‌ और पूर्ण भोग के 
भोक्ता, अतिशय धर्मात्मा होकर १०० वर्ष तक जीते हैं॥ १९ ॥ 

इन चार विवाहों से जो बाकी रहे चार आसुर, गान्धर्व, 
राक्षस और पैशातच्, इन चार दुष्ट विवाहों से उत्पन्न हुए सन्‍्तान 
निन्दित कर्मकर्त्ता, मिथ्याबादी, वेदधर्म के द्वेषी, बड़े नीच 
स्वभाववाले होते हैं॥२०॥ 

इसलिए मनुष्यों को योग्य है कि जिन निन्दित विवाहों 
से नीच प्रजा होती हैं, उनका त्याग और जिन उत्तम विवाहों 
से उत्तम प्रजा होती हैं, उन्हें किया करें॥ २१ ॥ 

उल्करष्टायाशिस्वपाय- वराय....सइशाज,, व्य-, 

अप्राप्तामपि तां तस्मै कन्यां दद्यादयथाविधि: ॥ ९ ॥ 











विवाहप्रकरणम्‌ रह 


काममामरणात् तिष्ठेद्‌ गृहे कन्यर्तुमत्यपि। 

न चैवैनां प्रयच्छेत्तु गुणहीनाय कर्हिचित्‌॥ २॥ 

त्रीणि वर्षाण्युदीक्षेत कुमार्यतुमती सती। 

ऊर्ध्व॑ तु कालादेतस्माद्‌ विन्देत सद्‌शं पतिमू॥ ३ ॥ 

अर्थ:--यदि माता-पिता कन्या का विवाह करना चाहें 
तो अति उत्कृष्ट शुभगुण-कर्म-स्वभाववाले, कन्या के सदृश 
रूपलावण्यादि गुणयुक्त बर ही को चाहें वह कन्या माता की 
छह पीढ़ी के भीतर भी हो, तथापि उसी को कन्या देना अन्य 
को कभी न देना कि जिससे दोनों अति प्रसन्न होकर गृहाश्रम 
की उन्नति और उत्तम सन्‍्तानों की उत्पत्ति करें॥ १॥ 

चाहे मरण-पर्यन्त कन्या पिता के घर में बिना विवाह के 
बैठी भी रहे, परन्तु गुणहीन असदूश, दुष्ट पुरुष के साथ कन्या 
का विवाह कभी न करे और वर-कन्या भी अपने-आप स्वसदृश 
के साथ ही विवाह करें॥ २॥ 

जब कन्या विवाह करने की इच्छा करे तब रजस्वला होने 
के दिन से तीन वर्ष को छोड़के चौथे वर्ष में विवाह करे ॥ ३ ॥ 

प्रश्न-- अष्टवर्षा भवेद्‌ गौरी नववर्षा च्व रोहिणी।' 
इत्यादि श्लोकों की क्‍या गति होगी? 

उत्तर--इन श्लोकों और इनके माननेवालों की दुर्गति, 
अर्थात्‌ जो इन श्लोकों की रीति से बाल्यावस्था में अपने सत्तानों 
का विवाह कर-करा, उनको नष्ट- भ्रष्ट रोगी, अल्पायु करते हैं, 
वे अपने कुल का जानो सत्यानाश कर रहे हैं। इसलिए यदि 
शीघ्र विवाह करें तो वेदारम्भ में लिखे हुए सोलह वर्ष से न्यून 
कन्या और पच्चीस वर्ष से न्‍्यून पुरुष का विवाह कभी न करें- 
कराबें | इसके आगे जितना अधिक ब्रह्मचर्य रक्खेंगे, उतना ही 
उनको आनन्द अधिक होगा। 


प्रश्न _लिवाह' नकटलसियों ह88॥ ज्यॉससियों 8" 9 '्रवीर्सियों से 





श्डर संस्कारविधि: 
करना चाहिए? 

उत्तर-- दुहिता दुर्हिता दूरे हिता भवतीति।” यह निरुक्त 
का प्रमाण है कि--जितना दूरदेश में विवाह होगा, उतना ही 
उन्हें अधिक लाभ होगा। 

प्रश्न-- अपने गोत्र वा भाई-बहिनों का परस्पर विवाह क्‍यों 
नहीं होता? 

उत्तर--एक दोष यह है कि इनके विवाह होने में प्रीति 
कभी नहीं होती, क्योंकि जितनी प्रीति परोक्ष पदार्थ में होती 
है, उतनी प्रत्यक्ष में नहीं और बाल्यावस्था के गुण-दोष भी 
'विदित रहते हैं, तथा भयादि भी अधिक नहीं रहते | दूसरा जबतक 
दूरस्थ एक-दूसरे कुल के साथ सम्बन्ध नहीं होता, तबतक 
शरीर आदि की पुष्टि भी पूर्ण नहीं होती। तीसरा दूर सम्बन्ध 
होने से परस्पर प्रीति, उन्नति ऐश्वर्य बढ़ता है, निकट से नहीं। 

युवावस्था ही में विवाह का प्रमाण-- 
तमस्मेंरा युव॒तयो युवा मर्मुज्यमाना: पर्रिं यन्त्याप॑:। 
स शुक्रेभि: शिक्कभी रेवदस्मे दीदायानिध्मो घूतनिर्णिगप्सु॥ १ ॥ 
अस्मे तिस्त्रो अंव्यथ्याय नारींदेवाय॑ देवीर्दिधिषन्त्यन्न॑म्‌। 
कृताइवोप हि प्रसर्त्ने अप्सु स पीयूष धयति पूर्वसूनाम्‌॥ २ ॥ 
अश्वस्यात्र जनिमास्य च॒ स्व॑र्दुहो रिपः सम्पूर्च: पाहि सूरीन्‌। 
आमास्‌ पूर्षु परो अंप्रमृष्यं नारांतयो वि नशन्नानृतानि॥ ३॥ 

जी कम 


वधूरियं पतिमिच्छन्त्येति य ई बहांते मसहिषीमिधिराम्‌। 


आस्य॑ श्रवस्थाद् रथ आ च॑ घोषात्‌ महा, 
८-0. 0 एक 89907 दिन 'परि वर्तयात्रे ॥ ४ ॥ 
० म० ५। खसू० ३७। मं० ३॥ 


विवाहप्रकरणम्‌ १४३ 
उप॑ व एघे वन्दोंभि: शूषैः प्र यह्ी दिवश्चितय॑द्धिरकैं:। 


उषासानक्तां विदुर्षीब विश्व॒मा हां वहतो मर्त्यीय यज्ञम्‌॥५॥ 
+-ऋण मं० ५। सू० ४१॥। मं० ७॥ 
अर्थ--जो (मर्मृज्यमाना:) उत्तम ब्रह्मचर्यत्रत और सद्ठिद्याओं 
से अत्यन्त युक्त (युवतय:) बीसवें वर्ष से चौबीसवें वर्षवाली 
हैं, वे कन्याएँ जैसे (आप:) जल वा नदी समुद्र को प्राप्त होती 
हैं, वैसे (अस्मेरा:) हमें -प्रातत होनेवाली, अपनी-अपनी पसन्द, 
अपने-अपने से ड्योढ़े वा दूने आयुवाले, (तम्‌) उस ब्रह्मचर्य 
और विद्या से परिपूर्ण, शुभ लक्षणयुक्त (युवानम्‌) जवान पति 
को (परियन्ति) अच्छे प्रकार प्राप्त होती हैं। (स:) वह ब्रह्मचारी 
(शुक्रेभि:) शुद्ध गुण और (शिक्कभि:) वीर्यादि से युक्त होके 
(अस्मे) हमारे मध्य में (रेवत्‌) अत्यन्त श्रीयुक्त कर्म को और 
(दीदाय) अपने तुल्य युवती स्त्री को प्राप्त होवे। जैसे ( अप्सु) 
अन्तरिक्ष वा समुद्र में (घृतनिर्णिकु) जल को शोधन करनेहारा 
(अनिध्म:) आप प्रकाशित विद्युत्‌ अग्रि है, 
इसी प्रकार स्त्री और पुरुष के हृदय में प्रेम बाहर 
अप्रकाशमान, भीतर सुप्रकाशित रहकर उत्तम सन्‍तान और 
अत्यन्त आनन्द को गृहाश्रम में दोनों स्त्री-पुरुष प्राप्त होवें ॥ १ ॥ 
हे स्त्री-पुरुषो ! जैसे (तिस्त्र:) उत्तम, मध्यम तथा निकृष्ट 
स्वभावयुक्त, (देवी: नारी:) विद्वान्‌ नरों की विदुषी स्त्रियाँ 
(अस्मै) इस (अव्यथ्याय) पीड़ा से रहित (देवाय) काम के 
लिए (अन्नम्‌) अज्ञादि उत्तम पदार्थों को (दिधिषन्ति) धारण 
करती हैं, (कृता इव) की हुई शिक्षायुक्त के समान (अप्सु) 
प्राणवत्‌ प्रीति आदि व्यवहारों में प्रवृत्त होने के लिए स्त्री से 
पुरुष और पुरुष से स्त्री (उप प्रसर्स्ने) सम्बन्ध को प्राप्त होती 
है, (स: हि) वही पुरुष और स्त्री आनन्द को प्राप्त होती है। 
जैसे जलों में ( पीयूषम) पे अमृतरूप रस को हे (पूर्वसूनाम्‌) प्रथम 
प्रसूत हुई स्त्रियों का बीलिक ९धंयेतिं) ुँग्थ पीके'श्बंढता है, 


श्डड संस्कारविधि: 
वैसे इन ब्रह्मचारी और त्रह्मचारिणी स्त्री के सन्‍्तान यथावत््‌ 
बढ़ते हैं॥२॥ 
जैसे राजादि सब लोग (पूर्ष) अपने नगरों और ( आमासु ) 
अपने घर में उत्पन्न हुए पुत्र और कन्यारूप प्रजाओं में उत्तम 
शिक्षाओं को (पर:) उत्तम विद्धान्‌ (अप्रमृष्यम्‌) शत्रुओं को 
सहने के अयोग्य, ब्रह्मचर्य से प्राप्त हुए शरीरात्मबलयुक्त देह 
को (अरातय:) शत्रु लोग (न) नहीं (विनशन्‌) विनाश कर 
सकते और (अनृतानि) मिथ्याभाषणादि दुष्ट दुर्व्यसनों को प्राप्त 
(न) नहीं होते, वैसे उत्तम स्त्री-पुरुषों को (द्रुहो:) द्रोह आदि 
दुर्गुण और (रिष:) हिंसा आदि पाप (न सम्पृच:) सम्बन्ध 
नहीं करते, किन्तु जो युवावस्था में विवाह कर प्रसन्नतापूर्वक 
विधि से सन्‍्तानोत्पत्ति करते हैं, इनके (अस्य) इस ( अश्वस्य) 
महान्‌ गृहाश्रम के मध्य में उत्तम बालकों का (जनिम) जन्म 
होता है। इसलिए हे स्त्री वा पुरुष! तू (सूरीन्‌) विद्वानों की 
(पाहि) रक्षा कर। (च) और ऐसे गृहस्थों को (अत्र) इस 
गृहाश्रम में सदैव (स्व:) सुख बढ़ता रहता है॥३॥ 
है मनुष्यो! (य:) जो पूर्वोक्त लक्षणयुक्त पूर्ण जवान (ईम्‌) 
सब प्रकार को परीक्षा करके (महिषीम्‌) उत्तम कुल में उत्पन्न 
हुई, विद्या, शुभ गुण, रूप, सुशीलतादियुक्त (इषिराम्‌) वर की 
इच्छा करनेहारी, हृदय को प्रिय स्त्री को (एति) प्राप्त होता है 
और जो (पतिम्‌) विवाह से अपने स्वामी की (इच्छन्ती) इच्छा 
करती हुई, (इयम्‌) यह (वधू:) स्त्री अपने सदृश, हृदय को 
प्रिय पति को (एति) प्राप्त होती है। वह पुरुष वा स्त्री ( अस्य) 
इस गृहाश्रम के मध्य (आश्रवस्यात्‌) अत्यन्त विद्या, धन- 
धान्ययुक्त सब ओर से होवें और वे दोनों (रथ:) रथ के समान 
( आघोषात्‌) परस्पर प्रिय वचन बोलें (चच) और सब गृहाश्रम 
के भार को (वहाते) उठा सकते हैं तथा बे दोनों (पुरू) बहुत 
(सहस्ता.)>०शक्संरफाछत्तप/कार्चो*पफो- एकश्बितियति+ सब ओर 
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से सिद्ध कर सकते हैं॥४॥ 

हे मनुष्यो ! यदि तुम पूर्ण ब्रह्मचर्य से सुशिक्षित विद्यायुक्त 
अपने सनन्‍्तानों को कराके स्वयंबर विवाह कराओ तो वे 
(वन्द्येभि:) कामना के योग्य (चितयद्धि:) सब सत्य विद्याओं 
को जाननेवाले, (अर्के:) सत्कार के योग्य, (शूषै:) शरीरात्म- 
बलों से युक्त होके (ब:) तुम्हारे लिए (एषे) सब सुख प्राप्त 
कराने को समर्थ होवें और वे (उषासानक्ता) जैसे दिन और 
रात तथा जैसे (विदुषीव) विदुषी स्त्री और विद्वान्‌ पुरुष 
(विश्वम्‌) गृहाश्रम के सम्पूर्ण व्यवहार को (आवहत:) सब 
ओर से प्राप्त होते हैं, (ह) वैसे ही इस (यज्ञम्‌) संगतरूप गृहाश्रम 
के व्यवहार को वे स्त्री-पुरुष पूर्ण कर सकते हैं और (मर्त्याय) 
मनुष्यों के लिए यही पूर्वोक्त विवाह पूर्ण सुखदायक है और 
(यह्ली) बड़े ही शुभ गुण-कर्म-स्वभाववाले स्त्री-पुरुष दोनों 
(दिव:) कामनाओं को (उप प्र वहत:) .अच्छे प्रकार प्राप्त हो 
सकते हैं, अन्य नहीं ॥५॥ 

जैसे ब्रह्मचर्य में कन्या का ब्रह्मचर्य वेदोक्त है, वैसे ही 
सब पुरुषों को ब्रह्मचर्य से विद्या पढ़, पूर्ण जवान हो, परस्पर 
परीक्षा करके, जिससे जिसकी विवाह करने में पूर्ण प्रीति हो, 
उसी से उसका विवाह होना अत्युत्तम है। जो कोई युवास्था 
में विवाह न कराके बाल्यावस्था में अनिच्छित, अयोग्य बर- 
कन्या का विवाह करावेंगे, वे वेदोक्त ईश्वराज्ञा के विरोधी होकर 
महादु:खसागर में क्योंकर न डूबेंगे? और जो पूर्वोक्त विधि से 
विवाह करते-कराते हैं, वे ईश्वराज्ञा के अनुकूल होने से पूर्ण 
सुख को प्राप्त होते हैं। 

प्रश्न--विवाह अपने-अपने वर्ण में होना चाहिए, वा अन्य 
वर्ण में भी? 

उत्तर- अपने-अपने वर्ण में, परन्तु वर्णव्यवस्था गुणकर्मों . 

अनुसार 'हीनी “चोंहिए"जम्भमीज़ण्पे/महीं।9 रठ्क्राहरण्मं 
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जो पूर्ण विद्वान, धर्मात्मा, परोपकारी, जितेन्द्रिय, मिथ्या- 
भाषणादि दोषरहित, विद्या और धर्म-प्रचार में तत्पर रहे-- इत्यादि 
उत्तम गुण जिसमें हों, वह ब्राह्मण-ब्राह्मणी | विद्या, बल, शौर्य, 
न्यायकारित्वादि गुण जिसमें हों, वह क्षत्रिय-क्षत्रिया और विद्वान्‌ 
होके कृषि, पशु-पालन, व्यापार, देशभाषाओं में चतुरतादि गुण 
जिसमें हों, वह वैश्य-वैश्या और जो विद्याहीन मूर्ख हो, वह 
शूद्र-शूद्रा कहावे। इसी क्रम से विवाह होना चाहिए, अर्थात्‌ 
ब्राह्मण का ब्राह्मणी, क्षत्रिय का क्षत्रिया, वैश्य का वैश्या और 
शूद्र का शूद्रा के साथ ही विवाह होने में आनन्द होता है, अन्यथा 
नहीं । 
इस वर्णव्यवस्था में प्रमाण-- 
धर्मचर्यया जघन्यो वर्ण: पूर्ब पूर्व वर्णमापद्यते 
जातिपरिवृत्तो॥ १ ॥ 
अधर्मचर्यया पूर्वो वर्णो जघन्यं जघन्यं वर्णमापद्यते 
जातिपरिवृत्तो ॥ २॥ >-आपस्तम्बे ॥ 
शूद्रो ब्राह्मणतामेति ब्राह्मणएचैति शूद्रताम्‌। 
क्षत्रियाज्नातमेवन्तु विद्याद्वैश्यात्तथेव च्ा॥३॥ 
“-मनुस्मृतौ ॥ 
अर्थ: -- धर्माचरण से नीच वर्ण उत्तम-उत्तम वर्ण को प्राप्त 
होता है और उस वर्ण में जो-जो कर्त्तव्य--अधिकाररूप कर्म 
हैं, वे सब गुण-कर्म उस पुरुष और स्त्री को प्राप्त होवें ॥ १॥ 
लैसे ही अधर्माचरण से उत्तम-उत्तम वर्ण नीचे-नीचे के वर्ण 
को प्राप्त होवें और वे ही उस-उस वर्ण के अधिकार और कर्मों 
के कर्त्ता होवें॥ २॥ उत्तम गुण-कर्म-स्वभाव से जो शूद्र है, 
वह वैश्य, क्षत्रिय, ब्राह्मण और बैश्य क्षत्रिय, ब्राह्मण तथा कज्धिल 
ब्राह्मण वर्ण के अधिकार और कर्मों को प्रास होता है। बैसे 
ही नीच. कर्म: औरतों स्लेतजो।ब्राह्मणस्हे-"येह रथ, चैश्य, 
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शूद्र और क्षत्रिय वैश्य, शूद्र तथा वैश्य शूद्र वर्ण के अधिकार 
और कर्मों को प्राप्त होता है॥३॥ 

इसी प्रकार वर्णव्यवस्था होने से पक्षपात न होकर सब 
वर्ण उत्तम बने रहते और उत्तम बनने में प्रयत्न करते और उत्तम 
वर्ण इस भय से कि मैं नीच वर्ण न हो जाऊँ, इसलिए बुरे 
कर्म छोड़ उत्तम कर्मों ही को किया करते हैं। इससे संसार 
की बड़ी उन्नति है। आर्यावर्त्त देश में जब तक ऐसी वर्णव्यवस्था 
और पूर्वोक्त ब्रह्मचर्य, विद्याग्रहण, उत्तमता से स्वयंवर विवाह 
होता था, तभी देश की उन्नति थी। अब भी ऐसा ही होना चाहिए, 
जिससे आर्यावर्त्त देश अपनी पूर्वावस्था को प्राप्त होकर आनन्दित 
होवे। 

अब वधू-वर एक-दूसरे के गुण-कर्म और स्वभाव कौ 
परीक्षा इस प्रकार करें-- 

दोनों का तुल्य शील, समान बुद्धि, समान आचार, समान 
रूपादि गुण, अहिंसकता, सत्य, मधुर भाषण, कृतज्ञता, दयालुता, 
निर्लोभता, देश का सुधार, विद्याग्रहण, सत्योपदेश करने में 
निर्भयता, उत्साह, अहंकार, मत्सर, ईर्ष्या, काम-क्रोध, कपट, 
चूत, चोरी, मद्यमांसाहारादि दोषों का त्याग, गृह्मय-कार्यों में अति 
चतुरता हो। जब-जब प्रातःसायं वा परदेश से आकर मिलें, 
तब-तब “नमस्ते' इस वाक्य से परस्पर नमस्कार कर, स्त्री पति 
के चरणस्पर्श, पादप्रक्षालन आसनदान करे तथा दोनों परस्पर 
प्रेम बढ़ानेहारे वचनादि व्यवहारों से वर्त्तकर आनन्द भोगें। बर 
के शरीर से स्त्री का शरीर पतला और पुरुष के स्कनन्‍्धे के 
तुल्य स्त्री का शिर होना चाहिए। तत्पश्चात्‌ भीतर की परीक्षा 
स्त्री-पुरुष वचनादि-व्यवहारों से करें। 

ओम ऋतमग्रे प्रथमं जज्ञ ऋछते सत्य प्रतिष्ठतम्‌। 

यदियं कुमार्य्यश्िजाता तदियमिह प्रतिपद्यताम्‌। 

यैत्सिस्यें"सदेँ*'दुफखलामूवक० _णणप, ।)शञशट्त कफ ९5ग्काहुणां 
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अर्थ--जब विवाह करने का समय निश्चय हो चुके, तब 
कन्या चतुर पुरुषों से वर की और वर चतुर स्त्रियों से कन्या 
की परोक्ष में परीक्षा करावे। पश्चात्‌ उत्तम विद्वान्‌ स्त्री-पुरुषों 
की सभा करके दोनों परस्पर संवाद करें कि--'' हे स्त्री वा 
हे पुरुष |! इस जगत के पूर्व ऋत--यथार्थस्वरूप महत्तत्त्व उत्पन्न 
हुआ था और उस महत्तत्त्व में सत्य, त्रिगुणात्मक, नाशरहित 
प्रकृति प्रतिष्ठित है। जैसे पुरुष और प्रकृति के योग से सब 
विश्व उत्पन्न हुआ है, वैसे मैं कुमारी और मैं कुमार पुरुष इस 
समय में दोनों विवाह करने की सत्य प्रतिज्ञा करती वा करता 
हूँ। उसको यह कन्या और मैं वर प्राप्त होवें और अपनी प्रतिज्ञा 
को सत्य करने के लिए दृढ़ोत्साही रहें॥'' 

विधि--जब कन्या रजस्वला होकर पृष्ठ ४१-४२ में लिखे 


* प्रमाणे शुद्ध हो जाए, तब जिस दिन गर्भाधान की रात्रि निश्चित 


की हो, उस रात्रि में विवाह करने के लिए प्रथम ही सब सामग्री 
जोड़ रखनी चाहिए और पृष्ठ २२-२८ में लिखे प्रमाणे यज्ञशाला, 
बेदी, ऋत्विक्‌, यज्ञपात्र, शाकल्य आदि सब सामग्री शुद्ध करके 
रखनी उचित है। पश्चात्‌* एक छण्टेमात्र रात्रि जाने पर-- 

ओ काम वेद ते नाम मदो नामासि समानयामु< सुरा 
ते अभवत्‌। परमत्र जन्माग्रे तपसो निर्मितोडसि स्वाहा ॥ २ ॥ 

ओम इमं त उपस्थं मधुना सश्स॒जामि प्रजापतेर्मुखमेतत्‌ 
द्वितीयम्‌। तेन पुरसोभिभवासि सर्वानवशान्वशिन्यसि राज्ञि 
स्वाहा॥ २ ॥ 


ओम्‌अग्मिंक्रव्यादमकृन्वन्‌ गुहाना: स्त्रीणामुपस्थमृषय: 


पुराणा: | तेनाज्यकृण्वड्स्त्रै शुड़ं त्वाष्ट्रं त्वयि तह॒धातु 
स्वाहा ॥ ३ ॥ 


* यदि आधी रात तक विधि पूरा न हो सके तो 


कर ५ पहिकि पजिसर्स ४] मथ्रत्र भाप. लिवाह [ए22: 'मक्ष्याह्येज्ञर यो ड्ल्त 
कर दिवेकि जिससे मैध्यरीत्रि'तैंक निवाह विधि पूरा हो जावे। 
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इन मन्त्रों से सुगन्धित शुद्ध जल से पूर्ण कलशों को लेके 
वधू और वर स्त्रान कर, पश्चातू वधू उत्तम वस्त्रालड्लार धारण 
करके उत्तम आसन पर पूर्वाभिमुख बैठे। तत्पश्चातू पृष्ठ ९ से 
२५१ तक लिखे प्रमाणे ईश्वरस्तुतिप्रार्थनीपासना, स्वस्तिवाचन, 
शान्तिकरण करें। तत्पश्चात्‌ पृष्ठ ३०-३१ में लिखे प्रमाणे 
अग्न्याधान, समिदाधान, पृष्ठ २४ में लिखे प्रमाणे स्थालीपाक 
आदि यथोक्त कर वेदी के समीप रक्खें | वैसे ही वर भी अपने 
एकान्त घर में जाके उत्तम वस्त्रालड्डरार धारण करके, यज्ञशाला 
में आ, उत्तमासन पर पूर्वाभिमुख बैठके पृष्ठ ९-१२ में लिखे 
प्रमाणे ईश्वरस्तुति-प्रार्थनीपासना * कर वधू के घर को जाने का 
ढंग करे। तत्पश्चात्‌ कन्या और वरपक्ष के पुरुष बड़े सम्मान 
से वर को घर ले-जावें | जिस समय वर वधू के घर में प्रवेश 
करे, उसी समय वधू और कार्यकर्त्ता मधुप्क आदि से वर का 
निम्नलिखित प्रकार से आदर-सत्कार करें। 

उसकी रीति यह है कि वर-वध्ू के घर में प्रवेश करके 
पूर्वांभिमुख खड़ा रहे और वधू तथा कार्यकर्त्ता वर के समीप 
उत्तराभिमुख खड़े रहके, वधू और कार्यकर्त्ता-- 

साथु भवानास्तामर्चयिष्यामो भवन्तम्‌॥ 

इस वाक्य को बोलें। उसपर वर-- 

ओम अर्चय॥ 

ऐसा प्रत्युत्तर देवे। 

पुन: वधू और कार्यकर्त्ता ने वर के लिए जो उत्तम आसन 
सिद्ध कर रक्‍्खा हो, उसे वधू हाथ में लेकर आगे खड़ी रहके-- 

ओ  विष्टरो विष्टरो विष्टर: प्रतिगृह्मताम्‌॥ 


__ ऊशे विष्टो विष! न 3 दमा + ०-2 मम 
* विद्वाह में आये पा भी एकाग्रचित्त, ध्यानावस्थित होके 


/:4/. |थ 8867 “ईश्वर के गत 402८0 9' क्र 
इन तीन कर्मा के अनुसार इश्वर को चिन्तन कियी करें। 


३०० संस्कारविधि: 
यह उत्तम आसन है, आप ग्रहण कीजिए । वबर-- 
ओमू प्रतिगृह्ञामि ॥ 
इस वाक्य को बोलके वधू के हाथ से आसन ले, बिछा, 

उसपर सभामण्डप में पूर्वाभिमुख बैठके, वर-- 

ओ ं वष्मों5स्मि समानानामुद्यतामिव सूर्य: । 

इमं तमभितिष्ठामि यो मा कश्चाभिदासति।॥ 

इस मन्त्र को बोले। 

तत्पश्चातू कार्यकर्त्ता एक सुन्दर पात्र में पूर्ण जल भरके 
कन्या के हाथ में देवे और कन्या-- 

ओ  पादं पाद्यं पाद्य॑ प्रतिगृह्मताम्‌।॥ 

इस वाक्य को बोलके वर के आगे धरे | पुनः: वर-- 

ओमू प्रतिगुह्लामि ॥ 

इस वाक्य को बोलके कन्या के हाथ से उदक ले पग*- 
प्रक्षालन करे और उस समय-- 

ओं विराजो दोहोडसि विराजो दोहमशीय मयि पाद्यायै 

विराजो दोहः ॥ 

इस मन्त्र को बोले। 


तत्पश्चातू कार्यकर्त्ता दूसरा शुद्ध लोटा पवित्र जल से भर 
कन्या के हाथ में देवे पुन: कन्या-- 

ओम अर्घोड्घोंडर्घ: प्रतिगृह्मताम्‌॥ 

इस वाक्य -को बोलके वर के हाथ में देवे और वर-- 

ओं प्रतिगृह्ञामि॥ 


ड्स वाक्य को बालके कन्या के हाथ से जलपात्र लेके 


* यदि घर का प्रवेशक द्वार पूर्वाभिमुख हो तो बर उत्तराभिमुख और 
वधू तथा कार्यकर्त्ता पूर्वाभिमुख खड़े रहके यदि ब्राह्मण वर्ण हो 
ततो0प्रश्नकदक्षिप्फ/प्रसत्पश्लातन्‌ जाया: ओर अन्य श्जिभीदि वर्ण हों 


तो प्रथम बा्याँ पग धोवे पश्चात्‌ दाहिना। 


विवाहप्रकरणम्‌ १०१ 


उससे मुखप्रक्षालन करे और उसी समय मुख धोके वर-- 
ओम्‌ आप स्थ युष्माभि: सर्वान्‌ कामानवाप्रवानि॥ १॥ 
ओं समुद्र व: प्रहिणोमि स्वां योनिमशिगच्छत। 
अरिषछ्लास्माक॑ वीरा मा परासेचि मत्पय: ॥ २॥ 
इन मन्‍्त्रों को बोले | तत्पश्चात्‌ वेदी के पश्चिम में बिछाये 
हुए उसी शुभासन पर पूर्वाभिमुख बैठे। 
तत्पश्चात्‌ कार्यकर्त्ता एक सुन्दंर उपपात्र जल से पूर्ण भर, 
उसमें आचमनी रख, कन्या के हाथ में देवे और उस समय 
कन्या-- 
ओम्‌ आचमनीयमाचमत्तीयमाचमनीयं प्रतिगृह्मताम्‌॥ 
इस वाक्य को बोलके वर के सामने करे और वर-- 
ओ  प्रतिगृह्लामि ॥ 
इस वाक्य को बोलके कन्या के हाथ में से जलपात्र को 
ले, सामने धर, उसमें से दाहिने हाथ में जल, जितना अंगुलियों 
के मूल तक पहुँचे उतना लेके, वर-- 
ओम्‌ आमागन्‌ यशसा सथ्सृज वर्चसा। 
तं मा कुरु प्रियं प्रजानामधिपतिं पशूनामरिष्टिं तनून्ाम्‌ ॥ 
इस मन्त्र से एक आचमन। इसी प्रकार दूसरी और तीसरी 
बार इसी मन्त्र को पढ़के दूसरा और तीसरा आचमत् करे। 
तत्पश्चात्‌ कार्यकर्त्ता मुधपर्क* का पात्र कन्या के हाथ 
में देवे और कन्या-- 
ओ  मधुपर्को मधुपर्को मध्लुपक: प्रतिगृह्मताम्‌॥ 
* मधुपर्क उसको कहते हैं जो दही में घी वा शहद मिलाया जाता 
है। उसका परिमाण १२ (बारह) तोले दही में ४ (चार) तोले 
शहद अथवा ४ (चार) तोले घी मिलाना चाहिए, और यह मधुपर्क 


व]र 4597 (.0|हलांणा ॥7प. [22८0 फ़ए ९(द्याएणां 


कांसे के पात्र में होना उचित हीं 





२५२ संस्कारविधि: 


ऐसी विनती वर से करे और वर-- 

ओं प्रतिगृह्मामि ॥ 

इस वाक्य को बोलके कन्या के हाथ से ले और उस 
समय-- 

ओ ं मित्रस्य॑ त्वा चक्षुषा प्रतींक्षे॥ 

इस मन्त्रस्थ वाक्य को बोलके मधुपर्क को अपनी दृष्टि 
से देखे और-- 

ओं देवस्य॑ त्वा सवितुः प्र॑सते5श्विनो्बाहिभ्यों पूष्णो 

हस्ताभ्यां प्रतिंगुह्लामि ॥ 

इस मन्त्र को बोलके मधुपर्क के पात्र को वाम हाथ में 
लेवे और-- 

ओ  भूर्भुव । मधु वाता ऋतायते मधु क्षरन्ति 

सिन्ध॑व:। माध्वीर्न: सन्त्वोष॑धी: ॥ १ ॥ 


ओ  भूर्भुवः स्व्रः। मधु नक्त॑मुतोषसो मधुम॒त्पाधिंवः 
रज॑:। मधु चौर॑स्तु नः पिता॥ २॥ 


ओ भूर्भुवः स्व॒ः । मधुमान्रो वनस्पतिर्मधुमाँ अस्तु सूर्यः । 
माध्वीर्गावों भवन्तु नः॥३॥ 


इस मन्त्र को पढ़, दाहिने हाथ की अनामिका 
से मधुपर्क को तीन बार बिलोवे और उस नह जा 
ओ! वसवस्त्वा गायत्रेण च्छन्द्सा भक्षयन्तु ॥ 


|| (शाखा पित्त ता] (5 दिशा। _भ्रगागप, शत फ़ए ९(उद्काप्ठणा 


रुद्रास्त्वा त्रेष्टुभेन च्छन्दसा भक्षयन्तु॥ 


विवाहप्रकरणम्‌ श्ण३ 


इस मन्त्र से दक्षिण दिशा। 

ओम्‌ आदित्यास्त्वा जागतेन च्छन्दसा भक्षयन्तु॥ 

इस मन्त्र से पश्चिम दिशा, और-- 

ओ विएवे त्वा देवा आनुष्टुभेन च्छन्दसा भशक्षयन्तु॥ 

इस मन्त्र से उत्तर दिशा में थोड़ा-थोड़ा छोड़े, अर्थात्‌ छींटे 
देवे। 

ओ भूत्तेभ्यस्त्वा परिगृह्लामि॥ 

इस मन्त्रस्थ वाक्य को बोलके पात्र के मध्य भाग में से 
लेके ऊपर की ओर तीन बार फैंकना। तत्पश्चात्‌ उस मधुपकक 
के तीन भाग करके तीन काँसे के पात्रों में धर, भूमि में अपने 
सम्मुख तीनों पात्र रक्खे। रखके-- 

ओ यन्मधुनो मधव्यं परम< रूपमन्नाद्यम्‌। तेनाह मधुनो 
सथधव्येन परमेण रूपेणान्नाओेन परमो मधव्योऊ्न्रादोड्सानि॥ 

इस मन्त्र को एक-एक बार बोलके एक-एक भाग में 
से वर थोड़ा-थोड़ा प्राशन करे वा सब प्राशन करे। जो उन 
पात्रों में शेष उच्छिष्ट मधुपर्क रहा हो, वह किसी अपने सेवक 
को देवे वा जल में डाल देवे। तत्पश्चातू-- 

ओम्‌ अमृतापिधानमसि स्वाहा।॥ 

ओ  सत्यं यश: श्रीमयि श्री: श्रयतां स्वाहा॥ 

इन दो मन्त्रों से दो आचमन, अर्थात्‌ एक से एक और 
दूसरे से दूसरा वर करे। तत्पश्चात्‌ बर पृष्ठ ३० में लिखे प्रमाणे 
चक्षुरादि इन्द्रियों का जल से स्पर्श करे। पश्चात्‌ कन्या-- 

ओ गोौर्गोगौं: प्रतिगृह्मताम्‌॥। 

इस वाक्य से वर की विनती करके अपनी शक्ति के योग्य 
वर को गोदानादि द्रव्य, जोकि वर के योग्य हो, अर्पण करे 
और वर 


न जु 
बपोपतति िक्मा। 5045 (-0ी]९०ांगा ]श्रागराप, (श्ञाशटत फ़॒ए ९ग्याप्टरणां 


ओ प्रतिगृह्नामि॥ 


श्फ्ड 'संस्कारविधि: 

इस वाक्य से उसको ग्रहण करे। इस प्रकार मधुपर्क विधि 
'यथावत्‌ करके, वधू और कार्यकर्त्ता वर को सभामण्डपस्थान * 
से घर में ले-जाके शुभ आसन पर पूर्वाभिमुख बैठाके, वर 
के सामने पश्चिमाभिमुख वधू को बैठावे और कार्यकर्ता 
उत्तराभिमुख बैठके-- 

ओम अमुक' गोत्रोत्पन्नामिमाममुकनाम्नीम! अलड्न्कृतां 

कन्यां प्रतिगृह्लातु भवान्‌॥ 

इस प्रकार बोलके वर का हाथ चत्ता, अर्थात्‌ हथेली ऊपर 
रखके, उसके हाथ में वधू का दक्षिण हाथ चत्ता ही रखना, 
और वर-- 

ओम प्रतिगृह्लामि॥| ऐसा बोलके-- 

ओं जरां गच्छ परिधत्स्व वासो भवा कृष्ठीनामभि- 

शस्तिपावा। 

शर्त च जीव शरद: सुवर्चा रयिं च पुत्राननुसंव्ययस्वा- 

युष्मतीदं परिधत्स्व वास: ॥ 

'इस मन्त्र को बोलके वधू को उत्तम वस्त्र देवे । तत्पश्चातू-- 

ओ ं या अकृन्तन्नवयन्‌ या अतन्वत याएच 

देवीस्तन्तूनभितो ततन्थ। तास्त्वा देवीज॑रसे 

संव्ययस्वायुष्मतीदं परिधत्स्व वास:॥ 


इस मन्त्र को बोलके वधू को वर उपवस्त्र देवे | वह उपवस्त्र 
क्‍ततनन्ततनतनननन न न न नर न रतन 33 3 जल 
* यदि सभामण्डप स्थापन न किया हो तो जिस घर में मधुपक हुआ 
हो उससे दूसरे घर में वर को ले-जावे। 
१. अमुक इस पद के स्थान में जिस गोत्र और कुल में वधू उत्पन्न 
हुई हो उसका उच्चारण अर्थात्‌ उसका नाम लेना। 


२. 4; “भम्तुकज़ाफली जम, श्ड््स् <लेाए०्मरूबध्‌ कांप्मांसः पि्तीया। विभक्ति 
के एकवचन से बोलना। 


विवाहप्रकरणम्‌ श्ष्ण 
को यज्ञोपवीतवत्‌ धारण करे। 
ओं परिधास्ये यशोधास्य दीर्घायुत्वाय जरदृष्टिरस्मि। 
शतं चर जीवामि शरद: पुरूची रायस्पोषमभिसंव्ययिष्ये॥ 

इस मन्त्र को पढ़के वर आप अधोवस्त्र धारण करे और-- 

ओं यशसा मा द्यावापृथिवी यशसेन्द्राबृहस्पती 

यशो भगएच मा विन्दद्मशों मा प्रतिपद्यताम्‌।॥ 

इस मन्त्र को पढ़के द्विपट्टा धारण करे। 

इस प्रकार वधू वस्त्र-परिधान करके जबतक सँभले, 
तबतक कार्यकर्त्ता अथवा दूसरा कोई यज्ञमण्डप में जा कुण्ड 
के समीपस्थ हो पृष्ठ ३०-३१ में लिखे प्रमाणे ईंधन और कर्षूर 
वा घृत से कुण्ड की अग्रि को प्रदीत्त करे और आहुति के लिए 
सुगन्ध डाला हुआ घी बटलोई में करके कुण्ड की अग्नि पर 
गरम कर, कांसे के पात्र में रक्खे और स्तुवादि होम के पात्र 
तथा जलपात्र इत्यादि सामग्री यज्ञकुण्ड के समीप जोड़कर रक्‍्खे | 

और वरपक्ष का एक पुरुष शुद्ध वस्त्र धारण कर, शुद्ध 
जल से पूर्ण एक कलश को लेके यज्ञकुण्ड को परिक्रमा कर, 
कुण्ड के दक्षिणभाग में उत्तराभिमुख हो कलशस्थापन, अर्थात्‌ 
भूमि पर अच्छे प्रकार अपने आगे धरके जबतक विवाह का 
कृत्य पूर्ण न हो जाए, तबतक उत्तराभिमुख बैठा रहे। 

और उसी प्रकार वर के पक्ष का दूसरा पुरुष हाथ में दण्ड 
लेके कुण्ड के दक्षिणभाग में कार्य-समाप्ति-पर्यन्त उत्तराभिमुख 
बैठा रहे। 

और इसी प्रकार सहोदर वधू का भाई अथवा सहोदर न 
हो तो चचेरा भाई, मामा का पुत्र अथवा जो मौसी का लड़का 


हो, बहू चावल वा ज्वार की धाणी और शमी वृक्ष के सूखे 
पत्ते इन दोनों को मिलाकर शर्म पिनेशथुक धी्ी की चौंरअज्जलि 


श्ण्द संस्कारविधि: 
एक शुद्ध सूप में रखके धाणीसहित सूप लेके यज्ञकुण्ड के 
पश्चिमभाग में पूर्वाभिमुख बैठा रहे। 

तत्पश्चात्‌ कार्यकर्त्ता एक सपाट शिला, जोकि सुन्दर, 
चिकनी हो उसको तथा वधू और वर को कुण्ड के समीप बैठाने 
के लिए दो कुशासन वा यज्ञिय तृणासन अथवा यज्ञिय वृक्ष 
की छाल के जोकि प्रथम से सिद्ध कर रक्खे हों, उन आसनों 
को रखवावे। 


तत्पश्चात्‌ वस्त्र धारण की हुई कन्या को कार्यकर्त्ता वर 
के सम्मुख लावे और उस समय वर और कन्या-- 


ओ  सम॑ज्जन्तु विश्वें देवा: समापो हदयानि नौ। 
सं मांतरिश्वा सं धाता समु देष्ट्रीं दधातु नौ *॥ 


इस मन्त्र को बोलें। तत्पश्चात्‌ वर अपने दक्षिण हाथ से 
वधू का दक्षिण हाथ पकड़के-- 


* वर और कन्या बोलें कि हे (विश्वेदेवा:) इस यज्ञशाला में बैठे 
हुए विद्वान्‌ लोगो! आप हम दोनों को (समज्जन्तु) निश्चय करके 
जानें कि हम अपनी प्रसन्नतापूर्वक गृहाश्रम में एकत्र रहने के लिए 
'एक दूसरे का स्वीकार करते हैं, कि (नौ) हमारे दोनों के ( हृदयानि) 
हृदय ( आप:) जल के समान (सम) शान्त और मिले हुए रहेंगे। 
जैसे (मातरिश्वा) प्राणवायु हमको प्रिय है वैसे ( सम्‌) हम दोनों 
एक दूसरे से सदा प्रसन्न रहेंगे। जैसे (धाता) धारण करनेहारा 
परमात्मा सबमें (सम्‌) मिला हुआ सब जगत्‌ को धारण करता 
है, वैसे हम दोनों एक दूसरे को धारण करेंगे। जैसे (समुदेष्टी) 
उपदेश करनेहारा श्रोताओं से प्रीति करता है वैसे (नौ) हमारे दोनों 
आजा एकदफरे। करे: साश् इक सेघ् क्रो: ६द्धातु) धारण 

॥१॥ 


विवाहप्रकरणम्‌ श्५७ 
ओ यदैधि मनसा दूरं दिशोडनुपवमानो वा। 
हिरण्यपर्णो बैकर्ण: स॒त्वा मन्मनसां करोतु * असौ॥ 
इस मन्त्र को बोलके, उसको लेके घर के बाहर मण्डपस्थान 
में कुण्ड के समीप हाथ पकड़े हुए वधू तथा वर दोनों आवें 
और वर निम्न दो मन्त्रों को बोले-- 


ओ  भूर्भुवः स्त्रः | अघोंरचक्षुरप॑तिघ्न्येधि शिवा पशुभ्यः 
सुमर्ना: सुवर्ची: | वी रसूर्देव॒कामा स्योना शं नों भव टद्विपदे 
शं चतुष्पदे “॥ 


* (असौ) इस पद के स्थान में कन्या का नाम उच्चारण करना। 
हे वरानने वा हे वरानन! (यत्‌) जो तू (मनसा) अपनी इच्छा 
से मुझको जैसे (पवमान:) पवित्र वायु (वा) जैसे (हिरण्यपर्णो 
बैकर्ण:) तेजोमय जल आदि को किरणों से ग्रहण करनेवाला सूर्य 
(दूरम्‌) दूरस्थ पदार्थों और (दिशोड्नु) दिशाओं को प्राप्त होता 
है, वैसे तू प्रेमपूर्वक अपनी इच्छा से मुझको प्राप्त होती वा होता 
है, उस (त्वा) तुझको (सः:) वह परमेश्वर (मन्मनसाम्‌) मेरे 
मन के अनुकूल (करोतु) करे, और हे (वीर) जो आप मन से 
मुझको (ऐषथि) प्राप्त होते हो उस आपको जगदीश्वर मेरे मन के 
अनुकूल सदा रकखे॥२॥ 

“ हे वरानने (अपतिप्नि) पति से विरोध न करनेहारी तू जिसके 
(ओम) अर्थात्‌ रक्षा करनेवाला (भू:) प्राणदाता (भुव:) सब 
दुःखों को दूर करनेहारा (स्व:) सुखस्वरूप और सब सुखों के 
दाता आदि नाम हैं, उस परमात्मा की कृपा और अपने उत्तम 
पुरुषार्थ से (अघोरचक्षु:) प्रियदृष्टि (एथधि) हो, (शिव्रा) मंगल 
'करनेहारी (पशुभ्य:) सब पशुओं को सुखंदाता,. (सुमना:) 
पवित्रान्त:करणयुक्त, प्रसन्नचित्त, (सुवर्चा :) सुन्दर शुभ, गुण, कर्म, 


स्वभाव और लिया से संप्रकाशिति) (तीर) 'उत्तिमवीर पुरुषों 


१०८ संस्कारविधि: 


ओ  भूर्भुव: स्व: | सा न: पूषा शिवतमामैरय सा न ऊरू 
उशती विहर। यस्यामुशन्त: प्रहराम शेफ॑ यस्यामु कामा बहवो 
'निविष्ट्ये ॥ 

इन दो मन्त्रों को वर बोलके, दोनों वर-वधू यज्ञकुण्ड की 
प्रदक्षिणा करके, कुण्ड के पश्चिम भाग में प्रथम स्थापन किये 
हुए आसन पर पूर्वाभिमुख वर के दक्षिण-भाग में वधू और 
वधू के वाम-भाग में वर बैठके, वधू-- 

ओं प्र मे पतियान: पन्‍न्था कल्पता£8 शिवा अरिष्टा 
पतिलोक॑ गमेयम्‌॥ 

इस मन्त्र को बोले। 

तत्पश्चातू पृष्ठ २९ में लिखे प्रमाणे यज्ञकुण्ड के समीप 
दक्षिणभाग में उत्तराभिमुख पुरोहित की स्थापना करनी । तत्पश्चात्‌ 
पृष्ठ २९ में लिखे प्रमाणे (ओम्‌ अमृतोपस्तरणमसि स्वाहा) 
इत्यादि तीन मन्त्रों में प्रत्येक मन्त्र से एक-एक आचमन, जैसे 
तीन आचमन वर-वध्ू और पुरोहित और कार्यकर्त्ता करके, हस्त 

और मुख-प्रक्षालन एक शुद्धपात्र में करके दूर रखवा दें । हाथ 
और मुख पोंछके पृ० ३० में लिखे प्रमाणे यज्ञकुण्ड में (ओं 
भूर्भुव: स्व्चौरिव० ) इस मन्त्र से अग्न्याधान पृ० ३१ में लिखे 
प्रमाणे ( ओम्‌ अयन्त इध्म० ) इत्यादि मन्त्रों से समिदाधान और 
पृष्ठ ३२ में लिखे प्रमाणे (ओम अदितेडनुमन्यस्व ) इत्यादि तीन 
मन्त्रों से कुण्ड के तीन ओर और (ओ देव सबित: प्रसुव॒०) 
इस मन्त्र से कुण्ड की चारों ओर दक्षिण हाथ की अजच्जलि 
से शुद्ध जल सेचन करके, कुण्ड में डाली हुई समिधा प्रदीप्त 


को उत्पन्न करनेहारी (देवृकामा:) देवर की कामना करती हुई, 
अर्थात्‌ नियोग की भी इच्छा करनेहारी, (स्योना) सुखयुक्त होके 
(न:) हमारे (ट्विपदे) मनुष्यादि के लिए (शम्‌) सुख करनेहारी 
०८८भ्र्»पढ्ा, हो आए (ाइलप्दे३ गाया आदि प्रशुओंज्को भी (शम) 
सुख देनेहारी हो, वैसे ही मैं तेरा पति भी वर्त्ता करूँ॥३ ॥ 





विवाहप्रकरणम्‌ श्५९ 
हुए पश्चात्‌ पृष्ठ ३२ में लिखे प्रमाणे वधू-वर पुरोहित और 
कार्यकर्त्ता आघारावाज्यभागाहुति चार घी की देवें। तत्पश्चात्‌ 
पृ० ३२-३३ में लिखे प्रमाणे व्याहति आहुति चार घी की और 
पृष्ठ ३४-३५ में लिखे प्रमाणे अष्टाज्याहुति आठ, ये सब मिलके 
१६ सोलह आज्याहुति देके प्रधान होम का प्रारम्भ करें। 
प्रधान होम के समय वधू अपने दक्षिण हाथ को वर के 
दक्षिण स्कन्धे पर स्पर्श करके पृ० ३४ में लिखे प्रमाणे ( ओम 
भूर्भुव: स्व:। अग्र आयूंषि०) इत्यादि चार मन्त्रों से, अर्थात्‌ 
एक-एक से एक-एक मिलके चार आज्याहुति क्रम से करें 
और-- 
ओ ं भूर्भुवः स्व्॒ः। त्व॑मर्यमा भ॑वसि यत्कनीनां नामम॑ 
स्वधावन्गुह्म॑ बिभर्षि। अज्जन्तिं मित्र सुधिंत॑ त्त 
गोभिर्यहम्प॑ती सर्मनसा कृणोषि स्वाहां॥ इदमग्रये-- 
इदन्न मम ॥ 
इस मन्त्र को बोलके पाँचवीं आज्याहुति देनी । तत्पश्चात्‌ू-- 
ओम्‌ ऋताषाड्‌ ऋतर्धामाग्रिर्गन्धर्व: ।स न॑ डद॑ ब्रह्म श्षत्रं 
पांतु तस्मे स्वाहा वाट्‌॥ इदमृताषाहे ऋतधास्नेअ्ग्यये 
गन्धर्वाय--इृदन्न मम ॥ १ ॥ 
ओम्‌ ऋताषाड्‌ ऋतधाममा ग्रिर्गन्धर्वस्तस्यौषधयो5प्सरसो 
सुदो नार्म। ताभ्य: स्वाह्ां॥ इदमोषधिभ्योऊप्सरोभ्यो 
सुद्भ्य:--इृदन्न मम॥ २ ॥ 
ओ  स॑ःहितो विश्वर्सामा सूर्यो गन्धर्व: । स न॑ डुदं ब्रहां 
क्षत्र पांतु तस्मैं स्वाहा वाट्‌॥ इदं सरहिताया विश्वसाम्ते 
सर्थायभम्धेवेसि*णईसेतन्र'पपरंधगाप्पश[बपंटल्व फ़ए ९(क्काप्टए0फां 





१६० 


संस्कारविधि: 
ओ स॑श्हितो विश्वसामा सूर्यों गन्ध॒र्वस्तस्थ मर्रीचयो5 
प्सरस॑आयुवो नाम॑। ताभ्य स्वाहां। इदं मरीचिभ्यो5 
प्सरोभ्य आयुभ्य:-इदन्न मम ॥ ४॥ 
ओ सृघुम्ण: सूर्यरेश्मिएचन्द्रमां गन्ध॒र्व: । स न॑ डदं ब्रह्ां 
क्षत्रं पांतु तस्मै स्वाहा वाट्‌॥ इदं सुषुम्णाय सूर्यरश्मये 
चन्द्रमसे गन्धर्वाय-इदन्न मम ॥ ५॥ 
ओ ॒छस्‍सुंषुम्ण: सूर्य रश्मिश्चन्द्रमा गन्धर्वस्तस्य 
नक्षंत्राण्यप्सरसों भेकुर॑यो नाम॑। ताभ्य: स्वाहां॥ इदं 
नक्षत्रेभ्योउप्सरोभ्यो भेकुरिभ्य:--इदन्न मम ॥ ६॥ 
ओम्‌ इंषिरो विश्वव्य॑चा वातों गन्धूर्व:। स न॑ इदं ब्रह्म 
क्षत्रं पांतु तस्मै स्वाहा वाट्‌॥ इदमिषिराय विश्वव्यचसे 
वाताय गन्धर्वाय--इृदन्न मम॥ ७॥ 
ओम्‌ इंषिरो विश्वव्य॑चा वातों गन्धर्वस्तस्यापों अप्सरस 
'ऊर्ज्जो नाम॑। ताभ्य: स्वाहाँ॥ इदमद्ध्योऊप्सरोभ्य5- 
ऊर्भ््य:--इुदन्न मम ॥ ८ ॥ 
ओं भुज्यु: सुपर्णो य॒ज्ञो ग॑न्धर्व:। स न॑ डुदं ब्रह्म क्षत्र 
पांतु तस्मे स्वाहा वाट्‌॥ इदं भुज्यवे सुपर्णाय यज्ञाय 
गन्धर्वाय-इदन्न सम ॥ ९॥ 
ओ भुज्यु: सृपर्णो यज्ञो ग॑न्धर्वस्तस्य दक्षिणा अप्सरस॑ 


स्तावा नाम॑। ताभ्य: स्वाहा ॥ इठू दक्षिणएभ्झोफप्सरोभ्य 
स्तावाभ्य:- इदन्न मम ॥ १० ॥ 


विवाहप्रकरणम्‌ १८६१ 
ओ ं प्रजाप॑तिविश्वर्कर्मा मनों गन्धुर्व:। स॒ न॑ इुदं ब्रहां 
क्षत्रं पांतु तस्मै स्वाहा वाट्‌॥ इदं प्रजापतये विश्वकर्मणे 
मनसे गन्धर्वाय-ड्दन्न मम॥ ११ ॥ 

ओ ं प्रजाप॑तिर्विश्वरक॑र्मा मनों गन्धर्वस्तस्य॑ ऋक्‍्सा- 
मान्य॑प्सरस एष्टयो नाम॑। ताभ्यः स्वाहाँ॥ इृदमृक्सामे- 
भ्योज्प्सरोभ्य एष्टिभ्य:-इदन्न मम ॥ १२॥ 
इन बारह मन्त्रों से बारह आज्याहुति देनी। तत्पश्चात्‌ 
जयाहोम करना-- 
ओ चित्त चर स्वाहा॥ इदं चित्ताय-इडदन्न मम॥ १॥ 
ओ चित्तिशएच स्वाहा॥ इदं चित्त्यै--इदन्ना मस॥ २ ॥ 
ओम्‌ आकूतं च स्वाहा ॥ इदमाकूताय--इृदन्न मम ॥ ३ ॥ 
ओम्‌ आकूतिएच स्वाहा ॥ इदमाकूत्यै-इृदन्न मम ॥ ४ ॥ 
ओ विज्ञातं च स्वाहा ॥ इदं विज्ञाताय--इृदन्न मम ॥ ५ ॥ 
ओ विज्ञातिएच स्वाहा॥ इदं विज्ञात्यै--इदन्न मम ॥ ६ ॥ 
ओ मनएच स्वाहा॥ इदं मनसे-इृदन्ना मम्॥ ७॥ 
ओं शक्करीएच स्वाहा ॥ इृदं शक्करीभ्य:--इृदन्न मम ॥ ८ ॥ 
ओ दर्शश्च स्वाहा॥ इृदं दर्शाय-इृदन्न मम॥ ९॥ 
ओ पौर्णमासं च स्वाहा॥ 
डइुदं पौर्णमासाय--इदन्न मम ॥ १०॥ 
ओ बृहच्च स्वाहा॥ इदं बृहते-इृदन्ना मम॥ ११॥ 
ओ रथन्तरंच स्वाहा ॥ इदं रथन्तराय--इदन्न मम ॥ १२॥ 
ओ प्रजापतिर्जयानिनद्राय वृष्णो प्रायच्छदुग्र: प्रतन्ा 
जयेषु। तस्मै विशः समत्तमन्त सर्वाः स उग्र: स ड़ 
हव्यो बभूव स्वाहा॥ इदं प्रजापतये जयानिन्द्राय- 


इद्च्च0 सम्म-॥8/३७॥:० (0९९४० ]भागणाप, अंजश्ञा|ड्ट्त छ॒ए ९उक्काप्टणफां 


९२६२ संस्कारविधि: 
इन मन्त्रों से प्रत्येक से एक-एक करके जयाहोम की तेरह 
आज्याहुति देनी। ; 
तत्पश्चात्‌ अभ्यातन होम करना। इसके मन्त्र ये हैं-- 
ओम अग्निर्भूतानामधिपति: स मावत्वस्मिन्‌ ब्रह्मण्यस्मिन्‌ 
क्षत्रेड्स्यामाशिष्यस्यां पुरोधायामस्मिन्‌ कर्मण्यस्यां देवहृत्या४४ 
स्वाहा॥ इृदमग्रये भूतानामधिपतये--इृदन्न मम ॥ १२॥ 

ओम इन्द्रो ज्येष्ठानामधिपति: स मावत्वस्मिन्त्रह्मण्यस्मिन्‌ 
क्षत्रेडस्यामाशिष्यस्यां पुरोधायामस्मिन्कर्मण्यस्यां देवहृत्या&& 
स्वाहा॥ इदमिन्द्राय ज्येष्ठानामधिपतये--इदन्न मम ॥ २ ॥ 

ओं यम: पृथिव्याउअधिपति: स मावत्वस्मिन्त्रह्मण्यस्मिन्‌ 
क्षत्रेडस्थामाशिष्यस्यां पुरोधायामस्मिन्कर्मण्यस्यां देवहूत्या£ 
स्वाहा ॥ इदं यमाय पृथिव्या अधिपतये-इृदन्न मम।॥ ३ ॥। 

ओ ं वायुरन्तरिक्षस्याधिपति: स मावत्वस्मिन्ब्रह्मण्यस्मिन्‌ 
क्षत्रेड्स्यामाशिष्यस्यां पुरोधायामस्मिन्कर्मण्यस्यां देवहूत्याश& 
स्वाहा ॥ इदं वायवे अन्तरिक्षस्याधिपतये--इृदन्न मम । ४ ॥ 

ओ सूर्यो दिवोडथधिपति: स मावत्वस्मिन्त्रह्मण्यस्मिन्‌ 
क्षत्रेड्स्यामाशिष्यस्यां पुरोधायामस्मिन्कर्मण्यस्यां देवहूत्या:& 
स्वाहा॥ इदं सूर्याय दिवोषथधिपतये--इृदन्न मम ॥ ५ ॥ 

ओ चन्द्रमा नक्षत्राणामधिपति: स मावत्वस्मिन्‌ 
ब्रह्मण्यस्मिन्क्षत्रेड्स्यामाशिष्यस्यां पुरोधायामस्मिन्कर्मण्यस्यां 
देवहूत्याः५ स्वाहा ॥ इदं चन्द्रमसे नक्षत्राणामधिपतये--इ्दन्न 
मसम॥ ६ ॥ 


ओंबृहस्पति्रह्वणोउधिपतिः 'समावत्वस्मिन्त्रहाण्यस्मिन्‌ 


क्षत्रेड्स्यामाशिष्यस्यां पुरोधायामस्मिन्कर्मण्यूस्यां 'देवहृत्याश& 
स्वाहा ईद बुहस्पेंत्य बंहीणीडंधिपतय- इदन्न मम।। ७॥ 


विवाहप्रकरणम्‌ श्६३ 


ओ मित्र: सत्यानामधिपति: स मावत्वस्मिन्ब्रह्मण्यस्मिन्‌ 
क्षत्रेउ स्यामाशिष्यस्यां पुरोधायामस्मिन्कर्मण्यस्यां देवहूत्या4& 
स्वाहा ॥ इदं मित्राय सत्यानामधिपतये-इदन्न मम ॥ ८ ॥ 

ओं वरूणो5 पामधिपति:ः स मावत्वस्मिन्‌ ब्रह्मण्यस्मिन्‌ 
क्षत्रेड स्यामाशिष्यस्यां पुरोधायामस्मिन्कर्मण्यस्यां देवहूत्याश& 
स्वाहा ॥ इदं वरुणायापामधिपतये--इृदन्न मम॥ ९॥ 

ओ समुद्र: स्त्रोत्यानामधिपति: स॒मावत्वस्मिन्‌ 
बहाण्यस्मिन्क्षत्रेड स्थामाशिष्यस्यां पुरोधायामस्मिन्कर्मण्यस्यां 
देवहूत्या*४ स्वाहा ॥ इदं समुद्राय स्त्रोत्यानामधिपतये-इ्दज्न 
मम ॥ १०॥ 

ओम्‌ अन्नारसाप्राज्यानामधिपतिस्तन्मावत्वस्मिन्‌ 
बहाण्यस्मिन्क्षत्रे3 स्थामाशिष्यस्यां पुरोधायामस्मिन्कर्मण्यस्यां 
देवहूत्याः» स्वाहा ॥ इदमन्नाय साम्राज्यानामधिपतये--इदच्न 
सम॥ ११॥ 

आओ सोम5ओषधीनामधिपति: स॒ मावत्वस्मिन्‌ 
बह्मण्यस्मिन्‌ क्षत्रेडस्यामाशिष्यस्यां पुरोधायामस्मिन्कर्मण्यस्यां 
देवहूत्याः४ स्वाहा ॥ इदं सोमाय ओषधीनामधिपतये--इदन्न 
मसम॥ १२॥ 

ओ सविता प्रसवानामधिपतिः स॒मावत्वस्मिन्‌ 
ब्रह्मण्यस्मिन्क्षत्रेड स्यामाशिष्यस्यां पुरोधायामस्मिन्कर्मण्यस्यां 
देवहूत्याः४ स्वाहा॥ इदं सवित्रे प्रसवानामधिपतये-इदन्न 
मम ॥ १३॥ 

ओ  रुद्र: पशूनामधिपति: स मावत्वस्मिन्‌ ब्रहमण्यस्मिन्‌ 
क्षत्रेड स्यामाशिष्यस्यां पुरोधायामस्मिन्कर्मण्यस्यां देवहूत्याश& 
स्वाहा  इिद हद्राथ चशुनीभधिपंतये-एइदेस प्रण१३ २४४ ॥ 


श्च्ड संस्कारविधि: 


ओ त्वष्टा रूपाणामधिपति: स मावत्वस्मिन्त्रहाण्यस्मिन्‌ 
क्षत्रेड स्थामाशिष्यस्यां पुरोधायामस्मिन्‌ कर्मण्यस्यां देवहूत्या£५ 
स्वाहा ॥ इदं त्वष्टे रूपाणामधिपतये--इृदन्न मम॥ १० ॥ 

ओ विष्णु: पर्वतानामधिपति: स मःवत्वस्मिन्‌ ब्रह्मण्य- 
स्मिन्‌ क्षत्रेड स्यथामाशिष्यस्यां पुरोधायामस्मिन्‌ कर्मण्यस्यां 
देवहूत्या*४ स्वाहा॥ इदं विष्णवे पर्वतानामधिपतये-इदजन्न 
सम ॥ १५६॥ 

ओं मरूतो गणानामधिपतयस्ते मावन्त्वस्मिन्ब्रह्मण्यस्मिन्‌ 
क्षत्रे3स्यामाशिष्यस्यां पुरोधायामस्मिन्‌ कर्मण्यस्यां देवहूत्याश& 
स्वाहा ॥ इदं मरुद्भ्यो गणानामधिपतिभ्य: --इदन्न मम ॥। १७॥ 

ओ पितरः पितामहा: परे5 वरे ततास्ततामहा इह 
मावन्त्वस्मिन्‌ ब्रह्मण्यस्मिन्‌ क्षत्रेड्स्यामाशिष्यस्यां पुरोधा- 
यामस्मिन्‌ कर्मण्यस्यां देवहूत्याः& स्वाहा॥ इदं पितृभ्यः 
'पितामहेभ्य:ः परेभ्यो5 वरेभ्यस्ततेभ्यस्ततामहेभ्यएच--ड्दन्न 
मम ॥ १८ ॥ 

इस प्रकार अभ्यातन होम की अठारह आज्याहुति दिये 
पीछे, डलाकतत 

ओम अग्निरैतु प्रथमो देवतानाः$ सोडस्यै प्रजां सुड्चतु 
मृत्युपाशात्‌। तदयर राजा वरुणो> नुमन्‍्यतां यथेय* स्त्री 
पौत्रमघन्न रोदात्‌ स्वाहा॥ इदमग्रये--इद्न्न मस्॥ १ ॥ 

ओम इमामग्रिस्त्रायतां गार्हपत्य: प्रजामस्थे नयतु 
दीर्घमायु: ॥ अशून्योपस्था जीवतामस्तु माता पौत्रमानन्द- 
मभिविब॒ुध्यतामियश४ स्वाहा ॥ इृदमग्रये--इृदन्न मस।। २ ॥ 


ओम स्वस्ति नो ग्रे दिवा पृथिव्या विश्वानि धेह्ययथा 


अजब 0 मल दित्ि का था स्तो स्तर तदस्सासु दृविणं धेहि 
चित्रश्छ >“इदन्न मम।॥ ३॥ 


विवाहप्रकरणम्‌ श्द्५ 
ओं सुगन्नु पन्थां प्रदिशन्न एहि ज्योतिष्मध्ये हाजरन्न5 

आयु: । अपैतु मृत्युरमुतं म आगाद्‌ बैवस्वतो नोडअभयं 

कृणोतु स्वाहा ॥ इदं वैवस्वताय-ड्दन्न मम ॥ ४ ॥ 

ओ परं मृत्योड्अनु परेहि पन्थां यत्र नोड्अन्य इतरो 
देवयानात्‌। चश्षुष्मते शुण्वते ते ब्रवीमि मा नः प्रजा रीरिषो 
मोत वीरान्त्स्वाहा॥ इदं मृत्यवे-इदन्न मस॥ ५ ॥ 

ओ झौस्ते पृष्ठ: रक्षतु वायुरूरू अश्विनौ च्व। स्तन्धयस्ते 
पुत्रान्त्सविताभिरक्षत्वावासस: परिधानाद्‌ बृहस्पतिविंश्वे देवा 
अभिरक्षन्तु पश्चात्स्वाहा॥ इदं विश्वेभ्यो देवेभ्य:-ड्दन्न 
मम ॥ ६॥ 

ओ मा ते गृहेषु निशि घोष उत्त्थादन्यत्रा त्वद्‌ रुदत्यः 
संविशन्तु मा त्वा९ रुदत्युरुआवधिष्ठा जीवपत्नी पतिलोके 
विराज पश्यन्ती प्रजा*४ सुमनस्यमाना स्वाहा ॥ इृदमग्रये- 
इदन्न मस॥ ७॥ 

ओम्‌ अप्रजस्यं पौत्रमर्त्यपाप्मानमुत वा5 अघम्‌ | शीर्ष्ण: 
स्त्रजमिवोन्मुच्य द्विषद्धय: प्रतिमुड्चामि पाशश४ स्वाहा॥ 
इदमग्रये-इदन्न मम।॥ ८ ॥ 

इन प्रत्येक मन्त्रों से एक-एक आहुति करके आठ आज्याहुति 
दीजिए । 

तत्पश्चातू पृष्ठ ३३ में लिखे प्रमाणे (ओं भूरग्रये स्वाहा) 
इत्यादि चार मन्त्रों से चार आज्याहुति दीजिए । 

ऐसे होम करके वर आसन से उठ, पूर्वाभिमुख बैठी वश्लू 
के सम्मुख पश्चिमाभिमुख खड़ा रहकर अपने वामहस्त से वधू 
का दाहिना हाथ चत्ता धरके ऊपर को उचाना और अपने दक्षिण 
हाथ सेल की, उढ़ाई,हुई- दिए हस्ताजज़लि, को -अगुड़सहित 
चत्ती ग्रहण करके, वर-- 


श्द्द संस्कारविधि: 

ओ गृश्णार्मि ते सौभगत्वाय हस्तं॑ मया पत्यां 
ज्रद॑ष्टियथार्स:। भगों अर्यमा सं॑विता पुर॑न्धिर्महां' 
त्वादुर्गा्ह पत्याय देवा: *॥ १॥ 


ओ ं भगंस्ते हस्तमग्रभीत्‌ सविता हस्त॑मग्रभीत्‌ । 
पत्नी त्वम॑सि धर्मणाहं गृहप॑तिस्तव””॥ २॥ 


* हे वरानने! जैसे मैं (सौभगत्वाय) ऐश्वर्य, सुसन्‍्तानादि सौभाग्य 
की बढ़ती के लिए (ते) तेरे (हस्तम्‌) हाथ को (गृभ्णामि) ग्रहण 
करता हूँ, तू (मया) मुझ (पत्या) पति के साथ (जरदष्टि:) 
'जरावस्था को प्राप्त सुखपूर्वक ( आस:) हो, तथा हे वीर ! मैं सौभाग्य 
की वृद्धि के लिए आपके हस्त को ग्रहण करती हूँ। आप मुझ 
पत्नी के साथ वृद्धावस्था पर्यन्त प्रसन्न और अनुकूल रहिये। आपको 
मैं और मुझको आप आज से पति-पत्नी भाव करके प्राप्त हुए 
हैं। (भग:) सकल ऐशशवर्ययुक्त (अर्यमा) न्‍्यायकारी (सविता) 
सब जगत्‌ की उत्पत्ति का कर्त्ता (पुरन्धि:) बहुत प्रकार के जगत्‌ 
का धर्त्ता परमात्मा और (देवा:) ये सब सभामण्डप में बैठे हुए 
विद्वान्‌ लोग (गार्हपत्याय) गृहाश्रमकर्म के अनुष्ठान के लिए (त्वा) 
तुझको (मह्मम्‌) मुझे (अदु:) देते हैं। आज से मैं आपके हस्ते 
और आप मेरे हाथ बिक चुके हैं, कभी एक-दूसरे का अप्रियाचरण 
न करेंगे॥ १॥ ः 

## हे प्रिये। ( भग:) ऐशवर्युक्त मैं (ते) तेरे (हस्तम्‌ू) हाथ को 
(अग्रभीत्‌) ग्रहण करता हूँ तथा (सविता) धर्मयुक्त मार्ग में प्रेरक 
मैं तेरे (हस्तम्‌) हाथ को (अग्रभीत्‌) ग्रहण कर चुका हूँ, (त्वम्‌) 
तू ( धर्मणा) धर्म से मेरी (पत्नी) भार्या (असि) है और (अहम) 
मैं धर्म से (तव) तेरा (गृहपति:) गृहपति हूँ। अपने दोनों मिलके 
घर के कामों की सिद्धि करें, और जो दोनों का अप्रियाचरण 

८्टहमिज्वार्‌ है, अत को, जिले! घ्ररःके-ख़न काम सिद्ध, 


उत्तम सन्‍्तान, सुख को बढ़ती सदा होती रहे॥२ ॥ 


विवाहप्रकरणम्‌ श्८७ 
मसेयर्मस्तु पोष्या मह्म॑ त्वादाद्‌ बृहस्पति: । 
मया पत्यां प्रजावति सं जींव शरद: श॒तम्‌' ॥ ३ ॥ 
त्वष्टा वासो व्यदिधाच्छुभे क॑ बूहस्पतें: प्रशिषां कवीनाम्‌। 
तेनेमां नारी सविता भर्गश्च सूर्या मिंव॒ परि धत्तां प्रजा ॥ ४॥ 


* हे अनघधे! (बृहस्पति:) सब जगत्‌ का पालन करनेहारे परमात्मा 
ने जिस (त्वा) तुझको (मह्यम्‌) मुझे (अदातू) दिया है (इयम्‌) 
यही तू जगत्‌भर में मेरी (पोष्या) पोषण करने योग्य पत्नी (अस्तु) 
हो, हे (प्रजावति) तू (मया पत्या) मुझ पति के साथ (शतम्‌) 
सौ (शरद:) शरद्‌ ऋतु अर्थात्‌ शतवर्ष पर्यन्त (शं जीव) सुखपूर्वक 
जीवन धारण कर। वैसी ही वधू भी वर से प्रतिज्ञा करावे--हे 
भद्रवीर | परमेश्वर की कृपा से आप मुझे प्राप्त हुए हो, मेरे लिए 
आपके बिना इस जगत में दूसरा पति अर्थात्‌ स्वामी पालन करनेहारा 
सेव्य, इष्टदेव कोई नहीं है, न मैं आपसे अन्य दूसरे किसी को 
मानूँगी, जैसे आप मेरे सिवाय दूसरी स्त्री से प्रीति न/करोगे, वैसे 
मैं भी किसी दूसरे पुरुष के साथ प्रीतिभाव से न वर्त्ता करूँगी। 
आप मेरे साथ सौ वर्ष पर्यन्त आनन्द से प्राण धारण कीजिए ॥ ३ ॥ 

१ हे शुभानने | जैसे (बृहस्पते:) इस परमात्मा की सृष्टि में और उसकी 
तथा (कवीनाम्‌) आप्त विद्वानों की (प्रशिषा) शिक्षा से दम्पती 
होते हैं, (त्वष्टा) जैसे बिजली सबको व्याप्त हो रही है, वैसे तू 
मेरी प्रसन्नता के लिए (वास:) सुन्दर वस्त्र (शुभे) और आभूषण 
तथा (कम्‌) मुझसे सुख को प्राप्त हो, इस मेरी और तेरी इच्छा 
को परमात्मा (व्यदधात्‌) सिद्ध करे | जैसे (सविता) सकल जगत्‌ 
की उत्पत्ति करनेहारा परमात्मा (च) और ( भग:ः) पूर्ण ऐश्वर्ययुक्त 
(प्रजया) उत्तम प्रजा से (इमाम) इस तुझ (नारीम्‌) मुझ नर 
की स्त्री को (परिधत्ताम्‌) आच्छादित, शोभायुक्त करे, वैसे मैं ( तेन) 
इस सबसे (सूर्याम्‌ इब) सूर्य की किरण के समान तुझको वस्त्र 
और भूषणादि से सुशोभित सदा रक्खूँगा। तथा हे प्रिय! आपको 
मैं इसी प्रकार सूर्य के सँभानी सुशोर्भित'आनेन्‍्द अनुकूल 'प्रियाचरण 


५८८ संस्कारविधि: 
इन्द्राग्नी द्यावांपृथिवी मांतरिए्वा मित्रावरुणा भगों अश्विनोभा। 
बृहस्पतिर्मरुतो ब्रह्म सोम इमां नारी प्रजयां वर्धयन्तु"॥ ५॥ 
अहं विष्यांमि मयि रूपम॑स्या वेद॒दित्‌ पश्यन्मन॑सः कुलाय॑म्‌। न 
स्तेय॑मड़ि मनसोद्द॑मुच्ये स्व॒यं श्रथ्नानो वरुणस्य पाशांन्‌ ॥६॥ 


करके (प्रजया) ऐश्वर्य, वस्त्राभूषण आदि से सदा आनन्दित 
रकखूँगी ॥ ४ ॥ 

* हे मेरे सम्बन्धी लोगो! जैसे (इन्द्राग्री) बिजली और प्रसिद्ध अग्नि 
(चद्यावापृथिवी) सूर्य और भूमि (मातरिश्वा) अन्तरिक्षस्थ वायु 
(मित्रावरुणा) प्राण और उदान तथा (भग:) ऐश्वर्य (अश्विना) 
सह्ठैद्य और सत्योपदेशक (उभा) दोनों (बृहस्पति:) श्रेष्ठ, न्‍्यायकारी, 
बड़ी प्रजा का पालन करनेहारा राजा (मरुत:) सभ्य मनुष्य, (ब्रह्म) 
सबसे बड़ा परमात्मा और (सोम:) चन्द्रमा तथा सोमलतादि 
ओषधिगण सब प्रजा की वृद्धि और पालन करते हैं, वैसे (इमां, 
नारीम्‌) इस मेरी स्त्री को (प्रजया) प्रजा से बढ़ाया करते हैं, वैसे 
तुम भी (वर्धयन्तु) बढ़ाया करो। जैसे मैं इस स्त्री को प्रजा आदि 
से सदा बढ़ाया करूँगा, वैसे स्त्री भी प्रतिज्ञा करे कि मैं भी इस 
मेरे पति को सदा आनन्द, ऐश्वर्य और प्रजा से बढ़ाया करूँगी। 
जैसे ये दोनों मिलके प्रजा को बढ़ाया करते हैं, वैसे तू और मैं 
मिलके गृहाश्रम के अभ्युदय को बढ़ाया करें॥५ ॥ 

० हे कल्याणक्रोडे! जैसे (मनस:) मन से (कुलायम्‌) कुल की 
वृद्धि को (पश्यन्‌) देखता हुआ (अहम्‌) मैं (अस्या:) इस तेरे 
(रूपम्‌) रूप को (विष्यामि) प्रीति से प्राप्त और इसमें प्रेम द्वारा 
व्याप्त होता हूँ, वैसे यह तू मेरी वधू (मयि) मुझमें प्रेम से व्याप्त 

८्दीके,झतकक झजवहाए को, (ब्ेदव 3 प्रात होवेकजैसेमैं (मनसा) 
मन से भी इस तुझ वधू के साथ (स्थेतम्‌) चोरी को ( उदमुच्ये) 


'विवाहप्रकरणम्‌ श्६९ 
इन पाणिग्रहण के छह मन्त्रों को बोलके, पश्चात्‌ वर वधू 
की हस्ताउ्जलि पकड़के उठावे और उसको साथ लेके जो कलश 
कुण्ड की दक्षिण दिशा में प्रथम स्थापन किया था, उसको वही 
पुरुष जो कलश के पास बैठा था, वर-वधू के साथ उसी कलश 
को लेकर चले। यज्ञकुण्ड की दोनों प्रदक्षिणा करके-- 
ओम्‌ अमोड5हमस्मि स्रा त्वः सा त्वमस्यमोज्हम्‌। 
सामाहस्मि ऋतक्‍त्वं झौरहं पृथिवी त्वं तावेब विवहावहै सह 
रेतो दधावहै। प्रजां प्रजनयावहै पुत्रान्‌ विन्दावहै बहून्‌। ते 
सन्‍्तु जरदृष्टय: संप्रियौ रोचिष्णू सुमनस्यमानौ | पश्येम शरद: 
शतं जीवेम शरद: शतः< शुणुयाम शरदः शतम्‌॥ ७॥ 


______: _ >> मम अम्मी मनन 
छोड़ देता हूँ और किसी उत्तम पदार्थ का चोरी से (नाडि) भोज 
नहीं करता हूँ, (स्वयम्‌ू) आप (श्रथ्तान:) पुरुषार्थ से शिथिल 
होकर भी (वरुणस्य) उत्कृष्ट व्यवहार में विप्नरूप दुर्व्यसनी पुरुष 
के (पाशान्‌) बन्धनों को दूर करता रहूँ, वैसे (इत्‌) ही यह वधू 
भी किया करे। इसी प्रकार वधू भी स्वीकार करे कि--मैं भी 
इसी प्रकार आपसे वर्त्ता करूँगी॥६॥ 

* हे वधू! जैसे (अहम्‌) मैं (अम:) ज्ञानवान्‌ ज्ञानपूर्वक तेरा ग्रहण 
करनेवाला (अस्मि) होता हूँ, वैसे (सा) सो (त्वम) तू भी 
ज्ञानपूर्वक मेरा ग्रहण करनेहारी ( असि) है, जैसे (अहम्‌) मैं अपने 
पूर्ण प्रेम से तुझको (अमः) ग्रहण करता हूँ; वैसे (सा) मुझसे 
ग्रहण की हुई (त्वम) तू भी मुझको ग्रहण करती है। (अहम) 
मैं (साम) सामवेद के तुल्य प्रशंसित (अस्मि) हूँ. हे वधू। तू 
(ऋक्‌) ऋग्वेद के तुल्य प्रशंसित है, (त्वम) तू (पृथिवी) पृथिवी 
के समान गर्भादि गृहाश्रम के व्यवहारों को धारण करनेहारी हे 
और मैं (च्ौ:) वर्षा करनेहारे सूर्य के समान हूँ, वह तू और में 
((तीयेव%णदोंमों हीः(फिमहाचहै)फाससक्ापूर्लऋ लिज्ाूह/करें, (सह) 
साथ मिलके (रेत:) वीर्य को (दधावहै) धारण करें, (प्रजाम) 


रछ० संस्कारविधि: 


इन प्रतिज्ञा-मन्त्रों से दोनों प्रतिज्ञा करके-- 

पश्चातू वर वधू के पीछे रहके, वधू के दक्षिण ओर समीप 
में जा उत्तराभिमुख खड़ा रहके, वधू की दक्षिणाउ्जलि अपनी 
दक्षिणाडउ्जलि से पकंड़के दोनों खड़े रहें और वह पुरुष पुन: 
कुण्ड के दक्षिण में कलश लेके वैसे बैठे। तत्पश्चात्‌ वधू की . 
माता अथवा भाई जो प्रथम चावल और ज्वार की धाणी सूप 
में रक्खी थी, उसको बाएँ हाथ में लेके दाहिने हाथ से बधू 
का दक्षिण पग उठवाके पत्थर की शिला पर चढ़वावे और 
उस समय वर-- 

ओम्‌ आरोहेममएमानमशए्मेव त्वः स्थिरा भव। 

अभितिष्ठ पृतन्‍्यतोडवबाधस्व पृतनायत:॥ १॥ 

इस मन्त्र को बोले। 

तत्पश्चात्‌ वधू-वर कुण्ड के समीप जाके पूर्वाभिमुख दोनों 
खड़े रहें और यहाँ वधू दक्षिण ओर रहके अपनी हस्ताञ्जलि 
को वर की हस्ताउ्जलि पर रकक्‍्खे। 

तत्पश्चात्‌ वधू की माँ या भाई, जो बाएँ हाथ में धाणी 
का सूपड़ा पकड़के खड़ा रहा हो, वह धाणी का सूपड़ा भूमि 
'पर धर अथवा किसी के हाथ में देके, जो वधू-वर की एकत्र 
की हुई, अर्थात्‌ नीचे वर की और ऊपर वधू की हस्ताउ्जलि 


उत्तम प्रजा को (प्रजनयावहै) .. उत्तम प्रजा को (प्रजनयावहै) उत्पन्न करें, (बहन) बहुत (पतन 
पुत्रों को (विन्दावहै) प्राप्त होवें | ( ते) वे पुत्र (जरदष्टय:) जरावस्था 
के अन्त तक जीवनयुक्त (सन्तु) रहें, (संप्रियौ) अच्छे प्रकार एक- 
दूसरे से प्रसन्न (रोचिष्णू) एक-दूसरे में रुचियुक्त ( सुमनस्यमानौ) 
अच्छे प्रकार विचार करते हुए (शतम्‌) सौ (शरद:) शरदऋतु 
अर्थात्‌ शत वर्ष पर्यन्त एक-दूसरे को प्रेम की दुष्टि से (पश्येम) 
देखते रहें (शर्त शरद:) सौ वर्षपर्यन्त आनन्द से (जीवेम) जीते 
रहें और (शत शरद:) सौ वर्षपर्यन्त प्रिय बचनों को (शुणुयाम) 
सुनते "रहें॥॥७)॥०४ अब (:0॥९लांणा [शगगप, ॥)श्ञ2८त एए ९(क्काप्टेए0 





विवाहप्रकरणम्‌ १७१ 
है, उसमें प्रथम थोड़ा घृत सिंचन करके, पश्चात्‌ प्रथम सूप 
में से दाहिने हाथ की अज्जलि से दो बार लेके वर-वधू की 
एकत्र की हुई अज्जलि में धाणी डाले | पश्चात्‌ उस अज्जलिस्थ 
धाणी पर थोड़ा-सा घी सिंचन करे। पश्चात्‌ वधू वर की 
हस्ताञज्जलिसहित अपनी हस्ताउजल को आगे से नमाके-- 

ओम्‌ अर्यमणं देवं कन्या अग्रिमयक्षत। 

स नो अर्यमा देव: प्रेतो सुड्चतु मा पते: स्वाहा॥ 

इदमर्यम्णे अग्नये---इद्न्न मम ॥ १ ॥ 

ओम इयं नार्युपब्रूते लाजानावपन्तिका। 

आयुष्मानस्तु मे पतिरेधन्तां ज्ञातलयो मम स्वाहा॥ 

डदमग्रये--इद्न्न मम॥ २॥ 

ओम्‌ इमाॉँल्लाजानावपाम्यग्रौ समृब्द्रिकरणं तवब। 

मम तुभ्यं च संवननं तदग्रिरनुमन्यतामिय< स्वाहा॥ 

इदमग्रये---इदन्न मस।॥ ३ ॥ 

इन तीन मन्त्रों में एक-एक मन्त्र से एक-एक बार थोड़ी- 
थोड़ी धाणी की आहुति तीन बार प्रज्जलित ईंधन पर देके, वर-- 

ओ सरस्वति प्रेद्मव सुभगे वाजनीवति। यान्त्वा 
'विश्वस्य भूतस्य प्रजायामस्याग्रत: यस्यां भूताः समभवद्‌ 
यस्यां विश्वमिदं जगत्‌। तामद्य गाथां गास्यामि या स्त्रीणामुत्तर्म 
यश: ॥ १॥ 

इस मन्त्र को बोलके अपने जमणे हाथ की हस्ताड्जलि 
से वधू की हस्ताउजलि पकड़के, वर-- 

ओ तुभ्यमग्रे पर्यवहन्त्सूया वहतुना सह। 

पुनः पतिभ्यो जायां दा अग्मे प्रजया सह॥ १॥ 
ओ कन्‍्यला पितृभ्यः: पतिलोक॑ यतीयमप दीक्षामयष्ट। 

कन्या उत त्वया वयं धारा उदन्या इवातिगाहेमहि द्विष: ॥ २ ॥ 


(.(.-0 न्त्रों को पढे) यरशर्कुपल, परशक ०8 की प्रदर्ध्षिणाकरकी) यज़ञकुण्ड 





१७२ संस्कारविधि: 


के पश्चिमभाग में पूर्व की ओर मुख करके थोड़ी देर दोनों 
खड़े रहें। 

तत्पश्चात्‌ पूर्वोक्त प्रकार कलशसहित यज्ञकुण्ड की प्रदक्षिणा 
कर, पुन: दो बार इसी प्रकार, अर्थात्‌ सब मिलके तीन परिक्रमा 
करके, अन्त में यज्ञकुण्ड के पश्चिम में थोड़ा खड़ा रहके, उक्त 
रीति से तीन बार क्रिया पूरी हुए पश्चात्‌ वधू की माँ अथवा 
भाई उस सूप को तिरछा करके उसमें बाकी रही हुई धाणी 
को वधू की हस्ताञ्जलि में डाल देबे। पश्चात्‌ वधू-- 

ओं भगाय स्वाहा॥ इदं भगाय---इदन्न मम।॥ 

इस मन्त्र को बोलके प्रज्बलित अग्नि पर बेदी में उस धाणी 
की एक आहुति देवे | पश्चात्‌ बर-वधू को दक्षिण भाग में रखके 
कुण्ड के पश्चिम में पूर्वाभिमुख बैठके-- 

ओं प्रजापतये स्वाहा॥ इदं प्रजापतये--इृद्न्न मम ॥ 

इस मन्त्र को बोलके स्तलुवा से एक घृत की आहुति देवे। 

तत्पश्चात्‌ एकान्त में जाके वधू के बँधे हुए केशों को 
वर-- 

प्र त्वा सुज्चामि वरुणस्यथ पाशाद्‌ येन त्वाब॑ध्नात्‌ 

सविता सुशेव॑:। ऋतस्य योनौं सुकृतस्य लोकेउरिंशं 

त्वा सह पत्यां दधामि॥ २ ॥ 

प्रेतों मुड्चामि नासूुर्तः सुब॒ब्द्याममुतस्करम्‌। 

थेयमिन्द्र मीढवः सुपुत्रा सुभगास॑ति॥२॥ 

इन दोनों मन्त्रों को बोलके प्रथम वधू के केशों को छोडना | 

तत्पश्चात्‌ सभामण्डप में आके “'सप्तपदी-विधि' का आरम्भ 
करे | इस समय वर के उपवस्त्र के साथ वधू के उत्तरीय वस्त्र 
की गाँठ देनी, इसे “जोड़ा” कहते हैं। बधू-वर दोनों जने आसन 
'पर सेपठठकेप्नरुअपके दक्षिण/ःहाभपसेप्वककी एश्तितःहस्ताउजलि 
'पकड़के यज्ञकुण्ड के उत्तरभाग में जावें। तत्पश्चात्‌ वर अपना 


विवाहप्रकरणम्‌ श्७३ 
दक्षिण हाथ वधू के दक्षिण स्कन्धे पर रखके दोनों समीप- 
समीप उत्तराभिमुख खड़े रहें। तत्पश्चात्‌ बर-- 

मा सब्येन दक्षिणमतिक्राम ॥। 

ऐसा बोलके वधू को उसका दक्षिण पग उठवाके चलने 
के लिए आज्ञा देवे और-- 

ओम्‌ इष एकपदी भव सा मामनुत्रता भव विष्णुस्त्वा 
'नयतु पुत्रान्‌ विन्दावहै बहू8स्ते सन्‍्तु जरदष्टय: ॥ 

इस मन्त्र को बोलके वर अपने साथ वधू को लेकर ईशान 
दिशा में एक पग* चले और चलावे। 


ओम ऊर्ज्जे द्विपदी भवर_ण॥ इस मन्त्र से दूसरा। 
ओ  रायस्पोषाय त्रिपदी भव० ॥ इस मन्त्र से तीसरा। 
ओ मयोभवाय चतुष्पदी भव०॥ ._ इस मन्त्र से चौथा। 
ओ प्रजाभ्य: पञ्चपदी भव०॥ . इस मन्त्र से पाँचवाँ। 


ओम ऋतुभ्य: षघट्पदी भव० ॥ इस मन्त्र से छठा॥ और-- 
ओं सखे सप्तपदी भव०॥ इस मन्त्र से सातवाँ पग चलना। 
इस रीति से इन स्रात मन्त्रों से सात पग ईशान दिशा में 
चलाके वधू-वर दोनों गाँठ बँधे हुए शुभासन पर बैठें। 
तत्पश्चात्‌ प्रथम से जो जल के कलश को लेके यज्ञकुण्ड 
के दक्षिण में बैठाया था, वह पुरुष उस पूर्ब-स्थापित जलकुम्भ 


* इस पग धरने की विधि ऐसी है कि वधू प्रथम अपना जमणा 
'पग उठाके ईशानकोण की ओर बढ़ाके धरे, तत्पश्चात्‌ दूसरे बायें 
'पग को उठाके जमणे पग की पटली तक धरे, अर्थात्‌ जमणे पग 
के थोड़ा-सा पीछे बायाँ पग रक्खे। इसी को एक पग गिणत्ा। 
इसी प्रकार अगले छह मन्त्रों से भी क्रिया करनी, अर्थात्‌ एक- 
एक मन्त्र से एक-एक पग ईशान दिशा की ओर धरना। 

(जो “भव' के आगे मन्त्र में पाठ है, सो छह मन्त्रों के इस ' भव! 
'पहुं"के 2आगे'प्यूरा/बोलके/<घण० धरने/ की/पक्रिया प्करली। 


शर्छढड संस्कारविधि: 

को लेके वधू-वर के समीप आवबे और उसमें से थोड़ा-सा 

जल लेके वधू-वर के मस्तक पर छिटकावे, और वर-- 
ओम्‌ आपो हि छा मंयोभुव॒स्ता न॑5 ऊर्जे दैधातन। 

मसहे रणाय चक्ष॑से॥ १॥ 

यो व॑: शिवत॑मो रसस्तस्य॑ भाजयतेह नं: । 

उशतीरिंव मातरः॥ २॥ 

तस्मा5 आरं गमाम वो यस्य क्षयांय जिन्व॑थ। 

आपों जनय॑था चव नः॥ ३॥ 

ओम्‌ आप: शिवा: शिवतमा: शान्ता: शान्ततमास्तास्ते 

'कृण्वन्तु भेषजम्‌॥ ४॥। 

इन चार मन्त्रों को बोले। तत्पश्चात्‌ वधू-वर वहाँ से 
'उठके-- 

ओ तच्चक्षु्देवहितं पुरस्ताच्छुक्रमुच्चरत्‌। पएयेम शरदः 
शतं जीवेम शरद: शत*< शुणुयाम शरद: शत प्र ब्रवाम शरद: 
शतमदीना: स्याम शरद: शत भूयशच शरद: शतात्‌।॥ १ ॥ 

इस मन्त्र को पढ़के सूर्य का अवलोकन करें। 

तत्पश्चात्‌ वर वधू के दक्षिण स्कन्धे पर अपना दक्षिण 
हाथ लेके उससे वधू का हृदय-स्पर्श करके-- 
ओ मम ब्रते ते हृदय दधामि मम चित्तमनु चित्त ते अस्तु। 
मम वाचमेकमना जुषस्व प्रजापतिष्ट्वाः नियुनक्तु मह्मम्‌।॥ * 


* हे वधू। (ते) तेरे (हृदयम्‌) अन्तःकरण और आत्मा को (मम) 
मेरे (ब्रते) कर्म के अनुकूल (दधामि) धारण करता हूँ, (मम) 
मेरे (चित्तमनु) चित्त के अनुकूल (ते) तेरा (चित्तम्‌) चित्त सदा 
(अस्तु) रहे, (मम) मेरी (वाच्चम) वाणी को तू (एकमना:) 
एकाग्रच्चित्त से (जुषस्व) सेवन किया कर। (प्रजापति: ) प्रजा का 


सिह करनेवाला परमात्मा (त्वा) जझुको (महाम्‌) मेरे लिए 
है 60. नेक्त) नियुक्त कर 0 पा 2९र्त छए८(ज्वा2टैसी 


हि 
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इस मन्त्र कों बोले और उसी प्रकार वधू भी अपने दक्षिण 
हाथ से वर के हृदय का स्पर्श करके इसी ऊपर लिखे हुए 
मन्त्र को बोले'। 

तत्पश्चात्‌ बर वधू के मस्तक पर हाथ धरके-- 

सुमड्रलीरियं वधूरिमां समेत पश्य॑त। 

सौभांग्यमस्यै दुत्वा याथास्तं वि परेंतन॥ 

इस मन्त्र को बोलके कार्यार्थ आये हुए लोगों की ओर 
अवलोकन करना और इस समय सब लोग-- 

“ओं सौभाग्यमस्तु। ओं शुभ भवतु॥' 

इस वाक्य से आशीर्वाद देवें। 

तत्पश्चात्‌ वधू-वर यज्ञकुण्ड के समीप पूर्बबत्‌ बैठके, पुन: 
पृष्ठ ३३ में लिखे प्रमाणे दोनों (ओं यदस्य कर्मणो०), इस 
स्विष्टकृत्‌ मन्त्र से होमाहुति, अर्थात्‌ एक आज्याहुति और पृष्ठ 
३३ में लिखे प्रमाणे (ओं भूरग्रये स्वाहा) इत्यादि चार मन्त्रों 
से एक-एक से एक-एक आहुति करके चार आज्याहुति देवें 
और इस प्रमाणे विवाह का विधि पूरे हुए पश्चात्‌ दोनों जने 
आराम, अर्थात्‌ विश्राम करें। 





* खैसे ही हे प्रिय वीर स्वामिन्‌! आपके हृदय, आत्मा और अन्त:करण 
को मेरे प्रियाचरण कर्म में धारण करती हूँ। मेरे चित्त के अनुकूल 
आपका चित्त सदा रहे। आप एकाग्र होके मेरी वाणी का जो कुछ 
मैं आपसे कहूँ, उसका सेवन सदा किया कीजिए, क्योंकि आज 

« से प्रजापति परमात्मा ने आपको मेरे अधीन किया है वैसे मुझको 
आपके अधीन किया है, अर्थात्‌ इस प्रतिज्ञा के अनुकूल दोनों 
वर्त्ता करें, जिससे सर्वदा आनन्दित और कीर्तिमान, पतिब्रता और 
स्वीजत होके सब जकाए के व्यिचाए दहियभापशादि को छोड़के 
परस्पर प्रीतियुक्त रहें। 


हू 


श्७छ६ संस्कारविधि: 


५ इस रीति से थोड़ा-सा विश्राम करके विवाह का ऊत्तर- 
विधि करें। यह उत्तर-विधि सब वधू के घर की ईशान दिशा 

में, विशेष करके एक घर प्रथम से बना रक्खा हो, वहाँ जाके 
करना | 

तत्पश्चात्‌ सूर्य अस्त हुए पीछे जब आकाश में नक्षत्र दीखें, 
उस समय वधू-वर यज्ञकुण्ड के पश्चिम भाग में पूर्वाभिमुख 
आसन पर बेठें और पृष्ठ ३० में लिखे प्रमाणे अग्न्याधान (ओं 
भूर्भुव: स्वद्यौ०) इस मन्त्र से करें। यदि प्रथम ही सभामण्डप 
ईशान दिशा में हुआ और प्रथम अग्न्याधान किया हो, तो 
अग्न्याधान न करें। (ओम अयन्त इध्म०) इत्यादि चार मन्त्रों 
से समिदाधान करके, जब अग्नि प्रदीत्त होवे तब पृष्ठ ३२-३३ 
में लिखे प्रमाणे (ओम अग्रये स्वाहा) इत्यादि चार मन्त्रों से 
आधघारावाज्यभागाहुति चार और पृष्ठ ३३ में लिखे प्रमाणे (ओं 
भूरग्रये स्वाहा) इत्यादि चार मन्त्रों से चार व्याहति आहुति, ये 
सब मिलके आठ आज्याहुति देवें। 

तत्पश्चात्‌ निम्नलिखित मन्त्रों से प्रधान-होम करें-- 
ओं लेखासन्धिषु पक्ष्मस्वारोकेषुच यानि ते तानि ते पूर्णाहुत्या 
सर्वाणि शमयाम्यहं स्वाहा॥ इदं कन्यायै--इद्न्न मम ॥ 
ओ केशेषु यच्य॒ पापकमीक्षिते रुदिते चा यत्‌। तानि० ॥ 
ओं शीलेषु यच्चा पापक॑ भाषिते हसिते चर यत्‌। तानि० ॥ 
ओम्‌ आरोकेषु च दन्तेषु हस्तयो: पादयोश्च यत्‌। तानि० ॥ 
ओम ऊर्वोरुपस्थे जड्भयो: सन्धानेषु च् यानि ते। तानि० ॥ 
ओं यानि कानि च घोराणि सर्वाज्लेषु तवाभवन्‌। 
पूर्णाहुतिभिराज्यस्य सर्वाणि तान्यशीशमं स्वाहा।॥ 
डइदं कन्यायै--इृदन्न मम ॥ 

ये छह मन्त्र हैं। इनमें से एक-एक मन्त्र बोल, एक-एक 
से एक्र०जक्क-जाह॒ति/र्श्नतकहण्भाज्याइुति: देनी#प्तत्पश्चात्‌ 
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पृष्ठ ३३ में लिखे प्रमाणे ( ओं भूरग्रये स्वाहा) इत्यादि चार व्याहृति 
मन्त्रों से चार आज्याहुति देके-- 





वधू-वर वहाँ से उठके सभामण्डप के बाहर उत्तर दिशा 


में जाबें। तत्पश्चातू बर-- 


झ्लुत्नं पशएय ॥ 
ऐसा बोलके वधू को श्रुव का तारा दिखलावे! और वधू 


वर से बोले कि मैं-- 


पश्यामि॥ 

ध्रुव-तारे को देखती हूँ। 

तत्पश्चात्‌ वधू बोले-- 

ओं ध्रुवमसि थ्रुवाहं पतिकुले भूयासम्‌ ( अमुष्यर असौ )॥ 
इस मन्त्र को बोलके, तत्पश्चातू-- 

अरून्धतीं पश्य॥ 

ऐसा वाक्य बोलके वर वधू को अरुन्धती का तारा 


दिखलावे और वधू-- 


हर 


पश्यामि॥ 
ऐसा कहके-- 


१. हे वधू वा वर! जैसे यह ध्रुव दृढ़ स्थिर है, इसी प्रकार आप और 


मैं एक-दूसरे के प्रियाचरणों में दृढ़ स्थिर रहें। 

(अमुष्य) इस पद के स्थान में षष्टठीविभक्त्यन्त पति का नाम 
बोलना, जैसे--शिवशर्मा पति का नाम हो तो '' शिवशर्मण: '' ऐसे, 
और (असौ) इस पद के स्थान में वधू अपने नाम को प्रथमा- 
विभकक्‍त्यन्त नोलकर इस मन्त्र को पूरा बोले जैसे “' भूयासं 
सौभाग्यदाहम्‌ शिवशर्मणस्ते'' इस प्रकार दोनों पद जोड़के बोले। 
“हे स्वामिन्‌! सौभाग्यदा (अहम) मैं ( अमुष्य) आप शिवशर्मा 
की अर्द्धागी (पतिकुले) आपके कुल में ( ध्रुव) निश्चल जैसेकि 
आप (ध्रुव॒म) दुढ़ निश्चयवाले मेरे व पति (असि) हैं, वैसे 
में भी आपकी स्थिर दृढ़ पत्नी (अयासम) “हो ए8०ए 


२७८ संस्कारविधि: 


ओम्‌ अरुन्धत्यसि रुद्धाहमस्मि ( अमुष्य* असौ )॥ 
इस मन्त्र को बोलके वर वधू की ओर देखके वधू के 





मस्तक पर हाथ धरके-- 


ओ  श्षुवा द्यौर्धुवा पृथिवी श्रुव॑ विश्वमिदं जगत्‌। 
श्रुवास: पर्वता इसमे श्लुवा स्त्री पतिकुले इयम्‌* ॥ 
ओ ध्रुवमसि श्लुव॑ त्वा पश्यामि ध्रुवैधि पोष्ये मयि। महां 


त्वादाद्‌ बृहस्पतिर्मया पत्या प्रजावती संजीव शरद: शतम्‌३॥ 


छू 


ल 


( अमुष्य) इस पद के स्थान में पति का नाम षष्ठयन्त और ( असौ) 
इसके स्थान में वधू का प्रथमान्त नाम जोड़कर बोले। 

हे वरानने ! जैसे (च्यौ:) सूर्य की कान्ति वा विद्युत्‌ ( ध्रुवा) सूर्यलोक 
वा पृथिव्यादि में निश्चल, जैसे (पृथिवी) भूमि अपने स्वरूप 
में (ध्रुवा) स्थिर, जैसे (इृदम्‌) यह (विश्वम्‌) सब (जगत) 
संसार प्रवाहस्वरूप में (ध्रुवम्‌) स्थिर है, जैसे (इमे) ये प्रत्यक्ष 
(पर्वता:) पहाड़ ( ध्रुवास:) अपनी स्थिति में स्थिर हैं, वैसे (इयम्‌) 
सह तू मेरी (स्त्री) (पतिकुले) मेरे कुल में (ध्रुवा) सदा स्थिर 
रह॥ 


- है स्वामिन्‌! जैसे आप मेरे समीप ( ध्ुवम्‌) दुढ़ संकल्प करके 


स्थिर (असि>) हैं ला जैसे मैं (त्वा) आपको ( ध्रुवम्‌) स्थिर दृढ़ 
(पश्यामि) देखती हूँ वैसे ही सदा के लिए मेरे साथ आप दृढ़ 
रहिएगा, क्योंकि मेरे मन के अनुकूल (त्वा) आपको (बृहस्पति:) 
परमात्मा (अदातू) समर्पित कर चुका है, वैसे मुझ पल्ली के साथ 
उत्तम प्रजायुक्त होके (शत शरद:) सौ वर्षपर्यन्त (सम्‌ जीव) 
जीविये तथा हे वरानने पत्नी। (पोष्ये) धारण और पालन करने 
योग्य (मयि) मुझ पति के निकट ( ध्रुवा) स्थिर (एथि) रह, 
(मह्मम्‌) मुझको अपनी मनसा के अनुकूल तुझे परमात्मा ने दिया 


ः है, तू (मया) मुझ (पत्या) पति के साथ (प्रजाबती ) बहुत उत्तम 


प्रजायुक्त होकर सौ वर्ष पर्यन्त जीवन धारण कर | 
वधू-वर ऐसी दृढ़ प्रतिज्ञा करें कि जिससे कभी उलटे विरोध में 


व्ल्ा लें! का ऊब्रच्ा (:0॥९लांगा [श्रगप, ॥2शञ2८त फए ९उद्याएणफां 
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इन दोनों मन्त्रों को बोले। 

पश्चात्‌ वधू और वर दोनों यज्ञकुण्ड के पश्चिम भाग में 
पूर्वाभिमुख होके कुण्ड के समीप बैठें और पृष्ठ २९ में लिखे 
प्रमाणे ( ओम्‌ अमृतोपस्तरणमसि स्वाहा ) इत्यादि तीन मन्त्रों 
से एक-एक से एक-एक आचमन करके तीन-तीन आचमन 
दोनों करें | पश्चात्‌ पृष्ठ २३ में लिखी हुई समिधाओं से यज्ञकुण्ड 
में अग्रि को प्रदीस करके, पृष्ठ २४ में लिखे प्रमाणे घृत और 
स्थालीपाक, अर्थात्‌ भात को उसी समय बनावें। पृष्ठ ३१ में 
लिखे प्रमाण ( ओम्‌ अयन्त इध्म० ) इत्यादि चार मन्त्रों से 
समिधा-होम दोनों जने करके, पश्चातू पृष्ठ ३२-३३ में लिखे 
प्रमाणे आघारावाज्यभागाहुति चार और पृष्ठ ३३ में लिखे प्रमाणे 
व्याहति आहुति चार, दोनों मिलके आठ आज्याहुति वर-वश्ू 
देवें। 

तत्पश्चात्‌ जो ऊपर सिद्ध किया हुआ ओदन, अर्थात्‌ भात 
है, उसे एक पात्र में निकालके उसके ऊपर स्त्रुवा से घृत सेचन 
करके, घृत और भात को अच्छे प्रकार मिलाकर दक्षिण हाथ 
से थोड़ा-थोड़ा भात दोनों जने लेके-- 

ओम्‌ अग्रये स्वाहा॥ इद्मग्रये--इृदन्न मम ॥ 

ओं प्रजापतये स्वाहा॥ इदं प्रजापतये--इृद्न्न मम ॥ 

ओ  विश्वेभ्यो देवेभ्य: स्वाहा ॥ 

इदं विश्वेभ्यो देवेभ्य:---इृद्न्न मम ॥ 

ओम अनुमतये स्वाहा॥ इदमसनुमतये---इृद्न्नसम॥ 

इनमें से प्रत्येक मन्त्र से एक-एक करके चार स्थालीपाक, 
अर्थात्‌ भात की आहुति देनी | तत्पश्चात्‌ पृष्ठ ३३ में लिखे प्रमाणे 
(ओं यदस्य कर्मणो० ) इस मन्त्र से एक स्विष्टकृत्‌ आहुति देनी। 
तत्पश्चात्‌ पृष्ठ ३३ में लिखे प्रमाणे व्याहति आहु॒ति चार और 
पृष्ठ ३४-७००में. ज्िखे, प्रताप. षजयाहति आड़, द्रोनों ,मिलके 


२८० संस्कारविधि: 
बारह आज्याहुति देनी। 

तत्पश्चात्‌ शेष रहा हुआ भात एक पात्र में निकालके उसपर 
घत-सेचन और दक्षिण हाथ रखके-- 

ओम्‌ अन्नपाशेन मणिना प्राणसूत्रेण पृष्िनना। 

बध्नामि सत्यग्रन्थिना मनएच हदयं च्व ते*॥१५॥ 

ओम यदेतद्ध्रृद्यं तब तदस्तु हृदयं मम। 

यदिदर हृदय मम तदस्तु हृदय तव*॥ २॥ 
ओम अन्न प्राणस्य षद्धिःशस्तेन बध्नामि त्वा असौ३ ॥ ३ ॥ 

इन तीनों मन्त्रों को मन से जपके वर उस भात में से 
प्रथम थोड़ा-सा भक्षण करके, जो उच्छिष्ट-शेष भात रहे वह 
अपनी वधू के लिए खाने को देवे और जब वधू उसे खा चुके, 
तब वधू-वर यज्ञमण्डप में सन्नद्ध हुए शुभासन पर नियम प्रमाणे 
पूर्वाभिमुख बैठें और पृष्ठ ३६-३७ में लिखे प्रमाणे सामवेदोक्त 


१. हे वधू वा वर! जैसे अन्न के साथ प्राण, प्राण के साथ अन्न तथा 
अन्न और प्राण का अन्तरिक्ष के साथ सम्बन्ध है, बैसे (ते) तेरे 
(हृदयम्‌) हृदय (च) और (मन:) मन (च) और चित्त आदि 
को (सत्यग्रन्थिना) सत्यता की गाँठ से (बध्नामि) बाँधती वा 
बाँधता हूँ॥ १॥ 

२. हे वरं! हे स्वामिन्‌ वा हे पत्नी! (यदेतत्‌) जो यह (तब) तेरा 
(हृदयम्‌) आत्मा वा अन्तःकरण है (तत्‌) बह (मम) मेरा 
(हृदसम्‌) आत्मा अन्तःकरण के तुल्य प्रिय ( अस्तु) हो, और 
(मम) मेरा (यदिदम्‌) जो यह ( हृदयम्‌) आत्मा, प्राण और मन 
है (तत्‌) सो (तब) तेरे (हृदयम्‌) आत्मादि के तुल्य प्रिय ( अस्तु) 
सदा रहे॥२॥ 

३. (असौ) हे यशोदे! जो (प्राणस्य) प्राण का पोषण 'करनेहारा 


(षड्विंश:) छब्बीसरवाँ तत्त्व ( नम) अन्न है (तेन) उससे (त्वा) 
“तुझकी एबेंध्नॉमिए 5३ वतत“स“बीधता 5228 हूँ॥ ३ ॥ 
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महावामदेव्यगान करें। 

तत्पश्चात्‌ पृष्ठ ९-२१ में लिखे प्रमाणे ईश्वर की 
स्तुतिप्रार्थनीपासना, स्वस्तिवाचन, शान्तिकरण कर्म करके क्षार- 
लवणरहित मिष्ट, दुग्ध, घृतादिसहित भोजन करें। 

तत्पश्चात्‌ पृष्ठ ३६, ३७ में लिखे प्रमाणे पुरोहितादि सद्धर्मी 
और कार्यार्थ इकट्ठे हुए लोगों को सन्मानार्थ उत्तम भोजन कराना | 

तत्पश्चातू पुरुषों का पुरुष और स्त्रियों का स्त्री यथायोग्य 
आदर-सत्कार करके उन्हें विदा कर देदवें। 

तत्पश्चात्‌ दश घटिका रात्रि जाए, तब वधू और वर पृथक्‌- 
पृथक्‌ स्थान में भूमि में बिछोना करके तीन रात्रिपर्यन्त ब्रह्मचर्य- 
ब्रतसहित रहकर शयन करें और ऐसा भोजन करें कि स्थवप्र 
में भी वीर्यपात न होवे। तत्पश्चात्‌ चौथे दिवस विधिपूर्वक 
गर्भाधानसंस्कार करें । यदि चौथे दिवस कोई अड़चन आबे तो 
अधिक दिन ब्रह्मचर्यत्रत में दृढ़ रहकर जिस दिन दोनों की 
इच्छा हो और पृष्ठ ४३-४२ में लिखे प्रमाणे गर्भाधान की रात्रि 
भी हो, उस रात्रि में यथाविधि गर्भाधान करें। 

तत्पश्चात्‌ दूसरे वा. तीसरे दिन प्रातःकाल बर पक्षवाले 
लोग वध्यू और वर को रथ में बैठाके बड़े सन्‍्मान से अपने 
घर में लावें और जो वधू अपने माता-पिता के घर को छोड़ते 
समय आँख में अश्रु भर लावे तो-- 
जीवं रुंदस्ति वि म॑यन्ते अध्वरे दीर्घामनु प्रसिंतिं दीधियुर्नर: | 
वाम॑ पितृभ्यो य इदं स॑मेरिरे समय: पतिभ्यो जन्नयः परिष्वजें॥ 

इस मन्त्र को वर बोले और रथ में बैठते समय वर अपने 
साथ दक्षिण बाजू वधू को बैठावे। उस समय वर-- 


पूषा त्वेतो न॑यतु हस्तगृह्याश्विनना। त्वाप्र 'वहतां रथेन। 
गहान्ग॑च्छ गृह पतली यैथॉर्सी वशिनी त्वे विवेथंमी तैदासिं) ९ ॥ 


धन 


१८२ संस्कारविधि: 
सुकिर शुकर शंल्मलिं विश्वरूपर हिरण्यवर्णर सुवृर्त॑र 
सुचक्रम्‌। आ रोह सूर्य अमृत॑स्य छोक०*& स्योन पत्यें बहतुं 


'कुृणुष्व॥ २॥ 

इन दो मन्त्रों को बोलके रथ' को चलावे। 

यदि वधू को वहाँ से अपने घर लाने के समय नौका 
'पर बैठना पड़े तो इस निम्नलिखित मन्त्र को पूर्व बोलके नौका 
पर बैठें-- 


अश्म॑न्वती रीयते सं र॑भध्वमुत्तिष्ठत प्र तरता सखाय:। 
और नाव से उतरते समय-- 


अत्रा जहाम॒ ये असन्नशेंवा: शिवान्वयमुत्तरेमाभि वाजांन्‌ू॥ 
इस उत्तरार्द्ध मन्त्र को बोलके नाव से उत्रें। ! 
पुन: इसी प्रकार मार्ग में चार मार्गों का संयोग, नदी, व्याघ्र, - 

चोर आदि से भय या भयड्डर स्थान, ऊँचे-नीचे खाढ़ावाली 

पृथिवी, बड़े-बड़े वृक्षों का झुण्ड या श्मशानभूमि आवबे तो-- 


मा विंदन्‌ परिपन्थिनो या आसीद॑ल्ति दम्प॑ती। 


सुगेभिर्दुर्गमतीतामप॑ द्रान्त्वरांतय: ॥ 

इस मन्त्र को बोले। 

तत्पश्चात्‌ वधू-वर जिस रथ में बैठके जाते हों, उस रथ 
का कोई अद्भ टूट जाए, अथवा किसी प्रकार का अकमस्मात्‌ 
उपद्र॒व होवे, तो मार्ग में कोई अच्छा स्थान देखके निवास करना 
और साथ रकक्‍्खे हुए विवाहाग्रि को प्रगट करके उसमें पृष्ठ ३३ 
में लिखे प्रमाणे चार व्याहति आज्याहुति देनी। पश्चात्‌ पृष्ठ ३६- 
३७ में लिखे प्रमाणे महावामदेव्यगान करना। 

पद पक डक का करके आगे आ 

हुँचे, तब कुलीन, पुत्रवती, सौभाग्यबती, या कोई ब्राह्मणी, 
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या अपने कुल की स्त्री आगे--सामने आकर वधू का हाथ 
पकड़के बर के साथ रथ से नीचे उतारे और वर के साथ 
सभामण्डप में ले-जाबे। सभामण्डप द्वारे आते ही वर वहाँ 
कार्यार्थ आये हुए लोगों की ओर अवलोकन करके-- 

सुमड्जलीरियं वधूरिमां समेत पश्य॑त। 

सौभांग्यमस्यै द॒त्वाया5थास्तं वि परतेंन॥ 

इस मन्त्र को बोले। और आये हुए लोग-- 

ओ सौभाग्यमस्तु। ओं शुभं भवतु॥ 

इस प्रकार आशीर्वाद देवें। तत्पश्चात्‌ बर-- 

डुह प्रिय प्र॒जयां ते समृध्यताम॒स्मिन्‌ गृहे गार्हपत्याय 

जागृहिं। एना पत्यां तन्वं) सं सृूजस्वाउधा जिद्रीं 

'विदथमा व॑दाथ: ॥ 

इस मन्त्र को बोलके वधू को सभामण्डप में ले-जावे। 

तत्पश्चात्‌ वधू-वर पूर्व-स्थापित यज्ञकुण्ड के समीप जाखें। 
उस समय वर-- 

आओम्‌ इह गाव: प्रजांयध्वमिहाश्वा डह पूरूषा:। 

डहो सहस्त्रदक्षिणो5पिं एबा नि घींदतु॥ 

इस मन्त्र को बोलके यज्ञकुण्ड के पश्चिम भाग में पीठासन 
अथवा तृणासन पर वधू को अपने दक्षिण भाग में पूर्वाभिमुख 
बैठावे | | 

तत्पश्चात्‌ पृष्ठ २९ में लिखे प्रमाणे ( ओम अमृतोपष- 
स्तरणमसि स्वाहा ) इत्यादि तीन मन्त्रों से एक-एक से एक- 
एक करके तीन-तीन आचमन करें | तत्पश्चात्‌ पृष्ठ ३० में लिखे 
प्रमाणे क्ाड में, ग्रशानिधि स॒मिधाचयन, अग्न्याधान करें| जब 


[85[7 


0] तेज उसपर गहरी रत (5, सैंड्ध 
उस कुण्ड में अग्नि प्रज्वलित हो तब उसपर घत सिन्‍् करके 


१८४ संस्कारविधि: 
पृष्ठ ३३-३४ में लिखे प्रमाणे आघारावाज्यभागाहुति चार और 
व्याहृति आहुति चार, अष्टाज्याहुति आठ, सब मिलके सोलह 
आज्याहुति वधू-वर करके प्रधानहोम का प्रारम्भ निम्नलिखित 
मन्त्रों से करें-- 
ओम इह धृति: स्वाहा॥ इदमिह धूृत्यै---इृदन्न मम॥ 
ओम्‌ इह स्वध्यूति: स्वाहा॥ इदमिह स्वधृत्यै--इद्न्न मम ॥ 
ओम्‌ इह रन्ति: स्वाहा॥ इदमिह रन्त्यै--इृदन्न मम॥ 
ओम्‌ इह रमस्व स्वाहा॥ इृदमिह रमाय---इद्न्न मम॥ 
ओं मयि धृति:ः स्वाहा॥ इदं मयि धृत्मे---इृदन्न मम॥ 
ओ ं मयि स्वधूति: स्वाहा॥ इदं मयि स्वधृत्यै---इदन्न मम ॥ 
ओं मयि रमः स्वाहा॥ इदं मयि रमाय--इद्न्न सम॥। 
ओं मयि रमस्व स्वाहा॥ इदं मयि रमाय---इदन्न मम॥ 
हे इन प्रत्येक मन्त्र से एक-एक करके आठ आज्याहुति 
ओम्‌ आ न॑ः: प्रजां ज॑नयतु प्रजाप॑तिराजरसाय 
सम॑नकत्वर्यमा। अदुर्मझ्ल्ली: पतिलोकमा विश शं नो . 
भव द्विपदे शं चर्तुष्पदे स्वाहा" ॥ इदं सूयायि सावित्न्यै- 
इदन्न सम।॥। २ ॥ 


* हे वधू (अर्यमा) न्‍्यायकारी, दयालु (प्रजापति:) परमात्मा कृपा 
करके ( आजरसाय) जरावस्था पर्यन्त जीने के लिए (न:) हमारी 
(श्रजामू) उत्तम प्रजा को शुभ गुण, कर्म और स्वभाव से 
( आजनयतु) प्रसिद्ध करे, (समनक्तु) उससे उत्तम सुख को प्राप्त 
करे, और वे शुभगुणयुक्त (मड्जली:) स्त्रीलोग सब कुटुम्बियों को 
आनन्द (अदु:) देवें, उनमें से एक तू हे वरानने । ( पतिलोकम्‌) 
पति के घर वा सुख को (आविश) प्रवेश वा प्राप्त हो (न:) 
हमारे (द्विपदे) पिता आदि मनुष्यों के लिए ( 


| को व] (शैमे || नसुखबकत्री 5088 झुखकारिणी 
और एचतुपदेभी ऑर्दि को (शम) सुखकत्री (भव) हो॥ २ ॥ 


विवाहप्रकरणम्‌ २८५ 


मंध 


_ --  + ३ यम अमन 
इस मन्त्र का अर्थ पृष्ठ १५७ में लिखे प्रमाणे जानना ॥ २ ॥ 


ओम्‌ अधघोरचश्षुरप॑तिध्न्येधि शिवा पशुभ्य॑: सुमरना 
सुवर्ची: | वीरसूर्देव॒कांमा स्योना शं नों भव टद्विपदे शं 
चतुष्पदे स्वाहा ॥ इदं सूर्याय सावित््य--इदन्न मम ॥ २ ॥ 
ओम ्‌ इमां त्वमिंन्द्र मीढ़वः सुपुत्रां सुभरगों कृषणु। 
दशांस्यां पुत्राना थेंहि परतिमेकादशं कृंधि स्वाहा 
इदं सू्याये सावित््यै-इृदन्न मम ॥ ३ ॥ 


*+* ईश्वर पुरुष और स्त्री को आज्ञा देता है कि हे (मीढ्व:) वीर्यसेचन 


करनेहारे (इन्द्र) परमैश्वर्ययुक्त इस वधू के स्वामिन्‌! (त्वम्‌) तू 
(इमाम) इस वधू को (सुपुत्राम्‌) उत्तम पुत्रयुक्त (सुभगाम्‌) सुन्दर 
सौभाग्य भोगवाली (कृणु) कर। (अस्याम्‌) इस वधू में (दश) 
दश (पुत्रान्‌) पुत्रों को (आ थेष्ठि) उत्पन्न कर, अधिक नहीं । और 
हे स्त्री! तू भी अधिक कामना मत कर, किन्तु दश पुत्र और 
(एकादशम्‌) ग्यारहवें (पतिम्‌) पति को प्राप्त होकर सन्‍्तोष 
(कृधि) कर। यदि इससे आगे सनन्‍्तानोत्पत्ति का लोभ करोगे तो 
तुम्हारे दुष्ट, अल्पायु, निर्बुद्धि सन्‍्तान होंगे, और तुम भी अल्पायु, 
रोगग्रस्त हो जाओगे, इसलिए अधिक ससन्तानोत्पत्ति न करना। 

तथा (पतिमेकादर्शं कृधि) इस पद का अर्थ नियोग में दूसरा होगा, 
अर्थात्‌ जैसे पुरुष को विवाहित स्त्री में दश पुत्र उत्पन्न करने की 
आज्ञा परमात्मा ने की है, वैसी ही आज्ञा स्त्री को भी है कि दश 
पुत्र तक चाहे विवाहित पति से अथवा विधवा हुए पश्चात्‌ नियोग 
से करे-कराबे। वैसे ही एक स्त्री के लिए एक पति से एक बार 
विवाह और पुरुष के लिए भी एक स्त्री से एक ही बार विवाह 
करने की आज्ञा है। जैसे विधवा हुए पश्चात्‌ स्त्री नियोग से 
सन्तानोत्पत्ति करके 'पुत्रवती होवे, वैसे पुरुष भी विगतस्त्री होवे 


९६2 लिल्योला ()एर्ा स्लो 5]487 जा ()श्ञा०८त फ़ ९उक्माप्टणां 


तो नियोग से पुत्रवान्‌ 





१८८६ संस्कारविधि: 


ओ सप्राज्ञी एवंशुरे भव सप्राज़्ी एवश्वां भ॑व। नर्नान्‍्दरि 

सप्राज्ञी भव सप्राज्ञी अधि देवृषु स्वाहा" ॥ इदं सूर्याय 

सावित्न्ये-इदन्न मम ॥ ४ ॥ 

इन चार मन्त्रों से एक-एक से एक-एक करके चार 
आज्याहुति देके, पृष्ठ ३३ में लिखे प्रमाणे स्विष्टकृत्‌ होमाहुति 
एक, व्याहति आज्याहुति चार और प्राजापत्याहुति एक, ये सब 
मिलके छह आज्याहुति देकर-- 

सम॑ज्जन्तु विश्वें देवा: समापो हदंयानि नौ। 

सं मांतरिश्वा सं धाता समु देष्ट्रीं दधातु नौ*'॥ 

इस मन्त्र को बोलके दोनों दक्चिप्राशन करें। 

तत्पश्चात्‌-- 

अहं भो अभिवादयामि ॥ 


* हे वरानने! तू (श्वशुरे) मेरे पिता जोकि तेरा श्वशुर है, उसमें 
प्रीति करके (सम्राज्ञी) सम्यक्‌ प्रकाशमान, चक्रवर्ती राजा की राणी 
के समान पक्षपात छोड़के प्रवृत्त ( भव) हो। (श्वश्वाम्‌) मेरी माता 
जोकि तेरी सासु है, उसमें प्रेमयुक्त होके उसी की आज्ञा में (सम्राज्ञी ) 
सम्यक्‌ प्रकाशमान ( भव) रहा कर। (ननान्दरि) जो मेरी बहिन 
और तेरी ननन्‍द है, उसमें भी (सम्राज्ञी) प्रीति से प्रकाशमान ( अधि 
भव) अधिकारयुक्त हो, अर्थात्‌ सबसे अविरोधपूर्बक प्रीति से वर्त्ता 
'कर॥४॥ 

#*# इस मन्त्र का अर्थ पृष्ठ १५६ में लिखित समझ लेना। 

0 इससे उत्तम “नमस्ते” यह वेदोक्त वाक्य अभिवादन के लिए 
नित्यप्रति स्त्री-पुरुष, पिता-पुत्र अथवा गुरु-शिष्य आदि के लिए 
है, प्रात हक झ््ल गे शमागम में जब-जब् मिल्लें/तह्लणतब ड्सी 
वाक्य से परस्पर वन्दन करें। 
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इस वाक्य को बोलके दोनों वधू-वर, वर की माता-पिता 
आदि वृद्धों को प्रीतिपूर्वक नमस्कार करें। 

पश्चात्‌ सुभूषित होकर शुभासन पर बैठके पृष्ठ ३६-३७ 
में लिखे प्रमाणे वामदेव्यगान करके, उसी समय पृष्ठ ९-१२ 
में लिखे प्रमाणे ईश्वरोपासना करनी। उस समय कार्यार्थ आये 
हुए सब स्त्री-पुरुष ध्यानावस्थित होकर परमेश्वर का ध्यान 
करें। 

तथा वधू-वर पिता, आचार्य और पुरोहित आदि को कहें 
पटक 

ओं स्वस्ति भवन्‍्तो ब्रुवन्तु॥ 

आप लोग स्वस्तिवाचन करें। 

तत्पश्चात्‌ पिता, आचार्य, पुरोहित जो विद्वान्‌ हों, अथवा 
उनके अभाव में यदि वधू-वर विद्वान, वेदवित्‌ हों, तो वे ही 
दोनों पृ० १३-१७ में लिखे प्रमाणे स्वस्तिवाचन का पाठ बड़े 
प्रेम से करें। 

पाठ हुएं पश्चात्‌ कार्यार्थ आये हुए स्त्री-पुरुष सब-- 

ओ स्वस्ति ओं स्वस्ति ओं स्वस्ति॥ 

इस वाक्य को बोलें। 

तत्पश्चात्‌ कार्यकर्त्ता, पिता, चाचा, भाई आदि पुरुषों को 
तथा माता, चाची, भगिनी आदि स्त्रियों को यथावत्‌ सत्कार 
करके विदा करें। 2 

तत्पश्चात्‌ यदि किसी विशेष कारण से श्वशुरगृह में 
गर्भाधान-संस्कार न हो सके, तो वधू-बर क्षार-आहार और 
'विषय-तुष्णारहित ब्रतस्थ होके पृष्ठ ३८-५४ में लिखे प्रमाणे 
विवाह के चौथे दिवस में गर्भाधान संस्कार करें। अथवा उस 
दिन ऋतुफालण्नाण्ही)लरो। क्रिसी,वूसरे: वित्त ग्र्भस्धाप्रज्ञकक्रें और 





जो वर दूसरे देश से विवाह के लिए आया हो तो वह जहाँ 





२८८ संस्कारविधि: 


जिस स्थान में विवाह करने के लिए जाकर उतरा हो, उसी 
स्थान में गर्भाधान करे। 

पुन: अपने घर आके पति, सासु, श्वशुर, नणन्द, देवर, 
देवराणी, ज्येष्ठ-जेठाणी आदि कुट्धुम्ब के मनुष्य वधू की पूजा, 
अर्थात्‌ सत्कार करें । सदा प्रीतिपूर्वक परस्पर वर्त्ते और मधुरवाणी, 
वस्त्र, आभूषण आदि से सदा प्रसन्न और सन्तुष्ट वधू को रकखें 
तथा वधू भी सबको प्रसन्न रक्खे और वर उस वधू के साथ 
पत्नीब्रतादि सद्धर्म से वर्ते तथा पत्नी भी पति के साथ पतिब्रतादि 
सद्धर्म, चाल-चलन से सदा पति की आज्ञा में तत्पर और उत्सुक 
रहे तथा वर भी स्त्री की सेवा-प्रसन्नता में तत्पर रहे ॥ 





॥ इति विवाहसंस्कारविधि: समाप्त: ॥ 


(:(:-0., (>गास्या ित्वा। 50ब5वा (:णीरलांणा उक्रपणाप, वक्‍श्ञांडल्त फ़ए ९उद्काप्टणं 


अथ गृहाअमसंस्कारणिशध्ि व्यास: 


“गृहाश्रम-संस्कार” उसे कहते हैं कि जो ऐहिक और 
पारलौकिक सुख-प्राप्ति के लिए विवाह करके अपने सामर्थ्य 
के अनुसार परोपकार करना और नियत काल में यथाविधि 
ईश्वर-उपासना एवं गृहकृत्य करना और सत्य धर्म में ही अपना 
तन-मन-धन लगाना तथा धर्मानुसार सन्‍्तानों की उत्पत्ति करना | 

अत्र प्रमाणानि 


सोमों वधूयुरंभवद॒श्विनास्तामुभा ब॒रा। 
सूर्या यत्पत्ये शंस॑न्ती मर्नया सबितारद॑दात्‌॥ १ ॥ 
ड॒हैव स्त॑ मा वि यौष्टि विश्व॒मायुर्व्यश्नुतम्‌। 


क्रीड॑न्तौ पुत्रैन॑प्तृभिमोर्दमानौ स्वस्तकौ॥ २॥ 

अर्थ-- (सोम: ) सुकुमार, शुभगुणयुक्त, (वधूयु:) वधू की 
कामना करनेवाला पति तथा पति की कामना करनेवाली व्यू 
(अश्विना) दोनों ब्रह्मचर्य से विद्या को प्राप्त (अभवत्‌) होवें 
और (उभा) दोनों (बरा) श्रेष्ठ, तुल्य गुण-कर्म-स्वभावलाले 
(आस्ताम्‌) होवें । ऐसी (यत्‌) जो (सूर्याम्‌) सूर्य की किरणवत्‌, 
सौन्दर्य गुणयुक्त, (पत्ये) पति के लिए (मनसा) मन से 
(शंसन्‍्तीम्‌) गुण-कीर्त्तन करनेवाली वधू है, उसको पुरुष और 
इसी प्रकार के पुरुष को स्त्री (सविता) सकल जगतू का 
उत्पादक परमात्मा (ददात्‌) देता है, अर्थात्‌ बड़े भाग्य से दोनों 
स्त्री-पुरुषों का, जोकि तुल्य गुण-कर्म-स्वभाव हों, जोड़ा 
मिलता है॥ १॥ 


है रूष | में हे र॒ आज्ञा न कि तुम्हारे 
लिए कर रे पूर्न प्रतिज्ञा जा हो सका, रू ध्तुम दोनों 
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ने स्वीकार किया है, (इहैव) इसी में (स्तम्‌) तत्पर रहो, (मा 
वियौष्टम्‌) इस प्रतिज्ञा से वियुक्त मत होओ | ( विश्वमायुर्ग्यश्नुतम्‌) 
ऋतुगामी होके वीर्य का अधिक नाश न करके सम्पूर्ण आयु, 
जो सौ वर्षों से कम नहीं है, उसे प्राप्त होओ और पूर्वोक्त धर्मरीति 
से (पुत्रै:) पुत्रों और (नप्तुभि:) नातियों के साथ (क्रीडन्तौ) 
क्रीड़ा करते हुए (स्वस्तकौ) उत्तम गृहवाले ( मोदमानौ) 
आनन्दित होकर गृहाश्रम में प्रीतिपूर्वक वास करो॥२॥ 


सुमड्ूली प्रतर॑णी गृहाणों सुशेवा पत्ये एवशुराय शंभू:। 

स्योना एवश्लै प्र गृहान्‌ विशेमान्‌॥ ३ ॥ 

स्योना भंव्॒ एवशुरिभ्यः स्योना पत्यें गृहेभ्य॑:। 

स्योनास्थै सर्व॑स्थै विशे स्योना पुष्टायैंषां भव॥ ४॥ 

या दुर्हार्दों युव॒तयों याश्चेह ज॑रतीरपिं। 

वर्चो न्‍्व॥स्ये स॑ द॒त्ताथास्तं विपरेतन॥ ५ ॥ 

आ रोह तलल्‍्प॑ सुमनस्यमानेह प्र॒जां ज॑नय पत्यें अस्मै। 

इन्द्राणीव॑सुबुधा बुध्य॑माना ज्योतिरग्रा उषसः प्रति 

जागरासि॥ ६ ॥। 

अर्थ--हे वरानने ! तू (सुमज्गली ) अच्छे मज्जलाचरण करने 
तथा ( प्रतरणी ) दोष और शोकादि से पृथक्‌ रहनेवाली, ( गृहाणाम्‌) 
गृह-कार्यों में चतुर और तत्पर रहकर (सुशेवा) उत्तम सुखयुक्त 
'होके (पत्ये) पति (श्वशुराय) श्वशुर और (शवश्वै) सासु के 
लिए. (शम्भू:) सुखकर्त्नी और (स्योना) स्वयं प्रसन्न हुई 
(इसान) इन (गृहान्‌) छरों में सुकपूर्वक (प्रविश) प्रवेश 
कर ॥ ३ ॥ 

हेल हर (श्वशुरेभ्य:) श्वशुरादि के लिए (स्योना) 
सर्व, येह'चतिक लिए (स्वीनी सुखद (ग्रेध्य:) 
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गृहस्थ सम्बन्धियों के लिए (स्योना) सुखदायक (भव) हो 
और (अस्यै) इस (सर्वस्ये) सब (विशे) प्रजा के अर्थ 
(स्योना) सुखप्रद और (एषाम्‌) इनके (पुष्टाय) पोषण के अर्थ 
तत्पर (भव) हो ॥४॥ 

(या:) जो (दुर्हार्द:) दुष्ट हृदयवाली, अर्थात्‌ दुष्टात्मा 
(युवतय:) जवान स्त्रियाँ, (च) और (या:) जो (इह) इस 
स्थान में (जरती:) बुड्ढी-वृद्ध स्त्रियाँ हों, वे (अपि) भी ( अस्यै) 
इस वधू को (नू) शीघ्र (वर्च:) तेज (सं दत्त) देवें। (अथ) 
इसके पश्चात्‌ ( अस्तम्‌) अपने-अपने घर को (विपरेतन) चली 
जाबें और फिर इसके पास कभी न आवें॥५॥ 

हे वरानने ! तू (सुमनस्यमाना) प्रसन्नचित होकर (तल्पम्‌) 
पर्यड्लू पर (आरोह) चढ़के शयन कर और (इह) इस गृहाश्रम 
में स्थिर रहकर ( अस्मै ) इस (पत्ये) पति के लिए ( प्रजां जनय ) 
प्रजा को उत्पन्न कर | (सुबुधा) सुन्दर ज्ञानी (बुध्यमाना) उत्तम 
शिक्षा को प्राप्त (इन्द्राणीव) सूर्य की कान्ति के समान तू 
(उषस:) उष:काल से (अग्रा) पहली (ज्योति:) ज्योति के 
तुल्य (प्रति जागरासि) प्रत्यक्ष सब कामों में जागती रह॥६ ॥ 
देवा अग्रे न्‍्यपिद्यन्त पत्नी: सम॑स्पृशन्त तन्वस्तिनूभि:। 
सूर्येव॑ नारि विश्वरूपा महित्वा प्र॒जाव॑ती पत्या सं भ॑वेह।॥७॥ 
सं पिंतरावृत्विये सृजेथां माता पिता च॒ रेतसो भवाथः। 
मर्यइव योषामधि रोहयैनां प्र॒जां कृण्वाथामिह पृष्यतं रयिम्‌॥ ८ ॥ 
तां पूर्षजिछवर्तम्रामेर॑यस्व॒ यस्यां बीज मनुष्या३ वर्षन्ति। 
या न॑ ऊरू उशती विश्रयांति यस्यामुशरन्तः प्रहरेंमा शेप: ॥ ९॥ 

अर्थ ०»हे: सौभाउसप्रदे।€लाफिऔफतारी३॥ लू ।ज़ेस्०(३ह) इस 
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गृहाश्रम में (अग्रे) प्रथम (देवा:) विद्वान्‌ लोग (पत्नी:) उत्तम 
स्त्रियों को (नन्‍्यपद्यन्त) प्राप्त होते हैं और (तनूभि:) शरीरों से 
(तन्व:) शरीरों को (समस्पृशन्त) स्पर्श करते हैं, वैसे ( विश्वरूपा ) 
विविध सुन्दररूप को धारण करनेहारी, (महित्वा) सत्कार को 
प्राप्त होके (सूर्येव) सूर्य की कान्ति के समान (पत्या) अपने 
स्वामी के साथ मिलके (प्रजावती) प्रजा को प्रास होनेवाली 
(सम्भव) अच्छे प्रकार हो ॥७॥ 

हे स्त्री-पुरुषो ! तुम (पितरौ ) बालकों के जनक (ऋत्विये) 
ऋऋ्तुसमय में सन्‍तानों को (संसृजेथाम्‌) अच्छे प्रकार उत्पन्न करो | 
(माता): जननी (च) और (पिता) जनक दोनों (रेतस:) वीर्य 
को मिलाकर गर्भाधान करनेवाले (भवाथ:) होओ | हे पुरुष ! 
(एनाम्‌ू) इस (योषाम्‌) अपनी स्त्री को (मर्य: इब) प्राप्त 
होनेवाले पति के समान (अधि रोहय) सन्‍्तानों से बढ़ा और 
दोनों (इह) इस गृहाश्रम में मिलके (प्रजाम्‌) प्रजा को 
(कृण्वाथाम्‌) उत्पन्न करो, (पुष्यतम्‌) पालन-पोषण करो और 
पुरुषार्थ से (रयिम्‌) धन को प्राप्त होओ ॥ ८ ॥ 

हे (पूषन्‌) वृद्धिकारक पुरुष ! ( यस्याम्‌) जिसमें ( मनुष्या:) 
'सनुष्य लोग (बीजम्‌) वीर्य को (वपन्ति) बोते हैं, (या) जो 
(न:) हमारी (उशती) कामना करती हुई (ऊरू) ऊरू को 
सुन्दरता से (विश्रयाति) विशेषकर आश्रय करती है, (यस्याम्‌) 
जिमें (उशन्‍्त:) सन्‍्तानों की कामना करते हुए हम (शेष:) 
उपस्थेन्द्रिय का (प्रहरेम) प्रहरण करते हैं, (ताम्‌ू) उस 
(शिवतमाम्‌) अतिशय कल्याण करनेवाली स्त्री को सन्‍्तानोत्पत्ति 
के लिए (एरयस्व) प्रेम से प्रेरणा कर ॥९॥ 


स्योनाद्‌योनेरधि बुध्य॑मानौ हसामुदौ महसा मोद॑मानौ । 
सुर्गू 'सुंधुनी" सुंगही"'तराथों''लीवाबुबंसी' 'विंशीती: ॥ ९० ॥ 
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इहेमाविन्द्र सं नुंद चक्रवाकेव दर्म्पती। 
प्रजर्यैंनी स्वस्तकौ विश्वमायुर्व्यश्नुताम्‌॥ ११॥ 
जनियन्ति नावग्र॑वः पुत्रियन्ति सुदान॑व:ः। 


अरिंश्सू सचेवहि बृहते वारज॑सातये॥ १२॥ 

अर्थ--हे स्त्री और पुरुष! जैसे सूर्य (विभाती:) सुन्दर 
प्रकाशयुक्त (उषस:) प्रभातवेला को प्रास होता है, वैसे 
(स्योनात्‌) सुख से (योने:) घर के मध्य में ( अधि बुध्यमानौ) 
सन्‍्तानोत्पत्ति आदि की क्रिया को अच्छे प्रकार जाननेवाले, 
सदा (हसामुदौ) हास्य और आनन्दयुक्त, (महसा) बड़े प्रेम 
से (मोदमानौ) अत्यन्त प्रसन्न हुए, (सुगू) उत्तम चाल चलने 
से धर्मयुक्त व्यवहार में अच्छे प्रकार चलनेवाले, (सुपुत्रौ) उत्तम 
पुत्रवाले, (सुगृहौ) श्रेष्ठ गृहादि सामग्रीयुक्त (जीवौ) उत्तम 
प्रकार जीवों को धारण करते हुए (तराथ:) गृहाश्रम के 
व्यवहारों के पार होओ ॥ १० ॥ 

हे (इन्द्र) परमैश्वर्ययुक्त विद्वान्‌ राजन्‌! आप (इह) इस 
संसार में (इमौ) इन स्त्री-पुरुषों को समय पर विवाह करने 
की आज्ञा और ऐसी व्यवस्था दीजिए कि जिससे कोई स्त्री- 
पुरुष पृष्ठ ११२-१२६ में लिखे प्रमाण से पूर्व वा अन्यथा विवाह 
न कर सकें, वैसे (सं नुद) सबको प्रसिद्धि से प्रेरणा कीजिए, 
जिससे ब्रह्मचर्यपूर्वक शिक्षा को पाके (दम्पती) जाया और पति 
(चक्रवाकेव) चकवा-चकवी के समान एक-दूसरे से प्रेमबद्ध 
रहें और गर्भाधानसंस्कारोक्तविधि से (प्रजया) उत्पन्न हुई प्रजा 
से (एनौ) ये दोनों (स्वस्तकौ) सुखयुक्त होके (विश्वम्‌) 
सम्पूर्ण--सौ वर्षपर्यन्त (आयु:) आयु को (व्यश्नुताम) प्राप्त 
होवें ॥ ११ ॥ 

है मनुष्यो। जैसे ( सुदानव:) विद्यादि गा, गुणों | के दान 
करनेवाले (अग्रव:) उत्तम स्त्री पुरुष ( जनियन्ति) पुत्रीत्पत्ति 
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करते और (पुत्रियन्ति) पुत्र की कामना करते हैं, वैसे (नौ) 
हमारे भी सन्‍्तान उत्तम होवें तथा (अरिप्टासू) बल, प्राण का 
नाश न करनेवाले होकर (बृहते) बड़े (बाजसातये ) परोपकार 
के अर्थ विज्ञान और अन्न आदि के दान के लिए (सचेवहि) 
कटिबद्ध सदा रहें, जिससे हमारे सनन्‍्तान भी उत्तम होवें॥ १२॥ 
प्रबुध्यस्व सुबुधा बुधध्य॑माना दीर्घायुत्वाय॑ श्तशारदाय । गृहान्‌ 
ग॑च्छ गृहप॑त्नी यथासों दीर्घत आयु: सविता कृणोतु ॥ १३ ॥ 
सहँदयं सांमनस्यमविद्वेषं कृणोमि वः। 
अन्यो अन्यमभि हर्यत व॒त्सं जातमिवाघ्न्या॥ २४॥ 

अर्थ--हे पत्र! तू (शतशारदाय) शतवर्षपर्यन्त 
(दीर्घायुत्वाय) दीर्घकाल जीने के लिए (सुबुधा ) उत्तम बुद्धियुक्त, 
(बुध्यमाना ) सज्ञान होकर (गृहान्‌) मेरे घरों को (गच्छ) प्राप्त 
हो और (गृहपत्री) मुझ घर के स्वामी की स्त्री (यथा) जैसे 
(ते) तेरा (दीर्घम्‌) दीर्घकाल-पर्यन्त ( आयु:) जीवन ( आस:) 
'होवे, वैसे (प्रबुध्यस्व) प्रकृष्ट ज्ञान और उत्तम व्यवहार को 
यथावत्‌ जान। इस अपनी आशा को (सविता) सब जगत्‌ की 
उत्पत्ति और सम्पूर्ण ऐश्वर्य को देनेवाला परमात्मा (कृणोतु) 
अपनी कृपा से सदा सिद्ध करे | जिससे तू और मैं सदा उन्नतिशील 
होकर आनन्द में रहें। १३ ॥ 

है गृहस्थो! मैं ईश्वर तुमको जैसी आज्ञा देता हूँ, वैसा 
ही वर्त्तमान करो, जिससे तुम्हें अक्षय सुख हो, अर्थात्‌ (व:) 
तुम्हारा (सहदयम्‌) जैसी अपने लिए सुख की इच्छा करते और 
दुःख नहीं चाहते हो, वैसे माता-पिता, सन्तान, स्त्री-पुरुष, भृत्य, 
मित्र, पड़ोसी और अन्य सबसे समान हृदय रहो | (सांमनस्यम्‌) 


सन से सम्यक्‌ प्रसन्ञता और ( मा वैर-विरोधादिरहित 
व्यवहार "की सुम्हेरि" लिए "९ कृशोमि। “रशर करता हूँ। तुम 
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(अघ्न्या) हनन न करने योग्य गाय ( वत्सं जातमिव) उत्पन्न 
हुए बछड़े पर वात्सल्यभाव से जैसे वर्त्तती है, वैसे (अन्यो 
अन्यम्‌) एक-दूसरे से ( अभिहर्यत) प्रेमपूर्वक कामना से वर्ता 
करो ॥ १४ ॥ 

अनुत्रत: पितुः पुत्रों मात्रा भ॑वतु संम॑ना: । 

जाया पत्ये मधुंमतीं वार्चें बदतु शन्तिवान्‌॥ १७॥ 

मा भ्राता क्रातंरं द्विक्षन्मा स्वर्सारमुत स्वसां। 


सम्यज्चः सब्रता भूत्वा वार्चों बदत भद्रया॥ १६॥ 

अर्थ--हे गृहस्थो ! जैसे तुम्हारा (पुत्र:) पुत्र (मात्रा) माता 
के साथ (संमना:) प्रीतियुक्त मनवाला, (अनुत्रत:) अनुकूल 
आचरणयुक्त, (पितु:) और पिता के सम्बन्ध में भी इसी प्रकार 
का प्रेमवाला ( भवतु) होवे, बैसे तुम भी पुत्रों के साथ सदा 
वर्त्ता करो। जैसे (जाया) स्त्री (पत्ये) पति की प्रसन्नता के 
लिए (मधुमतीम) माधुर्यगुणयुक्त (वाचम्‌ ) वाणी को (वदतु) 
कहे, वैसे पति भी (शन्तिवान्‌) शान्‍्त होकर अपनी पत्नी से 
सदा मधुर भाषण किया करे॥ १०॥ 

हे गृहस्थो! तुम्हारे में ( श्राता) भाई (भ्रातरम) भाई के 
साथ (मा द्विक्षत्‌) द्वेष कभी न करे। (उत) और (स्वस्रा) 
बहिन (स्वसारम्‌) बहिन से द्वेष कभी (मा) न करे तथा बहिजऩ- 
भाई भी परस्पर द्वेष मत करो, किन्तु ( सम्यज्च:) सम्यक्‌ प्रेमादि 
गुणों से युक्त (सब्रता:) समान गुण-कर्म-स्वभाववाले ( भूत्वा) 
होकर ( भद्रया) मज़लकारक रीति से एक-दूसरे के साथ 
(वाचम्‌) सुखदायक वाणी को (वद॒त) बोला करो ॥ १६ ॥ 


येन॑ देवा तन वियन्ति नो च॑ विद्विषतें सिथः | 
तत्कँण्मो ब्रह्म वो गृहे संज्ञान पुरुषेभ्य: ॥ १७॥ 
उर्थ"-०हेप्गुहसथो।॥ं ईजलर( गेल), जिस पक्राए के छ्मवहार 








१९८६ 'संस्कारविधि: 
से (देवा:) विद्वानू लोग (मिथ:) परस्पर (न वियन्ति) पृथक्‌ 
भाववाले नहीं होते, (च) और (नो विद्विषते) परस्पर में द्वेष 
कभी नहीं करते, (तत्‌) वही कर्म (व:) तुम्हारे (गृहे) घर 
में (कृण्म:) निश्चित करता हूँ। ( पुरुषेभ्य :) पुरुषों को ( संज्ञानम्‌) 
अच्छे प्रकार चिताता हूँ कि तुम लोग परस्पर प्रीति से वर्त्तकर 
बड़े (ब्रह्म) धनैश्वर्य को प्रात होओ ॥ १७ ॥ 
ज्याय॑स्वन्तश्चित्तिनो मा वि यौंष्ट संराधर्य॑न्तः 
सधुराश्चर॑न्त:। अन्यो अन्यस्मैं बल्गु वर्दन्त एत॑ 
सश्चीचीर्नान्व॒ः संम॑ंनसस्कृणोमि॥ १८ ॥ 
अर्थ--हे गृहस्थादि मनुष्यो! तुम (ज्यायस्वन्त:) उत्तम 
विद्यादिगुणयुक्त, (चित्तिन:) विद्वान, सज्ञान, (सधुरा:) धुरन्धर 
होकर (चरन्त:) विचरते और (संराधयन्त:) परस्पर मिलके 
धन-धान्य, राज्यसमृद्धि को प्राप्त होते हुए (मा वियौष्ट) विरोधी _ 
वा पृथक्‌ू-पृथक्‌ भाव मत करो। (अन्य:) एक (अन्यस्मै) 
दूसरे के लिए (वल्गु) सत्य, मधुर भाषण (वदन्त:) कहते 
हुए एक-दूसरे को (एत) प्राप्त होओ। इसीलिए ( सप्नीचीनान) 
समान लाभाउलाभ से एक-दूसरे के सहायक, (संमनस:) 
एकमत्यवाले (वः) तुमको _(कृणोमि) करता हूँ. अर्थात्‌ मैं 
ईश्वर तुमको जो आज्ञा देता हूँ, इसको आलस्य छोड़कर किया 
करो ॥ १८ ॥ 
समानी प्रपा सह वॉउन्नभागः संमाने योक्‍्त्रें सह वॉ युनज्मि। 
सम्यज्चोउग्मिं संपर्यतारा नाभिमिवाभितत: ॥ १९॥ 
स॒धीचीनान्व॒: संम॑नसस्कृणोम्येक॑श्रुष्टीन्‍्त्संवननेन सर्वीन्‌। 
देवाइंवामृतं रक्ष॑माणा: सायंप्रांत: सौमनसो वो अस्तु॥ २०॥ 
(:(:-0, (9ास्था चिश्ा $॥॥४7:5०फ्र धर्ब००कां ७ >झपव्व्यूछ प््हबण्पाज्त्र १-७ ॥ 


गृहाश्रमप्रकरणम्‌ १९७ 


अर्थ--हे गृहस्थादि मनुष्यो! मुझ ईश्वर की आज्ञा से 
तुम्हारा (प्रपा) जलपान, स्त्रानादि का स्थान आदि व्यवहार 
(समानी ) एक-सा हो। (व:) तुम्हारा (अन्नभाग:) खान-पान 
(सह) साथ हुआ करे। (व:) तुम्हारे (समाने) एक-से 
(योक्त्रे) अश्वादि यान के जोते (सह) संगी हों और तुमको 
मैं धर्मादे व्यवहार में भी एकीभूत करके (युनज्मि) नियुक्त 
करता हूँ। जैसे (अरा:) चक्र के आरे (अभित:) चारों ओर 
से (नाभिमिव) बीच के नालरूप काष्ठ में लगे रहते हैं, अथवा 
जैसे ऋत्विज्‌ लोग और यजमान यज्ञ में मिलके (अग्रिम) अग्नि 
आदि के सेवन से जगत्‌ का उपकार करते हैं, वैसे (सम्यज्च:) 
सम्यक्‌ प्रासिवाले तुम मिलके धर्मयुक्त कर्मों को और (सपर्यत) 
एक-दूसरे का हित सिद्ध किया करो॥ १९॥ 

हे गृहस्थादि मनुष्यो ! मैं ईश्वर (ब:) तुमको (सश्नीचीनान) 
सह वर्त्तमान, (संमनस:) परस्पर के लिए हितैषी, (एकश्रुष्टीन) 
एक ही धर्मकृत्य में शीघ्र प्रवृत्त होनेवाले (सर्वान) सबको 
(संवननेन) धर्मकृत्य के सेवन के साथ एक-दूसरे के उपकार 
में नियुक्त (कृणोमि) करता हूँ। तुम (देवाइव) विद्वानों के समान 
(अमृतम्‌) व्यावहारिक वा पारमार्थिक सुख की (रक्षमाणा:) 
रक्षा करते हुए (सायंप्रात:) सन्ध्या और प्रातःकाल, अर्थात्‌ सब 
समय में एक-दूसरे से प्रेमपूर्वक मिला करो। ऐसे करते हुए 
(व:) तुम्हारा (सौमनसः:) मन का आनन्दयुक्त शुद्धभाव 
(अस्तु) सदा बना रहे॥ २० ॥ 


श्रमेण तप॑सा सुष्ट ब्रह्म॑णा वित्त ऋते खिता:॥ २१॥ 
स॒त्येनावृता: शिया प्रावृंत्रा यशैंसा परीवृता:ः॥ २२॥ 


स्वधसा, परिंहिता:, अ्न्दसा, पर्य दा दीक्षया, गुप्ता, घज्े 
प्रतिंष्ठिता लोको निधन॑म्‌॥ २३ ॥ 








२९८ संस्कारविधि: 

अर्थ--हे स्त्री-पुरुषो ! मैं ईश्वर तुम्हें आज्ञा देता हूँ कि 
तुम सब गृहस्थ मनुष्य (६ श्रमेण) परिश्रम तथा (तपसा) | 
प्राणायाम से (सृष्टा:) संयुक्त, (ब्रह्मणा) वेदविद्या, परमात्मा 
और धनादि से (वित्ते) भोगने योग्य धनादि के प्रयत्न में और 
(ऋते) यथार्थ पक्षपातरहित न्‍्यायरूप धर्म में (श्रिता:) चलनेवाले 
सदा बने रहो ॥ २१॥ | 

(सत्येन) सत्यभाषणादि कर्मों से (आवृता:) चारों ओर | 
से युक्त, (श्रिया) शोभा तथा लक्ष्मी से (प्रावृता:) युक्त, | 
(यशसा) कीर्ति और धन से (परीवृता:) सब ओर से संयुक्त 
रहा करो ॥ २३ ॥ | 

(स्वधया) अपने ही अजन्नादि पदार्थ के धारण से (परिहिता:) | 
सबके हितकारी, (श्रद्धा) सत्य धारण में श्रद्धा से (पर्यूढा:) 
सब ओर से सबको सत्याचरण प्राप्त करानेवाले, (दीक्षया) नाना _ 
प्रकार के ब्रह्मचर्य, सत्यभाषणादि ब्रत धारण से (गुप्ता: 
सुरक्षित, (यज्ञे) विद्वानों के सत्कार, शिल्पविद्या और शुभ गुणों 
के दान में (प्रतिष्ठिता:) प्रतिष्ठा को प्राप्त हुआ करो और इन्हीं 
कर्मों से (निधनम्‌ लोक:) इस मनुष्यलोक को प्राप्त होके 
मृत्युपर्यन्‍त सदा आनन्द में रहो॥२३॥ 


ओज॑एच तेजश्च सह॑एच बल च वाक्‌ चेंन्द्रियं च॒ 

श्रीएच धर्मएच ॥ २४ ॥। 

अर्थ--हे मनुष्यों | तुम जो (ओज:) पराक्रम (च) और 
इसकी सामग्री, (तेज:) तेजस्वीपन (च्) और इसकी स्तामग्री, 
(सह:) स्तुति-निन्‍्दा, हानि-लाभ तथा शोकादि का सहन (चर) 
और इसके साधन, (बल॑ च) बल और इसके साधन, (वाक्‌ 
च्व) सत्य, प्रिय वाणी और इसके अनुकूल व्यवहार, (इन्द्रिय॑ 
स्व). छापत्त)र्सघुत्त व्भत्तप्काकायए शुद्ध त्मीग्सथां जितेन्द्रियता, 
( श्रीशचच ) लक्ष्मी, सम्पत्ति और इसकी प्राप्ति का धर्मयुक्त उद्योग 


गृहा श्रमप्रकरणमभ्‌ | १९९ 
( धर्मश्च) पक्षपातरहित न्‍्यायाचरण, वेदोक्त धर्म और जो इसके 
साधन वा लक्षण हैं, उन्हें प्राप्त होके इन्हीं में सदा वर्त्ता 
करो ॥ २४ ॥ 


ब्रह्म॑ च॒ क्षत्र॑ च॑ राष्ट्र चर विशश्च॒ त्विषिश्च यश॑श्च 
वर्च॑एच द्रविणं च॥ २० ॥ 

आयुश्च रूपं॑ च नाम॑ च कीर्तिश्च॑ प्राणश्चांपानश्च 
चक्षु॑श्च्॒ श्रोत्रें च॥ २६॥ 

पयंश्च रसश्चाज्नें चान्ना्य॑च ऋत॑ च॑ सत्य चेष्टे च॑ पूर्त 


च्॑ प्रजा च॑ पशवश्च ॥ २७॥ 
--अथर्व० कां० १२। अ० ५। वर्ग १-२॥ 
अर्थ--हे गृहस्थादि मनुष्यो! तुमको योग्य है कि ( ब्रह्म 
च) पूर्ण विद्यादि शुभ गुणयुक्त मनुष्य और सबके उपकारक 
शम-दमादि गुणयुक्त ब्रह्मकुल, (क्षत्र च) विद्यादि उत्तम 
गुणयुक्त तथा विनय और शौर्यादि गुणों से युक्त क्षत्रियकुल 
(राष्ट्र च) राज्य और उसका न्याय से पालन, (विशश्च) उत्तम 
प्रजा और उनकी उन्नति, (त्विषिश्च) सहिद्यादि से तेज, 
आरोग्य, शरीर और आत्मा के बल से प्रकाशमान और इसकी 
उन्नति से (यशश्च) कीर्तियुक्त तथा इसके साधनों को प्राप्त 
हुआ करो। (वर्चश्च) पढ़ी हुई विद्या का विचार और उसका 
नित्य पढ़ना, (द्रवि्ण च) द्रव्योपार्जन, उसकी रक्षा और 
धर्मयुक्त परोपकार में व्यय करने आदि कर्मों को सदा किया 
करो ॥ २५ ॥ 
हे स्त्री-पुरुषो | तुम अपना ( आयु:) जीवन बढ़ाओ, (च) 
और सब जीवन में धर्मयुक्त उत्तम कर्म ही किया करो। (रूप 
च्व) विषयासक्ति, कुपथ्य रोग और अधर्माचरण को छोड़के 


2, 


अपने वन की अन्छी वर्धा ऑसवेस्रोभूचश/भीःथारण किया 








२०० संस्कारविधि: 
करो, (नाम च) नामकरण के पृष्ठ ७३-७६ में लिखे प्रमाणे 
शास्त्रोक्त संज्ञाधाराण और उसके नियमों को भी (कीर्तिश्च) 
सत्याचरण से प्रशंसा का धारण और गुणों में दोषारोपणरूप 
'निन्‍दा को छोड़ दो | (प्राणश्च ) चिरकालपर्यन्त जीवन का धारण 
और उसके युक्ताहार-विहारादि साधन, (अपानश्च) सब दुःख 
दूर करने का उपाय और उसकी सामग्री, (चश्षुश्च) प्रत्यक्ष 
और अनुमान, उपमान, (श्रोत्र च) शब्दप्रमाण और उसकी 
सामग्री को धारण किया करो॥ २६॥ 
है गृहस्थ लोगो] (पयश्च) उत्तम जल, दूध और इसका 
शोधन और युक्ति से सेवन, (रसश्च) घृत, दूध, मधु आदि 
और इसका युक्ति से आहार-विहार, (अजन्नं च) उत्तम चावल 
आदि अन्न और उसके उत्तम संस्कार किये (अन्नाद्यं च) खाने 
के योग्य पदार्थ और उसके साथ उत्तम दाल, शाक, कढ़ी आदि, 
(ऋतं च) सत्य मानना और सत्य मनवाना, (सत्यं च) सत्य 
बोलना और बुलवाना (इष्ट च) 'यज्ञ करना और कराना, (पूर्त 
च्च) यज्ञ की सामग्री पूरी करना तथा जलाशय और आराम- 
वाटिका आदि का बनाना और बनवाना, (प्रजा च) प्रजा की 
उत्पत्ति, पालन और उन्नति सदा करनी तथा करानी, (पशवश्च ) 
गाय आदि पशुओं का पालन और उन्नति सदा करनी तथा करानी 
च्वाहिए ॥ २७ ॥ 


कुर्वन्नेबेह कर्माणि जिजीविषेच्छतर३ समां:। 
एवं त्वयिं नान्यथेतो5स्ति न कर्मी लिप्यते नरें॥ १॥ 
ज-य० अ० ४०। मन्त्र २॥ 
अर्थ--मैं परमात्मा सब मनुष्यों के लिए आज्ञा देता हूँ 
कि सब मनुष्य (इह) इस संसार में शरीर से समर्थ होके 
(कर्माणि) सत्कर्मों को (कुर्वन्ञेब) करता-ही-करता (शर्तं 
समा:) सौ वर्षपर्यन्त ( डन्च्छा करे, 


कप पा 2 जीने की इ 
आलसी ओर प्रभांदी'कीभीभ"हीवे॥ (ए/म) इसी प्रैंकार उत्तम 
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कर्म करते हुए (त्वयिं) तुझ (नरे) मनुष्य में (इत:) इस हेतु 
से (अन्यथा) उलटा पापरूप (कर्म) दुःखद कर्म (न लिप्यते) 
लिप्यमान कभी नहीं होता और तुम पापरूप कर्म में लिप्त कभी 
मत होओ। इस उत्तम कर्म से कुछ भी दुःख (नास्ति) नहीं 
होता, इसलिए तुम स्त्री-पुरुष सदा पुरुषार्थी होकर उत्तम कर्मो 
से अपनी और दूसरों की सदा उन्नति किया करो॥१॥ 

पुनः स्त्री-पुरुष सदा निम्नलिखित मन्त्रों के अनुकूल इच्छा 
और आचरण किया करें। वे मन्त्र ये हैं-- 


भूर्भुवः स्व्वरः सुप्रजा: प्रजाभि: स्या£ं& सुवीरों बीरेः 
सुपोषः पोर्षै:। नर्य! प्र॒जां में पाहि शश्स्य॑ पशून्‌ में 
पाह्मर्थर्य पितुं में पाहि॥ २ ॥ 
गृहा मां बिभीत मा वेंपध्वमूर्ज बिभ्रंतडएम॑सि। 
ऊर्ज बिश्रंद्द: सुमनां: सुमेधा गृहानैमि मन॑सा मोदमान: ॥ ३ ॥ 


>-यजु० आ० ३॥। मन्त्र ३७, ४१२॥ 

अर्थ--हे स्त्री वा पुरुष! मैं तेरे वा अपने के सम्बन्ध से 
( भूर्भुव: स्व:) शारीरिक, वाचिक और मानस, अर्थात्‌ त्रिविध 
सुख से युक्त होके (प्रजाभि:) मनुष्यादि उत्तम प्रजाओं के 
साथ (सुप्रजा:) उत्तम प्रजायुक्त (स्याम्‌) होऊँ। (वीरै:) उत्तम 
पुत्र, बन्धु, सम्बन्धी और भृत्यों से सह वर्त्तमान (सुवीर:) 
उत्तम वीरों से सहित होऊँ। (पोषै:) उत्तम पुष्टिकारक व्यवहारों 
से (सुपोष:) उत्तम पुष्टियुक्त होऊँ। है (नर्य) मनुष्यों में सज्जन 
वीर स्वामिन्‌! (मे) मेरी (प्रजाम्‌) प्रजा की (पाहि) रक्षा 
कीजिए । हे (शंस्य) प्रशंसा करने योग्य स्वामिन्‌! आप (मे) 
मेरे (पशून) पशुओं की (पाहि) रक्षा कीजिए। हे (अथर्य) 
अहिंसक, दयालो स्वामिन्‌! ह गे आदि 
की ( र्‌ 0000 | स नारी! य गुणयुक्त 
तू मेरी अर पेश अर मेरे अन को सदा रक्षा किसी कर ॥ २ ॥ 

















२०२ संस्कारविधि: 
है (गृहा:) गृहस्थ लोगो | तुम विधिपूर्बक गृहा श्रम में प्रवेश 
करने से (मा बिभीत) मत डरो, (मा वेपध्वम्‌) मत कंपायमान 
होओ। (ऊर्ज्जम्‌) अन्न, पराक्रम तथा विद्यादि शुभगुण से युक्त 
होकर गृहाश्रम को (बिभ्रत:) धारण करते हुए तुम लोगों को 
हम सत्योपदेशक विद्वानू लोग ( एमसि) प्राप्त होते और सत्योपदेश 
करते हैं और अजन्न-पानाच्छादन, स्थान से तुम्हीं हमारा निर्वाह 
करते हो, इसलिए तुम्हारा गृहाश्रम व्यवहार में निवास सर्वोत्कृष्ट 
है। हे वरानने! जैसे में तेरा पति (मनसा) अन्त:करण से 
(मोदमान:) आनन्दित (सुमना:) प्रसन्न मन (सुमेधा:) उत्तम 
बुद्धि से युक्त तुझे और हे मेरे पूजनीयतम पिता आदि लोगो! 
(व:) तुम्हारे लिए (ऊर्ज्जम्‌) पराक्रम तथा अज्ञादि ऐश्वर्य को 
(बिभ्रत्‌ू) धारण करता हुआ तुम (गृहान्‌) गृहस्थों को (आ 
एमि) सब प्रकार से प्राप्त होता हूँ, उसी प्रकार तुम लोग भी 
मुझसे प्रसन्न होके वर्त्ता करो ॥३॥ 
सेषाम॒ध्येतिं प्रवसन्‌ येष;ु सौमनसो बहु: । 
गृहानुपहयामहे ते नों जानन्तु जान॒तः॥ ४॥ 
उपह्ता5 डइ॒ह गाव5 उपहूता अजावर्य:। 
अथो<अन्न॑स्य कौलाल5 उपंहूतो गहेषु नः। 
क्षेमाय वः शान्त्यै प्रपचे शिव: शग्म< शंंयो: शंयो: ॥ ५ ॥ 
ऊझायजु:० अध्याय ३। मं० ४२, ४३॥ 
अर्थ--हे गृहस्थो ! (प्रवसन्‌) परदेश को गया हुआ मनुष्य 
(येषाम्‌) जिनका (अध्येति) स्मरण करता है. (येषु) जिन 
गृहस्थों में (बहु:) बहुत ( सौमनस:) प्रीतिहोती है, उन ( गृहान) 
गृहस्थों को हम विद्वान लोग (उपहयामहे) प्रशंसा करते और 
उनको प्रीति से समीपस्थ बुलाते हैं। (ते) जे गृहस्थ लोग 
(जाम॑ल५९ )लब्हें जा जनेजाए।€म५९ )०हप- लिमेंग्फी (जअर्निन्तु) सुहृद्‌ 





गृहाश्रमप्रकरणम्‌ २०३ 
जानें | वैसे तुम गृहस्थ और हम संन्‍यासी लोग आपस में मिलके 
पुरुषार्थ से व्यवहार और परमार्थ की उन्नति सदा किया करें ॥ ४ ॥ 
हे गृहस्थो ! (न:) अपने (गृहेषु) घरों में जिस प्रकार 
(गाव:) गौ आदि उत्तम पशु (उपहूता:) समीपस्थ हों तथा 
(अजावय:) बकरी, भेड़ आदि दूध देनेवाले पशु (उपहूता:) 
समीपस्थ हों, ( अथो) इसके अनन्तर (अजन्नस्य) अजन्नादि पदार्थों 
के मध्य में उत्तम (कीलाल:) अन्नादि पदार्थ (उपहूतः) प्राप्त 
होवे, हम लोग बैसा प्रयत्न किया करें। हे गृहस्थो ! मैं उपदेशक 
वा राजा (इह) इस गुहाश्रम में (व:) तुम्हारे (क्षेमाय) रक्षण 
तथा (शान्त्यै) निरुपद्रवता करने के लिए (प्रपद्ये) प्राप्त होता 
हूँ। मैं और आप लोग प्रीति से मिलके (शिवम्‌) कल्याण 
(शग्मम्‌) व्यावहारिक सुख और (शंयो: शंयो:) पारमार्थिक 
सुख को प्रा होके अन्य सब लोगों को सदा सुख दिया करें ॥ ५ ॥ 
सन्‍्तुष्टो भार्यया भर्त्ता भर्त्रा भार्या तथेव अर! 
यस्मिन्नेव कुले नित्यं कल्याणं तत्र ले श्लुव॒म्‌॥ १॥ 
यदि हि स्त्री न रोचेत पुमांसं न प्रमोदयेत्‌। 
अप्रमोदात्‌ पुनः पुंस: प्रजन॑ न ॒प्रवर्त्तते ॥ २ ॥ 
>+मनु० ॥ 
अर्थ--हे गृहस्थो ! जिस कुल में भार्या से पति प्रसन्न और 
पति से भार्या सदा प्रसन्न रहती है, उसी कुल में निश्चित कल्याण 
होता है और दोनों परस्पर अप्रसन्न रहें तो उस कुल में नित्य 
कलह वास करता है॥१॥ 
यदि स्त्री-पुरुष पर रुचि न रक्खे वा पुरुष को प्रहर्षित 
न करे तो अप्रसन्नता से पुरुष के शरीर में कामोत्पत्ति कभी 
न होके सनन्‍्तान नहीं होते और यदि होते हैं तो दुष्ट होते हैं ॥ २ ॥ 
स्त्रियां तु रोचमानायं सर्व तद्‌ रोचते कुलम। 
८त्तस्यां७ ्यरेज्वमानाओं: |» सर्लमरेज्न,. छत ज्ते ।। ३ ॥ 


--मनु० ॥ 

















२०४ संस्कारबिधि: 


अर्थ--यदि पुरुष स्त्री को प्रसन्न नहीं करता, तो उस स्त्री 
के अप्रसन्न रहने से सब कुलभर अप्रसन्न-शोकातुर रहता है 
और जब पुरुष से स्त्री प्रसन्न रहती है, तब सब कुल आनन्दरूप 
दीखता है॥३॥ 
पितृभिर्श्नातृभिश्चैता: पतिभिर्देवरैस्तथा | 
पूज्या भूषयितव्याश्च बहुकल्याणमीप्सुमि: ॥ ४॥ 
यत्र नार्यस्तु पूज्यन्ते रमन्ते तत्र देवताः। 
यत्रैतास्तु न पूज्यन्ते सर्वास्तत्राफला: क्रिया:॥ ५॥ 
शोचन्ति जामयो सत्र विनश्यत्याशु तत्कुलम्‌। 
न॒ शोचन्ति तु यत्रैता वर्द्धते तर्द्धि सर्वदा॥६॥ 
जामयो यानि गेहानि शपन्त्यप्रतिपूजिता: । 
तानि कृत्याहतानीव विनशएयन्ति समन्‍्ततः:॥ ७॥ 
+ मनु० ॥ 
अर्थ--पिता, भ्राता, पति और देवर को योग्य है कि अपनी 
कन्या, बहिन, स्त्री और भौजाई आदि स्त्रियों की सदा पूजा 
करें, अर्थात्‌ यथायोग्य मधुर भाषण, भोजन, वस्त्र, आभूषण 
आदि से उन्हें प्रसन्न रक्खें, जिन्हें कल्याण की इच्छा हो ये 
स्त्रियों को क्लेश कभी न देवें॥४॥ 
जिस कुल में नारियों की पूजा, अर्थात्‌ सत्कार होता है, 
उस कुल में दिव्य गुण, दिव्य भोग और उत्तम सन्‍्तान होते 
हैं और जिस कुल में स्त्रियों की पूजा नहीं होती, वहाँ जानों 
उनकी सब क्रिया निष्फल हैं॥५॥ 
जिस कुल में स्त्रियाँ अपने-अपने पुरुषों के बेश्यागमन 
वा व्यभिचारादि दोषों से शोकातुर रहती हैं, वह कुल शीघ्र नाश 
को प्राप्त हो जाता है और जिस कुल में स्त्रियाँ पुरुषों के 
उत्तमाचरणों से प्रसन्न रहती हैं, वह कुल सर्वदा बढ़ता रहता 
है ॥| छ्‌ | [९०0. (गंदा व्जो हर] 5॥45[7 (-एएलांगा _भिगागप, व)ंशएडट्त फ़ए ९(उद्काप्टणाए 


जिन कुल और घरों में अपूजित, अर्थात्‌ सत्कार को न 
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प्राप्त होकर स्त्रियाँ जिन गृहस्थों को शाप देती हैं, वे कुल तथा 
गृहस्थ जैसे विष देकर बहुतों को एक बार नाश कर देवें, वैसे 
चारों ओर से नष्ट-भ्रष्ट हो जाते हैं॥७॥ 

तस्मादेता: सदा पूज्या भूषणाच्छादनाशनै:। 

भूतिकामैर्न रैर्नित्यं सत्कारेषूत्सवेषु च।॥८॥ 

+मनु०। 

अर्थ--इस कारण ऐश्वर्य की इच्छा करनेवाले पुरुषों को 
योग्य है कि सत्कार के अवसरों और उत्सवों में स्त्रियों की 
भूषण, वस्त्र, खान-पान आदि से सदा पूजा, अर्थात्‌ सत्कार 
कर प्रसन्न रक्खें ॥ ८ ॥ 

सदा प्रद्ृष्टया भाव्यं गृहकार्येषु दक्षया। 

सुसंस्कृतोपस्करया व्यये चामुक्तहस्तया॥ ९ ॥ 

>-मनु० ॥ 

अर्थ--स्त्री को योग्य है कि सदा आनन्दित होके चतुरता 
से गृहकार्यों में वर्त्तमान रहे तथा अन्नादि के उत्तम संस्कार 
पात्र, वस्त्र, गृह आदि के संस्कार और घर के भोजनादि में 
जितना धन आदि नित्य लगे, उस व्यय के यथायोग्य करने 
में सदा प्रसन्न रहे॥९॥ 

एताश्चान्याश्च लोके>स्मिन्नपकृष्टप्रसूतय: । 

उत्कर्ष योषित: प्राप्ता: स्त्रै: स्वैर्भर्तृगुणै: शुभे: ॥॥| ९० ॥ 

अर्थ--यदि स्त्रियाँ दुष्टाचारयुक्त भी हों, तथापि इस संसार 
में बहुत स्त्रियाँ अपने-अपने पतियों के शुभ गुणों से उत्कृष्ट 
हो गईं, होती हैं और होंगी भी। इसलिए यदि पुरुष श्रेष्ठ हों 
तो स्त्रियाँ श्रेष्ठ और पुरुष दुष्ट हों तो स्त्रियाँ दुष्ट हो जाती हैं। 
इससे प्रथम मनुष्यों को उत्तम होके अपनी स्त्रियों को उत्तम 
करना चाहिए॥ १० ॥ 

प्रजनार्थ महाभागा न गुहदीप्तय: । 


स्त्रिय 0. ()7:87 पिया) 9]: गहन 4220 कंरचन ९(34907 
'कशचन॥ ११॥ 














रण्छ संस्कारविधि: 


उत्पादनमपत्यस्य जातस्य परिपालनमू। 

प्रत्यह॑ लोकयात्राया: प्रत्यक्ष स्त्रीनिबन्धनम्‌॥ १२॥ 

अपत्यं धर्मकार्याण शुश्रूषा रतिरूत्तमा। 

दाराधीनस्तथा स्वर्ग: पितृणामात्मनएच ह॥ १३॥ 

यथा वायुं समाशञ्रित्य वर्तन्ते सर्वजन्तव:। 

तथा गृहस्थमाश्रित्य वर्त्तन्ते सर्व आश्रमा:॥ १४॥ 

ऊझामनु०॥ 

अर्थ--हे पुरुषो! सन्‍्तानोत्पत्ति के लिए महाभाग्योदय 
करनेहारी, पूजा के योग्य, गृहाश्रम को प्रकाशित करनेवाली, 
सन्‍्तानोत्पति करने-करानेवाली घरों में जो स्त्रियाँ हैं वे श्री, 
अर्थात्‌ लक्ष्मीस्वरूप होती हैं, क्योंकि लक्ष्मी, शोभा, धन और 
स्त्रियों में कुछ भेद नहीं है॥१५१॥ 

हे पुरुषो! अपत्यों की उत्पत्ति, उत्पन्न का पालन करने 
आदि लोकव्यवहार का नित्यप्रति, जोकि गृहाश्रम का कार्य होता 
है, निबन्ध करनेवाली प्रत्यक्ष स्त्री ही है॥ १५२॥ 

सनन्‍्तानोत्पत्ति, धर्म-कार्य, उत्तम सेवा और रति तथा अपना 
और पितरों का जितना सुख है, वह सब स्त्री ही के अधीन 
होता है॥ १३॥ 

जैसे वायु के आश्रय से सब जीवों का वर्त्तमान सिद्ध 
होता है, वैसे ही गृहस्थ के आश्रय से ब्रह्मचारी, वानप्रस्थ और 
संन्‍्यासी, अर्थात्‌ सब आश्रमों का निर्वाह होता है॥१५४॥ 

यस्मात्‌ ज्रयोज्प्याश्रमिणो दानेनान्नेन चान्वहम। 

गृहस्थेनैव॒धार्यन्ते तस्माज्येष्ठाश्रमो गृही॥ १५॥ 

स॒ संधार्य: प्रयत्रेन स्वर्गमक्षयमिच्छता | 

सुख चेहेच्छता नित्य योज्धायों दुर्बलेन्द्रिय:॥ ९६ ॥ 

सर्वेघामपि चेैतेषां वेदस्मृतिविधानत: । 

गहस्थ.जज्््ते श्रेष्ठ जी जेतात् /ज्निभ्रर्ति,.क्वि।। ९७ ॥ 
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अर्थ--जिससे ब्रह्मचारी, वानप्रस्थ और संनन्‍्यासी--इन 
तीन आश्रमियों को अज्ञ, वस्त्रादि दान से नित्यप्रति गृहस्थ धारण, 
पोषण करता है, इसलिए व्यवहार में गृहाश्रम सबसे बड़ा 
है॥ १५ ॥ 

हे स्त्री-पुरुषो ! जो तुम अक्षय * मुक्ति-सुख और इस संसार 
के सुख की इच्छा रखते हो तो जो दुर्बलेन्द्रिय और निर्बुद्धि 
पुरुषों के धारण करने योग्य नहीं है, उस गृहाश्रम को नित्य 
प्रयल से धारण करो॥ १६॥ 

वेद और स्मृति के प्रमाण से सब आश्रमों के बीच में 
गुहाश्रम श्रेष्ठ है, क्योंकि यही आश्रम ब्रह्मचारी आदि तीनों आश्रमों 
का धारण और पालन करता है॥१५७॥ 

यथा नदीनदाः सर्वे सागरे यान्ति संस्थितिम्‌। 

तथेवाश्रमिण: सर्वे गृहस्थे यान्ति संस्थितिम्‌॥ १८ ॥ 

उपासते ये गृहस्था: परपाकमबुब्दधधय: | 

तेन ते प्रेत्य पशुतां ब्रजन्त्यन्नादिदायिनाम्‌॥ १९॥ 

आसनावसथौ... शब्यामनुत्रज्यामुपासनाम्‌। 

उत्तमेषूत्तमं॑ कुर्याद्द्वीन॑ हीने समे सममू॥ २०॥ 

पाषण्डिनो विकर्मस्थान्वैडालत्रतिकाड्छठानू। 

हैतुकान्बकवृत्तीश्च वाडन्‍्मात्रेणाषि नार्चयेत्‌॥ २९ ॥ 

अर्थ--हे मनुष्यो ! जैसे सब बड़े-बड़े नद और नदी सागर 
में जाकर स्थिर होते हैं, वैसे ही सब आश्रमी गृहस्थ ही को 
प्राप्त होके स्थिर होते हैं॥ १८ ॥ 

यदि गृहस्थ होके पराये घर में भोजनादि को इच्छा करते 
हैं तो वे बुद्धिहीन गृहस्थ अन्य से प्रतिग्रहरूप पाप करके 
जन्मान्तर में अन्नादि के दाताओं के पशु बनते हैं, क्योंकि अन्य 


ला ० असम >+ नि अ:/ मम यम अभि आल 
* अक्षय इतना ही मात्र है कि जितना समय मुक्ति का है, उतने 
न रख ही के जैसा लिष्येच्द्रिय के संयोगजन्य सुख 
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से अज्ञादि का ग्रहण करना अतिथियों का काम है, गृहस्थों 
का नहीं॥ १९॥ 
जब गृहस्थ के समीप अतिथि आवें तब आसन, निवास, 
शय्या, पश्चाद्मन और समीप में बैठना आदि सत्कार जैसे का 
वैसा, अर्थात्‌ उत्तम का उत्तम, मध्यम का मध्यम और निकृष्ट 
का निकृष्ट करे। ऐसा न हो कि सब अन्न बारा बसेरी, कस्तूरी 
और धूड़ को बराबर कभी न समझे ॥ २०॥ 
किन्तु जो पाखण्डी, वेदनिन्दक, नास्तिक--ईश्वर, वेद 
और धर्म को न माने, अधर्माचरण करनेहारे, हिंसक, शठ, 
मिथ्याभिमानी, कुतर्की और बकवृत्ति, अर्थात्‌ पराये पदार्थ हरने 
वा बहकाने में बगुले के समान अतिथिवेशधारी बनके आवें, 
उनका वचनमात्र से भी सत्कार गृहस्थ कभी न करे ॥ २१॥ 
दशसूनासमं चक्र दशचक्रसमो ध्वज: । 
दशध्वजममो वेषो दश्वेषसमो नृप: ॥ २२॥ 
न॒ लोकतवृत्तं वर्तेत वृत्तिहेतो: कथ्थंचन। 
अजिह्मामशठां शुद्धां जीवेद्‌ ब्राह्मणजीविकाम्‌ ॥ २३ ॥ 
सत्यधर्मार्यवृत्तेषु शौचे चैवारमेत्‌ सदा। 
शिष्याँश्च शिष्याद्‌ धर्मेण वाग्बाहूदरसंयतः॥ २४॥ 
परित्यजेदर्थकामौ यौ स्यातां धर्मवर्जितो। 
धर्म चाप्यसुखोदर्क॑ लोकविक्रुष्टटेव च्च॥ २५॥. 
-+मनु० ॥ 
अर्थ--दश हत्या के समान चक्र अर्थात्‌ कुम्हार, गाड़ी 
से जीविका करनेवाले, दश चक्र के समान ध्वज अर्थात्‌ धोबी, 
मद्य को निकालकर बेचनेवाले, दश ध्वज के समान वेष, अर्थात्‌ 
वेश्या, भड़आ, भाँड, दूसरे की नकल अर्थात्‌ पाषाणमूर्तियों के- 
पूजक (पुजारी) आदि और दश वेष के समान अन्यायकारी 
जो राजा होता है, उनके अन्न आदि का ग्रहण अतिथि लोग 
'कभी-८न, तकरें,॥३७॥३६७७ ८गाव्टव०० [क्षणगाप, छपंडल्व छए ९ठउच्काहुएफं 
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गृहस्थ जीविका के लिए भी कभी शास्त्रविरुद्ध लोकाचार 
का बर्त्ताव न वर््ते, किन्तु जिसमें किसी प्रकार की कुटिलता, 
मूर्खता, मिथ्यापन वा अधर्म न हो, उस वेदोक्त कर्म-सम्बन्धी 
जीविका को करे॥ २३ ॥ 
सत्य धर्म, आर्य अर्थात्‌ आप्त पुरुषों के व्यवहार और 
शौच-पवित्रता ही में सदा गृहस्थ लोग प्रवृत्त रहें और सत्यवाणी 
बोलते हुए, भोजनादि के लोभरहित, हस्तपादादि की कुचेष्टा 
छोड़कर धर्म से शिष्यों और सन्‍्तानों को उत्तम शिक्षा सदा किया 
करें ॥ २४ ॥ 
यदि बहुत-सा धन, राज्य-प्राप्ति और अपनी कामना अधर्म 
से सिद्ध होती हो तो भी अधर्म को सर्वथा छोड़ देवें और 
वेदविरुद्ध धर्माभास जिसके करने से उत्तरकाल में दुःख और 
संसार की उन्नति का नाश हो, वैसा नाममात्र का धर्म कभी 
न किया करें॥ २०॥ 
सर्वेघामेव शौच्ानामर्थशौचं पर स्मृतम्‌। 
योउर्थ शुचिर्हि स शुचिर्न मृद्दारिशुच्चि: शुत्ति: ॥ २६॥ 
क्षान्त्या शुध्यन्ति विद्वांसो दानेनाकार्यकारिण:। 
प्रच्छन्नपापा जप्येन तपसा वेदवित्तमा: ॥ २७॥ 
अद््विर्गात्राणि शुध्यन्ति मन: सत्येन शुध्यति। 
विद्यातपोभ्यां भूतात्मा बुदर्द्वज्ञनिना शुध्यति॥ २८ ॥ 
दशावरा वा परिषद्‌ यं धर्म परिकल्पयेत। 
ज्यवरा वापि तृत्तस्था तं धर्म ना विचालयेत्‌॥ २९॥ 
ठण्ड: शास्ति प्रजा: सर्वा दण्ड एवाभिरक्षति । 
दण्ड: सुप्तेषु जागत्ति दण्ड धर्म विदुर्लुधा:॥३०॥ 
तस्याहु: संप्रणेतारं राजानं सत्यवादिनम्‌। 
सपम्नीक््यकारिएं, प्रा  धर्मकामार्थकोविद्म्‌॥ ३१ ॥ 


.0॥९९पंणा [भागणप, 22९०0 फए ९(526(पं 
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अर्थ:--जो धर्म ही से पदार्थों का सज्चय करना है. वही 
सब पवित्रताओं में उत्तम पवित्रता है, अर्थात्‌ जो अन्याय से 
किसी पदार्थ का ग्रहण नहीं करता, वही पवित्र है, और जल- 
मृत्तिकादि से जो पवित्रता होती है, वह धर्म के सदृश उत्तम 
नहीं है॥ २६॥ क्‍ 

विद्वानू लोग क्षमा से, दुष्टकर्मकारी सत्संग और विद्यादि 
शुभ गुणों के दान से, गुप्त पाप करनेवाले विचार से पापों को 
त्याग कर और ब्रह्मचर्य तथा सत्यभाषणादि से वेदवितू उत्तम 
दिद्वान्‌ शुद्ध होते हैं॥ २७॥ | 

जल से ऊपर के अज्ज पवित्र होते हैं, आत्मा और मन 
नहीं। मन तो सत्य मानने, सत्य बोलने और सत्य करने से 
शुद्ध और जीवात्मा विद्या, योगाभ्यास और धर्माचरण ही से 
पतित्र तथा बुद्धि ज्ञान से ही शुद्ध होती है, जल मृत्तिकादि 
से नहीं ॥ २८ ॥ 

गृहस्थ लोग छोटों, बड़ों वा राजकार्यों के सिद्ध करने में 
कम-से-कम दश, अर्थात्‌ ऋग्वेदज्ञ, यजुर्वेदज्ञ, सामवेदज्ञ, 
हैतुक (<नैयायिक), तक॑कर्त्ता, नैरुक्त (<“निरुक्तशास्त्रज्ञ), 
धर्माध्यापक, त्रह्मचारी, स्नातक और वानप्रस्थ विद्वानों, अथवा 
अतिनन्‍्यूनता करे तो तीन वेदबित्‌ ( च्ऋग्वेदज्ञ, यजुर्वेदज्ञ और 
सामवेदज्ञ) विद्वानों की सभा से कर्त्तव्याकर्त्तव्य, धर्म और अधर्म 
का जैसा निश्चय हो, वैसा ही आचरण किया करें ॥ २९॥ 

और जैसा विद्वानू लोग दण्ड ही को धर्म जानते हैं, वैसा 
सब लोग जानें, क्योंकि दण्ड ही प्रजा का शासन, अर्थात्‌ नियम 
में रखनेवाला, दण्ड ही सबका सब ओर से रक्षक और दण्ड 
ही सोते हुओं में जागता है। चोरादि दुष्ट भी दण्ड ही के भय 
से पापकर्म नहीं कर सकते॥३०॥ . 

दण्ड को अच्छे प्रकार चलानेवाले उस राजा को श्रेष्ठ कहते 
हैं जो सत्यवादी, विचार करके ही कार्य का कर््ना,.बुद्धिमान, 
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विद्वान, धर्म, काम और अर्थ का यथावत्‌ जाननेहारा हो ॥ ३१ ॥ 
सोउसहायेन मूढेन. लुब्धेनाकृतबुद्ध्धिना। 
न शक्यो नयायतो नेतुं सक्तेन विषयेघषु च॥३२॥ 
शुच्चिना सत्यसन्धेन यथाशास्त्रानुसारिणा | 
'प्रणेतुं शक्‍्यते दण्डः सुसहायेन धीमता॥ ३३ ॥ 
अदण्ड्यान्दण्डयन्राजा दण्ड्याँश्चैवाप्यदण्डयन्‌। 
अयशो महदाप्रोति नरक॑ चैव गच्छति॥ ३४॥ 
अर्थ--जो राजा उत्तम सहायरहित, मूढ़, लोभी, जिसने 
ब्ह्मचर्यादि उत्तम कर्मों से विद्या और बुद्धि की उन्नति नहीं 
की, जो विषयों में फँसा हुआ है, उससे वह दण्ड कभी 
न्‍्यायपूर्वक नहीं चल सकता ॥ ३२॥ 
इसलिए जो पवित्र, सत्पुरुषों का संगी, राजनीतिशास्त्र के 
अनुकूल चलनेवाला, धार्मिक पुरुषों के सहाय से युक्त, बुद्धिमान्‌ 
राजा हो, वही इस दण्ड को धारण करके चला सकता है॥ ३३ ॥ 
जो राजा अनपराधियों को दण्ड देता और अपराधियों को 
दण्ड नहीं देता है, वह इस जन्म में बड़ी अपकीर्ति को प्राप्त 
होता और मरे पश्चात्‌ नरक, अर्थात्‌ महादुःख को पाता है॥ ३४॥ 
मृगयाक्षा दिवास्वप्र: परिवादः स्त्रियो मदः। 
तौर्यत्रिक॑ वृथाट्या चअऋ कामजो दशको गण: ॥ ३७॥ 
. चैशुन्यं साहसं द्रोह ईर्ष्याउसूयार्थदूषणम्‌ । 
वाग्दण्डजं उच्च पारूष्य॑ क्रोधजो5डपि गणोजष्टक्र: ॥ ३८६ ॥ 
द्योरप्येतयोमूल॑ य॑ सर्वे कवयो विदु:। 
त॑ यत्नेन जयेल्लोभं तज्ञावेताबुभौ गणौ॥ ३७॥ 
अर्थ-मृगया अर्थात्‌ शिकार खेलना, चूत और प्रसन्नता 
के लिए भी चौपड़ आदि खेलना, दिन में सोना, हँसी-ठट्ठा, 
मिथ्यावाद करना, स्त्रियों के साथ सदा अधिक निवास में मोहित 
होना, मद्यपानादि नशाओं का करना, गाना, बजाना, नाना वी 
इनको देखनीआऔर/वैथा'ईथंर०'उश्चरघूमतेतफ्रिस्ना/>से: काश दुर्गुण 

















२१२ संस्कारविधि: 


काम से उत्पन्न होते हैं॥३५॥ 
चुगली खाना, बिना विचारे काम कर बैठना, जिस किसी 
से बृथा वैर बाँधना, दूसरे की स्तुति सुन वा बढ़ती देखके हृदय 
में जला करना, दूसरों के गुणों में दोष और दोषों में गुण स्थापन 
करना, बुरे कामों में धन का लगाना, क्रूर वाणी बोलना और 
बिना विचारे पक्षपात से किसी को कड़ा दण्ड देना, ये आठ 
दोष क्रोधी पुरुष में उत्पन्न होते हैं। ये अठारह दुर्गुण हैं, इनको 
राजा अवश्य छोड़ देवे ॥ ३६ ॥ 
कामज और क्रोधज अठारह दोषों का मूल जिस लोभ 
को सब विद्वान्‌ लोग जानते हैं, उसे प्रयत्न से राजा जीते, क्‍योंकि 
लोभ ही से पूर्वोक्त अठारह और अन्य भी बहुत-से दोष होते 
हैं। इसलिए हे गृहस्थ लोगो । चाहे वह राजा का ज्येष्ठ पुत्र क्यों 
न हो, परन्तु ऐसे दोषवाले मनुष्य को राजा कभी न करना। 
यदि भूल से हुआ हो तो उसको राज्य से च्युत करके किसी 
योग्य पुरुष को, जोकि राजा के कुल का हो, राज्याधिकारी 
करना, तभी प्रजा में आनन्द-मंज्जल सदा बढ़ता रहेगा ॥ ३७॥ 
सैन्यापत्यं अऋव राज्यं अत दण्डनेतृत्वमेव च। 
सर्वक्लोकाधिपत्यं_ चक्न वेदशास्त्रविदर्हति ॥ ३८ ॥ 
मौल्लान्शास्त्रविद: शूरानरूब्धलक्षान्कुलोद्गतान्‌ू। 
सचिवान्‌ सप्त चाष्टौ वा प्रकुर्वीत परीक्षितानू॥ ३९ ॥ 
अन्यानपि प्रकुर्वीत शुचीन्‌ प्राज्ानवस्थितान्‌ । 
सम्यगर्थसमाहर्तृन्‌ अमात्यान्‌ सुपरीक्षितान्‌॥| ४० ॥ 
अर्थ--जो बेदशास्त्रवित्‌, धर्मात्मा, जितेन्द्रिय, न्‍्यायकारी 
और आत्मा के बल से युक्त पुरुष होवे, उसी को सेना, राज्य, 
दण्डनीति और प्रधान पद का अधिकार देना, अन्य क्षुद्राशयों 
को नहीं ॥ ३८ ॥ 
जो अपने राज्य में उत्पन्न, शास्त्रों के जाननेवाले, शूरवीर, 
'जिनका०किन्ारणसिष्फरन 'नाहोजे।कुलीने/धभीत्मी ईलराज्यभक्त 


गृहाश्रमप्रकरणम्‌ र२श्३े 


हों, उन सात वा आठ पुरुषों को अच्छी प्रकार परीक्षा करके 
मन्त्री करे और इन्हीं की सभा में आठवाँ वा नौवाँ राजा हो। 
ये सब मिलके कर्त्तव्याकर्त्तव्य कामों का विचार किया करें ॥ ३९ ॥ 
इसी प्रकार अन्य भी राज्य और सेना के अधिकारी, जितने 
पुरुषों से राज्यकार्य सिद्ध हो सके, उतने ही पवित्र, धार्मिक 
विद्वान, चतुर, स्थिरबुद्धि पुरुषों को राज्य-सामग्री के वर्धक 
नियत करे ॥ ४० ॥ 
दूतं॑ चैव प्रकुर्बीत सर्वशास्त्रविशारदम्‌। 
इड्ध्ताकारचेष्ठटज्न शुच्चिं दक्ष॑ कुलोद्गतम्‌॥ ४१ ॥ 
अलब्धमिच्छेदू दण्डेन लब्धं रक्षेदवेक्षया। 
रक्षितं वर्धयेद्‌ वृद्धया वृद्ध पात्रेषु नि:क्षिपेत्‌॥ ४२ ॥ 
“7 मनु० ॥ 
अर्थ--जो सब शास्त्रों में निपुण, नेत्रादि के संकेतस्वरूष 
तथा चेष्टा से दूसरे के हृदय की बात को जाननेवाल्ा, शुद्ध, 
बड़ा स्मृतिमान, देशकाल को जाननेवाला, जिसका स्वस्वरूप 
सुन्दर, बड़ा वक्ता और अपने कुल में मुख्य हो, उस और स्वराज्य 
और पर-राज्य के समाचार देनेवाले अन्य दूतों को भी नियत 
करे ॥ ४१ ॥ 
राजादि राजपुरुष अलब्ध राज्य की प्राप्ति की इच्छा दण्ड 
से, और प्राप्त राज्य की रक्षा सँभाल से, रक्षित राज्य और धन्त 
को व्यापार और ब्याज से बढ़ा और सुपात्रों के द्वारा सत्यविद्या 
और सत्यधर्म के प्रचार आदि उत्तम व्यवहारों में बढ़े हुए धन 
आदि पदार्थों का व्यय करके सबकी उन्नति सदा किया 
करें ॥ ४२ ॥ 
विधि--सदा स्त्री-पुरुष दश बजे शयन और रात्रि के 
पिछले प्रहर वा चार बजे उठके प्रथम हृदय में परमेश्वर का 
चिन्तन करके धर्म और अर्थ का विचार किया करें और धर्म 
और अर्थ फसमुछाभ»कापऊचग॑णकस्नेप्में/ज्रदि। कघीएीड़ा भी 

















२९४ संस्कारविधि: 


' हो, तथापि धर्मयुक्त पुरुषार्थ को कभी न छोड़ें, किन्तु सदा शरीर 


और आत्मा की रक्षा के लिए युक्त आहार-विहार, औषधसेवन, 
सुपथ्य आदि से निरन्तर उद्योग करके व्यावहारिक और पारमार्थिक 
कर्त्तव्य कर्म की सिद्धि के लिए ईश्वर की स्तुति, प्रार्थना, 
उपासना भी किया करें कि जिससे परमेश्वर की कृपादृष्टि और 
सहाय से महाकठिन कार्य भी सुगमता से सिद्ध हो सकें | इसके 
लिए निम्नलिखित मन्त्र हैं-- 


प्रातरग्रिं प्रातरिन्द्रें हवामहे प्रातर्मित्रावरुणा प्रातरश्विनां। 
प्रातर्भग पूषणं ब्रह्म॑णस्पतिं प्रातः सोम॑मुत रुद्रं हुंवेम' ॥ १॥ 
प्रार्जितं भगमुग्र॑ ह॑वेम ब॒यं पुत्रमर्दितेयों विंधर्ता | 
आध्चश्चिय्यं मन्य॑मानस्तुरश्चिद्राजां चि्ं भर्गं भक्षीत्याहँ' ॥ २॥ 


१. हे स्त्री-पुरुषो। जैसे हम विद्वान्‌ उपदेशक लोग (प्रातः) प्रभात- 
वेला में (अग्रिम) स्वप्रकाशस्वरूप (प्रातः) (इन्द्रमू) परमैश्वर्य 
के दाता और परमैश्वर्ययुक्त (प्रात:) (मित्रावरुणा) प्राण-उदान 
के समान प्रिय और सर्वशक्तिमान्‌ (प्रात:) ( अश्विना) सूर्य चन्द्र 
को जिसने उत्पन्न किया है, उस परमात्मा की (हवामहे) स्तुति 
करते हैं, और (प्रातः) (भगम्‌) भजनीय-सेवनीय, ऐश्वर्ययुक्त 
(पूषणम्‌) पुष्टिकर्ता (ब्रह्मणस्पतिमू) अपने उपासक, वेद और 
ब्रह्माण्ड के पालन करनेहारे (प्रात:) (सोमम्‌) अन्तर्यामी प्रेरक 
(उत) और (रुद्रमू) पापियों को रुलानेहारे और सर्वरोगनाशक 
जगदीश्वर की (हुवेम) स्तुति-प्रार्थना करते हैं, बैसे प्रात: समय 
में तुम लोग भी किया करो॥१॥ 

२. (प्रातः) पाँच घड़ी रात्रि रहे (जितम्‌) जयशील ( भगम्‌) ऐश्वर्य 
के दाता (उग्रमू) तेजस्वी ( अदिते:) अन्तरिक्ष के (पुत्रम्‌) पुत्ररूप 
सूर्य की उत्पत्ति करनेहारे और (य:) जोकि सूर्यादि लोकों का 
कम लि 2९205 के 'करनेहारा (आध्र:) सब ओर से 
धारणकर्त्ता (यं चित) जिस किसी भी *) 
पतुरस्थित) पी को ३0 इदाता जी श 2आी कीए। जाननेहारा 


(राजा) सबका प्रकाशक 


गृहाभ्रमप्रकरणम्‌ रश्५ 
भग प्रणेंतर्भग सत्य॑राधो भगेमां धिय॒मुद॑वा दर्दन्नः। 
भग प्र णों जनय गोभिरश्वैर्भग प्र नृभिर्नृ॑वन्त: स्थाम' ॥ ३ ॥ 
उतेदानीं भग॑वन्तः स्यामोत प्रैंपित्व उत मध्ये अह्वाम्‌। 
उतोर्दिता मघव॒न्त्सूर्यस्य व्॒य॑ देवानों सुमृतीौ स्थाम'॥ ४॥ 


है, (यम्‌) जिस ( भगम्‌) भजनीयस्वरूप को (चितू) भी ( भक्षीति) 
इस प्रकार सेवन करता हूँ, और इसी प्रकार भगवान्‌ परमेश्वर 
सबको (आह) उपदेश करता है कि तुम, जो मैं सूर्यादि जगत्‌ 
को बनाने और धारण करनेहारा हूँ, उस मेरी उपासना किया, और 
मेरी आज्ञा में चला करो, जिससे तुम लोग सदा उन्नतिशील रहो, 
इससे (वयम्‌) हमलोग उसकी (हुवेम) स्तुति करते हैं॥ २॥ 


. हे (भग) भजनीयस्वरूप (प्रणेतः) सबके उत्पादक, सत्याचार 


में प्रेरक (भग) ऐश्वर्यप्रद (सत्यराध:) सत्य धन को देनेहारे 
(भग) सत्याचरण करनेहारों को ऐश्वर्यदाता आप 'परमेश्वर | (न:) 
हमको (इमाम्‌) इस (घियम्‌) प्रज्ञा को (ददत्‌) दीजिए, और 
उसके दान से हमारी (उदव) रक्षा कीजिए। हे (भग) आप 
(गोभि:) गाय आदि और (अश्वै:) घोड़े आदि उत्तम पशुओं 
के योग से राज्यश्री को (न:) हमारे लिए (प्रजनय) प्रकट कीजिए, 
हे (भग) आपकी कृपा से हम लोग (नृभि:) उत्तम मनुष्यों से 
(नृवन्त:) बहत वीर मनुष्यवाले ( प्र स्याम ) अच्छे प्रकार होवें ॥ ३ ॥ 


. हे भगवन्‌! आपकी कृपा (उत) और अपने पुरुषार्थ से हम लोग 


(इदानीम) इसी समय (प्रपित्वे) प्रकर्षता, उत्तमता की प्राप्ति में 
(उत) और (अह्ाम्‌) इन दिनों के (मध्ये) मध्य में ( भगवच्तत:) 
ऐश्वर्युक्त और शक्तिमान्‌ (स्याम) होवें, (उत) और हे (मघवन्‌) 
परमपूजित असंख्य धन देनेहारे ! (सूर्यस्य) सूर्यलोक के (उदिता) 
उदय में (देवानाम्‌) पूर्ण विद्वान, धार्मिक, आप्त लोगों की (सुमतौ) 
अच्छी उत्तमप्प्रजा6छत्त)/औरव्सुमत्तिमें। ( कप्ृप्त)6ज़तलोगू (प्यास ) 
सदा प्रवृत्त रहें॥४॥ | 











२१६ संस्कारविधि: 
भर्ग एवं भर्गवाँ अस्तु देवास्तेन॑ बयं॑ भग॑वन्त: स्याम। 
त॑ त्वां भग॒ सर्व इज्जोहवीति स नों भग पुरएत भ॑लरेह* ॥ ५॥ 
नल क्रे० मं० ७। सू० ४१॥ 

इस प्रकार परमेश्वर की प्रार्थना-उपासना करनी ॥ 

तत्पश्चात्‌ शौच, दन्‍्तधावन, मुखप्रक्षालन करके स्त्रान करें। 
पश्चात्‌ एक कोश वा डेढ़ कोश एकान्त जड़ल में जाके 
योगाभ्यास की रीति से परमेश्वर की उपासना कर, सूर्योदय- 
पर्यन्त अथवा घड़ी, आध घड़ी दिन चढ़े तक घर में आके, 
सन्ध्योपासनादि नित्यकर्म नीचे लिखे प्रमाणे यथाविधि उचित 
समय में किया करें। इन नित्य करने के योग्य कर्मों में लिखे 
हुए मन्त्रों का अर्थ और प्रमाण पञ्चमहायज्ञविधि में देख लेवें। 
प्रथम शरीरशुद्धि, अर्थात्‌ स्न्नान-पर्यन्त कर्म करके सन्ध्योपासन 
का आरम्भ करें। 

आरम्भ में दक्षिण हस्त में जल लेके-- 

ओम अमृतोपस्तरणमस्ि स्वाहा ॥ १ ॥ 

ओम अमृतापिधानमसि स्वाहा।॥ २॥ 

ओ  सत्यं यश: श्रीम॑यि श्री: श्रयतां स्वाहा॥ ३॥ 


१. है (भग) सकलैश्वर्यसम्पन्न जगदीश्वर | जिससे (तम्‌) उस (त्वा) 
आपको (सर्व:) सब सज्जन (इज्जोहवीति) निश्चय क-के प्रशंसा 
करते हैं, (स:) सो आप हे ( भग) ऐएवर्यप्रद! ( इह) इस संसार 
और (न:) हमारे गृहाश्रम में (पुरएता) अग्रगामी और आगे- 
आगे सत्यकर्मों में बढ़ानेहारे (भव) हूजिए; और जिससे ( भग 
एव) सम्पूर्ण ऐश्वर्ययुक्त और समस्त ऐश्वर्य के दाता होने से आप 
ही हमारे ( भगवान्‌) पूजनीय देव ( अस्तु) हूजिए, (तेन) उसी 
हेतु से (देवा: वयम्‌) हम विद्वान्‌ लोग ( भगवन्त: ) सकलैश्वर्य- 
सम्पन्न होके सब संसार के उपकार में तन, मन, धन से प्रवृत्त 
८€स्याज्ना), द्वोल़ें $॥ 0) (20॥९९४०७ _भिगागप, ()ंशछ22टत फ़ए ९(उद्कापएणाए 
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इन तीन मन्त्रों में से एक-एक से एक-एक आचमन कर, 
दोनों हाथ धो, कान, आँख, नासिका आदि का शुद्ध जल से 
स्पर्श करके, शुद्ध देश, पवित्रासन पर जिधर की ओर का वायु 
हो उधर को मुख करके, नाभि के नीचे से मूलेन्द्रिय को ऊपर 
संकोच करके हृदय के वायु को बल से बाहर निकालके 
यथाशक्ति रोके। पश्चात्‌ धीरे-धीरे भीतर लेके भीतर थोड़ा- 
सा रोके । यह एक प्राणायाम हुआ। इसी प्रकार कम-से-कम 
तीन प्राणायाम करे। नासिका को हाथ से न पकड़े। इस समय 
परमेश्वर की स्तुतिप्रार्थनीपासना हृदय में करके-- 
ओ श्नों देवीर॒भिष्टंयू5आपों भवन्‍्तु पीत्यें। 
शंयोरभि स्त्र॑वन्तु नः॥. >यजु: अ० ३६ मं० ३॥ 
इस मन्त्र को एक बार पढ़के तीन आचमन करे। पश्चात्‌ 
पात्र में से मध्यमा, अनामिका अंगुलियों से जलस्पर्श करके 
प्रथम दक्षिण और पश्चात्‌ वाम निम्नलिखित मन्त्रों से स्पर्श 
करे-- 
ओ वाक्‌ वाक्‌ ॥ इस मन्त्र से मुख का दक्षिण और वाम पार्श्व। 
ओ प्राण: प्राण: ॥ इससे दक्षिण और वाम नासिका के छिद्र। 
ओ चक्षुश्चक्षु:॥ इससे दक्षिण और वाम नेत्र। 
ओ ओओरोत्र श्रोत्रम्‌॥ इससे दक्षिण और जाम श्रोत्र। 
ओ नाभि: ॥ इससे नाभि। - 
ओ हृदयम्‌।॥ इससे हदय। 
ओं कण्ठ:॥ इससे कण्ठ। 
ओं शिरः ॥ इससे मस्तक। 
ओ ं बाहुभ्यां यशोबलम्‌॥ 
इससे दोनों भुजाओं के मूल स्कन्ध और-- 
ओ करतलकर पृष्ठि॥ न ऊपर-तले स्पर्श 
करके, ,लिम्तलिखित मन | से मार्जत करे-- 
ओं भू: 'पुनातु शिरोंस ॥ इसे मन्त्र ग्प्क्ञार पं '0पा 


२१८ संस्कारविधि: 
ओ ं भुव: पुनातु नेत्रयो:॥ इस मन्त्र से दोनों नेत्रों पर। 
ओ स्व: पुनातु कण्ठे॥ इस मन्त्र से कण्ठ पर। 
ओ महः पुनातु हृदये। इस मन्त्र से हृदय पर। 
ओ जन: पुनातु नाभ्याम्‌॥ इससे नाभि पर। 
ओ तप: पुनातु पादयो: ॥ इससे दोनों पगों पर। 
ओ ं सत्य पुनातु पुन: शिरसि॥ इससे पुनः मस्तक पर। 
ओ ं  खं ब्रह्म पुनातु सर्वत्र॥ 
इस मन्त्र से सब अज्ों पर छींटा देवे। 
पुन: पूर्वोक्त रीति से प्राणायाम की क्रिया करता जाए और 
नीचे लिखे मन्त्र का जप भी करता जाए-- 
ओ ं भू: । ओं भुव: | ओं स्व: । ओं मह: । ओं जन: । ओं 
तप: । ओं  सत्यम्‌॥ 
इसी रीति से कम-से-कम तीन और अधिक-से-अधिक 
इक्कीस प्राणायाम करे। 
तत्पश्चातू सृष्टिकर्ता परमात्मा और सृष्टिक्रम का विचार 
नीचे लिखित मन्त्रों से करे और जगदीश्वर को सर्वव्यापक, 
न्यायकारी, सर्वत्र, सर्वदा सब जीवों के कर्मों का निश्चित द्रष्टा 
मानके पाप को ओर अपने आत्मा और मन को कभी न जाने 
देवे, अपितु उसे सदा धर्मयुक्त कर्मों में वर्त्तमान रक्खे-- 
ओम ्‌ ऋत॑ च॑ सत्य चाभीद्धात्तपसोउध्य॑जायत। 
ततो राज़्यजायत॒ तत॑: समुद्रो अंर्णबः॥१९॥ 
समुद्रादर्णवादर्धि संवत्सरो._ अंजायत। 
अहोरात्राणि चिदधद्विश्व॑स्थ मिषतो वशी॥२॥ 
सूर्याचन्द्रमसों धाता य॑ थापूर्वमंकल्पयत्‌ घत । 
ले मो, पड सी 
2 मे० १०। सू० १९०॥ 
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इन मन्त्रों को पढ़के पुन: (शज्नञो देवी०) इस मन्त्र से तीन 
आचमन करके निम्नलिखित मन्त्रों से सर्वव्यापक परमात्मा की 
स्तुति-प्रार्थना करे-- 


ओ  प्राच्ची दिगग्नरिरधिंपतिरसितो रकक्षिताऊदित्या इष॑वः । 
तेभ्यो नमोडधिपतिभ्यो नमों रक्षितृभ्यो नम इर्षुभ्यो नर्म एभ्यो' 
अस्तु। योइस्मान्‌ द्वेष्टि यं बयं द्विष्मस्तं वो जम्भें दध्म: ॥ १ ॥ 

दक्षिणा दिगिन्द्रोडधिपतिस्तिरेश्चिराजी रक्षिता पितर 
इष॑वः । तेभ्यो नमोडधिपतिभ्यो नमों रक्षितृभ्यो नम इंषुभ्यो 
नम॑ एशभ्यो अस्तु। योईस्मान्‌ द्वेष्टि य॑ं बयं द्विष्मस्तं वो जम्भें 
दध्मः॥ २॥ 

प्रतीची दिग्वरुणोडथिपति: पृदांकू रक्षितान्नमिष॑वः। 
तेभ्यो नमोडधिपतिभ्यो नमों रक्षितृभ्यो नम इषुभ्यो नरम एभ्यो। 
अस्तु। योइस्मान्‌ द्वेष्टि य॑ं ब॒य॑ द्विष्मस्तं वो जम्भें दध्म: ॥ ३ ॥ 

उरदीची दिक्‌ सोमोडथिपति:ः स्व॒जो रक्षिताशनिरिष॑व: | 
तेभ्यो नमो5डधिपतिभ्यो नमों रक्षितृभ्यो नम इषुभ्यो नर्म॑ एभ्यो 
अस्तु। योइस्मान्‌ द्वेष्टि य॑ बय॑ द्विष्मस्तं जो जम्भें दध्म: ॥ ४ ॥ 

श्रुवा दिग्‌ विष्णुरधिपति: कल्मार्षग्रीवो रक्षिता वीरुध 
इष॑व: | तेभ्यो नमोडथिपतिभ्यो नमों रक्षितृभ्यो त्तम इषुभ्यो 
नम॑ एभ्यो अस्तु। योइस्मान्‌ द्वेष्टि य॑ बयं द्विष्पस्तं वो जम्भें 
दध्सः॥ ५ ॥ 

ऊर्ध्वादिग बृहस्पतिरधिपतिः शिवित्रो रक्षिता वर्षमिष॑व: । 
तेभ्यो नमो5उधिपतिभ्यो नमों रक्षितृभ्यो त्तम इर्षुभ्यो त्रम॑ एभ्यो 
अस्तुव्योउस्साल/ह्रेडि गंल्‍लज हि ्मफत जो जम्भें दुष्स: ॥ ६ ॥ 


--अथर्व० कां० ३। सू० २७। मं० १-६ ॥ 


















कत्त उसज्ों व्केो पकढुते जाला उतर उदेते सक्तत रे 








च्त्‌ प्प्र्प्ात्मा का उपस्थान, अर्थात्‌ प्परमेश्बर व्के 





ट मो ऊरर मेरे अतिनिकट प्परमात्मा है, ऐसी लझ्धि करके 


जातवेंदसे झुन्वाम सोम॑मरातीयतो सि दहाति छेद:। 


स्तर म॑: पर्ददरति तुर्गाणि विएवां नावेव सिन्धु दुरिततत्यम्रि:॥ ९॥ 


नजलह० मं० १। सू० ९९ | सं० १॥ 
ज्ित्र॑ देखानामुदगादनीक अक्षुर्मित्रस्य करूँणस्याग्रे:। आग्रा 
च्याचवापृश्चिवी5अन्तरिक्षर सूर्यूआत्सा जग॑त्तस्तस्थुंघएच 
स्वाहा ॥ १ ॥। यजु:० आ० १३। मं० ४८ ॥ 
उदु त्व॑ जातवेंदस देव व॑हन्ति केतव॑: ।दूशे बिएवांस सूर्यीमू॥। २ ॥ 

4 >-यजु:० अ० हे३। मन्त्र ३१॥ 
उद्व॒य॑ तम॑सस्परि स्वु: पएय॑न्त॒5 उत्त॑रम्‌ | देव देंव॒न्रा सूर्यमगंन्स 
ज्योतिरुत्तमम्‌॥ ३ ॥ >+यजु:० अ० ३५७। मन्त्र १४॥ 

तच्चक्षुर्देवर्हितं पुरस्ताच्छक्रमुच्च॑रत | परयेंस शरद: श॒तं 
जीवेंस शरद: शत< शुणु॑याम शरद: श॒त्तं प्रत्न॑वास शरद: 
श॒तमद्दीना: स्थाम शरद: श्॒तं भूयश्च शरद॑: श॒तात्‌॥ ४॥। 


हक ऊयजु:० अ० ३६। मं० २४॥ 

इन मन्त्रों से परमात्मा का उपस्थान करके, पुनः (शज्नो 
देवी० ) इस मन्त्र से तीन आचमन करके, पृष्ठ १०३ में लिखे 
प्रमाणे, अथवा पज्चमहायज्ञविधि में लिखे प्रमाणे गायत्रीमन्त्र 
के अर्थ-विचारपूर्वक परमात्मा की स्तुतिप्रार्थनीपासना करे। 


डा (>गाच्थ पिला) जवां (.0९लांणा [कगाधप, (शञ/2८त फ़ए ९उक्काएणां 
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“हे परमेश्वर दयानिधे! आपकी कृपा से जपोपासनादि 
कर्मों को करके हम धर्म, अर्थ, काम और मोक्ष की सिद्धि 
को शीज्र प्राप्त होवें।'” पुन:-- 
ओ  नर्म: शम्भवाय॑ च मयोभवाय॑ चर नर्म: शह्भराय॑ च 
मयस्करारय॑ चर नर्म: शिवाय॑ चर शिवत॑राय चा॥ १२॥ 
ऊ+यजु:० अ० १६। मं० ४१॥ 
इससे परमात्मा को नमस्कार करके, (शज्नञो देवी०) इस 
मन्त्र से तीन आचमन करके अग्निहोत्र का आरम्भ करे। 


इति संक्षेपतः सन्ध्योपासनविधि: समाप्त॥ २ ॥ 


अथाग्रिहोत्रम्‌ 

जैसे सायं-प्रात: दोनों सन्धिवेलाओं में सन्ध्योपासन करें, 
इसी प्रकार दोनों स्त्री-पुरुष* अग्निहोत्र भी दोनों समय में नित्य 
'किया करें | पृष्ठ ३०-३१ में लिखे प्रमाणे अग्न्याधान, समिदाधान 
और पृष्ठ ३२ में लिखे प्रमाणे ( ओम्‌ अदितेडनुमन्यस्व ) इत्यादि 
चार मन्त्रों से यथाविधि कुण्ड के चारों ओर जल-प्रोक्षण करके 
शुद्ध किये हुए सुगन्ध्यादियुक्त घी को तपाके, पात्र में लेके, 
कुण्ड से पश्चिमभाग में पूर्वाभिमुख बैठके पृष्ठ २७ में लिखे 
प्रमाणे आघाराबाज्यभागाहुति चार देके, नीचे लिखे हुए मन्त्रों 
से प्रातःकाल अग्रिहोत्र करे-- 

ओ  सूर्यो' ज्योतिर्ज्योति: सूर्य: स्वाहाँ॥ १ ॥ 

ओ  सूर्यो वर्चो ज्योतिर्वर्चः स्वाहाँ॥ २॥ 

ओ ज्योति: सूर्य: सूर्यो ज्योति: स्वाहाँ॥ ३॥ 


* किसी विशेष कारण से स्त्री वा पुरुष अग्रिहोत्र के समय दोनों 
साथ उपस्थित न हो सकें तो एक ही स्त्री वा पुरुष दोनों की 


ओर का( कील जग जा रात कण गाज को दो-दो स्तर 
पढ़के 
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संस्कारविधि: 
ओ सजूर्देवेन॑सवित्रा सजूरूषसेन्द्र॑वत्या । 
जुषाएः सूर्यों' वेतु स्वाहा ॥४॥ 
अब नीचे लिखे हुए मन्त्र सायंकाल में अग्निोत्र के जानो-- 
ओम अग्निर्ज्योतिर्ज्यो्तिरग्रि: स्वाहाँ॥ १॥ 
ओम ्‌ अग्रिर्वर्चों ज्योतिर्वर्च: स्वाहा ॥ २ ॥ 
ओम अग्निज्योतिज्योरततिरग्रि: स्वाहा ॥ ३ ॥ 
इस मन्त्र को मनसे उच्चारण करके तीसरी आहुति देनी। 
ओ सजूदेवेन॑ सवित्रा सजू रात्येन्द्र॑वत्या। 
जुषाणो<5अग्रिर्वेतु स्वाहा ॥ ४॥ 
अब निम्नलिखित मन्त्रों से प्रातःसायं आहुति देनी चाहिए। 
ओ  भूरग्रये प्राणाय स्वाहा॥ 
इदमग्रये प्राणाय--इृद न मम॥ १ ॥ 
ओ  भुवर्वायवेड्पानाय स्वाहा ।॥ 
इट वायवेज्पानाय---इदं न मम ॥ २ ॥ 
ओ  स्वरादित्याय व्यानाय स्वाहा।॥। 
इदमादित्याय व्यानाय---इदं ना मम॥ ३॥ 
ओ  भूर्भुवः स्वरग्रिवाय्वादित्येभ्य: प्राणापानव्यानेभ्यः 


स्वाहा ॥ इदमग्रिवाय्वादित्यिभ्य: प्राणापानव्यानेभ्य:-- 
डइुद न मम ॥ ४ ॥ 


ओम आपो ज्योतीरसोऊपमृतं ब्रह्म भूर्भुवः स्व॒रों स्वाहा ॥ ५ ॥ 
ओंयां मेधां देंवगणा: पितर॑श्चोपासते। तया मामद्य मेधयाउ ग्रे 
मेधाविन कुरु स्वाहा ॥६॥ 

>यजु:० अ० ३२॥ मं० १४॥ 
ओ विश्वानि देव सवितर्दुर्तानि परा सुब।॥ यद्‌ भद्गन्तन्न॒5 


(८-0. (270 सु "वी ' शाप 6 
आ संत स्वीटी ४ -भिगागप, लत लाल 5 


अआ6 ३०। मं० ३॥ 


गृहाश्रमप्रकरणम्‌ २२३ 


ओम अग्ने नय॑ सुपर्था राये5अस्मान्‌ विश्वानि देव व॒युनांनि 

विद्वान युयोध्युस्मज्जु हुराणमेनो भूयिंष्ठान्ते नम॑5उक्ति विधेम॒ 

स्वाहाँ॥ ८ ॥ >यजु:० अ० ४० । मं० १६॥ 

इन आठ मन्त्रों से एक-एक मन्त्र करके एक-एक आहुति 
देनी, ऐसे आठ आहुति देके-- 

ओम सर्व वै पूर्णः& स्वाहा ॥ 

इस मन्त्र से तीन पूर्णाहुति, अर्थात्‌ एक-एक बार पढ़के 
एक-एक करके तीन आहुति देवे॥ 


इत्यग्रिहोत्रविधि: संक्षेपत्त: समाप्त: ॥२॥ 


अथ पितृयज्ञः 
अग्रिहोत्रविधि पूर्ण करके तीसरा पितृयज्ञ करे, अर्थात्‌ जीते 
हुए माता-पिता आदि की यथावत््‌ सेवा करना 'पितृयज्ञ' कहाता 
है॥३॥ 


अथ बलिवैश्वदेवविधि: 
ओम अग्नये स्वाहा। 
ओ  सोमाय स्वाहा॥ 
ओम अग्रीषोमाभ्यां स्वाहा। 
ओ  विश्वेभ्यो देवेभ्य: स्वाहा।॥ 
ओ  धन्वन्तरये स्वाहा॥ 
ओ कुछ स्वाहा।॥ 
ओ अनुमत्ये स्वाहा॥ 
ओ  प्रजापतये स्वाहोा॥। 
ओ च्यावापृथिवीभ्यां स्वाहा॥ ; 
औऑं"स्विष्टकेते श्क्षही गण _णणप, ।)छञ/2०त फऋ़ए ९छग्काएणफए॑ं 








२२४ संस्कारविधि: 

इन दश मन्त्रों से घृतमिश्रित भात की, यदि भात न बना 
हो तो क्षार और लवणाज्न को छोड़के जो कुछ पाक में बना 
हो उसी की दश आहुति करे। 

तत्पश्चात्‌ निम्नलिखित मन्त्रों से बलि प्रदान करे-- 

ओ सानुगायेन्द्राय नम: ॥ इससे पूर्व । 

ओ सानुगाय यमाय नम: ॥ इससे दक्षिण। 

ओ सानुगाय वरुणाय नम: ॥ इससे पश्चिम । 

ओ सानुगाय सोमाय नम:॥ इससे उत्तर। 

ओ मरूदभ्यो नमः ॥ इससे द्वार। 

ओम अद्भ्यो नम: ॥ इससे जल 

ओ वनस्पतिभ्यो नमः ॥ इससे मूसल और ऊखल। 

ओं भख्रिये नमः ॥ इससे ईशान। 

ओ भद्र॒काल्ये नम: ॥ इससे नैक़त्य। 

ओ ब्रह्मपतये नम: । ओं वास्तुपतये नम: ॥ इनसे मध्य । 

ओ विश्वेभ्यो देवेभ्यो नमः ॥ 

ओ  दिवाचरेभ्यो भूतेभ्यो नम: ॥ 

ओ  नक्तंचारिभ्यो भूत्तेभ्यो नम: ॥ इनसे ऊपर। 

ओ ं  सर्वात्मभूतये नम: ॥ इससे पृष्ठ। 

ओ पितृभ्य: स्वधायिभ्य: स्वधा नम: ॥ इससे दक्षिण | 

इन मन्त्रों से एक पत्तल वा थाली में यथोक्त दिशाओं 
में भाग धरना। यदि भाग धरने के समय कोई अतिथि आ 


जाए, तो उसी को दे देना, नहीं तो अग्रि में धर देना | तत्पश्चात्‌ 
घृतसहित लवणाज्न लेके-- 
शुनां चा पतितानां चर एवपचां पापरोगिणाम्‌। 
« हाजडाएएं एव डा पाताल 3 त्थी। 


॥0 (:0॥6९वंणा |॥_गागप, ॥)9॥02८0 ७५ 


अर्थ--कुत्ता, पतित, चाण्डाल, पापरोगी, काक और 


गृहाश्रमप्रकरणम्‌ े र्र्५ 
कृमि--इन छह नामों से छह भाग पृथिवी पर धरे और वे छह 
भाग जिस-जिसके नाम से हैं, उस-उसको देना चाहिए ॥ ४॥ 


अथातिथियज्ञः 

'पाँचवाँ-- धार्मिक, परोपकारी, सत्योपदेशक, पक्षपातरहित, 
शान्त, सर्वहितकारक विद्वानों की अन्नादि से सेवा, उनसे प्रश्नोत्तर 
आदि करके विद्या की प्राप्ति होना ' अतिथियज्ञ ' कहाता है, उसे 
नित्य किया करें। इस प्रकार पञ्चमहायज्ञों को स्त्री-पुरुष 
प्रतिदिन करते रहें॥ ५ ॥ 

इसके पश्चात्‌ पक्षयज्ञ, अर्थात्‌ पौर्णमासी और अमावास्या 
के दिन नैत्यिक अग्निहोत्र की आहुति दिये पश्चात्‌ पूर्वोक्त प्रकार 
पृष्ठ २४ में लिखे प्रमाणे स्थालीपाक बनाके निम्नलिखित मन्त्रों 
से विशेष आहुति करें-- 

ओम्‌ अग्रये स्वाहा॥ 

ओम्‌ अग्रीषोमाभ्यां स्वाहा॥ 

ओ विष्णवे स्वाहा ॥ 

इन तीन मन्त्रों से स्थालीपाक की तीन आहुति देनी। 
तत्पश्चात्‌ पृष्ठ ३३ में लिखे प्रमाणे व्याहति आज्याहुति चार देनी, 
परन्तु इसमें इतना भेद है कि अमावास्या के दिन-- 

ओम अग्रीषोमाभ्यां स्वाहा॥ इस मन्त्र के बदले-- 

ओम इन्द्राग्नीभ्यां स्वाहा॥ 

इस मन्त्र को बोलके स्थालीपाक की आहुति देवे। 

इस प्रकार पक्षयाग, अर्थात्‌ जिसके घर में अभाग्य से 
प्रतिदिन अग्रिहोत्र न होता हो तो सर्वत्र पक्षयागादि में पृष्ठ २२- 
२४ में लिखे प्रमाणे यज्ञकुण्ड, यज्ञसामग्री, यज्ञसण्डप; पृष्ठ ३०० 
३२ के लिज़े.प्रमाणे, अग्याधान, समिदाधान; पृष्ठ ३२-३३ में 











ररघच संस्कारविधि: 
लिखे प्रमाणे आघारावाज्यभागाहुति; और पृष्ठ ३२ में लिखे प्रमाणे 
बेदी के चारों ओर जलसेचन करके पृष्ठ ९-२१ में लिखे प्रमाणे 
ईश्वरोपासना, स्वस्तिवाचन, शान्तिकरण भी यथायोग्य करे। 

और जब-जब नवाजन्न आवे, तब-तब नवशस्येष्टि और 
संवत्सर के आरम्भ में निम्नलिखित विधि करे, अर्थात्‌ जब- 
जब नवीन अन्न आवे, तब-तब शस्येष्टि करके नवीन अन्न के 
भोजन का आरम्भ करे। 

'नवश्स्येष्टि और संवत्सरेष्ठि करना हो तो जिस दिन 
प्रसन्नता हो वही शुभ दिन जाने | ग्राम और शहर के बाहर किसी 
शुद्ध खेत में यज्ञमण्डप करके पृष्ठ ९-३४ तक लिखे प्रमाणे 
सब विधि करके प्रथम आघारावाज्यभागाहुति चार और व्याहृति 
आहुति चार तथा अष्टज्याहुति आठ, ये सोलह आज्याहुति करके, 
कार्यकर्त्ता-- 

ओ पृथिवी चयौ: प्रदिशो दिशो यस्मै झ्युभिरावृता:। 
'तमिहेन्द्रमुपहये शिवा नः सन्‍्तु हेतयः स्वाहा॥ १॥ 

ओ यन्मे किंचिदुपेष्सितमस्मिन्‌ कर्मणि वृत्रहन्‌। 

तन्मे सर्वर समृध्यतां जीवत: शरदः शतश*$ स्वाहा॥ २॥ 

ओ सम्पत्तिर्भूमिर्वृष्टिज्यैछय* श्रेष्ठय४8 श्री: प्रजामिहावतु स्वाहा ॥ 
डदमिन्द्राय-इदन्न मम॥ ३ ॥ 

ओ  यस्या भावे वैदिकलौकिकानां भूतिर्भवति कर्मणाम्‌। 
इन्द्रपत्नीमुपहये सीता* सा मे त्वनपायिनी भूयात्‌ कर्मणि कर्मणि 
स्वाहा॥ इृदमिन्द्रपत्न्यै-इदन्न मम॥ ४॥ 

ओम्‌ अश्वावती गोमती सूनृतावती बिभर्जि या प्राणभूतो 
अतन्द्रिता। खलामालिनीमुर्वरामस्मिन्‌ कर्मण्युपहये ध्रुवाः सा में 
त्वत्तप्रान्नित्ती श्रूप्रात आजाहा॥॥ इक सीजानै--इदन्नत्म्म ॥ ५ ॥ 
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इन मन्त्रों से प्रधानहोम की पाँच आज्याहुति करके-- 

ओ सीताये स्वाहा॥ 

ओं प्रजायै स्वाहा॥ 

ओ शमाये स्वाहा॥ 

ओ भूत्ये स्वाहा ॥ 

इन चार मन्त्रों से चार और पृष्ठ ३३ में लिखे प्रमाणे 
(यदस्य० ) मन्त्र से स्विष्टकृत्‌ होमाहुति एक ऐसे पाँच स्थालीपाक 
की आहुति देके, पश्चात्‌ पृष्ठ ३४-३५ में लिखे प्रमाणे अष्टाज्याहुति 
आठ, पृष्ठ ३३ में लिखे प्रमाणे व्याहति आहुति चार, ऐसे बारह 
आज्याहुति देके, पृष्ठ ३६-३७ में लिखे प्रमाणे महावामदेव्यगान, 
ईश्वरोपासना, स्वस्तिवाचन और शान्तिकरण करके यज्ञ की 
समाप्ति करें॥ 


अथ शालाकर्मविधिं वश्ष्यामः 

“शाला' उसे कहते हैं--जो मनुष्य और पश्वादि के रहने, 
अथवा पदार्थ रखने के अर्थ गृह वा स्थानविशेष बनाते हैं। 
इसके दो विषय हैं--एक प्रमाण और दूसरा विधि। उसमें से 
प्रथम प्रमाण और पश्चात्‌ विधि लिखेंगे। 

अत्र प्रमाणानि 

उपमितां प्रतिमितामथों 'परिमितांमुत | 

शालाया विश्ववाराया न॒द्धानि वि चअुतामसि॥ १ ॥ 

ह॒विर्धान॑मग्रिशालं पत्नींनां सर्दन स:। 

सदों देवानांमसि देवि शाले॥ २॥ 

अर्थ:--मनुष्यों को योग्य है कि जो कोई किसी प्रकार 
का घर, बनावें तो वह हु (उपमिताम्‌) सब प्रकार की उत्तम 


4507 (.0]ट९ांणा ]ज्राक्राप, ॥2श्ञम2८त फ़ए ९उद्काप्टणाएं 








२२८ संस्कारविधि: 
उपमायुक्त कि जिसको देखके बविद्वानू लोग सराहना करें। 
(प्रतिमिताम्‌) प्रतिमान, अर्थात्‌ एक द्वार के सामने दूसरा द्वार, 
कोने और कक्षा भी सम्मुख हों। (अथो) इसके अनन्तर 
(परिमिताम्‌) वह शाला चारों ओर के परिमाण से समचौरस 
हो (उत) और (शालाया:) शाला, अर्थात्‌ उस घर के 
(विश्ववाराया:) द्वार चारों ओर के वायु को स्वीकार करनेवाले 
हों। (नद्धानि) उसके बन्धन और चिनाई दृढ़ हों। हे मनुष्यो! 
ऐसी शाला को जैसे हम शिल्पी लोग (विचृतामसि) अच्छे 
प्रकार ग्रन्थित, अर्थात्‌ बन्धनयुक्त करते हैं, वैसे तुम भी 
करो ॥ १॥ 

उस घर में एक (हविर्धानम्‌) होम करने के पदार्थ रखने 
का स्थान, (अग्निशालम्‌) अग्रिहोत्र का स्थान, (पत्नीनाम) 
स्त्रियों के (सदनम्‌) रहने का (सद:) स्थान और (देवानाम्‌) 
पुरुषों और विद्वानों के रहने-बैठने, मेल-मिलाप करने और सभा 
का (सद:) स्थान, तथा स््रान, भोजन, ध्यान आदि का भी 
पृथक्‌-पृथक्‌ एक-एक घर बनावे। इस प्रकार की (देवि) 
दिव्य, कमनीय (शाले) बनाई हुई शाला ( असि) सुखदायक 
होती है॥२॥ 

अन्तरा दांच॑ पृथिवीं च यद्दयचस्तेन शाल्लां प्रतिं गृह्मामि 

त डमाम्‌। यदन्तरिक्ष॑ रज॑सो विमान तत्‌ कुंण्वेहमुदर 

शेव॒धिभ्य॑: | तेन शाल्ां प्रतिं गृह्मामि तस्मेँ॥ ३ ॥ 

ऊर्जस्वती पर्यस्व॒ती पृथिव्यां निर्मिता मिता। 

विश्वान्न॑ बिभ्रती शाले मा हिंसी: प्रतिगृह्ततः ॥ ४॥ 


अर्थ:--उस का में ( बी भिन्न-भिन्न (पृथिवीम) 
शुद्ध भूमि, अरथतिचारों ओश्स्थानशुर्द्ध'हो (४ और (द्याम) 
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जिसमें सूर्य का प्रतिभास आवे, वैसी प्रकाशस्वरूप, भूमि के 
समान दूढ़ शाला बनावे (च) और (यत्‌) जो (व्यच:) उसकी 
व्याप्ति, अर्थात्‌ विस्तार है, हे स्त्रि! (ते) तेरे लिए है, (तेन) 
उसी से युक्त (इमाम) इस (शालाम्‌) घर को बनाता हूँ, तू 
इसमें निवास कर और मैं भी निवास के लिए इसको ( प्रतिगृह्ञामि ) 
ग्रहण करता हूँ। (यत्‌) जो उसके नीच में ( अन्तरिक्षम्‌) पुष्कल 
अवकाश और (रजस:) उस घर का (विमानम्‌) विषेश मान- 
परिमाणयुक्त लम्बी, ऊँची छत्त और (उदरम्‌) भीतर का प्रसार 
विस्तारयुक्त होवे, (तत्‌) उसे (शेवधिभ्य:) सुख के आधाररूप 
अनेक कक्षाओं से सुशोभित (अहम) मैं (कृण्वे) करता हूँ। 
(तेन) उस पूर्वोक्त लक्षणमात्र से युक्त (शालाम्‌) शाला को 
(तस्मै) उस गृहाश्रम के सब व्यवहारों के लिए (प्रतिगृह्मामि) 
ग्रहण करता हूँ॥३॥ 

जो (शाले) शाला (ऊर्जस्वती) बहुत बलारोग्य, पराक्रम 
को बढ़ानेवाली और धन-धान्य से पूरित सम्बन्धवाली, (पयस्वती) 
जल, दूध, रसादि से परिपूर्ण, (पृथिव्याम्‌) पृथित्री में (मिता) 
परिमाणयुक्त (निमिता) निर्मित की हुई (विश्वान्नम्‌) सम्पूर्ण 
अन्नादि ऐश्वर्य को (बिभ्रती) धारण करती हुई (प्रतिगृह्कत:) 
ग्रहण करनेवालों को रोगादि से (मा हिंसी:) पीड़ित न करे, 
वैसा घर बनाना चाहिए ॥ ४ ॥ | 

बरहांणा शालां निर्मितां कविभिर्निमिंतां मिताम। 

इन्द्राग्री रक्षतां शालाममृर्तों सोम्य॑ सर्द: ॥ ५ ॥ 

अर्थ--( अमृतौ) स्वरूप से नाशरहित (इन्द्राग्री ) वायु और 
पावक, (कविभि:) उत्तम विद्वान्‌ शिल्पियों ने (मिताम) 
प्रमाणयुक्त, अर्थात्‌ माप में ठीक जैसी चाहिए वैसी (निमिताम्‌) 


रा ( पाए सेक्ष शाला को और (ब्रह्मणा) चारों वेदों के 
;विद्टन द्वार सब अश्तिओं में ।खुरब'देमेआली/(निश्चिलाम ) 


++-६-* + *“>न-ब अपम+ 
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बनाई हुई (शालाम्‌) शाला को प्राप्त होकर रहनेवालों की _ 
(रक्षताम्‌) रंक्षा करें, अर्थात्‌ चारों ओर का शुद्ध वायु आके | 


अशुद्ध वायु को निकालता रहे और जिसमें सुगन्ध्यादि घृत का 
होम किया जाए, वह अग्रि दुर्गन्ध को निकाल सुगन्ध का स्थापन 
करे। वह (सोम्यम्‌) ऐश्वर्य, आरोग्य और सर्वदा सुखदायक 
(सद:) रहने के लिए उत्तम घर है। उसी को निवास के लिए 
ग्रहण करे ॥ ५॥ 

या द्विप॑क्षा चतुष्पक्षा घट्पक्षा या निमीयतें। अष्टाप॑क्षां 

दश्पक्षां शाल्ां मान॑स्य पत्नींमग्रिर्गभडवा श॑ये ॥ ६॥ 

अर्थ--हे मनुष्यो! (या) जो (द्विपक्षा) दो पक्ष, अर्थात्‌ 
मध्य में एक और पूर्ब-पश्चिम में एक-एक शालायुक्त घर, 
अथवा (चतुष्पक्षा) जिसके पूर्ब, पश्चिम, दक्षिण और उत्तर 
में एक-एक शाला और इनके मध्य में पाँचवीं बड़ी शाला वा 
(षट्पक्षा) एक बीच में बड़ी शाला और दो-दो पूर्व-पश्चिम 
तथा एक-एक ऊत्तर-दक्षिण में शाला हो, (या) जो ऐसी शाला 
(निमीयते ) बनाई जाती है, वह उत्तम होती है और इससे भी 
जो (अष्टापक्षाम्‌ू) चारों ओर दो-दो शाला और उनके बीच 
में एक नवमी शाला हो, अथवा (दशपक्षाम्‌) जिसके मध्य 
में दो शाला और उनके चारों दिशाओं में दो-दो शाला हों, 
उस (मानस्य) परिमाण के योग से बनाई हुई (शालाम्‌) शाला 
को जैसे (पत्नीम) पत्नी को प्राप्त होके (अग्रि:) अग्रिमय आर्त्तव 
और वीर्य (गर्भ: इब) गर्भरूप होके (आशये) गर्भाशय में 
'ठहरता है, वैसे सब शालाओं के द्वार दो-दो हाथ पर सूधे बराबर 
हों ॥ 

और जिसकी चारों ओर की शालाओं का परिमाण तीन- 
तीनःगजणआओएरप्मध्यण्की।व्यालाओं'प्कीश्छह ०छहभर से परिमाण 
न्यून न हो और चार-चार गज चारों दिशाओं की और आठ- 
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आठ गज मध्य की शालाओं का परिमाण हो, अथवा मध्य 
की शालाओं का दश-दश गज, अर्थात्‌ बीस-बीस हाथ से 
विस्तार अधिक न हों, बनाकर गृहस्थों को रहना चाहिए। यदि 
वह सभा का स्थान हो तो बाहर की ओरे द्वारों में चारों ओर 
कपाट और मध्य में गोल-गोल स्तम्भ बनाकर चारों ओर खुला 
बनाना चाहिए कि जिसके कपाट खोलने से चारों ओर का 
वायु उसमें आवे और सब घरों के चारों ओर वायु आनेके 
लिए अवकाश तथा वृक्ष, फल और पुष्करणी कुण्ड भी होने 
चाहिएँ, वैसे घरों में सब लोग रहें॥६॥ 


प्रतीची त्वा प्रतीचीनः शाले प्रैम्यहिंसंतीम्‌। 


अग्रिम ।न्तरापश्च ऋतस्य॑ प्रथमा द्वा:॥ ७॥ 

अर्थ--जो (शाले) शालागृह (प्रतीचीन:) पूर्वाभिमुख 
तथा जो गृह (प्रतीचीम्‌) पश्चिम द्वारयुक्त, ( अहिंसतीम्‌ ) 
'हिंसादि दोषरहित, अर्थात्‌ पश्चिम द्वार के सम्मुख पूर्व द्वार जिसमें 
(हि) निश्चय कर (अन्तः) बीच में (अग्निः) अग्रि का घर 
(च) और (आप:) जल का स्थान (ऋतस्य) और सत्य के 
ध्यान के लिए एक स्थान (प्रथमा) प्रथम (द्वा:) द्वार है, में 
(त्वा) उस शाला को (प्रैमि) प्रकर्षता से प्राप्त होता हूँ॥ ७ ॥ 


मा नः पाशूं प्रतिं मुचो गुरुर्भारो 'लघुर्भीव। 


व॒धूमिंव त्वा शाले यत्र॒ुका्म! भराससि॥ ८ ॥ 

दे --अथर्व० कां० ९। अ० २। वर्ग ३॥ 

अर्थ-हे शिल्पि लोगो ! जैसे ( न:) हमारी ( हि का 
अर्थात्‌ गृह (पाशम्‌) बन्धन को (मा प्रतिमुच:) कभी न छोड़े 
जिसमें (गुरुर्भार:) बड़ा भार (लघुर्भव) छोटा होवे, वैसी 
बनाओ | (त्वा) उस शाला को (यत्रकामम्‌) जहाँ जैसी कामन्ना 
हो, वहाँ बैशी“हम-ललोम- वधूमित्र)-स्तीकेजलमात ५ क्षप्रमसि ) 
स्वीकार करते हैं, वैसे तुम भी ग्रहण करो ॥ ८ ॥ 
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इस प्रकार प्रमाणों के अनुसार जब घर बन चुके, तब 
प्रवेश करते समय क्या-क्या विधि करनी, वह नीचे लिखे प्रमाणे 
जानो-- 

अथ विधि---जब घर बन चुके, तब उसकी अच्छे प्रकार 
शुद्धि करा, चारों दिशाओं के बाहरवाले द्वारों में चार वेदी और 
एक बेदी घर के मध्य बनावे, अथवा तांबे का वेदी के समान 
कुण्ड बनवा लेवे कि जिससे सब ठिकाने एक कुण्ड ही में 
काम हो जावे। सब प्रकार की सामग्री, अर्थात्‌ पृष्ठ २३-२४ 
में लिखे प्रमाणे समिधा, घृत, चावल, मिष्ट, सुगन्ध, पुष्टिकारक 
द्र॒व्यों को लेके शोधन कर प्रथम दिन रख लेवे। जिस दिन 
गृहपति का चित्त प्रसन्न होवे, उसी शुभ दिन में गृहप्रतिष्ठा करे। 

वहाँ ऋत्विजू, होता, अध्वर्यु और ब्रह्मा का वरण करे, 
जोकि धर्मात्मा, विद्वान्‌ हों। वे सब बेदी से पश्चिम दिशा में 
बैठें। उनमें से होता का आसन पश्चिम में और उसपर वह 
पूर्वाभिमुख, अध्वर्युका आसन उत्तर में उसपर वह दक्षिणाभिमुख, 


” उदगाता का पूर्व दिशा में आसन उसपर वह पश्चिमाभिमुख 


बैठे और ब्रह्मा का दक्षिण दिशा में उत्तमासन बिछाकर उसे 
उत्तराभिमुख बैठावे। इस प्रकार चारों आसनों पर चारों पुरुषों 
को बैठावे और गृहपति सर्वत्र पश्चिम में पूर्वाभिमुख बैठा करे। 
का घर के मध्य वेदी के चारों ओर दूसरे आसन बिछा 
रक्‍्खे। 

पश्चात्‌ निष्क्रम्यद्वार, जिस द्वार से मुख्य करके घर से 
निकलना और प्रवेश करना होवे, अर्थात्‌ जो मुख्य द्वार हो, 
उसी द्वार के समीप ब्रह्मा-सहित बाहर ठहर कर-- 

ओम्‌ अच्युताय भौमाय स्वाहा॥ 

इससे एक आहुति देकर, ध्वजा का स्तम्भ जिसमें ध्वजा 
लगाई हो, खड़ा करे और कम के ऊपर चारों कोणों, पर चार 


ध्वर्जा खड़ी करें तथा कीर्यक्ती गैहपाति [| त॑ स्तम्भ खड़ा ह्ह््हेह 
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उसके मूल में जल से सेचन करे, जिससे वह दुढ़ रहे। 
पुन: द्वार के सामने बाहर जाकर नीचे लिखे चार मन्त्रों 
से जलसेचन करे-- 

आओम्‌ इमामुच्छुयामि भुवनस्य नाभि वसोद्द्धारां प्रतरणीं 
वसूनाम्‌। इहैव श्वुवां निमिनोमि शालां क्षेमे तिष्ठतु 
घुतमुछयमाणा॥ १॥ 

इस मन्त्र से पूर्व द्वार के सामने जल छिटकावे। 

अश्वावती गोमती सूनृतावत्युच्छुयस्व महते सौभगाय। 
आ त्वा शिशुराक्रन्दत्वा गावो धेनवो वाश्यमाना:॥ २॥ 

इस मन्त्र से दक्षिण द्वार। 

आ त्वा कुमारस्तरुण आ वत्सो जगदे: सह। आ त्वा 
परिस्त्रुत: कुम्भ आ दध्नः कलशछैरूप। क्षेमस्य पत्नी बृहती 
सुवासा रखिं नो थेहि सुभगे सुवीर्यम्‌॥ ३ ॥ 

इस मन्त्र से पश्चिम द्वार। 

अश्वावद्‌ गोमदूर्जस्वत्‌ पर्ण वनस्पतेरिव। 

अभि नः पूर्यताः रयिरिदमनुश्रेयो वसानः॥ ४॥ 

इस मन्त्र से उत्तर द्वार के सामने जल छिटकावे | तत्पश्चातू 
सब द्वारों पर पुष्प और पल्‍लव तथा कदली-स्तम्भ वा कदली 
के पत्ते भी द्वारों की शोभा के लिए लगाकर, पश्चात्‌ गृहपति-- 

हे ब्रह्मन्‌! प्रविशामीति। ऐसा वाक्य बोले । और ब्रह्मा-- 
बरं भवान्‌ प्रविशतु॥ 
ऐसा प्रत्युत्तर देवे। और ब्रह्मा की अनुमति से-- 
ओम्‌ ऋच प्रपद्ये शिव प्रपद्ये ॥ 
इस वाक्य को बोलके भीतर प्रवेश करे और जो घृत गरम 
कर, छान, सुगन्ध मिलाकर रखा हो, उसे पात्र में लेके जिस 
करे, उसी द्वार से प्रवेश करके, पृष्ठ २९- 


द्वार स्ते शर्म प्रवेश ] 2 आाथान! 
5 अदा 20 £३१४| (202 0थीमे”' ेंमिदंधान)*एनलतप्रोक्षण, 

















है 


रहेड संस्कारविधि: 
आचमन करके पृष्ठ ३२-३३ में लिखे प्रमाणे घृत की 
आधघारावाज्यभागाहुति चार और व्याहति आहुति चार, नवमी 
स्विष्टकृत्‌ आज्याहुति एक, अर्थात्‌ दिशाओं की द्वारस्थ वेदियों 


'में अग्न्याधान से लेके स्विष्टकृत्‌ आहुतिपर्यन्त विधि करके, 


पश्चातू पूर्वदिशा द्वारस्थ कुण्ड में-- 
ओ प्राच्यां दिश: शाल्ग॑या नमों महिस्‍्ने स्वाहां। 
ओम देवेभ्य॑: स्वाह्मेभ्यिः स्वाहां ॥ 
इन दो मन्त्रों से पूर्व द्वारस्थ वेदी में दो छूताहुति देवे। 
वैसे ही-- 
ओ दक्षिणाया दिशः शाल्ड॑या नमों महिम्ने स्वाहाँ। 
ओ देवेभ्य॑: स्वाह्मेभ्यिः स्वाहा ॥ 


इन दो मन्त्रों से दक्षिण द्वारस्थ बेदी में एक-एक मन्त्र 
करके दो आज्याहुति और-- 


ओ प्रतीच्यां दिशः शाल्श॑या नमों महिम्ने स्वाहां । 

ओ ं देवेभ्य॑: स्वाह्मेभ्यिः स्वाहां॥ 

इन दो मन्त्रों से दो आज्याहुति पश्चिम दिशा द्वारस्थ कुण्ड 
' 


ओ  उददीच्या दिशः शाल्ठ॑या नमों महिम्ने स्वाहां। 
ओ  देवेभ्य॑: स्वाह्मेभ्यिः स्वाहा ॥ 
इनसे उत्तर दिशास्थ में आज्याहु॒ति पु 
मध्यशालास्थ बेदी के कम से दिशा का 
ओ  ध्रुवार्या दिशः शार्ल्नाया नमों महिस्ने स्वाहाँ। 
ओ देवेभ्य॑: स्वाह्मेभ्यि: स्वाहां॥ है 
इनसे मध्य की भ “दौ“औज्योहति गाए का फ़ €ठक्राएणां 
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ओ ऊर्ध्वायां दिशः शाल्ा॑या नमों महिम्ने स्वाहाँ। 
ओ  देवेभ्य॑: स्वाह्मेभ्यि: स्वाहां॥ 
इनसे भी दो आहुति मध्यवेदी में। और-- 
ओ दिशोदिश॒ः शालांया नमों महिम्ने स्वाह्ा। 
ओ  देवेभ्य॑: स्वाह्मोभ्यः स्वाहाँ॥ 
इनसे भी दो आज्याहुति मध्यस्थ वेदी में देके, पुनः पूर्व 
दिशास्थ द्वारस्थ वेदी में अग्नि को प्रज्वलित करके वेदी के 
दक्षिणभाग में ब्रह्मासन तथा होता आदि के आसन पूर्वोक्त प्रकार 
'बिछवा, उसी वेदी के उत्तरभाग में एक कलश स्थापन कर, 
पृष्ठ २४ में लिखे प्रमाणे स्थालीपाक बनाके, प्रथम निष्क्रम्यद्वार 
के समीप जा, ठहरकर ब्रह्मादिसहित गृहपति मध्यशाला में प्रवेश 
करके ब्रह्मादि को दक्षिणादि आसन पर बैठा, स्वयं पूर्वाभिमुख 
बैठके संस्कृत घी, अर्थात्‌ जो गरम कर, छान, जिसमें कस्तूरी 
आदि सुगन्ध मिलाया हो, पात्र में लेके सबके सामने एक- 
एक पात्र भरके रकक्‍्खे और चमसा में लेके-- 
ओ  वास्तोंष्पते प्रतिं जानीह्यस्मान्त्स्वाॉंवेशो' अनमीयो 
भंवा नः । य्त्वेमहे प्रति तन्नों जुषस्व॒ शं नो भव ट्विपदे 
शं चतुष्पदे स्वाहाँ॥ १॥ 
वास्तोंष्पते प्रतर॑ंणो न एधि गयस्फानो गोभिरएवेंभिरिन्दो । 
अजरासस्ते सख्ये स्यांम पितेव॑ पुत्रान्‌ प्रतिं नो जुषस्व॒ 
स्वाहा ॥ २ ॥ 
चास्तोंष्पते शग्मयां संसर्दा ते सक्षीमहिं र॒ण्व्यां 
गातुमत्यां। पाहि क्षेम उत योगे वर नो यूय॑ पांत 
“ स्वस्तिभिः सदा ने स्वाद ३ %४“मै० ७] सू० ५४॥ 








२३६ संस्कारविधि: 
अमीवहा वांस्तोष्पते विश्वां रूपाण्यांविशन्‌। 


गरबा सुशेव॑ एधि न॒ः स्वाहां॥ ४॥ 
९ --ऋण० मं० ७। सू० ५५। मं० १॥ 

इन चार मन्त्रों से चार आज्याहुति देके, जो स्थालीपाक, 
अर्थात्‌ भात बनाया हो, उसे दूसरे कांसे के पात्र में लेके, उसपर _ 
यथायोग्य घृत सेचन करके अपने-अपने सामने रकक्‍्खें और 
पृथक्‌-पृथक्‌ थोड़ा-थोड़ा लेकर-- 
ओम्‌ अग्मनिमिन्द्रं बृहस्पतिं विश्वाँश्च देवानुपह्नये । 
सरस्वतीड्च वाजीज्च वास्तु मे दत्त वाजिन: स्वाहा ॥१५॥ 
सर्पदेवजनान्त्सर्वान्‌ हिमवन्त< सुदर्शनम्‌ । 
वर्सूँश्च रुद्रानादित्यानीशानं जगदै: सह । 


एतान्त्सर्वान्‌ प्रपद्येह वास्तु मे दत्त वाजिनि: स्वाहा ॥२॥ 
पूर्वाह्ममपराह्न चोभौ मध्यन्दिना सह । 
प्रदोषमर्धरात्र॑ चर व्युष्टां देवीं महापथाम्‌ । 
एतान्त्सर्वान्‌ प्रपद्येह वास्तु मे दत्त वाजिन: स्वाहा ॥३॥ 
ओ  कर्तारञ्च विकर्तारं विश्वकर्माणमोषधींए्च वनस्पतीन्‌। 
एतान्त्सर्वान्‌ प्रपद्येह वास्तु मे दत्त वाजिन: स्वाहा ॥ ४ ॥ 
धातारं च्व विधातारं निधीनां चर पतिः सह । 
एतान्त्सर्वान्‌ प्रपद्येह वास्तु में दत्त वाजिन: स्वाहा ॥५॥ 
स्योन< शिवमिदं वास्तु दत्तं ब्रह्मप्रजापती | 
सर्वाश्च देवताश्च स्वाहा ॥६॥ 


स्थालीपाक, अर्थात्‌ घृतयुक्त भात की इन छह मन्त्रों से 
छह आहुति देकर कांस्यपात्र में उदुम्बर-गूलर और पलाश के 
पत्ते, शाडबल>"तृणविशेष, गोमय, दही, मधु, घृत, कुशा और 
यव को लेके उन्त सब वस्तुओं को मिलाकर-- 

ओ  श्रीएच त्वा यशछ्च पूर्व सन्‍्धौ गोपायेताम्‌। 

'इसः०मस्ऋण्खे/प्यूर्सी॥छ्वार्‌:क००००० अक्गाणप, ।ंछांपंडटत छए ९0श्रा्टगपं 
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यज्ञएच त्वा दक्षिणा च दक्षिणे सन्‍्धौ गोपायेताम्‌॥ 

इससे दक्षिण द्वार। 

अन्नज्च त्वा ब्राह्मणएच पश्चिमे सन्धौ गोपायेताम्‌।॥ 

इससे उत्तर द्वार के समीप उनको बखेरे और जलप्रोक्षण 
भी करे। 

केता च मा सुकेता च पुरस्ताद्‌ गोपायेतामित्यग्रिये 
केता55दित्य: सुकेता तौ प्रयद्ये ताभ्यां नमोअस्तु तौ मा 
'पुरस्ताद्‌ गोपायेताम्‌॥ १ ॥ 

इससे पूर्व दिशा में परमात्मा का उपस्थान करके दक्षिण 
द्वार के सामने दक्षिणाभिमुख होके-- 

दक्षिणतो गोपायमानं च्व मा रक्षमाणा च्व दक्षिणतो 
गोपायेतामित्यहर्व गोपायमानः रात्री रक्षमाणा ते प्रपद्ये ताभ्यां 
नमोउस्तु ते मा दक्षिणतो गोपायेताम्‌॥ २॥ 

इस प्रकार जगदीश का उपस्थान करके पश्चिम द्वार के 
सामने पश्चिमाभिमुख होके-- 

दीदिविश्च मा जागृविश्च पश्चाद्‌ गोपायेतामित्यन्न ते 
दीदिवि: प्राणो जागृविस्तौ प्रपद्ये ताभ्यां. नमोउस्तु तौ मा 
'पश्चाद्‌ गोपायेताम्‌॥ हे ॥ 

इस प्रकार पश्चिम दिशा में सर्वरक्षक परमात्मा का 
उपस्थान करके उत्तर दिशा में उत्तर द्वार के सामने उत्तराभिमुख 
खड़े रहके--. 

अस्वप्रशच माउनवद्राणश्चोत्तरतो गोपायेतामिति चन्द्रमा 
वा अस्वप्रो 'प्रपद्यो ताभ्यां नमोस्तु तो 
मोत्तरतो गोपायेताम्‌॥ ४ ॥ 

धर्मस्थूणाराजः श्रीसूर्यामहोरात्रे द्वारफलके। इन्द्रस्य 
गृहा वसुमन्तो वरूथिनस्तानहं प्रपद्ये सह प्रजया पशुभिस्सह। 
यन्धे 'क्िज्चिदस्ल्युपहूताः-सर्लगपा: एक 5 गप्लसपतस्ता 
त्वा शाले अरिष्टवीरा गृहा नः सन्‍्तु सर्वतः॥ ५॥ 














२३८ संस्कारविधि: 


इस प्रकार उत्तर दिशा में सर्वाधिष्ठाता परमात्मा का उपस्थान 
करके सुपात्र, वेदवित्‌, धार्मिक होता आदि सपल्नीक ब्राह्मण 
तथा इष्ट-मित्र और सम्बन्धियों को उत्तम भोजन कराके, 
यथायोग्य सत्कार करके दक्षिणा दे, पुरुषों को पुरुष और स्त्रियों 
को स्त्री प्रसन्नतापूर्वक विदा करें और वे जाते समय गृहपति 
और गृहपत्नी आदि को-- 
“सर्वे भवन्तोऊत्नाउडनन्दिता: सदा भूयासु:॥' 
इस प्रकार आशीर्वाद देके अपने-अपने घर को जावें। 
इसी प्रकार आराम आदि की भी प्रतिष्ठा करें| इसमें इतना 
ही विशेष है कि जिस ओर का वायु बगीचे को जावे, उसी 
ओर होम करे कि जिसका सुगन्ध वृक्ष आदि को सुगन्धित 
करे। यदि उसमें घर बना हो तो शाला के समान उसकी भी 
प्रतिष्ठा करे । 
इति शालादिसंस्कारविधि: ॥ 
इस प्रकार गृहादि की रचना करके गृहाश्रम में जो-जो 
अपने-अपने वर्ण के अनुकूल कर्त्तव्य कर्म हैं, उन-उनको 
यथावत् करें। 
अथ ब्राह्मणस्वरूपलक्षणम्‌ 
अध्यापनमध्ययन यजनं याजनं तथा। 
दानं॑ प्रतिग्रहए्चैव ब्राह्मणानामकल्पयत्‌॥ १ ॥ 
>-मनु० ॥ 
शामो दमस्तपः शौच शक्षान्तिराज॑वमेव च। 
ज्ञान विज्ञानमास्तिक्यं ब्रह्मकर्म स्वभावजम्‌॥ २ ॥ 
>-गीता॥ 
अर्थ--एक--निष्कपट होके प्रीति से पुरुष पुरुषों को और 
स्त्री स्त्रियों को पढ़ावें | दो--पूर्ण विद्या पढ़ें । तीन--अग्निहोत्रादि 
यज्ञ कहें जौभाक आज, शा तिल आशा सब 


आदि का सुपात्रों को दान दते। छठा--न्याय से धनोपार्जन 
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करनेवाले गृहस्थों से दान लेवें भी। 

इनमें से तीन कर्म-पढ़ना, यज्ञ करना, दान देना धर्म * 
हैं और तीन कर्म-पढ़ाना, यज्ञ कराना, दान लेना जीविका 
हैं। परन्तु-- 

प्रतिग्रह: प्रत्यतर: ॥॥ --मनु० 

जो दान लेना है वह नीच कर्म है, किन्तु पढ़ाके और 
यज्ञ कराके जीविका करनी उत्तम है॥१॥ 

(शम:) मन को अधर्म में न जाने दे, किन्तु अधर्म करने 
की इच्छा भी न उठने देवे। (दम:) श्रोत्रादि इन्द्रियों को 
अधर्माचरण से सदा दूर रक्खे, दूर रखके धर्म ही के बीच 
में प्रवृत्त रकक्‍्खे | (तप:) ब्रह्मचर्य, विद्या, योगाभ्यास की सिद्धि 
के लिए शीत-ऊष्ण, निन्‍्दा-स्तुति, क्षुधा-तृषा, मानापमान आदि 
इन्द्र का सहना । (शौचम्‌) राग-द्वेष-मोहादि से मन और आत्मा 
को तथा जलादि से शरीर को सदा पवित्र रखना। ( क्षान्ति:) 
क्षमा, अर्थात्‌ कोई निन्‍्दा-स्तुति आदि से सतावें तो भी उनपर 
कृपालु रहकर क्रोधादि का न करना। ( आर्जवम्‌) निरभिमान 
रहना, दम्भ, स्वात्मश्लाघा, अर्थात्‌ अपने मुख से अपनी प्रशंसा 
न करके नम्र, सरल, शुद्ध, पवित्रभाव रखना। (ज्ञानम्‌) सब 
शास्त्रों को पढ़के, विचारकर उनके शब्दार्थ-सम्बन्धों को यथावत्‌ 
जानकर पढ़ाने का पूर्ण सामर्थ्य करना। ( विज्ञानम्‌) पृथिवी से 
लेके परमेश्वर-पर्यन्त पदार्थों को जान और क्रियाकुशलता तथा 


* धर्म नाम न्‍्यायाचरण। न्याय नाम पक्षपात छोड़ के वर्त्तना | पक्षपात 
छोड़ना नाम सर्वदा अहिंसादि निर्वेरता सत्यभाषणादि में स्थिर 
रहकर, हिंसा-द्वेषादि और मिथ्याभाषणादि से सदा पृथक रहना। 
सब मनुष्यों का यही एक धर्म है। किन्तु जो-जो धर्म के लक्षण 
वर्ण-त्कम्मों,ें, प्धकरपपक आते 5 जाए 5० इपड- 
पृथक गिने जाते हैं। 











२४० संस्कारविधि: 


योगाभ्यास से साक्षात्‌ करके यथावत्‌ उपकार ग्रहण करना- 
कराना। (आस्तिक्यम्‌) परमेश्वर, वेद, धर्म, 'परलोक, परजन्म, 
पूर्वजन्म, कर्मफल और मुक्ति से विमुख कभी न होना। ये नव 
कर्म और गुण धर्म में समझना | सबसे उत्तम गुण-कर्म-स्वभाव 
को धारण करना। ये गुण-कर्म जिन व्यक्तियों में हों बे ब्राह्मण 
और ब्राह्मणी होवें । विवाह भी इन्हीं वर्ण के गुण-कर्म-स्वभावों 
को मिलाके ही करें। मनुष्यमात्र में से इन्हीं को ब्राह्मण वर्ण 
का अधिकार होवे॥२॥ 


अथ क्षत्रियस्वरूपलक्षणम्‌ 
प्रजानां रक्षणं दानमिज्याध्ययनमेव अत। 
'विषयेष्वप्रसक्तिश्च क्षत्रियस्य समासतः: ॥ १॥ 
-+मनु० ॥ 
शौर्य तेजो धुृतिर्दाश्यं युद्धे चाप्यपलायनम्‌। 
दानमीएवरभावश्च क्षात्रकर्म स्वभावजम्‌॥ २ ॥ 
«. >-गीता॥ 
..._ अर्थ-दीर्घ ब्रह्मचर्य से (अध्ययनम्‌) साज्भोपाज़ वेदादि 
शास्त्रों को यथावत्‌ पढ़ना, (इज्या) अग्निहोत्रादि यज्ञों को करना, 
(दानम्‌) सुपात्रों को विद्या, सुवर्ण आदि और प्रजा को अभयदान 
देना, (प्रजानां रक्षणम्‌) प्रजाओं का सब प्रकार से सर्वदा यथावत्‌ 
पालन करना, यह धर्म क्षत्रियों के धर्म के लक्षणों में और 
शस्त्रविद्या का पढ़ाना, न्‍्यायघर और सेना में जीविका करना 
क्षत्रियों की जीविका है| (विषयेष्वप्रसक्ति: ) विषयों में अनासक्त 
होके सदा जितेन्द्रिय रहना। लोभ, व्यभिचार, मद्यपानादि नशा 
आदि दुर्व्यसनों से पृथक्‌ रहकर विनय, सुशीलतादि शुभ कर्मों 
में सदा प्रवृत्त रहना॥ १॥ 
(शौर्यम्‌) शस्त्र-संग्राम, मृत्यु और शबस्त्र-प्रहारादि से न 
डरना) (तेज: )प्रगह्त्षता/<छत्नषम/प्रताषी/ होकर किसी: के सामने 
दीन वा भीरू न होना, (धृति:) चाहे कितनी ही आपत्‌-विपत, 





गृहाश्रमप्रकरणम्‌ २४९२ 
क्लेश-दुःख प्रास हो तथापि थैर्य रखके कभी न घबराना, 
(दाक्ष्यम्‌) संग्राम, वाग्युद्ध, दूतत्व, न्याय, विचार आदि सबमें 
अतिचतुर, बुद्धिमान्‌ होना, (युद्धे चाप्यपलायनम्‌) युद्ध में सदा 
उद्यत रहना, युद्ध से घबराकर शत्रु के वश में कभी न होना, 
(दानम्‌) इसका अर्थ प्रथम श्लोक में आ गया। (ईश्वरभाव:) 
जैसे परमेश्वर सबके ऊपर दया करके पितृवत्‌ वर्त्तमान, पक्षपांत 
छोड़कर धर्माउ्धर्म करनेवालों को यथायोग्य सुख-दुःखरूप 
'फल देता और अपने सर्वज्ञता आदि साधनों से सबका अन्तर्यामी 
होकर सबके अच्छे-बुरे कर्मों को यथावत्‌ देखता है, वैसे प्रजा 
के साथ वर्त्तकर गुप्त दूत आदि से अपने को सर्वप्रजा वा राजपुरुषों 
के अच्छे-बुरे कर्मों से सदा ज्ञात रखना | रात-दिन न्याय करने 
और प्रजा को यथावत्‌ सुख देने, श्रेष्ठों का मान और दुष्टों को 
दण्ड करने में सदा प्रवृत्त रहना और सब प्रकार से अपने शरीर 
को रोगरहित, बलिष्ठ, दृढ़, तेजस्वी, दीर्घायु रखके आत्मा को 
न्यायधर्म में चलाकर कृतकृत्य करना आदि गुण-कर्मों का योग 

जिस व्यक्ति में हो वह क्षत्रिय और क्षत्रिया होवे। 
इनका भी इन्हीं गुण-कर्मों के मेल से विवाह करना और 
जैसे ब्राह्मण पुरुषों और ब्राह्मणी स्त्रियों को पढ़ावे, लैसे ही राजा 
पुरुषों, राणी स्त्रियों का न्याय तथा उन्नति सदा किया करे। जो 
क्षत्रिय राजा न हों वे भी राज में ही यथाधिकार से नौकरी 

किया करें ॥ २॥ 
अथ वैश्यस्वरूपलक्षणम्‌ 
पशूनां रक्षणं दानमिज्याध्ययनमेवा च। 


'वणिक्पथं कुसीदं च वैश्यस्य 'कृषिमेव च॥ --मनु० ॥ 


अर्थ--( अध्ययनम्‌) वेदादि शास्त्रों का पढ़ना, (इज्या) 


अग्रिहोत्रादि"यज्ञों"का०करचा:०(दात्ाइ)अज्चाद़ि, का «दान , देना, 
ये तीन धर्म के लक्षण है और (पशूनां रक्षणम्‌) गाल आदि 














र४डर संस्कारविधि: 


'पशुओं का पालन करना, उनके दुग्धादि का बेचना, (वणिक्पथम्‌) 
नाना देशों की भाषा, हिसाब, भूगर्भविद्या, भूमि, बीज आदि 
के गुण जानना और सब पदार्थों के भावाभाव समझना, 
(कुसीदम्‌) ब्याज का लेना*, ( कृषिमेव च) खेती की विद्या 
का जानना, अन्न आदि की रक्षा, खाद और भूमि की परीक्षा, 
जोतना-बोना आदि व्यवहार का जानना, ये चार कर्म वैश्य 
की जीविका है। ये गुण-कर्म जिस व्यक्ति में हों वह वैश्य- 
लैश्या और इन्हीं की परस्पर परीक्षा और योग से विवाह होना 
चाहिए॥ 
अथ शूद्रस्वरूपलक्षणम्‌ 

एकमेव हि शूद्र॒स्य प्रभु: कर्म समादिशत्‌। 

'एतेषामेव वर्णानां शुश्रूषामनसूयया।। --मनु० ॥ 

अर्थ--( प्रभु) परमेश्वर ने (शूद्रस्य) जो विद्याहीन, 
जिसको पढ़ने से भी विद्या न आ सके, शरीर से पुष्ट, सेवा 
में कुशल हो, उस शूद्र के लिए (एतेषामेव वर्णानाम्‌) इन ब्राह्मण, 
क्षत्रिय, वैश्य तीनों वर्णों की (अनसूयया) निन्‍्दा से रहित, प्रीति 
से सेवा करना, (एकमेव कर्म) यही एक कर्म (समादिशत्‌) 
करने की आज्ञा दी है। ये मूर्खत्वादि गुण और सेवा आदि कर्म 
जिस व्यक्ति में हों वह शूद्र और शूद्रा है। इन्हीं की परीक्षा 
से इनका विवाह और इनको अधिकार भी ऐसा ही होना चाहिए ॥ 

इन गुण-कर्मो के योग ही से चारों वर्ण होवें तो उस कुल, 
देश और मनुष्यसमुदाय की बड़ी उन्नति होवे और जिनका जन्म 
जिस वर्ण में हो उसी के सदूृश गुण-कर्म-स्वभाव हों तो 


वी कर 5 अमन नमन नस मन का 
* सवा रुपये सैकड़े से अधिक, चार आने से न्यून ब्याज न लेवे 
न देवे। जब दूना धन आ जाए उससे आगे कौड़ी न लेवे न देवे। 
जितजा, जून ब्याज लैनेगा उतना ही उसका धन बढ़ेगा और कभी 


क्ा९७ 


धन का नाश और कुसन्तान उसके कुल में न होंगे। 
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अतिविशेष है। 

अब सब ब्राह्मणादि वर्णवाले मनुष्य लोग अपने-अपने 
कर्मों में निम्नलिखित रीति से वर्त्ते-- 

वेदोदितं स्वकं॑ कर्म नित्यं कुर्यादतन्द्रित: । 

तरि्द्वि कुर्बन्‌ यथाशक्ति प्राप्नोप्ति परमां गतिम्‌॥ १॥ 

नेहेतार्थान्‌ू_ प्रसड़ेन न विरुद्धेन कर्मणा। 

न॒ विद्यमानेष्वर्थेषु॒_ नार्त्यामपि यतस्ततः ॥ २॥। 

अर्थ--ब्राह्मणादि द्विज वेदोक्त अपने कर्म को आलस्य 
छोड़के नित्य किया करें। उसे अपने सामर्थ्य के अनुसार करते 
हुए वे मुक्तिपर्यन्त पदार्थों को प्रास होते हैं॥१॥ 

गृहस्थ कभी किसी दुष्ट्र-प्रसज्ध से द्र॒व्य-सज्चय न करे, 
न विरुद्ध कर्म से, न विद्यमान पदार्थ होते हुए उन्हें गुप्त रखके, 
दूसरे से छल करके और चाहे कितना भी दुःख पड़े तथापि 
अधर्म से द्रव्य-सज्चय कभी न करे॥२॥ 

इन्द्रियार्थेषु सर्वेषु न॒ प्रसज्येत कामतः। 

अतिप्रसक्तिः चैतेषां मनसा सन्निवर्तयेत्‌॥ ३॥ 

सर्वान्परित्यजेदर्थान्‌ स्वाध्यायस्य विरोधित्तः । 

यथा तथाडूध्यापयँस्‍तु सा ह्यस्या कृतकृत्यता॥ <॥ 

अर्थ--इन्द्रियों के विषयों में काम से कभी न फंसे और 
विषयों की अत्यन्त प्रसक्ति, अर्थात्‌ प्रसजड़ा को मनसे अच्छे 
प्रकार दूर करता रहे॥ ३ ॥ 

जो स्वाध्याय और धर्म-विरोधी व्यवहार वा पदार्थ हैं, उन 
सबको छोड़ देवे | जिस-किसी प्रकार से विद्या को पढ़ाते रहना 
ही गृहस्थ का कृतकृत्य होना है॥४ ॥ 

बुद्धधिवृष्धिकराण्याशु धन्‍्यानि चर हितानि च। 

नित्य शास्त्राण्यवेक्षेत्र निंगमाश्चैव वैदिकानू॥ ५ ॥ 

यथा प्यथए- कि ह्पुरूष:- शाएओ,.. समुशिगच्छति |, 

तथा तथा विजानाति विज्ञान चास्य रोचते॥ ६ ॥ 


रडड संस्कारविधि: 
न॒संवसेच्य पतितैर्न चाण्डालैर्न पुक्कशै:। 
न॒मूर्खर्नावलिपैश्च॒नान्त्यैर्नानत्यावसायिशि: ॥ ७॥ 
 नात्मानमवमन्येत पूर्वाभिरसमृद्द्धिभि: । 
आमृत्यो: प्रियमन्विच्छेन्नैनां मनन्‍्येत दुर्लभाम्‌॥ ८ ॥ 
सत्यं ब्रूयातू प्रियं ब्रूयात्न ब्रूयात्‌ सत्यमप्रियम्‌। 
प्रियं च नानृतं ब्रूयादेष धर्म: सनातन:॥ ९॥ 
अर्थ--हे स्त्री-पुरुषो |! तुम जो धर्म, धन और बुद्धदयादि 
को अत्यन्त शीघ्र बढ़ानेवाले हितकारी शास्त्र हैं उन्हें और वेद 
के भागों की विद्याओं को नित्य देखा करो॥५॥ 
मनुष्य जैसे-जैसे शास्त्र का विचार कर उसके यथार्थ भाव 
को प्राप्त होता है, वैसे-वैसे अधिक-अधिक जानता है और 
इसकी प्रीति विज्ञान ही में होती जाती है॥६॥ 
सज्जन गृहस्थ लोगों को योग्य है कि जो पतित, दुष्ट कर्म 
करनेवाले हों उनके साथ तथा, चाण्डाल, कज्जर, मूर्ख, मिथ्या- 
भिमानी और नीच निश्चयवाले मनुष्यों के साथ कभी निवास 
न करें॥७॥ 
गृहस्थ लोग जो कभी पहले पुष्कल धनी होके पश्चात्‌ 
दरिद्र हो जाएँ, उससे अपने आत्मा का अवमान न करें कि 
“हाय हम निर्धन हो गये” इत्यादि विलाप भी न करें, किन्तु 
मृत्युपर्यन्त लक्ष्मी की उन्नति में पुरुषार्थ किया करें और लक्ष्मी 
को दुर्लभ न समझें ॥ ८ ॥ 
मनुष्य सदैव सत्य बोलें और दूसरे को कल्याणकारक 
उपदेश करें | काणे को काणा और मूर्ख को मूर्ख आदि अप्रिय 
वचन उनके सनन्‍्मुख कभी न बोलें और जिस मिथ्याभाषण से 
दूसरा प्रसन्न होता हो, उसे भी न बोलें, यह सनातन धर्म है॥ ९ ॥ 
अभिवादसयेद्‌ वृद्द्धोंश्च दच्याच्यैवासन स्वकम्‌। 
कृतीडजेलिरेपसीत 'भच्छेत: “पृछतोन्वियात्‌ ॥ ९० ॥ 
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श्रुतिस्मृत्युदितं सम्यडर निबद्ध॑ स्वेषु कर्मसु। 
धर्ममूलं॑ निषेवेत ,सदाचारमतन्द्रित: ॥ ११॥ 
आचाराल्लभते ह्यायुराचारादीप्सिता: प्रजा:। 
आचाराद्‌ धनमक्षय्यमाचारो हन्त्यलक्षणम्‌॥ १२॥ 
दुराचारो हि पुरुषो लोके भवति निन्दितः। 
दुःखभागी च सततं व्याधितोडल्पायुरेव च॥ १३॥ 
सर्वलक्षणहीनोडपि य: सदाचारवान्‌ नरः। 
अ्रदधानोइनसूयएच शतं वर्षाणि जीवति॥ १४॥ 
अर्थ:--सदा विद्यावृद्धों और वयोवृद्धों को “नमस्ते, 

अर्थात्‌ उनका मान्य किया करे। जब वे अपने समीप आवें 

तब उठकर मान्यपूर्वक ला अपने आसन पर बैठावे और हाथ 
जोड़के आप उनके समीप बैठे उनसे प्रश्न पूछे और वे उत्तर 
देवें और जब वे जानें लगें तब थोड़ी दूर पीछे-पीछे जाकर 

“नमस्ते” कर विदा किया करे और वृद्ध लोग हर बार निकम्मे 

जहाँ-तहाँ न जाया करें॥ १०॥ 
गृहस्थ सदा आलस्य को छोड़कर वेद और मनुस्मृति में 

वेदानुकूल कहे हुए अपने कर्मों में निबद्ध और धर्म का मूल 

सदाचार, अर्थात्‌ सत्य और सत्पुरुष, आप्त, धर्मात्माओं का जो 
आचरण है, उसका सेवन सदा किया करें॥११॥ 

मनुष्य धर्माचरण ही से दीर्घायु, उत्तम प्रजा और अक्षय 
धन को प्राप्त होता है तथा धर्माचार बुरे, अधर्मयुक्त लक्षणों का 
गाश कर देता है॥१२॥ 

जो दुष्टाचारी होता है, वह सर्वत्र निन्‍्दित, दुःखभागी और 
व्याधि से सदा अल्पायु हो जाता है॥१३॥ 

जो सब अच्छे लक्षणों से हीन होकर भी सदाचारयुक्त, 
सत्य में श्रह्षथाम्‌/७रझपसिन्‍्दा आदि०दोमएहिता होता हैं, .ज़ूहू सुख 

सौ वर्षपर्यन्त जांता है॥ १४ ॥ 
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यद्यत्‌ परवशं कर्म तत्तद्‌ यत्नेन वर्जयेत्‌। 

'यद्यदात्मवशं तु स्यात्‌ तत्तत्‌ सेवेत यत्वतः॥ १५॥ 

सर्व परवशं दुःखं सर्वमात्मवशं. सुखम्‌। 

एतट्दिद्यात्‌ समासेन लक्षणं सुखदुःखयो: ॥ १६॥ 

अधार्मिको नरो यो हि यस्य चाप्यनृतं धनम्‌। 

हिंसारतश्च यो नित्यं नेहासौ सुखमेधते॥ १७॥ 

अर्थ:--मनुष्य जो-जो पराधीन कर्म हो उस-उसको प्रयत्र 
से सदा छोड़े और जो-जो स्वाधीन कर्म हो उस-उसका सेवन 
प्रयल से. किया करे॥ १५॥ 

क्योंकि जितना परवश होना है वह सब दुःख और जितना 
स्वाधीन रहना है, वह सब सुख कहाता है। यही संक्षेप से सुख 
और दुःख का लक्षण जानो ॥ १६॥ 

जो अधार्मिक मनुष्य है और जिसका अधर्म से सज्चित 
किया हुआ धन है और जो सदा हिंसा में, अर्थात्‌ बैर में प्रवृत्त 
रहता है, वह इस लोक और परलोक, अर्थात्‌ परजन्म में सुख 
को प्राप्त कभी नहीं हो सकता॥ १७॥ 

नाधर्मएंचरितो लोके सद्यः फलति गौरिव। 

शनैरावर्त्तमानस्तु_ कर्तुर्मूलानि 'कृन्तति॥ १८ ॥ 

यदि नात्मनि पुत्रेषु न चेत्‌ पुत्रेषु नप्तसु। 

ना त्वेवन्तु कृतोअधर्म: कर्त्तुर्भवति निष्फल:॥ १९॥ 

सत्यधर्मार्यवृत्तेषु शौचे चैवारमेत्‌ू सदा। 

शिष्यॉश्च शिष्याद्‌ धर्मेण वाग्बाहूद्रसंयत: ॥| २० ॥ 

अर्थ:--मनुष्य निश्चय करके जाने कि इस संसार में जैसे 
गाय की सेवा का फल दूध आदि शीघ्र नहीं होता, वैसे ही 
किये हुए अधर्म का फल भी शीघ्र नहीं होता, किन्तु धीरे- 
भरे ला कर्ज के अल को पका हुआ, सल्ब,के मूलों को 
हम 
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यदि अधर्म का फल कर्त्ता की विद्यमानता में न हो तो 
पुत्रों और पुत्रों के समय में न हो तो नातियों के समय में अवश्य 
प्राप्त होता है, किन्तु यह कभी नहीं हो सकता कि कर्त्ता का 
किया हुआ कर्म निष्फल होवे ॥ १९ ॥ 
इसलिए मनुष्यों को योग्य है कि सत्य, धर्म और आर्य, 
अर्थात्‌ उत्तम पुरुषों के आचरणों और भीतर-बाहर की पवित्रता 
में सदा रमण करें। अपनी वाणी, बाहू, उदर को नियम और 
या के साथ वर्त्तमान रखके शिष्यों को सदा शिक्षा किया 
॥ २० ॥ 
परित्यजेदर्थकामौ यौ स्यातां धर्मवर्जितौ जे 


धर्म चाप्यसुखोदर्क लोकविक्रुष्टमेव च ॥२१॥ 
धर्म शनैस्संचिनुयाद्‌ वल्मीकमिव पुत्तिकाः । 
'परलोकसहायार्थ सर्वभूतान्यपीडयन्‌ ॥ २२ ॥ 
उत्तमैरुत्तमैर्नित्यं सम्बन्धानाचरेत्‌ सह । 
निनीषु: कुसुत्कर्षमधमानधरमाँस्त्यजेत्‌ ॥२३॥ 
वाच्यर्था नियताः सर्वे वाड्स्मूला वाग्विनिःसृता: । 
तान्तु यः स्तेनयेद्वाचं स सर्वस्तेयकृन्नरः ॥ २४॥ 
स्वाध्यायेन जपैहेमिस्त्रैविद्येनेज्यया सुतैः । 
महायज्ेएच यज्जैशच ब्राह्मीयं क्रियते तनुः ॥ २५ ॥ 
“६ मनु० ॥ 


अर्थ--जो धर्म से वर्जित धनादि पदार्थ और काम हों, 
उन्हें सर्वथा शीघ्र छोड़ देवे और जो धर्माभास, अर्थात्‌ उत्तरकाल 
में दु:खदायक कर्म हैं और जो लोगों को निन्दित कर्म में प्रवृत्त 
करनेवाले कर्म हैं, उनसे भी दूर रहे॥ २१,॥ 


जैसे दीमक , धीरे रप्ीरे जुडे भारी घर को बना लेती है, 
वैसे मनुष्य परजन्म के सहाय “लिए सब प्राणियाँ की पीड़ा 
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न देकर धर्म का सज्चय धीरे-धीरे किया करे॥२॥ 
जो मनुष्य अपने कुल को उत्तम करना चाहे, वह नीच- 
नीच पुरुषों का सम्बन्ध छोड़कर नित्य अच्छे-अच्छे पुरुषों से 
सम्बन्ध बढ़ाता जाबे॥ २३॥ 
जिस वाणी में सब व्यवहार निश्चित, वाणी ही जिनका 
मूल और जिस वाणी ही से सब व्यवहार सिद्ध होते हैं, जो 
मनुष्य उस वाणी को चोरता, अर्थात्‌ मिथ्याभाषण करता है, 
वह जानो सब चोरी आदि पाप ही को करता है। इसलिए 
मिथ्याभाषण को छोड़के सदा सत्यभाषण ही किया करे ॥ २४॥ 
मनुष्यों को चाहिए कि धर्म से बेदादि शास्त्रों का पठन- 
'पाठन, गायत्री-प्रणवादि का अर्थविचार, ध्यान, अग्निहोत्रादि 
होम, कर्मोपासना, ज्ञान-विद्या, पौर्णमास्यादि इष्टि, पडचमहायज्ञ, 
अग्रिष्टोम आदि, न्याय से राज्यपालन, सत्योपदेश और योगाभ्यासदि 
उत्तम कर्मों से इस शरीर को ब्राह्मी, अर्थात्‌ ब्रह्मसम्बन्धी 
करें ॥ २५ ॥ 
अथ सभास्वरूप लक्ष्णम-जो-जो विशेष बड़े-बड़े 
काम हों जैसाकि राज्य, वे सब सभा से निश्चय करके किये 
जावें। इसमें प्रमाण-- 
त॑ सभा च समितिश्च सेनां च॥९॥ 
>अथर्व० कां० १५। सू० ९। मं० २॥ 
सभ्य सभां में पाहि ये च सभ्यां: सभासद्द:॥ २॥ 
>-अथर्व० कां० १९। सू० ५५ ॥। मं० ६॥ 
त्रीर्णि राजाना विदर्थें पुरूणि परि विश्वांनि भूषथ: 
सदोसि॥ ३ ॥ जऊकं० मं० ३। सू० ३८ । मं० ६॥ 
अर्थ--( तम्‌) जोकि संसार में धर्म के साथ राज्यपालनादि 


किया जाता, है; छस, ह्यतव्हार को, स भा।|औरुखंज्रम्नण्तथा सेना 
सब प्रकार सड्चित करे॥ १॥ 
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है सभ्य सभा के योग्य सभापते राजन! तू (मे) मेरी 
(सभाम्‌) सभी की (पाहि) रक्षा और उन्नति किया कर। ( ये 
च) और जो (सभ्या:) सभा के योग्य धार्मिक, आमप्त (सभासद: ) 
सभासद, विद्वान्‌ लोग हैं वे भी सभा की योजना, रक्षा और 
उससे सबकी उन्नति किया करें॥२॥ 
जो (राजाना) राजा और प्रजा के भद्र पुरुषों के दोनों 
समुदाय हैं, वे (विदथे) उत्तम ज्ञान और लाभदायक इस जगत 
अथवा संग्रामादि कार्यों में (त्रीणि) राजसभा, धर्मसभा और 
विद्यासभा, अर्थात्‌ विद्यादि व्यवहारों की वृद्धि के लिए ये तीन 
प्रकार की (सदांसि) सभा नियत करें। इन्हीं से संसार की सब 
प्रकार उन्नति करें॥ ३ ॥ 
अनाम्नातेषु धर्मेषु कर्थ स्थादिति चेद्धवेत्‌। 
यं शिष्टा ब्राह्मणा ब्रूयुस्स धर्म: स्यादशक्लितः ॥ १ ॥ 
धर्मेणाधिगतो .यैस्तु_ वेद: सपरिबूृंहण:। 
ते शिष्टा ब्राह्मणा ज्ञेयाः श्रुतिप्रत्यक्षहेतव: ॥ २ ॥ 
अर्थ:--हे गृहस्थ लोगो! जो धर्मयुक्त व्यवहार मनुस्मृति 
आदि में प्रत्यक्ष न कहे हों यदि उनमें शह्ढ्ा होवे तो तुम जिसको 
शिष्ट, आघप्त विद्वान्‌ कहें, उसी को शझ्लारहित कर्त्तव्य धर्म 
मानो ॥ १५॥ 
शिष्ट सब मनुष्यमात्र नहीं होते, किन्तु जिन्होंने पूर्ण बह्मचर्य 
और धर्म से साज्भोपाज्ध वेद पढ़ें हों, जो श्रुतिप्रमाण और प्रत्यक्षादि 
प्रमाणों ही से विधि वा निषेध करने में समर्थ, धार्मिक, परोपकारी 
हों, ने ही शिष्ट पुरुष होते हैं॥२॥ 
दशावरा वा परिषद्‌ य॑ धर्म परिकल्पयेत्‌। 
ज्यवरा वापि तृत्तस्था त॑ धर्म न विचालयेत्‌॥ ३ ॥ 
नैरुक्तो धर्मपाठक:ः । 
मा अतकारा हरकत) घत स्थार्द! 'देशाजरा॥ ड ॥ 


अयश्चा: 
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ऋ्वेदविंद्‌ अजुर्विच्य॒ सामवेदविदेव च। 
ज््यवरा 'परिषज्ज्ञेया धर्मसंशयनिर्णये ॥ ५ ॥ 
एकोऊपि वेदविद्धर्म यं व्यवस्येद्‌ द्विजोत्तम:। 
स॒विज्ञेय: परो धर्मों नाज्ञानामुदितो5युतै: ॥ ६ ॥ 
अर्थ:--वैसे शिष्ट न्यून-से-न्यून दश पुरुषों की सभा होवे, 

अथवा बड़े विद्वान्‌ तीनों की भी सभा हो सकती है। जो सभा 

से धर्म-कर्म निश्चित हों, उनका भी आचरण सब लोग 
करें ॥ ३ ॥ 

उन दशों में इस प्रकार के विद्वान्‌ होवें--तीन वेदों के 
विद्वानू, चौथा हैतुक, अर्थात्‌ कारण-अकारण का ज्ञाता, पाँचवाँ 
तर्की> न्याग्रशास्त्रवित्‌ु, छठा निरुक्त का जाननेवाला, सातवाँ 
धर्मशास्त्रवितू, आठवाँ ब्रह्मचारी, नववाँ गृहस्थ और दशवाँ 
तानश्रस्थ--इन महात्माओं की सभा होबे॥४॥ 

तथा ऋग्वेदवित्‌, यजुर्वेदवित्‌ और सामवेदवित्‌ इन तीनों 
विद्वानों की भी सभा धर्मसंशय, अर्थात्‌ सब व्यवहारों के निर्णय 
के लिए होनी चाहिए और जितने सभा में अधिक पुरुष हों, 
उतनी ही उत्तमता है॥५॥ के 

द्विजों में उत्तम, अर्थात्‌ चतुर्थाश्रमी संन्‍्यासी अकेला भी 
जिस धर्मव्यवहार के करने का निश्चय करे, वही कर्त्तव्य 

'परमधर्म समझना, किन्तु अज्ञानियों के सहस्त्रों, लाखों और 

करोड़ों पुरुषों का कहा हुआ धर्मव्यवहार कभी न मानना चाहिए, 

किन्तु धर्मात्मा विद्दानों और विशेष संनन्‍्यासी का 
वेदादि प्रमाणों से कहा हुआ धर्म सबको मानने योग्य है॥ ६ ॥ 

यदि सभा में मतभेद हो तो नहुपक्षानुसार मानना और 
समपक्ष में उत्तमों की बात स्वीकार करनी और दोनों पक्षवाले 
बराबर उत्तम हों तो वहाँ संन्‍्यासियों की सम्मति लेनी । जिधर 
पक्षपातरहित्तण्सर्बहितैषी संन्यासियों'की'सम्मेतिहोवे चर | उत्तम 
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समझनी चाहिए। 

चअतुर्भिरपि चअैवैतैर्नित्यमाश्रमिभिद्धिजै: । 

दशलक्षणको . धर्मस्सेवितव्य: प्रयत्नत: ॥ ७॥ 

धृति: क्षमा दमोऊस्तेयं शौच्मिन्द्रियनिग्रहः । 

धीर्विद्या सत्यमक्रोधो दशक धर्मलक्षणम्‌ू।॥ ८ ॥ 

+ मनु० ॥ 

अर्थ--ब्रह्मचारी, गृहस्थ, वानप्रस्थ, संन्‍्यासी आदि सब 
मनुष्यों को योग्य है कि निम्नलिखित धर्म का सेवन और उससे 
विरुद्ध अधर्म का त्याग प्रयत्न से किया करें॥७॥ 

धर्म नाम न्‍्याय--पक्षपात छोड़कर सत्य ही का आचरण 
और असत्य का सर्वदा परित्याग रखना। इस धर्म के ग्यारह 
लक्षण हैं (अहिंसा) किसी से वैर-बुद्धि करके उसके अनिष्ट 
करने में कभी न वर्त्तना। ( धृति:) सुख-दुःख, हानि-लाभ में 
भी व्याकुल होकर धर्म को न छोड़ना, किन्तु थैर्य से धर्म ही 
में स्थिर रहना। (क्षमा) निन्दा-स्तुति, मानापमान का सहन 
करके धर्म ही करना। (दम:) मन को अधर्म से सदा हटाकर 
धर्म ही में प्रवृत्त रखना | ( अस्तेयम्‌) मन-कर्म-वचन से अन्याय 
और अथधर्म से पराये द्रव्य का स्वीकार न करना। (शौचम) 
राग-द्वेषादि त्याग से आत्मा और मन को पवित्र और जलादि 
से शरीर को शुद्ध रखना | (इन्द्रियनिग्रह:) श्रोत्रादि बाह्म इन्द्रियों 
को अधर्म से हटाके धर्म में ही चलाना। (धीः) बेदादि 
सत्यविद्या, ब्रह्मचर्य, सत्सड्र करने और कुसज्ञ, दुर्व्यससन, 
मद्यपानादि त्याग से बुद्धि को सदा बढ़ाते रहना | € विद्या) जिससे 
भूमि से लेके परमेश्वरपर्यन्त का यथार्थ बोध होता है, उस विद्या 
को प्राप्त होना। (सत्यम्‌) सत्य मानना, सत्य बोलना, सत्य 
करना। (अक्रोधः) क्रोधादि दोषों हु छोड़कर शान्त्यादि दि 
का ग्रहण... करता | धर्म कहाता हैं, जा, इसका ग्रहण ््‌ 
अन्याय >पक्षयात सहित आर अधेर्श“जौरकि“हिंसा-वैर- 
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बुद्धि, अधेर्य, असहन, मन को अधर्म में चलाना, चोरी करना, 
अपवित्र रहना, इन्द्रियों को न जीतकर अधर्म में चलाना, कुसक्ध, 
दुर्व्यसन, मद्यपानादि से बुद्धि का नाश करना, अविद्या जोकि 
अधर्माचरण, अज्ञान है उसमें 'फँसना, असत्य मानना, असत्य 
बोलना, क्रोधादि दोषों में फँसकर अधर्मी, दुष्टाचारी होना, ये 
ग्यारह अधर्म के लक्षण हैं। इनसे सदा दूर रहना चाहिए ॥ ८ ॥ 
न सा सभा यत्र न सन्ति दृद्धा 
वृद्धा न ते ये न वदन्ति धर्मम्‌। 
नासौ धर्मों यत्र न सत्यमस्ति 
न ॒तत्‌ सत्यं यच्छलेनाभ्युपेतम्‌॥ ९॥ 
--महाभारते० 
सभां वा न प्रवेष्टव्यं वक्तव्यं वा समज्जसम्‌। 
अन्नुवन्‌ विल्नुवन्‌ वापि नरो भवति किल्जबिषी॥ १०॥ 
धर्मों विद्धस्त्वधर्मेण सभां यत्रोपतिष्ठते । 
शल्य चास्य न कृन्तन्ति विद्धास्तत्र सभासद: ॥ ११ ॥ 
विद्वद्धि: सेवित: सद्धिरर्नित्यमद्देषरगागिभि: । 
हृदयेनाभ्यनुज्ञातो यो ॥ १२॥ 
अर्थ--वह सभा नहीं है, जिसमें वृद्ध पुरुष न होवें। वे 
वृद्ध नहीं हैं जो धर्म ही की बात नहीं बोलते। वह धर्म नहीं 
है, जिसमें सत्य नहीं और न वह सत्य है जोकि छल से युक्त 
हो॥ ९ ॥ 
मनुष्य को योग्य है कि सभा में प्रवेश न॑ करे ॥ यदि सभा 
में प्रवेश करे तो सत्य ही बोले। यदि सभा में बैठा हुआ भी 
असत्य बात को सुनके मौन रहे, अथवा सत्य के विरुद्ध बोले, 
वह मनुष्य अतिपापी है॥१०॥ 
अधर्म से धर्म घायल होकर जिस सभा में प्राप्त होवे उसके 
घाव को८सदि, स्रभाम़दक्ञ+ घूर «देने । तो-निरज्नयत जामी'कि उस 
सभा में सब सभासद्‌ ही घायल पड़े हैं॥ १२॥ 
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जिसको सत्पुरुष, राग-द्वेष-रहित विद्वानू अपने हृदय से 
अनुकूल जानकर सेवन करते हैं, उसी पूर्वोक्त को तुम लोग 
धर्म जानो ॥ १२॥ 
धर्म एव हतो हन्ति धर्मों रक्षति रक्षित्त:। 
तस्माद्द्वर्मो न हन्तव्यो मा नो धर्मो हतोडवधीत्‌।॥ १३ ॥ 
वृषो हि भगवान्‌-धर्मस्तस्य यः कुरुते ह्मलम्‌। 
वृषल त॑ं विदुर्देवास्तस्माद्‌ धर्म न लोपयेत्‌ू॥ १४॥ 
अर्थ--जो पुरुष धर्म का नाश करता है उसी का नाश 
धर्म कर देता है और जो धर्म की रक्षा करता है, उसकी धर्म 
भी रक्षा करता है। इसलिए मारा हुआ धर्म कभी हमें भी न 
मार डाले, इस भय से धर्म का हनन, अर्थात्‌ त्याग कभी न 
करना चाहिए॥ १३॥ 
जो सुख की वृष्टि करनेवाला, सब ऐश्वर्य का दाता धर्म 
है, उसका जो लोप करता है, उसको विद्वान्‌ लोग वृषल, अर्थात्‌ 
नीच समझते हैं, इसलिए किसी मनुष्य को धर्म का लोप करना 
उचित नहीं ॥ १४ ॥ 
न जातु कामान्न भयात्र लोभाद्‌ 
धर्म त्यजेज्जीवितस्यापि हेतो:। 
धर्मो नित्य: सुखदुः:खे त्वनित्ये 
जीवो नित्यो हेतुरस्य त्वनित्य:॥ १५॥ 
--महाभारते ॥ 
सत्र धर्मो हाधर्मेण सत्यं यत्रानृतेन च। 
हन्यते प्रेश्षमाणानां हतास्तत्र सभासद: ॥ १६ ॥ >-मनु० ॥ 
निन्द॒न्तु नीतिनिपुणा यदि वा स्तुवन्तु 
लक्ष्मीस्समाविशतु गच्छतु वा यथेष्टम्‌। 
अद्यैव वा मरणमस्तु युगान्तरे वा _ 
८०० नाइ्ात्पभ प्रविच्चकृत्ति पं न धीरा: ॥ १७॥ 


व, (एछ2टत फ़ए “““इर्तृहरि 
न+ भर्तहरि 2 
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अर्थ--मनुष्यों को योग्य है कि काम से, अर्थात्‌ झूठ से 
कामना सिद्ध होने के कारण से वा निन्दा-स्तुति आदि के भय 
से भी धर्म का त्याग कभी न करें और न लोभ से। चाहे झूठ, 
अधर्म से चक्रवर्ती राज्य भी मिलता हो तथापि धर्म को छोड़कर 
च्यक्रवर्ती राज्य को भी ग्रहण न करें | चाहे भोजन-छादन, जल- 
पान आदि की जीविका भी अधर्म से हो सके वा प्राण जाते 
हों, परन्तु जीविका के लिए भी धर्म को कभी न छोड़ें, क्योंकि 
जीव और धर्म नित्य हैं तथा सुख-दुःख दोनों अनित्य हैं। अनित्य 
के लिए नित्य का छोड़ना अतीब दुष्ट कर्म है। इस धर्म का 
हेतु कि जिस शरीर आदि से धर्म होता है, वह भी अनित्य 
है। धन्य वे मनुष्य हैं जो अनित्य शरीर और सुख-दु:खादि 
के व्यवहार में वर्त्तमान होकर नित्य धर्म का त्याग कभी नहीं 
करते हैं॥ १५ ॥ 

जिस सभा में बैठे हुए सभासदों के सामने अधर्म से धर्म 
और झूठ से सत्य का हनन होता है, उस सभा में सब सभासद्‌ 
मरे-से ही हैं॥१६॥ 

सब मनुष्यों को यह निश्चय जानना चाहिए कि चाहे 
सांसारिक अपने प्रयोजन की नीति में वर्त्तनेहारे चतुर पुरुष निन्‍्दा 
करें वा स्तुति करें, लक्ष्मी प्राप्त होवे, अथवा नष्ट हो जावे, आज 
ही मरण होवे, अथवा वर्षान्तर में मृत्यु प्रास होवे तथापि जो 
मनुष्य धर्मयुक्त मार्ग से एक पग भी विरुद्ध नहीं चलते वे ही 
धीर पुरुष धन्य हैं॥ १५७॥ 

सं ग॑च्छध्वंं सं व॑दध्व॑ स॑ वो मनोसि जानताम्‌। 

देवा भागं यथा पूर्वे संजानाना उपासंते॥ ९ ॥ 

जा रत्ेंड० म० १०॥ सू० १५९१ ॥। मं० २॥ 
दृष्टवा रूपे व्यार्करोत्‌ सत्यानृते प्र॒जाप॑तिः। 
“अश्रव्द्वामनुतेडद थास्छृष्द्रा०७ सत्य प्रजॉपिति: ॥ २॥। 


जयजुरु अ० १९। मं० ७७॥ 
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सह नाववतु स॒ह नौं भुनक्तु सह वीर्य/करवावहै। 
तेजस्वि नावधीतमस्तु मा विंद्विषावहें । 
ओ ं शान्तिश्शान्तिश्शान्तिं: ॥ ३॥ 


>>तै० आर० अष्टमप्रपाठक: | प्रथमानुवाक: ॥ 
अर्थ--हे गृहस्थादि मनुष्यो।! तुमको मैं ईश्वर आज्ञा देता 
हूँ कि (यथा) जैसे (पूर्व) प्रथम अधीतविद्या, योगाभ्यासी, 
(संजानाना:) सम्यक्‌ जाननेवाले, (देवा:) विद्वान्‌ लोग मिलके 
( भागम्‌) सत्य-असत्य का निर्णय करके असत्य को छोड़ सत्य 
की (उपासते) उपासना करते हैं, वैसे (सं जानताम्‌) आत्मा 
से धर्माड्धर्म, प्रियाउप्रिय को सम्यक्‌ जाननेवाले (वः) तुम्हारे 
( मनांसि) मन एक-दूसरे से अविरोधी होकर एक पूर्वोक्त धर्म 
में सम्मत होवें और तुम उसी धर्म को (संगच्छध्वम्‌) सम्यक्‌ 
मिलके प्राप्त होओ, जिसमें तुम्हारी एक सम्मति होती है और 
विरुद्धबाद, अधर्म को छोड़के (संवदध्वम्‌) सम्यक्‌ संवाद 
प्रश्नोत्तर प्रीति से करके एक-दूसरे की उन्नति किया करो॥ १ ॥ 
(प्रजापति: ) सकल सृष्टि की उत्पत्ति और पालन करनेवाल्ठा, 
सर्वव्यापक, सर्वज्ञ, न्‍्यायकारी, अद्वितीय स्वामी परमात्मा 
(सत्यानृते) सत्य और अनृत (रूपे) भिन्न-भिन्न स्वरूपवाले 
धर्म-अधर्म को (दृष्टवा) अपनी सर्वज्ञता से यथावत्‌ देखके 
( व्याकरोत्‌) भिन्न-भिन्न निश्चित करता है। (अनृते) मिथ्या- 
भाषणादि अधर्म में (अश्रद्धाम) अप्रीति को और (प्रजापति:) 
जही परमात्मा (सत्ये) सत्यभाषणादिलक्षणयुक्तः न्याय, 
पक्षपातरहित धर्म में तुम्हारी (श्रद्धाम्‌) प्रीति को (अदधात्‌) 
धारण कराता है, वैसा ही तुम करो॥ २॥ 
हम स्त्री-पुरुष, सेवक-स्वामी, मित्र-मित्र, पिता-पुत्रादि 
(सह) (क्िल्लक्रे।(तौ)॥हम (द्योल्ों प्रीति, से)(/क्षवत॒ु एप क्र- दूसरे 
को रक्षा किया करें और (सह) प्रीति से मिलके एक-दूसरे 
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के (वीर्यम्‌) पराक्रम की बढ़ती (करवावहै) सदा किया करें। 
(नौ) हमारा ( अधीतम्‌) पढ़ा-पढ़ाया (तेजस्वि) अतिप्रकाशमान 
(अस्तु) होवे और हम एक-दूसरे से (मा विद्विषावहै) कभी 
विद्वेष, विरोध न करें, किन्तु सदा मित्रभाव और एक-दूसरे 
के साथ सत्य प्रेम से वर्त्ततर सब गृहस्थों के सदव्यवहारों को 
बढ़ाते हुए सदा आनन्द में बढ़ते जावें। जिस परमात्मा का यह 
“' ओम्‌' नाम है, उसकी कृपा और अपने धर्मयुक्त पुरुषार्थ से 
हमारे शरीर, मन और आत्मा का त्रिविध दुःख, जोकि अपने 
और दूसरे से होता है, नष्ट हो जावे और हम लोग प्रीति से 
एक-दूसरे के साथ वर्त्तके धर्म, अर्थ, काम और मोक्ष की सिद्धि 
में सफल होके सदैव स्वयं आनन्द में रहकर सबको आनन्द 
में रक्‍खें ॥ ३ ॥ 


॥ इति गृहाश्रमसंस्कारविधि: समाप्त: ॥ 


(.(:-0. (>्ञ्था पिला) 5व्रच्ञा (-.0९लांणगा [क्गायप, (ंशञएडट्त फ़ ९(उद्याप्रणा 








अपश्यथ बानप्रस्थसंस्कारखिशियं 
बाश्यथाम:ः 


“वानप्रस्थ-संस्कार” उसे कहते हैं--जो विवाह से 
सन्तानोत्पत्ति करके पूर्ण ब्रह्मचर्य से पुत्र भी विवाह करे और 
पुत्र का भी एक सन्‍्तान हो जाए, अर्थात्‌ जब पुत्र का भी पुत्र 
हो जावे, तब पुरुष वानप्रस्थाश्रम, -अर्थात्‌ वत्त .में जाकर 
निम्नलिखित सब बातें करे। 


अत्र प्रमाणानि 
ब्रह्मचर्या श्रमं समाप्य गृही भवेद्‌ गृही भूत्वा वनी भवेद्‌ 
वनी भूत्वा प्रत्नजेत्‌॥ १॥ ' -शतपथन्राह्मणे॥ 


ब्रतेन॑ दीक्षामांप्रोति दीक्षयांप्रोति दक्षिणाम्‌। - 


दक्षिणा श्रद्धामांप्रोति श्रन्द्ययां स॒त्यमाप्येते॥२॥ 
.__ यजु:० अ० १९। मं? ३०॥ 
अर्थ--मनुष्यों को चाहिए कि ब्रह्मचर्याश्रम की समाप्ति 
करके गृहस्थ होवें। गृहस्थ .होके बनीं, अर्थात्‌ वानप्रस्थ होवें 
और वानप्रस्थ होके संन्यास ग्रहण करें॥ १॥ 
जब मनुष्य ब्रह्मचर्यादि तथा 'सत्यभाषणादि ब्रत, अर्थात्‌ 
नियम धारण करता है, तब उस (ब्रतेन),ब्रत से उत्तम प्रतिष्ठारूप 
(दीक्षाम्‌) दीक्षा को (आप्रोति) , प्राप्त होता है। (दीक्षया) 
ब्रह्मचर्यादि आश्रमों के नियम-पालन से (दक्षिणाम) सत्कारपूर्वक 
धनादि को (आप्रोति) प्राप्त होता है। (दक्षिणा) उस सत्कार 


जा ह्‌ श्रद्धामू) -थारुण में प्रीति को ( आप्रोति) प्राप्त होता 
है और मा सत्य धार्मिक जनों में प्रीति से (संत्येम्‌) 





२०८ संस्कारविधि: 


सत्य विज्ञान वा सत्य पदार्थ मनुष्य को (आप्यते) प्राप्त होता 
है, इसलिए  श्रद्धापूर्वक ब्रह्मचर्य और गृहाश्रम का अनुष्ठान करके 
वानप्रस्थ आश्रम अवश्य करना चाहिए ॥२॥ 


अभ्यादंधामि समिधमग्रें ब्रतपते त्वयिं। 
ब्र॒तज्च॑ श्रव्द्वां चोपैमीन्धे त्वां दीक्षितोड अहम्‌॥ ३ ॥ 
ऊझयजु० अ० २०। मं० २४॥ 
आ न॑यैतमा र॑भस्व सुकृतों लोकमपिं गच्छतु प्रजानन्‌। 


तीर्त्वा तमौसि बहुधा महान्त्यजो नाक॒मा क्र॑मतां तृतीय॑म्‌ ॥ ४॥ 
--अथर्व० का० ९। सू० ५। मं० १॥ 
अर्थ:--हे (ब्रतपते अग्रे) नियमपालकेश्वर ! (दीक्षित:) 
दीक्षा को प्राप्त होता हुआ ( अहम) मैं (त्वयि) तुझमें स्थिर 
होके (ब्रतम्‌) ब्रह्मचर्यादि आश्रमों का धारण (च) और उसकी 
सामग्री, (श्रद्धामू) सत्य की धारणा को (च) और उसके 
उपायों को (उपैमि) प्राप्त होता हूँ। इसीलिए अग्रि में जैसे 
( समिधम्‌) समिधा को (अभ्यादधामि) धारण करता हूँ, वैसे 
विद्या और ब्रत को धारण कर प्रज्वलित करता हूँ और वैसे 
ही (त्वा) तुझे अपने आत्मा से धारण करता और सदा (ईन्थे) 
प्रकाशित करता हूँ॥३॥ 
है गृहस्थ ! (प्रजानन्‌) प्रकर्षता से जानता हुआ तू (एतम) 
इस वानप्रस्थाश्रम का (आरभस्व) आरम्भ कर। (आनय) 
अपने मन को गृहाश्रम से इधर की ओर ला। (सुकृताम्‌) 
पुण्यात्माओं के (लोकमपि) देखने योग्य वानप्रस्थाश्रम को भी 
( गच्छतु) प्राप्त हो। (बहुधा) बहुत प्रकार के (महान्ति) बड़े- 
बड़े (तमांसि) अज्ञान, दुःख आदि संसार के मोहों को (तीर्त्वा) 
तरके, अर्थात्‌ उनसे गोल, ( अज:) अपने आत्मा को 
अजर-अमर जान (तृतीयम) राकियय ४» क्रितत)०हु :ख-रहित 
वानप्रस्थाश्रम को “एआक्रमताग 3 रीलियूर्वक अा हो ॥ ४.॥ 


वानप्रस्थप्रकरणम्‌ २०९ 
भद्रमिच्छन्‍्त ऋष॑यः स्व॒र्विदस्तपों दीक्षामुपनिषेंदुरग्रें। 
ततों राष्ट्र बलमोजश्च जात॑ तद॑स्मै देवा उपसंन॑मन्तु॥ ५॥ 
>-अथर्व० कां० १९। सू० ४१। म० १॥ 
मानों मेधां मा नों दीक्षां मा नों हिंसिष्ट यत्तप॑:। 
शिवा न॑: सन्‍्त्वायुंषे शिवा भंवन्तु मातरः॥६॥ 


--अथर्व० कां० १९। सू० ४०। मं० ३॥ 
अर्थ--हे विद्वान्‌ मनुष्यो! जैसे (स्वर्विद:) सुख को प्राप्त 
होनेवाले (ऋषय:) विद्वान्‌ लोग (अग्रे) प्रथम (दीक्षाम) 
ब्रह्मचर्यादि आश्रमों की दीक्षा, उपदेश लेके (तप:) प्राणायाम 
और विद्याध्ययन, जितेन्द्रियत्वादि शुभ लक्षणों को ( उपनिषेदु:) 
प्राप्त होकर अनुष्ठान करते हैं, वैसे इस (भद्गरम्‌) कल्याणकारक 
वानप्रस्थाश्रम की (इच्छन्त:) इच्छा करो। जैसे राजकुमार 
बह्मचर्याश्रम को करके (तत:) तदनन्तर (ओज:) पराक्रम 
(च) और (बलम्‌) बल को प्राप्त होके (जातम्‌) प्रसिद्ध प्राप्त 
हुए (राष्ट्रमू) राज्य की इच्छा और रक्षा करते हैं और (असम) 
न्यायकारी, धार्मिक विद्वान्‌ राजा को (देवा:) विद्वान्‌ लोग नमन 
करते हैं, (तत्‌) वैसे सब लोग वानप्रस्थाश्रम को धारण किये 
हुए आपको (उप सं नमन्‍्तु) समीप प्राप्त होके नम्र होवें ॥ ५ ॥ 
सम्बन्धी जन (न:) हम वानप्रस्थाश्रमस्थों की (मेधाम) 
प्रज्ञा को (मा हिंसिष्ट) नष्ट मत करे। (न:) हमारी (दीक्षाम्‌) 
दीक्षा को (मा) मत और (न:) हमारा (यत्‌) जो (तप:) 
प्राणायामादि उत्तम तप है उसको भी (मा) मत्र नाश 'करे। 
(न:) हमारी दीक्षा और (आयुषे) जीवन के लिए सब प्रजा 
(शिवा:) कल्याण करनेवाली (सन्तु) होवें। जैसे हमारी 
(मातर:) माता, पितामही, प्रपितामही न जा ) कल्याण 
करनेहारी. सब लोग प्रसन्न होकर मुझे वानप्रस्थाश्रम 
की 20 (भवन्त) हीवें॥ फ़ए ९5भक्राएणएं 


२६० संस्कारविधि: 
तप: अ्रद्धे ये ह्यपवसन्त्यरण्ये 
शान्ता विद्वांसो भेकछ्ष्यचर्याउ्चरन्त:। 
सूर्यद्वारेण ते विरजा: प्रयान्ति 
यत्रामृत: स पुरुषो ह्मव्ययात्मा।॥| ७॥ 
--मुण्डकोपनि० मुं० १। ख० २। मं० ११॥ 
अर्थ--हे मनुष्यो! (ये) जो (विद्वांस:) विद्वान्‌ लोग 
(अरण्ये) जजद्भल में (शान्ता) शान्ति के साथ (तप:श्रद्धे) 
योगाभ्यास और परमात्मा में प्रीति करके (उपवसन्ति) बनवासियों 
के समीप वसते हैं और (भैक्ष्यचर्याम्‌) भिक्षाचरण को 
(चरन्त:) करते हुए जज्रंल में निवास करते हैं, (ते) वे (हि) 
ही (विरजा:) निर्दोष, निष्पाप, निर्मल होके (सूर्यद्वारेण) प्राण 
के द्वारा (यत्र) जहाँ (स:) वह ( अमृत:) मरण-जन्म से पृथक्‌ 
( अव्ययात्मा) नाशरहित (पुरुष:) पूर्ण परमात्मा विराजमान 
है, (हि) वहीं (प्रयान्ति) जाते हैं। इसलिए वानप्रस्थाश्रम 
करना अति उत्तम है॥७॥ 
एवं गृहाश्रमे स्थित्वा विधिवत्‌ स्त्रातको द्विज:। 
बने वसेत्तु नियतो यथावद्‌ विजितेन्द्रिय:॥ १॥ 
गृहस्थस्तु यदा पश्येद्‌ बलीपलितमात्मन:। 
अपत्यस्यैव चापत्यं तदारण्यं समाअ्रयेत्‌॥ २ ॥ 
सन्‍्त्यज्य ग्राम्यमाहारं सर्वज्चैव परिच्छदम्‌। 
पुत्रेषु भार्य निश्षिप्य बन गच्छेत्‌ सहैव वा॥ ३॥ 
अर्थ--पूर्वोक्त प्रकार विधिपूर्वक ब्रह्मचर्य से पूर्ण विद्या 
'पढ़के समावर्त्तन के समय स्त्रानविधि करनेवाला द्विज-ब्राह्मण, 
क्षत्रिय और वैश्य जितेन्द्रिय, जितात्मा होके यथावत्‌ गृहाश्रम 
करके बन में बसे ॥ १ ॥ 


गृहस्थ लोग-जब अपने देह का ज्यमड़ा ढीला और श्वेत 


केश होते हुए देखें और पुत्र का भी 'पत्र॒ हो जाए,..तब वन 
का आश्रय लिवें॥ २० (-णीहलांणा ]॥गागप, ॥2 ते हो, ु जज व 


वानप्रस्थप्रकरणम्‌ २६९ 


जब वानप्रस्थाश्रम की दीक्षा लेवें, तब ग्रामों में उत्पन्न 
हुए पदार्थों का आहार और घर के सब पदार्थों को छोड़के 
पुत्रों में अपनी पत्नी को छोड़, अथवा संग में लेके वन को 
जाबें ॥ ३ ॥ 
अग्रनिहोत्रं समादाय गृह्यं चाग्निपरिच्छदमू। 
ग्रामादरणयं निः:सृत्य निवसेन्नियतेन्द्रिय: ॥ ४॥ 
जब गृहस्थ वानप्रस्थ होने की इच्छा करे तब अग्निहोत्र 
को सामग्री-सहित लेके ग्राम से निकल जड़ल में जितेन्द्रिय 
होकर निवास करे॥४॥ 
स्वाध्याये नित्ययुक्तः स्याद्दान्तो मैत्र:ः समाहित: । 
दातां नित्यमनादाता सर्वभूतानुकम्पक: ॥ ५॥ 
तापसेष्वेव  विप्रेषु यात्रिक॑ भैक्ष्यमाहरेत्‌। 
गृहमेथिषु चान्येषु _ ट्विजेष.. वनवासिघषु॥ ६ ॥ 
एताएचान्याएच सेवेत दीक्षा विप्रो बने वसन्‌। 
विविधाएचौपनिषदीरात्मसंसिब्द्धये श्रुती: ॥ ७॥ 
>+मनु० अ० ६॥ 
अर्थ--वहाँ जज्गल में वेदादिशास्त्रों को पढ़ने-पढ़ाने में 
नित्य युक्त, मन और इन्द्रियों को जीतकर यदि स्वस्त्री भी 
समीप हो तथापि उससे सेवा के सिवाय विषय-सेवन, अर्थात्‌ 
प्रसद़्॒ कभी न करें। सबसे मित्रभाव, सावधान, नित्य 
देनेवाला, और किसी से कुछ भी न लेवे। सब  प्राणिमात्र 
पर अनुकम्पा-कृपा करनेहारा होवे॥५॥ 
जो जड्ल में पढ़ाने और योगाभ्यास करनेवाले तपस्वरी, 
धर्मात्मा, विद्वान्‌ू लोग रहते हों जोकि गृहस्थ ता तरानश्रस्य 
वनवासी हों, उनके घरों में से भिक्षा ग्रहण करे॥६॥ 
और इस प्रकार वन में वसता हुआ इन और अन्य दीक्षाओं 
का सेवन कर आर” अशर्ल्था तथा पश्मात्माएप्क्रे ज्ञात लिए 
नाता प्रकार की उपनिषद्‌, अर्थात्‌ ज्ञान और उपासना-विधायक 


२६२ संस्कारविधि: 


श्रुतियों के अर्थों का विचार किया करे। इसी प्रकार जब तक 
संन्यास करने की इच्छा न हो तब तक बानप्रस्थ ही रहे ॥ ७॥ 

अथ विधि--वानप्रस्थाश्रम करने का समय ५० वर्ष के 
उपरान्त है। जब पुत्र का भी पुत्र हो जावे तब अपनी स्त्री, 
पुत्र, भाई-बन्धु, पुत्रवधू आदि को सब गृहाश्रम की शिक्षा करके 
वन को ओर यात्रा की तैयारी करे। यदि स्त्री चले तो साथ 
ले-जाबे नहीं तो ज्येष्ठ पुत्र को सौंप जावे कि इसकी सेवा यथावत्‌ 
किया करना और अपनी पत्नी को शिक्षा कर जावे कि तू सदा 
पुत्र आदि को धर्ममार्ग में चलने के लिए और अधर्म से हटाने 
के लिए शिक्षा करती रहना। 

तत्पश्चातू पृष्ठ २२-२३ में लिखे प्रमाणे यज्ञशाला वेदी 
आदि सब बनावे। पृष्ठ २४ में लिखे प्रमाणे घ्ृत आदि सब 
सामग्री जोड़के पृष्ठ ३० में लिखे प्रमाणे ( ओम्‌ भूर्भुव: स्वच्चौं०) 
इस मन्त्र से अग्न्याधान और (अयन्त इध्म०) इत्यादि मन्त्रों 
से समिदाधान करके, पृष्ठ ३२ में लिखे प्रमाणे (ओम्‌ 
अदितेडनुमन्यस्व॒) इत्यादि चार मन्त्रों से कुण्ड के चारों ओर 
'जलप्रोक्षण करके, पृष्ठ ३२-३३ में लिखे प्रमाणे आघाराबाज्य- 
भागाहुति चार और व्याहति आज्याहुति चार करके, पृष्ठ ९- 
२१ में लिखे प्रमाणे स्वस्तिबवाचन और शान्तिकरण करके 
स्थालीपाक बनाकर और उसपर घूृत सेचन कर निम्नलिखित 
मन्त्रों से आहुति देवे-- 

ओम्‌ू काय  स्वाहा। कसम स्वाहा। 'कतमस्मै स्वाहा । 
स्वाहा5डथधिमाधीताय। स्वाहा मन: प्रजापतये। स्वाहा चित्तं 
विज्ञाताय आदित्यै स्वाहा। अदित्ये मही स्वाहा। अदित्ये 
सुम्र॒डी-कार्य स्वाहा। सरस्वत्यै स्वाहा। सरस्वत्ये पावकाये 
स्वाहा । सरस्वत्यै बृहत्यै स्वाहा। पूष्णे स्वाहा। षूष्णे प्रपथ्याय 
स्वाह्म । पृछ्ो जरचिर्ाल्नस्ताहा,॥ त्वा्ट्रेजल्लाहाकत्ब्रष्ट्रे तुरीपाय 
स्वाहा। त्वष्ट्रे पुरुरूपाय स्वाहा। --यजु:० अ० २२ | मं० २० 





संन्यासप्रकरणम्‌ रघचरे 
भुवनस्य पतये स्वाहा । अधिपतये स्वाहा। प्रजापतये स्वाहा । 
>यजु:० अ० २२। मं० ३२ 
ओम्‌ आयुर्यज्षेन कल्पता& स्वाहा। प्राणो यज्ञेन 
कल्पताश» स्वाहा। अपानो यज्ञेन कल्पताश& स्वाहा। व्यानो 
यज्ञेन कल्पता*» स्वाहा। उदानो यज्ञेन कल्पताश8 स्वाहा। 
समानो यज्ञेन कल्पता*» स्वाहा | चक्षुर्यज्लेन कल्पताश& स्वाहा । 
श्रोत्रं यज्ञेन कल्पता*9 स्वाहा। वाग्यज्ञेन कल्पताश8 स्वाहा। 
मनो यज्ञेन कल्पताश स्वाहा | आत्मा यज्ञेन कल्पताः& स्वाहा । 
ब्रह्मा यज्ञेन कल्पता*& स्वाहा । ज्योतिर्यज्लेन कल्पता<8 स्वाहा । 
स्वर्यज्ञेन कल्पताश स्वाहा। पृष्ठ यज्ञेन कल्पता*8 स्वाहा । यज्ञो 
यज्ञेन कल्पताश४8 स्वाहा।._ यजु:० आ० २२। में० ३३ 
एकस्मै स्वाहा ।द्वाभ्यां स्‍्वाह ।शताय स्वाहा । एकशताय 
स्वाहा। व्युष्टयै स्वाहा। स्वर्गाय स्वाहा। 
+यजु:० अ० २२। मं० ३४ 
इन मन्त्रों सेएक-एक करके ४३ स्थालीपाक की आज्याहुति 
देके पुनः पृष्ठ ३३ में लिखे प्रमाणे व्याहति आहुति चार देकर, 
पृष्ठ ३६-३७ में लिखे प्रमाणे सामगान करके सब इष्ट-मित्रों 
से मिल, पुत्रादिकों पर सब घर का भार धरके, अग्रिहोत्र की 
सामग्रीसहित जद्भल में जाकर एकान्त में निवास कर योगाभ्यास, 
शास्त्रों का विचार, महात्माओं का संग करके स्वात्मा और 
परमात्मा को साक्षात्‌ करने में प्रयल किया करे॥ 


॥ इति वानप्रस्थसंस्कारविधि: समाप्त: । | 


(:(.-0. ()स्ा पिक्या] 5॥4507 (0९९०० |शाणाप, (अंश्ञानट्त छए ९क्काप्टणफ 





७ -“---““5% ०. अध्पपनलअम्प-पयाकमसमननदक 


रघड संस्कारविधि: 


अथ संनन्‍्याससंस्कारबिशिं वक्ष्याम: 


“संन्यास-संस्कार' उसे कहते हैं कि जिसमें मोहादि 
आवरण, पक्षपात छोड़के, विरक्त होकर सब पृथिवरी में परोपकार्थ 
विचरे, अर्थात्ू-- * 

सम्यडः- न्यस्यन्त्यधर्माचरणानि येन वा सम्यडन नित्य 
सत्यकर्मस्वास्त उपविशति स्थिरीभवति येन स “संन्यास: '। 
संन्यासो विद्यते यस्य स॑ 'संन्यासी। 

काल- प्रथम जो वानप्रस्थ के आदि में कंह आये हैं कि 
ब्रह्मचर्य पूरा करके गृहस्थ और गृहस्थ होके वानप्रस्थ, वानप्रस्थ 
होके संनन्‍यासी होवे | यह क्रम संन्यास, अर्थात्‌ अनुक्रम से आश्रमों 
का अनुष्ठान करता-करता वृद्धावस्था में जो संन्यास लेना है, 
उसी को 'क्रम॑संन्यास” कहते हैं। ; 

द्वितीय प्रंकार--' 'यदहरेवविरजेत्‌ तद्हरेव प्रव॒ुजेद बनाद्‌ 
वा गृहाद्‌ वा।' यह ब्राह्मणग्रन्थ का वाक्य है। ; 

अर्थ:--जिस दिन दृढ़ बैराग्य प्राप्त होजे उसी दिन चाहे 
ल्ानश्रस्थ का समय पूरा भी न हुआ हो, अथवा वानप्रस्थ आश्रम 
का अनुष्ठान न करके गृहाश्रम से ही संन्यासाश्रम ग्रहण करे, 
क्योंकि संन्यास में दृढ़ बैराग्य और यथार्थ ज्ञान का होंना ही 
मुख्य कारण है। 

तृतीय प्रकार--ब्रह्मचर्यादेव प्रत्रजेत्‌' । यह भी ब्राह्मणग्रन्थ 
का वचन है। 

यदि पूर्ण अखण्डित ब्रह्मचर्य, सच्चा वैराग्य और पूर्ण ज्ञान- 


विज्ञात को प्राप, होकर लिफयाजक्ति क्ीःइल्छान्‍्आाल्‍्पां से यथावत्‌ 
उठ जावे, पक्षपातरहित होकर सबके उपकार करने की इच्छा 


संन्यासप्रकरणम्‌ भा 


होवे और जिसको दृढ़ निश्चय हो जावे कि मैं मरण-पर्यन्त 
यथावत् संन्‍्यास-धर्म का निर्वाह कर सकूँगा तो वह न गृहाश्रम 
करे न वानप्रस्थाश्रम, किन्तु ब्रह्मचर्या श्रम को पूर्ण करके संन्याश्रम 
को ग्रहण कर लेबे। 
अमन्र वेदप्रमाणानि 

शर्यणाव॑ति सोममिन्द्र: पिबतु वृत्रहा। बल दर्धान आत्मनि 
'करिष्यन्‌ वीर्य महद्‌ इन्द्रायन्दो पर्रि स्त्रव॥ १॥ 
आ प॑वस्व दिशां पत आर्जीकात्‌ सोम मीढ्व: | ऋत॒वाकेन॑ 
स॒त्येन॑ श्र्धया तप॑सा सुत इन्द्रायेन्दों परि स्त्रव॥ २॥ 

अर्थ--मैं ईश्वर संन्यास लेनेवाले तुझ मनुष्य को उपदेश 
करता हूँ कि जैसे (वृत्रहा) मेघ का नाश करनेवाला हा ) 
सूर्य (शर्यणावति) हिंसनीय पदार्थों से युक्त भूमितल में स्थित 
(सोमम्‌) रस को पीता है, वैसे संन्यास लेनेवाला पुरुष उत्तम 
मूल, फलों के रस को (पिबतु) पीवे और (आत्मनि) अपने 
आत्मा में (महत्‌) बड़े (वीर्यम्‌) सामर्थ्य को (करिष्यन्‌) 
करूँगा, ऐसी इच्छा करता'हुआ (बलं दधान:) दिव्य नल को 
धारण करता हुआ (इन्द्राय) परमैश्वर्य के लिए, हे (इन्दो) 
चन्द्रमा के तुल्य सबंको आनन्दित करनेहारे पूर्ण विद्दन्‌! तू 
संन्यास लेके सबपर (परि स््रवं) सत्योपदेश की वृष्टि कर॥ १॥ 

है (सोम) सोम्यगुणसम्मन्ना (मीढव:) सत्य से सा 
अन्तःकरण को सींचनेवाले, (दिशां पते) सब दिशाओं में स्थित 
मनुष्यों को सच्चा ज्ञान देके पालन करनेवाले, (इन्दो) शमादिगुणयुक्त' 
संन्यासिन्‌! तू (ऋतवाकेन) यंथार्थ बोलने, रा सत्यभाषण 
करने से ( श्रद्ध सा सत्य के धारण में सच्ची प्रीति और ( तपसा) 
प्राणयाम, यगारवास से. (ऑरजीकेतिए“सललतध्से' (सुतः) 


'निष्पन्न होता हुआ अपने शरीर इंच्िय, मन, बुद्धि को (आ 








श्द८ संस्कारविधि: 


'पवस्व ) पवित्र कर। (इन्द्राय) परमैश्वर्ययुक्त परमात्मा के लिए 
(परिस्त्रनए सब ओर से गमन कर ॥ २॥ 
ऋऋत॑ वर्दन्नृतद्युम्न स॒त्यं वर्दन्त्सत्यकर्मन्‌। श्र॒व्दां वर्दन्त्सोम 
राजन धात्रा सोम परिंष्कृत इन्द्रायेन्दो पर्रि सत्रव॥ ३ ॥ 
अर्थ:--हे (ऋतद्युम्न) सत्यधन और सत्य कीर्तिवाले 
यतिवर ! (ऋत॑ वदन्‌) पक्षपात छोड़के यथार्थ बोलता हुआ, 
है (सत्यकर्मन्‌) सत्य, वेदोक्त कर्मवाले संनन्‍्यासिन्‌ ! (सत्य 
बदन) सत्य बोलता हुआ, ( श्रद्धाम्‌) सत्यधारण में प्रीति करने 
को (बदन) उपदेश करता हुआ, (सोम) सोम्यगुणसपन्न, 
(राजन) सब ओर से प्रकाशयुक्त आत्मावाले, (सोम) 
योगैश्वर्ययुक्त (इन्दो) सबको आनन्‍्ददायक संनन्‍यासिन्‌! तू 
( धात्रा) सकल विश्व के धारण करनेहारे परमात्मा से योगाभ्यास 
करके (परिष्कृत:) शुद्ध होता हुआ (इन्द्राय) योग से उत्पन्न 


हुए परमैश्वर्य की सिद्धि के लिए (परिस्नव) यथार्थ पुरुषार्थ 
कर ॥ ३ ॥ 


'यत्र॑ ब्रह्मा पंवमान छन्‍्दस्यांडे वाचं वर्दन्‌। ग्राव्णा सोमें 


कि कर जनयन्निन्द्रायेन्दो परिं स्त्रव॥ ४ ।॥। 

अर्थ:--हे (छन्दस्याम्‌) स्वतन्त्रतायुक्त (बाचम्‌) वाणी 
को (वदन्‌) कहते हुए (सोमेन) विद्या, योगाभ्यास और 
परमेश्वर की भक्ति से (आनन्दम्‌) सबके लिए आनन्द को 
( जनयन्‌) प्रगट करते हुए, (इन्दो) आनन्दप्रद, (पवमान) 
पतित्रात्मन्‌, पवित्र करनेवाले संन्यासिनू | (यत्र) जिस (सोमे) 
'परमैश्वर्ययुक्त परमात्मा में (ब्रह्मा) चारों वेदों का जाननेवाला 
विद्ठानू (महीयते) महत्त्व को प्राप्त होकर सत्कार को प्राम्त होता 
है, जैसे (ग्राव्णा) मेघ से सब जगत्‌ को आनन्द होता है, वैसे 
तू सबको, 6 डा) प्ामेरत्ार्स मुक्त मो क्का।उपनफ़्द् देने के 


लिए सब साधनों को (परिस्त्रव) सब प्रकार से प्राप्त करा ॥ ४ ॥ 


संन्‍्यासप्रकरणम्‌ २६७ 
यत्र ज्योतिरज॑स्त्र यस्मिल्लोके स्व॑र्हितम्‌। तस्मिन्‌ मां थेंहि 


पव॑मानामृततें लोके अभ्षित इन्द्रायेन्दो पर्रि सत्रव॥ ५॥ 

अर्थ--हे (पवमान) अविद्यादि क्लेशों के नाश करनेवाले, 
पवित्रस्वरूप, (इन्दो) सर्वानन्ददायक परमात्मन्‌ | (यत्र) जहाँ-- 
तेरे स्वरूप में (( अजस्त्रमू) निरन्तर व्यापक तेरा (ज्योति:) तेज 
है, (यस्मिन) जिस (लोके) ज्ञान से देखने योग्य तुझमें (स्व:) 
नित्य सुख (हितम्‌) स्थित है, (तस्मिन्‌) उस (अमृते) जन्म- 
मरण और (अक्षिते) नाश से रहित (लोके) द्रष्टन्य अपने स्वरूप 
में आप (मा) मुझे (इन्द्राय) परमैश्वर्यप्राप्त के लिए (€ धेष्ठि) 
कृपा से धारण कीजिए और मुझपर माता के समान कृपाभाव 
से (परिस्त्रव) आनन्द की वर्षा कीजिए ॥५॥ 


यत्र राजां बैवस्व॒तो यत्रांवरोध॑न॑ दिव:। यत्नामूर्यह्नतीरापस्तत्र 


माममृतं' कृधीन्द्रायेन्दो पर्रि सत्रव॥ ६॥ 

अर्थ हे (इन्दो) आनन्दप्रद परमात्मन्‌! (यत्र) जिस 
आपमें (वैवस्वत:) सूर्य का प्रकाश (राजा) ब्रकाशसान हो 
रहा है, (यत्र) जिस आपमें (दिव:) बिजली, अथवा बुरी 
कामना की (अवरोधनम्‌) रुकाबढ है, (यत्र) जिस आपमें 
(अमू:) वे कारणरूप (यह्नतीः) बड़े व्यापक आकाशस्थ 
(आप:) प्राणप्रद वायु हैं, (तत्र) उस अपने स्वरूप में (माम) 
मुझे (अमृतम्‌) मोक्ष में प्राप्त (कृधि) कीजिए । (इन्द्राय) 
परमैश्वर्य के लिए (परिस्तव) आर्द्रभाव से .आप मुझे प्राप्त 
होओ ॥ ६ ॥ 
चत्रानुकामं चर॑णं त्रिनाके त्रिंदिवे दिव:। लोका यत्र 


ज्योतिष्मन्तस्तत्र माममृ्त' कृधीन्द्रांयेन्दो परिं स्त्रव॥ ७॥ कर 
कर्थ--हे "«(ड॒म्दो) परम, ८7 जिस आपमें 
(अनुकामम्‌) इच्छा के अनुकूल स्वतन्ध (चरणम) 'विहरना 





२६८ संस्कारविधि: 


है, (यत्र) जिस (त्रिनाके) त्रिविध, अर्थात्‌ आध्यात्मिक, 
आधिभौतिक और आधिदैविक दुःख से रहित, (त्रिदिवे) 
तीन--सूर्य, विद्युत्‌ और भौम्य अग्नि से प्रकाशित सुखस्वरूप 
आपमें (दिव:) कामना करने योग्य शुद्ध कामनावाले, (लोका:) 
यथार्थ ज्ञानयुक्त, (ज्योतिष्मन्त:) शुद्ध विज्ञानयुक्त, मुक्ति को 
प्राप्त हुए सिद्ध पुरुष विचरते हैं, (तत्र) उस अपने स्वरूप में 
(माम्‌) मुझे (अमृतम्‌) मोक्ष में प्राप्त (कृधि) कीजिए और . 
(इन्द्राय) उस परम आनन्दैश्वर्य के लिए (परिस्नरव) कृपा से 
प्राप्त होओ ॥ ७॥ 


यत्र॒ कामा निकामाश्च यत्र बध्नस्य॑ विष्टप॑म्‌। स्वधा च॒ यत्र॒ 
तृप्तिश्च तत्र माममूर्त कृधीन्द्रांयेन्दो परिं स्त्रव॥ ८ ॥ 
अर्थ--हे (इन्दो) निष्कामानन्दप्रद, सच्चिदानन्दस्वरूप 
परमात्मन्‌! (यत्र) जिस आपमें (कामा:) सब कामना 
(निकामा:) और अभिलाषा, छूट जाती है, (च) और (यत्र) 
जिस आपमें (ब्रध्तस्थ) सबसे बड़े प्रकाशमान सूर्य का 
(विष्टपम) विशिष्ट सुख, (च) और (यत्र) जिस आपमें 
(स्वधा) अपना ही धारण, (च) और जिस आपमें (तृप्ति:) 
पूर्ण तृप्ति है, (तत्र) उस अपने स्वरूप में (माम) मुझे 
(अमृतम्‌) प्राप्त-मुक्तिवाला (कृधि) कीजिए तथा (इन्द्राय) 


सब दुःख-विदारण के लिए आप मुझपर ( परिस्त्रव) करुणावृत्ति 
कीजिए ॥ ८ ॥ 


यत्रांनन्दाश्च मोदाश्च मुदः प्रमसुद आस॑ते। काम॑स्य॒ यत्राप्ताः 
क्कामास्तत्र माममृतं कृधीन्द्रायिन्दों परि स्त्रव॥९॥ 


जजेझ़० म० ९। सू० ११३ ॥ 
अर्थ--हे (इन्दो) सर्वानन्दयुक्त जगदीश्बर | (यत्र) जिस 
आर्पमें' (आऑमन्दी 3 संग्पूर्ण प्सरभश्धि (एबं) और एभौंदी :) सम्पूर्ण 
हर्ष, (मुदः) सम्पूर्ण प्रसन्नता, (च) और (प्रमुद:) प्रकृष्ट 


संनन्‍्यासप्रकरणम्‌ २६९ 


प्रसन्नता (आसते) स्थित हैं, (यत्र) जिस आपमें (कामस्य) 
अभिलाषी पुरुष की (कामा:) सब कामना ( आप्ता:) प्राप्त होती 
हैं, (तत्र) उसी अपने स्वरूप में (इन्द्राय) परमैश्वर्य के लिए 
(माम्‌) मुझे ( अमृतम्‌) जन्म- मृत्यु के दुःख से रहित मोक्षप्रासियुक्त 
कि जिससे मुक्ति के समय के मध्य में संसार में नहीं आना 
पड़ता, उस मुक्ति की प्राप्तिवाला (कृधि) कीजिए और इसी 
प्रकार सब जीवों को (परिस्त्रव) सब ओर से प्राप्त हूजिए ॥ ९ ॥ 


यहेंवा यत॑यो यथा भुर्वनान्यपिन्वत। 


अन्ना समुद्र आ गूब्व्हमा सूर्य मजभर्त्तन ॥ १० ॥ 
... --ऋ० म० १०। सू० ७२। मं० ७॥ 
अर्थ--हे (देवा:) पूर्ण विद्वान्‌ू (यतय:) संनन्‍्यासी लोगो! 
तुम (यथा) जैसे (अत्र) इस (समुद्रे) आकाश में (गूठ्ग्हम्‌) 
गुप्त (आ सूर्यम्‌) स्वयं प्रकाशस्वरूप सूर्यादि का प्रकाशक 
परमात्मा है, उसको (आ अजमभर्त्तन) चारों ओर से अपने 
आत्माओं में धारण करो और आनन्दित होओ, वैसे (यत्‌) जो 
(भुवनानि) सब भुवनस्थ गृहस्थादि मनुष्य हैं, उन्तको सदा 
(अपिन्वत) विद्या और उपदेश से संयुक्त किया करो, यही 
तुम्हारा परम धर्म है॥१०॥ 


भूद्रमिच्छन्‍त ऋष॑य: स्व॒र्विदस्तपों दीक्षामुपनिषेंदुरगें 


ततों राष्ट्र बकमोज॑एच जात॑ तद॑स्मै देवा उपसंन॑मन्तु॥ ११ ॥ 
__अथर्व० का० १९ | सू० ४१ | मं० १॥ 

अर्थ--हे विद्वानों! जो (ऋषय:) वेदार्थविद्या को प्राप्त 
(स्वर्विद:) सुख को प्राप्त, (अग्रे) प्रथम (तप) ब्रह्मचर्यरूप 
आश्रम को पूर्णता से सेवन तथा यथावत्‌ स्थिरता से प्राप्त 
होके (भद्रमू) कल्याण की (इच्छन्त:) इच्छा करते हुए, 
(दीक्षा) संत्यास, की, दीक्षा को (उपनिषेदु:) ब्रह्मचर्य ही 
से प्राप्त होने उनका (देवा:) विद्वीन लीग? (उपसनमन्तु) 


२७० संस्कारविधि: 


यथावत्‌ सत्कार किया करें। (तत:) तदनन्तर (राष्ट्रम) राज्य 
(बलम्‌) बल (च) और (ओज:) पराक्रम (जातम्‌) उत्पन्न 
होवे, (तत्‌) उससे (अस्मै) इस संन्यासाश्रम के पालन के 
लिए यत्र किया करें ॥ ११॥ 


अथ मनुस्मृतेश्श्लोकाः 

वनेषु चर विहत्यैवं तृतीय॑ भागमायुप्र:। 
चतुर्थमायुबो भागं त्यक्त्वा संगान्‌ परिव्रजजेत्‌॥ १॥ 
| अधीत्य विधिवद्‌ वेदान्‌ पुत्रांश्चोत्पाद्य धर्मत: । 
] इष्ठता च शक्तितो अज्जैर्मनो मोक्षे निवेशयेत्‌॥ २॥ 
| प्राजापत्यां . निरूप्येष्टि. सर्ववेद्सदक्षिणाम्‌ । 
| आत्मन्यग्रीन्‌ समारोप्य ब्राह्मण: प्रत्नजेद गृहात्‌॥ ३ ॥ 
यो दनत्त्वा सर्वभूतेभ्य: प्रत्नजत्यभयं गृहात्‌। 
तस्य तेजोमया लोका भवन्ति ब्रह्मवादिन:॥ ४॥ 
| आगारादभिनिष्क्रान्त: पवित्रोपच्चितो सुनि:। 
| समुपोढेषु कामेषु निरपेक्ष: 'परिव्रजेत्‌ ॥ ५ ॥ 

अनग्रिरनिकेत: स्याद्‌ ग्राममन्नार्थमाश्रयेत्‌। 
| उपेक्षको5सडर-ःकुसुको मुनिर्भावसमाहित: ॥ ६ ॥ 
। नाभिनन्देत मरणं नाभिनन्देत जीवितम्‌। 
|| कालमेव प्रतीक्षेत निर्देश भूतको यथा॥ ७9॥ 
दृष्टिपूत॑ न्‍्यसेत्‌ पादं वस्त्रपूतत जले पिलेत्‌। 
सत्यपूतां वदेद्‌ वार्च॑ मन्तःपूत॑ समाचरेत्‌ ॥ ८ ॥ 
॥| अशध्यात्मरतिरासीनो. निरपेक्षोी._ निरामिष: | 
॥| आत्मनैव. सहायेन सुखार्थी विचरेदिह॥ ९ ॥ 
क्लृप्तकेशनखश्मश्रु: पात्री दण्डी कुसुम्भवान्‌। 
'विचरेज्लियतो. नित्य सर्वभूतान्यपीडयनू॥ १० ॥ 
डल्द्रियाप्रमं ५७ उज़िरोल्लेत ५०५ ।जगद्वेपनक्षज्षेप्रा0५००-त्न । 
अहिंसया च भूतानाममृतत्वाय कल्पते॥ ११ ॥ 
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दूषितोडपि चरेद्‌ धर्म यत्र तत्राअमे रतः। 
सम: सर्वेषु भूतेषु न लिड्ढं धर्मकारणम्‌॥ १२॥ 
फर्ल॑ कतकदवृक्षस्थ यद्यप्यम्नुप्रसादकम्‌। 
न॒ नाम्रग्रहणादेव तस्य वारि प्रसीदति॥ १३॥ 
'प्राणायामा ब्राह्मणस्य त्रयोडपि विधिवत्‌ कृता:॥ 
व्याहृतिप्रणवैर्युक्ता. विज्ञेयं परमं॑ तप: ॥ १४॥ 
दह्मन्ते ध्मायमानानां धातूनां हि यथा मला:। 
तथेन्द्रियाणां दह्यन्ते दोषाः प्राणस्य निग्रहात्‌॥ १५ ॥ 
प्राणायामैर्देहिद्‌ दोषान्‌ धारणाभिश्च किल्बिषम्‌। 
प्रत्याहारेण संसर्गान्‌ ध्यानेनानीश्वरान्गुणान्‌॥ १६ ॥ 
उच्चावचेषु. भूतेषु_ दुर्ज्ेयमकृतात्मभि:। 
ध्यानयोगेन संपश्येद्‌_ गतिमस्यान्तरात्मन: ॥ १७॥ 
सम्यग्दर्शनसम्पन्न:. कर्मभिर्न निबध्यते। 
दर्शोनेन विहीनस्तु_ संसार . प्रतिपद्यते ॥ १८ ॥ 
अहिंसयेन्द्रियासज्लैवैंदिकेश्चैव कर्म: । 
तपसएचरणैश्चोग्र: साधयन्तीह तत्पदम्‌॥ १६ ॥ 
यदा भावेन भवतति सर्वभावेषु निःस्पृह:। 
त्दा सुखमवाप्रोति प्रेत्प चेह चा शाश्वतम्‌॥ २०॥ 
अनेन विधिना सर्वास्त्यक्त्वा सड्जाउ्शनैः शनेः। 
सर्वद्वन्द्रविनिर्मुक्तो बहाण्येवावतिष्ठते ॥ २१ ॥ 
इदू._ शरणमज्ञानामिंदसेव_ विजानतास। 
इदमन्विच्छतां स्वर्ग्यम्‌ डुदमानन्त्यमिच्छताम्‌॥ २२ ॥ 
अनेन क्रमयोगेन परिवत्रजति यो ह्विजः। 
सा विधूयेह पाप्मानं परं - ब्ह्याधिगच्छति॥ २३ ॥ 
अर्थ- इस प्रकार जंगलों में आयु का तीसरा भाग, अर्थात्‌ 
अधिक-से-अधिक पच्चीस वर्ष, अथवा न्यून-से-न्यून बारह 


वर्ष ह्लक०ब्िहार. करके लय के चौथे भाग, अर्थात्‌ सत्तर वर्ष 
के पश्चात्‌ सब मीहादि 7गी को छोड़कर सन्‍्यॉसी छी'जावे ॥ १ ॥ 
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विधिपूर्वक ब्रह्मचर्याश्रम में सब वेदों को पढ़, गृहाश्रमी 
होकर धर्म से पुत्रोत्पत्ति कर, वानप्रस्थ में सामर्थ्य के अनुसार 
यज्ञ करके मोक्ष, अर्थात्‌ संन्‍्यासाश्रम में मन को लगावे॥ २॥ 

प्रजापति परमात्मा की प्राप्ति के निमित्त प्राजापत्येष्टि कि 
जिसमें यज्ञोपतीत और शिखा का त्याग किया जाता है, कर 
आहवनीय, गार्हपत्य और दक्षिणाग्रि संज्ञक अग्नरियों को आत्मा 
में समारोपित करके, ब्राह्मण विद्वान्‌ गृहाश्रम से ही संन्यास 
लेवे ॥ ३ ॥ 

जो पुरुष सब प्राणियों को अभयदान, सत्योपदेश देकर 
गृहाश्रम से ही संन्यास ग्रहण कर लेता है, उस अह्यवादी, वेदोक्त 
सत्योपदेशक संन्यासी को मोक्षलोक और सब लोक-लोकान्तर 
तेजोमय-"ज्ञान से प्रकाशमय हो जाते हैं॥४॥ 

जब सब कामों को जीत लेवे और उनकी अपेक्षा न रहे, 
पवित्रात्मा और पवित्रान्त:करण, मननशील हो जावे तभी गृहाश्रम 
से निकलकर संन्यासाश्रम का ग्रहण करे, अथवा त्रह्मचर्य ही 
से संन्यास का ग्रहण कर लेवे॥५॥ 

वह संनन्‍्यासी अनग्नि:*>आहवनीयादि अग्रियों से रहित 
और कहीं अपना स्वाभिमत घर भी न बाँधे और अन्न-वस्त्रादि 
के लिए ग्राम का आश्रय लेवे | बुरे मनुष्यों की उपेक्षाकर्त्ता और 
स्थिरबुद्धि, मननशील होकर परमेश्वर में अपनी भावना का 
समाधान करता हुआ विचरे॥६॥ 

न तो अपने जीवन में आनन्द और न अपने मृत्यु में दुःख 
माने, किन्तु जैसे क्षुद्र भूत्य अपने स्वामी की आज्ञा की बाट 


* इसी पद से भ्रान्ति में पड़के संन्‍्यासियों का दाह नहीं करते, और 
संन्‍्यासी लोग अग्रि को नहीं छूते। यह पाप संन्यासियों के पीछे 
लग्न एज सहाँ,आहवतीसादि संजक अभियों को छोड़ना है, स्पर्श 


| गा शियागप, ()ए॥<ट्त छ़ए ९छउद्याएलेफ 


व दाहकर्म छोड़ना नहीं है। 
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देखता रहता है, जैसे ही काल और मृत्यु की प्रतीक्षा करता 
रहे ॥ ७ ॥ 
चलते समय आगे-आगे देखके पग धरे। सदा वस्त्र से 
छानकर जल पीवे | सबसे सत्य वाणी बोले, अर्थात्‌ सत्योपदेश 
ही किया करे | जो कुछ व्यवहार करे, वह सब मन की पवित्रता 
से आचरण करे॥८॥ 
इस संसार में आत्मनिष्ठा में स्थित, सर्वथा अपेक्षारहित, 
मांस-मद्यादि का त्यागी, आत्मा के सहाय से ही सुखार्थी होकर 
विचरा करे और सबको सत्योपदेश करता रहे॥९॥ 
सब शिर के बाल, दाढ़ी-मूँछ और नखों का समय-समय 
पर छेदन कराता रहे। पात्री, दण्डी और कुसुंभ के रंगे हुए* 
वस्त्रों को धारण किया करे। सब भूत-प्राणिमात्र को पीड़ा न 
देता हुआ दुढ़ात्मा होकर नित्य विचरण "करे ॥ १० ॥ 
जो संन्यासी बुरे कामों से इन्द्रियों के निरोध, राग-द्वेषादि 
दोषों के क्षय और निर्वैरता से सब प्राणियों का कल्याण करता 
है, बह मोक्ष को प्राप्त होता है॥११॥ 
चाहे संन्‍्यासी को संसारी मूर्ख लोग निन्‍्दा आदि से दूषित 
वा अपमानित भी करें, तथापि वह धर्म ही का आचरण करे । 
ऐसे ही अन्य ब्रह्मचर्याश्रमादि के मनुष्यों को करना उचित है। 
सब प्राणियों में पक्षपातरहित होकर समनुद्धि रकक्‍्खे--इत्यादि 
उत्तम काम करने ही के लिए संनन्‍्यासाश्रम का विधि है, किन्तु 
हे दण्डादि चिह्न धारण करना ही धर्म का कारण नहीं 
॥ १२ ॥ 
यद्यपि निर्मली वृक्ष का फल जल को शुद्ध करनेवाला 
है तथापि उसके नामग्रहणमात्र से जल शुद्ध नहीं होता, किन्तु 
उसको को ले। यम न पीस, जल में डालने ही से जल शुरू होता है। 


ख़छ्ल्या गेर से शो हैंएं <बध्त्रों>प्कीए'पहिमेश॥॥2०१ फ़ ९5श्काएएणफं 
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२७४ संस्कारविधि: 


बैसे नाममात्र आश्रम से कुछ भी नहीं होता, किन्तु अपने-अपने 
आश्रम के धर्मयुक्त कर्म करने ही से आश्रमधारण सफल होता 
है, अन्यथा नहीं ॥ १३॥ 

इस पवित्र आश्रम को सफल करने के लिए संन्‍्यासी पुरुष 
'विधिवत्‌ योगशास्त्र की रीति से सात व्याहृतियों के पूर्व सात 
प्रणब लगाके, जैसाकि पृष्ठ २१८ में प्राणायाम का मन्त्र लिखा 
है, उसे मन से जपता हुआ तीन भी प्राणायाम करे तो जानो 
अत्युत्कृष्ट तप करता है॥ १४॥ 

जैसे अग्नि में तपाने से धातुओं के मल छूट जाते हैं, वैसे 
ही प्राण के निग्रह से इन्द्रियों के दोष नष्ट हो जाते हैं ॥१५॥ 

इसलिए संन्‍्यासी लोग प्राणायामों से दोषों को धारणाओं 
से अन्त:करण के मैल को, प्रत्याहार से सद्भ से हुए दोषों और 
ध्यान से अविद्या, पक्षपात आदि अनीश्वरता के दोषों को छुड़ाके, 
पक्षपातरहित आदि ईश्वर के गुणों को धारण कर, सब दोषों 
को भस्म कर देवे॥ १६॥ 

बड़े-छोटे प्राणी और अप्राणियों में जो अशुद्धात्माओं से 
देखने के योग्य नहीं है, उस अन्तर्यामी परमात्मा की गति, अर्थात्‌ 
प्राप्ति को ध्यानयोग से ही संनन्‍यासी देखा करे॥ १७॥ 

जो संन्यासी यथार्थ ज्ञान वा षड्दर्शनों से युक्त है, वह 
दुष्ट कर्मों से बद्ध नहीं होता और जो ज्ञान, विद्या, योगाभ्यास, 
सत्सड्भ, धर्मानुष्ठान वा षड्दर्शनों से रहित विज्ञानहीन होकर 


संन्यास लेता है, वह संन्यास पदवी और मोक्ष को प्राप्त न होकर 


जन्म-मरणरूप संसार को प्रास होता है और ऐसे मूर्ख, अधर्मी 
को संन्यास का लेना व्यर्थ और धिक्कार देने के योग्य है॥ १८ ॥ 

और जो निर्वैर, इन्द्रियों के विषयों के बन्धन से पृथक, 
वैदिक कर्माचरणों और प्राणायाम, सत्यभाषणादि उत्तम, उग्र 
कर्घो, सेल स्रहित/ संज्यासी होगा ढ्रोते, हैं) जे ,इसी टजन्स्;।इसी वर्त्तमान 
समय में परमेश्वर की प्राप्तिरूप पद को प्राप्त होते हैं। उनका 


संन्यासप्रकरणम्‌ २७५ 
संन्यास लेना सफल और धन्यवाद के योग्य है॥ ५९ ॥ 

जब संन्‍यासी सब पदार्थों में अपनेपन के भाव से नि:स्पृह 
होता है, तभी इस लोक, इस जन्म और मरण पाकर -परलोक 
और मुक्ति में परमात्मा को प्राप्त होके निरन्तर* सुख को प्राप्त 
होता है॥२० ॥ 

इस विधि से धीरे-धीरे सब संग से हुए दोषों को छोड़के 
सब हर्ष-शोकादि द्वन्द्दों से विशेषकर निर्मुक्त होके विद्वान 
संन्‍्यासी त्रह्म ही में स्थिर होता है॥२१॥ 

और जो विविदिषा, अर्थात्‌ जानने की इच्छा करके गौण 
संन्यास लेवे वह भी विद्या का अभ्यास, सत्पुरुषों का संग, 
योगाभ्यास और ओऑकार का जप और उसके अर्थ<परमेश्वर 
का विचार भी किया करे। यही अज्ञानियों का शरण, अर्थात्‌ 
गौण संन्‍्यासियों और यही विद्वान्‌ संन्‍्यासियों का और यही सुख 
का खोज करनेवाले और यही अनन्त” सुख की इच्छा करनेवाले 
मनुष्यों का आश्रय है॥ २२ ॥ 

इस क्रमानुसार संन्‍्यासयोग से जो द्विज, अर्थात्‌ ब्राह्मण, 
क्षत्रिय, वैश्य संन्यास ग्रहण करता है वह इस संसार और शरीर 
में सब पापों को छोड़-छुड़ाके परब्रह्म को प्रात होता है॥ २३ ॥ 

'विधि--जो पुरुष संन्यास लेना चाहे वह जिस दिन सर्वथा 
प्रसन्नता हो उसी दिन से नियम और ब्रत, अर्थात्‌ तीन दिन 
तक दुग्धपान करके उपवास और भूमि में शयन और 
प्राणायाम, ध्यान तथा एकान्तदेश में ओऑंकार का जप किया 
करे और पृष्ठ २२-२४ में लिखे प्रमाणे सभामण्डप, बेदी, समिधा, 


9 आर प्ृष्टरर२ २८ ० मम अमन 
* निरन्तर शब्द का इतना ही अर्थ है कि मुक्ति के नियत समय 
के मध्य में दुःख आकर विप्न नहीं कर सकता। 
अनन्त इतना ही है कि मुक्तिसुख के समय में अन्त अर्थात्‌ जिसका 
(5० 
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नाश न होवे। 


र७छ८छ संस्कारविधि: 
घृतादि शाकल्य, सामग्री एक दिन पूर्व कर रखनी। पश्चात्‌ 
जिस दिन संन्यास लेना हो, प्रहर रात्रि से उठकर शौच, स्त्रानादि 
आवश्यक कर्म करके, प्राणायाम, ध्यान और प्रणब का जप 
करता रहे। सूर्योदय के समय उत्तम गृहस्थ धार्मिक विद्वानों 
का पृष्ठ २९ में लिखे प्रमाणे वरण कर, पृ० १३-२१ में लिखे 
प्रमाणे स्व॒स्तिवाचन-शान्तिकरण का पाठ कर, पृष्ठ ३० से पृष्ठ 
३१ में लिखे प्रमाणे अग्न्याधान, समिदाधान, घृतप्रतपन और 
स्थालीपाक करके पृष्ठ ३२ में लिखे प्रमाणे बेदी के चारों ओर 
जलप्रोक्षण, आघारावाज्यभागाहुति चार और व्याहति आहुति 
चार, तथा-- 

ओ भुवनपतये स्वाहा।॥ 

ओ  भूतानां पतये स्वाहा ॥ 

ओ  प्रजापतये स्वाहा ॥ 

इनमें से एक-एक मन्त्र से एक-एक करके ग्यारह 

आज्याहुति देके जो विधिपूर्वक भात बनाया हो उसमें घृत सेचन 
करके, यजमान जोकि संन्यास का लेनेवाला है और दो ऋत्विजू 
निम्नलिखित स्वाहान्त मन्त्रों से भात का होम और शेष दो 
ऋत्विज्‌ भी साथ-साथ घृताहुति करते जावें-- 


ओ क्‍ ब्रह्म होता ब्रह्म॑ यज्ञो ब्रह्म॑णा स्वस्वो समिता: | 
अध्वर्यु्रह्म॑ णो जातो ब्रह्म॑णोउन्तर्हितं ह॒वि: स्वाहा ॥॥ १ ॥ 
ब्रह्म स्त्रुचों घृतव॑तीर्ब्रह॑ंणा वेद्रिद्द्धिता। ब्रहां यज्ञ््च 
सत्र॑ च॑ ऋत्विजो ये हंविष्कृत॑: | शमिताय स्वाहां॥ २ ॥ 
अंहोमुचे प्र भरे मनीषामा सुत्राम्णें सुमतिमांवुणान:। 
डुदर्मिन्द्र प्रति हव्यं गृंभाय स॒त्या: स॑नन्‍्तु यर्ज॑मानस्य 
"क्लाथा*स्वाहीग४ईगाकंण [र्भागाप, ंछ्लाडट्त छए ९छक्लाहुएतां 


संन्यासप्रकरणम्‌ २७७ 
अंहोमुचे वृषभं यज्ञियानां विराज॑नतं प्रथमम॑ध्व॒राणाम्‌। अपां 
नपांतमश्विना हुवे धियेन्द्रेण म इन्द्रियं द॑त्तमोज: स्वाहाँ ॥ ४ ॥ 
यत्र॑ब्रह्मविदो यान्तिं दीक्षया तप॑सा स॒ह। अग्निर्मा तत्र॑ 
नयत्वग्नि्मेधां दंधातु मे। अग्रये स्वाहाँ॥ इृदमग्रये-इदन्न 
मम ॥। ५ ॥। 

यत्र॑ ब्रह्मविदो यान्तिं दीक्षया तप॑सा सह। वायूुर्मा तत्र॑ नयतु 
वायु: प्राणान्‌ दधातु मे। वायवे स्वाह्ाँ॥ इदं वायवे-डदन्न 
मम ॥ ६॥। 

यत्र॑ ब्रह्मविदो यान्तिं दीक्षया तरपसा स॒ह। सूर्यों मा तत्र॑ नयतु 
चक्षु: सूर्यों दधातु मे। सूर्याय॒ स्वाहाँ॥ इदं सूर्याय--इदन्न 
मम ॥ ७॥ 

यत्र॑ ब्रह्मविदो यान्तिं दीक्षया तप॑सा सह। चन्द्रो मा तत्र॑ नयतु 
मन॑एचन्द्रो दधातु मे। चन्द्राय स्वाहां॥ इदं चन्द्राय-ड्दन्न 
मम ॥ ८ ॥ 

यत्र॑ ब्रह्मविदो याच्तिं दीक्षया तप॑सा स॒ह। सोमों मा तत्र॑ नयतु 
'पय: सोमों दधातु मे। सोमांय स्वाहाँ॥ इदं सोसाय-इदज्ना 
मम ९ ॥ 

यत्र॑ ब्रह्मविदो यान्तिं दीक्षया तप॑सा सह। इन्द्रों मा तत्न॑ नयतु 
बलमिन्द्रों दधातु मे। इन्द्रांय स्वाहाँ॥ इदमिन्द्राय-इृदन्न 
मम | २० ॥ 

यत्र॑ ब्रह्मविदो याच्तिं दीक्षया तप॑सा सह। आपों मा तत्र॑ 
नयच्त्वमृत॑ मोर तिष्ठतु। अद्भ्यः स्वाहा ॥ इृदमद्भ्य:-इदन्न 


-ध 60-0. (मास्क णि बडा (गीरलांजा _भिागाणप, [)शञ22८0 फ़ए ९(क्का.्टणफं 


सम ॥ २१२ ॥ 


२७८ संस्कारविधि: 


यत्र॑ ब्रह्मविदो यान्तिं दीक्षया तप॑ंसा सह। ब्रह्मा मा तत्र॑ 

नयतु ब्रह्मा ब्रह्म॑ दधातु मे । ब्रह्मणे स्वाहा ॥ इदं ब्रह्मणे-- 

इदन्न मम॥ १२॥ --अथर्व० कां० १९। सू० ४२-४३ ॥ 

ओ  प्राणापानव्यानोदानसमाना मे शुध्यन्ताम्‌। 

ज्योतिरह॑ विरजा विपाप्मा भूयासश४ स्वाहा॥ १ ॥ 

वाड्‌- मनश्चक्षु:श्रोत्रजिह्वाप्राणरेतोबुद्ध्याकूतिसंकल्पा 
में शुध्यन्ताम्‌ू। ज्योतिरहं विरजा विपाप्मा भूयास& 
स्वाहा॥ २॥ 

शिरःपाणिपादपाएव॑पृष्ठोरूदरजज् शिश्नोपस्थपायवो 
मे शुध्यन्ताम्‌ू। ज्योतिरहं विरजा विपाप्मा भूयास*& 
स्वाहा ॥ ३ ॥ 

त्वक्चर्ममाःसरुधिरमेदोमज्जास्त्रायवोडस्थीनि मे 
शुध्यन्ताम्‌। ज्योतिरह॑ विरजा विपाप्मा भूयासश 
स्वाहा॥ ४ ॥ 

शब्दस्पर्शरूपरसगन्धा में शुध्यन्ताम्‌। ज्योतिरहं 
'विरजा विपाप्मा भूयास*४ स्वाहा ॥ ५ ॥ 

पृथिव्यप्तेजोबाय्वाकाशा मे शुध्यन्ताम्‌। ज्योतिरहं 
विरजा विपाप्मा भूयासः४ स्वाहा॥ ६॥ 

अन्नमयप्राणमयमनोमयविज्ञानमयानन्दमया मे 

शुध्यन्तामू। ज्योतिरह॑ विरजा विपाप्पा भूयास*8 
स्वाहा ॥ ७॥ 

विविष्टये स्वाहा ॥ ८ ॥ 

'कषोत्काय स्वाहा॥ ९ ॥ 

उत्तिष्ठ पुरुष हरित लोहित पिड्लाक्षि। देहि देहि 
ददापयिता मे शुध्यताम्‌॥ ज्योतिरहं॑ विरजा 'विपाप्मा 
भुयासश५>स्घाहा। ९१४8 (एक _भगागप, व)ंश्ञ2टत फ़ए ९(उद्या9077 
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ओ स्वाहा मनोवाक्कायकर्माणि मे शुध्यन्ताम्‌। 
ज्योतिरहं विरजा विपाप्मा भूयास* स्वाहा॥ ११॥ 

अव्यक्तभावैरहड्लारैज्योतिरहं _ विरजा विपाप्मा 
भूयास*8 सस्‍्वाहा॥ १२॥ 

आत्मा में शुध्यताम्‌। ज्योतिरहं विरजा विपाप्मा 
भूयास*& स्वाहा॥ १३॥ 

अन्‍्तरात्मा मे शुध्यताम्‌। ज्योतिरह॑ं विरजा विपाप्मा 
भूयास*४ सस्‍्वाहा॥ १४॥ 

परमात्मा मे शुध्यताम्‌। ज्योतिरह॑ विरजा विपाप्मा 
भूयास*% स्वाहा ॥ १५॥ 

इन १५ मन्त्रों में से एक-एक करके भात की आहुति 
देनी। पश्चात्‌ निम्नलिखित मन्‍्त्रों से ३५ घछृताहुति देवें-- 

ओमग्नरये स्वाहा॥ १६ ॥। 

ओ विश्वेभ्यो देवेभ्य: स्वाहा॥ १७॥ 

ओ ं श्रुवाय भूमाय स्वाहा॥ १८ ॥ 

ओ ध्रुवक्षितये स्वाहा॥ १९॥ 

ओमच्युतछ्षितये स्वाहा॥| २० ॥ 

ओमग्रये स्विष्टकृते स्वाहा॥ २१ ॥ 

ओ  धर्माय स्वाहा॥ २२॥ 

ओमधर्माय स्वाहा॥ २३ ॥ 


___ ओमश्षर्माय सता न मन 

* (प्राणापान) इत्यादि से लेके (परमात्मा मे शुध्यताम्‌) इत्यन्त मन्त्रों 
से संन्‍्यासी के लिए उपदेश है, अर्थात्‌ जो संन्यासाश्रम ग्रहण करे 
वह धर्माचरण, सत्योपदेश, योगाभ्यास, शम, दम, शान्ति, सुशीलतादि, 
विद्या-विज्ञानादि शुभ, गुण, कर्म, स्वभावों से सहित होकर, 
परमात्मा को अपना सहायक मानकर, अत्यन्त पुरुषार्थ से शरीर 
प्राण, मन, इन्द्रियांदि को अशुद्ध व्यवहार से हया शुद्ध व्यवहार 
में चलाके, पक्षपात कपट अधर्म व्यवहारों को छोड़, अन्य के दोष 
पढ़ाने और उपदेश से छड़ाकर, स्वयं आनन्दित होके, सब मनुष्यों 
को पानद पटती 


२८० संस्कारविधि: 


ओमद्भ्य: स्वाहा॥ २४॥ 
ओमोषधिवनस्पतिभ्य: स्वाहा ॥ २५ ॥ 
ओ रक्षोदेवजनेभ्य: स्वाहा॥ २६॥ 
ओ गृह्याभ्य: स्वाहा॥ २७॥ 
ओमवसानेभ्य: स्वाहा॥ २८ ॥ 
ओमवसानपतिभ्य: स्वाहा ॥ २९ ॥ 
ओ ं सर्वभूतेभ्य: स्वाहा ॥ ३०॥ 
ओ कामाय स्वाहा॥ ३१॥ 
ओमन्तरिक्षाय स्वाहा ॥ ३२॥ 
ओ  पृथिव्य स्वाहा॥ ३३॥ 
ओ  दिवे स्वाहा।॥| ३४॥ 
ओ सूर्याय स्वाहा ॥ ३५॥ 
ओ  चन्द्रमसे स्वाहा॥ ३६ ॥। 
ओ नक्षत्रेभ्य: स्वाहा॥ ३७॥ 
ओमिन्द्राय स्वाहा॥ ३८ ॥ 
ओं बृहस्पतये स्वाहा॥ ३९ ॥ 

ओ  प्रजापतये स्वाहा॥४०॥  ओं बहाणे स्वाहा ॥ ४१ ॥ 


ओ देवेभ्य: स्वाहा॥ ४२ ॥ ओंपरमेष्ठिने स्वाहा ॥ ४३ ॥। 
ओ तद्‌ ब्रह्म ॥ ४डड४ड॥ ओ  तद्दायु: ॥ ४५ ॥ 

ओ  तदात्मा॥ ४६ ॥ ओं तत्सत्यम्‌॥ ४७॥ 
ओं तत्सर्वम्‌॥ ४८ ॥ ओं तत्पुरोर्नम: ॥ ४९ ॥ 


अन्तश्चरति भूतेषु गुहायां 'विश्वमूर्तिषु। त्वं यज्ञस्त्वं 
तष्ट्कारस्त्वमिन्द्रस्त्व॑ रूद्रस्त्व< विष्णुस्त्व॑ ब्रह्म त्वं प्रजापति: । 
त्व॑ तदाप आपो ज्योती रसोअमृतं ब्रह्म भूर्ुव: सुवरों 
स्वाहा ॥ ५०॥ 


प्जत न मम 

* येसब प्राणापानव्यान० आदि मन्त्र तैत्तिरीय आरण्यक दशम प्रपाठक 
अचुवाक ५१॥५२॥०३।५४।५५। 5५६ | ५७ | ०८ | ५९ |६० | 
६ ६:५६७५७)॥ ६४ पक्के 5हैं;॥.५ (:0]९ल०ाक्ा ]कगाप, (अंश्ञाडट्त फए ९उक्काप्टणं 


संन्यासप्रकरणम्‌ २८१९ 


इन ५७० मन्त्रों से आज्याहुति देके तदनन्तर जो संन्यास 
लेनेवाला है, वह पाँच वा छह केशों को छोड़कर पृष्ठ ८६- 
८७ में लिखे प्रमाणे डाढ़ी, मूँछ, केश, लोमों का छेदन, अर्थात्‌ 
क्षौर कराके यथावत् स्त्रान करे | तदनन्तर संन्यास लेनेवाला पुरुष 
अपने शिर पर पुरुषसूक्त के मन्त्रों से १०८ बार अभिषेक करे। 
पुन; पृष्ठ २१७-२१८ में लिखे प्रमाणे आचमन और प्राणायाम 
करके, हाथ जोड़, वेदी के सामने नेत्रोन्मीलन कर मन से-- 

ओ ब्रह्मणे नम:॥ ओमिन्द्राय नम: ॥ 

ओ  सूर्याय नम: ॥ ओं सोमाय नमः ॥ 

ओमात्मने नमः ॥ ओमसन्‍्तरात्मने नमः ॥ 

इन छह मन्त्रों को जपके-- 

* ओमात्मने स्वाहा॥ ओमनन्‍्तरात्मने स्वाहा ॥ 

ओ  परमात्मने स्वाहा।॥ ओ  प्रजापतये स्वाहा ॥ 

इन चार मन्त्रों से चार आज्याहुति देकर, कार्यकर्त्ता--संन्यास 
ग्रहण करनेवाला पुरुष पृष्ठ १५२-१५३ में लिखे प्रमाणे मधुपर्क 
की क्रिया करे। तदनन्तर प्राणायाम करके-- 

ओ भू: सावित्रीं प्रविशामि तत्सवितुर्वरेण्यम्‌॥ 

ओ भुव: सावित्रीं प्रविशामि भर्गों देवस्या धीमहि॥ 

ओ स्व: सावित्रीं प्रविशामि धियो यो न: प्रच्ोदयात्‌॥ 

ओ भ्ूर्भुव: स्व: सावित्रीं प्रविशामि तत्सवितुर्वरेण्य॑ 
भर्गो देवस्य धीमहि। धियो यो नः प्रच्चोदयात्‌॥ 

इन मन्त्रो को मन से जपे। पुन:-- 

ओम अग्रये स्वाहा॥ 

ओ भू: प्रजापतये स्वाहा।॥ 

ओम इन्द्राय स्वाहा ॥ 


ओं प्रज़ापतये, 22000 बाग, [)ए220 फ़ए ९(उद्कार्टणाएं 
ओ विश्वेभ्यो देवेभ्यः स्वाहा ॥ 


२८२ संस्कारविधि: 


ओ ब्रह्मणे स्वाहा ॥ 

ओ  प्राणाय स्वाहा ॥ 

ओमपानाय स्वाहा॥ 

ओ  व्यानाय स्वाहा॥ 

ओसमुदानाय स्वाहा ॥। 

ओं समानाय स्वाहा॥ 

इन मन्‍्त्रों से वेदी में आज्याहुति देके-- 

ओ भू: स्वाहा॥ 

इन मन्त्र से पूर्णाहुति करके-- 

पुत्रैषणायाश्च वित्तेषणायाएच लोकैषणायाश्चोत्थायाथ 


भिक्षाचर्य चरन्ति ॥ --श० कां० १४ 
पुत्रैषणा वित्तेषणा लोकैषणा मया परित्यक्ता, मत्तः 
सर्वभूतेभ्योडभयमस्तु स्वाहा ॥ 


इस वाक्य को बोलके सबके सामने जल को भूमि में 
छोड़ देवे। पीछे नाभिमात्र जल में पूर्वाभिमुख खड़ा रहकर-- 
ओ भू: सावित्रीं प्रविशामि तत्सवितुर्वरेण्यम्‌॥ 
ओ  भुव: सावित्रीं प्रविशामि भर्गों देवस्यथा धीमहि॥ 
ओ स्व: सावित्रीं प्रविशामि घधियो यो न: प्रचयोदयात्‌॥। 
ओ  भूर्भुव: स्व: सावित्री प्रविशामि परो रजसेउसावदोम्‌॥ 
इसका मनसे जप करके प्रणवार्थ परमात्मा का ध्यान करके 


* पुत्रादि के मोह, वित्तादि पदार्थों के मोह और लोकस्थ प्रतिष्ठा की . 
इच्छा से मन को हटाकर परमात्मा में आत्मा को दृढ़ करके जो 
भिक्षाचरण करते हैं वे ही सबको सत्योपदेश से अभयदान देते 
हैं, अर्थात्‌ दाहिने हाथ में जल लेके मैंने आज से पुत्रादि का तथा 
वित्त का मोह और लोक में प्रतिष्ठा की इच्छा करने का त्याग 
कर दिया, और मुझसे सब भूतरप्राणिमात्र को अभय प्राप्त होवे, 


यह * मरी 'त्य वाणी न बा _भिगागप, [)ंशछ्ञ22८0 फ़ए ९(उक्षाए०णफं 


संन्यासप्रकरणम्‌ २८३ 


पूर्वोक्त (पुत्रैषणायाश्च० ) इस समग्र कण्डिका को बोलके प्रेष्य 
मन्त्रोच्चारण करे। 

ओ भू: संनन्‍्यस्तं मया। ओं भुव: संन्यस्तं मया। 

ओ स्व: संन्यस्तं मया।॥ 

इस मन्त्र का मन से उच्चारण करे। तत्पश्चात्‌ जल से 
अज्जलि भर पूर्वाभिमुख होकर संन्यास लेनेवाला-- 

ओम्‌ अभयं सर्वभूतेभ्यो मत्त: स्वाहा॥ 

इस मन्त्र से दोनों हाथ की अज्जलि को पूर्व दिशा में 
छोड़ देवे। 


येनां सहस्त्रं वहांसि येनांग्रे सर्ववेद्सम्‌। 
तेनेमं यज्ञ नों वह स्व देवेषु गन्त॑वे'॥ 


--अथर्व० कां० ९। सू० ५। मं० १७॥ 

और इसी पर स्मृति है-- 

प्राजापत्यां. निरूप्येष्टिं सर्ववेदसदक्षिणाम्‌। 

आत्मन्यग्रीन्‌ समारोप्य ब्राह्मण: प्रत्नजेद गृहात्‌'॥ 

इस श्लोक का अर्थ पहले लिख दिया है। 

इसके पश्चात्‌ मौन करके शिखा के लिए जो पाँच वा 
सात केश रकक्‍्खे थे उनको एक-एक उखाड़ और यज्ञोपवीत 
उतारकर हाथ में ले-जल की अज्जलि भर-- 

ओमापो वै सर्वा देवता: स्वाहा॥ ओम भू: स्वाहा॥ 


* हे (अग्रे) विद्वन्‌! (येन) जिससे (सहस्तम्‌) सब संसार को अग्नि 
धारण करता है, और (येन) जिससे तू (सर्ववेदसम्‌) गृहाश्रमस्थ 
पदार्थमोह, यज्ञोपवीत और शिखा आदि को (वहसि) धारण करता 
है, उनको छोड़। (तेन) उस त्याग से (नः:) हमको के यह 
संह्मासरपू श्र (५ज्त्ाहा (| ता हल 2800 रे (यज्ञम) लि ख्द 5 | 
को (केबल) व्छानी में “गाय "जाने की (ही ग्रीत हो। 


२८४ संस्कारबिधि: 


इन मन्त्रों से शिखा के बाल और यज्ञोपजीतसहित जलाड्जलि 


को जल में होम कर देवे। 


उसके पश्चात्‌ आचार्य शिष्य को जल से निकालके काषाय 


वस्त्र की कोपीन, कटियवस्त्र, उपवस्त्र, अड्भोछा प्रीतिपूर्वक देवे 
और शिष्य पृष्ठ १०४ में लिखे प्रमाणे (यो मे दण्ड:०) इस 
मन्त्र से दण्ड धारण करके आत्मा में आहवनीयादि अग्रियों 
का आरोपण करे। 


योविद्याद्व॒हा प्र॒त्यक्ष॑ परैषि यस्य॑ संभारा ऋचो यस्यानूक्यमि' ॥ १॥ 
सामानि यस्य॒ लोमांनि यजुर्हद॑यमुच्यतें परिस्तर॑णमिद्धुवि:" ॥ २॥ 
यदह्ठवा अतिथिपतिरतिथीन्‌ प्रति पश्य॑ति देवयजंनं प्रेश्न॑त्तेर ॥ ३ ॥ 


१. (य:) जो पुरुष (प्रत्यक्षम) साक्षात्कारता से (ब्रह्म) परमात्मा 


को (विद्यात्‌) जाने, (यस्य) जिसके (परूंषि) कठोर स्वभाव 
आदि (संभारा:) होम करने के साकल्य और (यस्य) जिसके 
( ऋच:) यथार्थ सत्यभाषण, सत्योपदेश और ऋग्वेद ही ( अनूक्यम्‌) 
अनुकूलता से कहने योग्य वचन हैं, वही संन्यास ग्रहण करे ॥ १ ॥ 
(यस्य) जिसके (सामानि) सामवेद (लोमानि) लोम के समान, 
(यजु:) यजुर्वेद जिसके (हृदयम्‌) हृदय के समान (उच्यते) कहा 
जाता है, (परिस्तरणम्‌) जो सब ओर से शस्त्र आसन आदि सामग्री 
(हविरित्‌) होम करने योग्य के समान हैं, बह संन्यास ग्रहण करने 
में योग्य होता है॥२॥ 


. (वा) वा (यत्‌) जो (अतिथिपति:) अतिथियों का पालन 


करनेहारा ( अतिथीन्‌) अतिथियों के प्रति (प्रतिपश्यति) देखता 
है, वही विद्वान संनन्‍यासियों में (देवयनजम्‌ ) विद्वानों के यजन करने 
के समान ( प्रेक्षते) ज्ञानदूष्टि ष्टि से देखता संत्यास (लेने का 
अर्थिवाश' " 


जता है 3457 (-0९लांगा [कगार गा और फए ९0शक्षाहेणता 


संन्यासप्रकरणम्‌ २८५ 
यद॑भिवद॑ति दीक्षामुपैति यदुंदुक याच॑न्यपः प्र ण॑यति'॥ ४ ॥ 
या एवं यज्ञ आप॑: प्रणीयन्ते ता एवं ताःः॥ ५॥ 
यदांवसथान्‌ कल्पय॑न्ति सदोहविर्धानान्येव तत्क॑ल्पयन्ति* ॥ ६ ॥ 
यदुपस्तृणन्तिं बर्हिरेव तत्रैं॥ ७॥ 

तेषामार्सन्नानामतिथिरात्मन्‌ जुहोति" ॥ ८ ॥ 


१. और (यत्‌) जो संन्‍्यासी (अभिवदति) दूसरे के साथ संवाद वा 


दूसरे को अभिवादन करता है, वह जानो (दीक्षाम्‌) दीक्षा को 
(उपैति) प्राप्त होता है, (यत्‌) जो (उदकम्‌) जल की (याचति) 
याचना करता है, वह जानो (अप:) प्रणीता आदि में जल को 
(प्रणयति) डालता है॥४॥ 

(यज्ञे) यज्ञ में (या: एव) जिन्हीं (आप:) जलों का (प्रणीयन्ते) 
प्रयोग किया जाता है (ता एव) वे ही (ता:) पात्र में रक्खे जल 
संन्‍्यासी की यज्ञस्थ जलक्रिया हैं॥५॥ 


- संन्यासी (यत्‌) जो ( आवसथान्‌) निवास का स्थान ( कल्पयन्ति) 


कल्पना करते हैं, वे (सद:) यज्ञशाला (हविर्धानान्येव) हविष्‌ 
के स्थापन करने के ही पात्र (तत्‌) वे (कल्पयन्ति) समर्थित 
करते हैं॥६॥ 

और (यत्‌) जो संनन्‍्यासी लोग (उपस्तृणन्ति) बिछीने आदि करते 
हैं (बर्हिरेव तत्‌) वह कुशपिज्जूली के समान है॥७॥ 

और जो (तेषाम्‌) उन ( आसन्नानाम्‌) समीष बैठनेहारों के निकट 
बैठा हुआ, (अतिथि:) जिसकी कोई नियत तिथि न हो, वह 
भोजनादि करता है, वह (आत्मन्‌) जानो वेदीस्थ अग्नि में होम 
करने के संमो+ अत भें जुहोति) आहसियाँ“देसाएप्है ॥ ८ ॥ 


२८६ संस्कारविधि: 


स्रुचा हस्तेंन प्राणे यूपें र्नल॒ुक्कारेणं वषटकारे्ण।' ॥ ९॥ 
एतेबैप्रियाश्चाप्रियाश्वर्त्विज: स्वर्गलेकं ग॑मयन्ति यदर्तिथय:* ॥१० ॥ 
प्राजाप॒त्यो वा एतस्य॑ य॒ज्ञो वितंतो य उंपहरति!॥ ११॥ 
प्रजाप॑तेरवा एष विंक्रमान॑नुविक्र॑मते य उंपहरति*॥ १२॥ 


किमी नि न चीज ल्‍ननआाउिनाया: 
१. और जो संन्यासी (हस्तेन) हाथ से खाता है वह जानो (स्ुचा) 


चमसा आदि से वेदी में आहुति देता है, जैसे (यूपे) स्तम्भे में 
अनेक प्रकार के पशु आदि को बाँधते हैं वैसे वह संन्यासी 
(स्ुक्‍्कारेण) खुचा के समान (वषट्कारेण) होमक्रिया के तुल्य 
(प्राणे) प्राण में मन और इन्द्रियों को बाँधता है॥९॥ 

(एते वै) ये ही (ऋत्विज:) समय-समय में प्राप्त होनेवाले (प्रिया: * 
च् अप्रिया: च) प्रिय और अप्रिय भी संन्यासी जन (यत्‌) जिस 
कारण (अतिथय:) अतिथिरूप हैं, इससे गृहस्थ को (स्वर्ग 
लोकम्‌) दर्शनीय अत्यन्त सुख को (गमयन्ति) प्राप्त 'कराते 
हैं॥ १०॥ 


, (एतस्य) इस संनन्‍्यासी का (प्राजापत्य:) प्रजापति परमात्मा को 


जानने का आश्रमधर्मानुष्ठान रूप (यज्ञ:) अच्छे प्रकार करने योग्य 
यतिधर्म (वितत:) व्यापक है, अर्थात्‌ (य:) जो इसको सर्वोपरि 
(उपहरति) स्वीकार करता है (बै) वही संन्‍्यासी होता है॥ ११ ॥ 


, (य:) जो (ए:) यह संन्यासी (प्रजापते:) परमेश्वर के जानने 


रूप संन्‍्यासाश्रम के (विक्रमान्‌) सत्याचारों की (अनुविक्रमते) 
अनुकूलता से क्रिया करता है, (जै) वही सब शुभगुणों को 
(७9 उपहर्रर्ति हरि) स्वीकीर “करती हैं॥ १ ० फ़ए ९0क्काएगं 
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यो5तिंथीनां स आहवनीयो यो वेश्म॑नि स गार्हपत्यो यस्मिन्‌ 
पच॑न्ति स द॑क्षिणाग्रि:'॥ १३॥ £ 

इृष्टच वा एष पूर्त च॑गृहाणामश्नाति यः पूर्वोडतिथेरश्नातिं *॥ १४ ॥ 


--अथर्व० का० ९। सू० ६॥ 
*तस्यैतं विदुषो यज्ञस्यात्मा यजमान: श्रद्धा पत्नी 


शरीरमिध्ममुरो वेदिलोंमानि बर्हिरवेद: शिखा हृदय यूप: काम 


१. 


(य:) जो (अतिथीनाम्‌) अतिथि अर्थात्‌ उत्तम संन्यासियों का 
सज़ा है (स:) वह संनन्‍्यासी के लिए (आहवनीय:) आहवनीय 
अग्रि, अर्थात्‌ जिसमें ब्रह्मचर्याश्रम में ब्रह्मचारी होम करता है, और 
(य:) जो संनन्‍्यासी का (वेश्मनि) घर में अर्थात्‌ स्थान में निवास 
है (स:) वह उसके लिए (गार्हपत्य:) गृहस्थ सम्बन्धी अग्रि है, 
और संनन्‍्यासी (यस्मिन्‌ू) जिस जाठराग्रि में अन्नादि को (पचन्ति) 
पकाते हैं (सः) वह (दक्षिणाग्रि:) वानप्रस्थ सम्बन्धी अग्रि है, 
इस प्रकार आत्मा में सब अग्नरियों का आरोपण करे॥१३॥ 


. (य<) जो गृहस्थ ( अतिथे:) संन्यासी से ( पूर्व:) प्रथम ( अश्नाति) 


भोजन करता है (एष:) वह जानो (गृहाणाम्‌) गृहस्थों के (इष्टम्‌) 
इष्ट सुख (च) और उसकी सामग्री (पूर्तम) तथा जो ऐश्वर्यादि 
की पूर्णता (च) और उसके साधनों का (वै) निश्चय करके 
(अश्नाति) भक्षण अर्थात्‌ नाश करता है। इसलिए जिस गृहस्थ 
के समीप अतिथि उपस्थित होवे उसको पूर्व जिमाकर पश्चात्‌ 
भोजन करना अत्युचित है॥ १४॥ 

इसके आगे तैत्तिरीय आरण्यक का अर्थ करते हैं--( एवम्‌) इस 
प्रकार संन्यास ग्रहण किये हुए (तस्य) उस (विदुष:) दिद्वानू 
संन्‍्यासी के संन्यासाश्रमरूप (यज्ञस्य) अच्छे प्रकार अनुष्ठान करने 
योग्य यज्ञ का (यजमान:) पति (आत्मा) स्वस्वरूप है, और 


जो ईश्वर वर “बंद जहर स्धरभाचरण, परीषकार-में४ श्रद्धा ) सत्य 


२८८ संस्कारविधि: 


आज्यं मन्यु: पशुस्तपोउग्रिर्दम: शमयिता दक्षिणा वाग्घोता 
प्राण उदगाता चक्षुरध्वर्युर्मनो ब्रह्मा श्रोत्रमग्रीत्‌। यावद्‌ 
घियते सा दीक्षा यदश्नाति तद्द्वविर्यत्पिषति तदस्य 
सोमपानम्‌। यद्रमते तदुपसदो यत्सज्चरत्युपविशत्युत्तिष्ठते चर 
स प्रवर्ग्यों यन्‍्मुखम्‌ तदाहवनीयो या व्याहतिराहुतिर्यदस्य 
विज्ञानं तज्जुहोति यत्सायं प्रातरत्ति तत्समिर्ध॑ यत्प्रातर्मध्यन्दिन९ 


का धारणरूप दृढ़ प्रीति है वह उसकी (पत्नी) स्त्री है, और जो 
संन्‍्यासी का (शरीरम्‌) शरीर है वह (इध्मम्‌) यज्ञ के लिए इन्धन 
है, और जो उसका (उर:) वक्ष:स्थल है वह (वेदि:) कुण्ड, 
और जो उसके शरीर पर (लोमानि) रोम हैं वे (बर्हि:) कुशा 
हैं, और जो (वेद:) वेद और उनका शब्दार्थसम्बन्ध जानकर 
आचरण करना है वह संनन्‍यासी की (शिखा) चोटी है, और जो 
संन्‍्यासी का (हृदयम्‌) हृदय है वह (यूप:) यज्ञ का स्तम्भ है, 
और जो इसके शरीर में (काम:) काम है वह ( आज्यम्‌) ज्ञान- 
अग्नि में होम करने का पदार्थ है, और जो (मन्यु:) संन्‍्यासी में 
क्रोध है वह (पशु:) निवृत्त करने अर्थात्‌ शरीर के मलवत्‌ छोड़ने 
के योग्य है, और जो संन्‍्यासी (तप:) सत्यधर्मानुष्ठान प्राणायामादि 
योगाभ्यास करता है वह (अग्रि:) जानो वेदी का अग्नि है, जो 
संन्‍्यासी (दम:) अधर्माचरण से इन्द्रियों को रोकके धर्माचरण में 
स्थिर रखके चलाता है वह (शमयिता) जानो दुष्टों को दण्ड देनेवाला 
सभ्य है, और जो संनन्‍्यासी की (वाक्‌) सत्योपदेश करने के लिए 
वाणी है वह जानो सब मनुष्यों को (दक्षिणा) अभयदान देना 
है। जो संन्‍यासी के शरीर में (प्राण:) प्राण है वह (होता) होता 
के समान, जो (चक्षु:) चक्षु है वह (उदगाता) उद्गाता के तुल्य, 
जो (मन:) मन है वह ( अध्वर्यु:) अध्वर्यु के समान जो ( श्रोत्रम्‌) 
श्रोत्र है वह ( ब्रह्मा) ब्रह्मा और (अग्रीत्‌ू) अग्रि  लानेवाले के 
तु्ल्य) (र्वितेप्रियतें) जितना/कुछ संन्यासी धोरण करता है (सा) 


संन्यासप्रकरणम्‌ २८९ 


सायं च तानि सवबनानि। ये अहोरात्रे ते दर्शपोर्णमासौ 
येडव्द्धमासाश्च सामाएच ते चातुर्मास्थानि य ऋतवस्ते पशुबन्धा 
येसंवत्सराश्च परिवत्सराएच ते5हर्गणा: सर्ववेद्सं वा एतत्सत्र 
यन्मरणं त़दवभृथ: । एतट्ले जरामर्यमग्निहोत्रः सत्र य एवं 


वह (दीक्षा) दीक्षाग्रहण, और (यत्‌) जो संनन्‍्यासी (अश्नाति) 
खाता है (तद्धवि:) वह घृतादि साकल्य के समान, (यत्‌ पिबति) 
और जो वह जल, दुग्धादि पीता है (तदस्य सोमपानम्‌ ) बह इसका 
सोमपान है, और (यद्रमते) वह जो इधर-उधर भ्रमण करता है 
(तदुपसद:) वह उपसद उपसामग्री, (यत्संचरत्युपविशत्युत्तिष्ठते 
चच) जो वह गमन करता, बैठता और उठता है (स प्रवर्ग्य:) वह 
इसका प्रवर्ग्य है, (यन्मुखम्‌) जो इसका मुख है (तदाहबनीय:) 
वह संन्‍्यासी को आहवनीय अग्नि के समान, (या व्याहृतिराहुतिर्यदस्य 
विज्ञानम्‌) जो संनन्‍्यासी का व्याहति :का उच्चारण करना वा जो 
इसका विज्ञान आहुतिरूप- हैः (त्तज्जुहोति ): वह जानो होम करें रहा 

है, (यत्सायं प्रातरत्ति) संन्‍्यासी जो साय औरः प्रात:काल भोजन 
करता“हैः (तत्समिंधम्‌) वे समिधा हैं, ( यंत्प्रात॑र्मध्यन्दिनं< साय॑ 
:।च) जो संत््यासी प्रात; मध्याह और/सायंकाल मैं कर्म करता है 
£ (तानिसवतानि) वे तीन. सवन, (ये अहोरात्रे) जो दिन और रात्रि 
० हैं( ते।दर्शपौर्णमासौ ) वे संन्‍्यासी के पौर्णमासेष्टि और अमावास्येष्टि 
।०« हैं; (येडर्घमासाश्च; मासाश्च) जो! कृष्ण शुक्लपंक्ष और महीने 
: हैं (ते चांतुर्मास्यानि) बे संन्‍्यासी के चांतुर्मास्य याग हैं; ( ये ऋतेव :) 
«जो वसन्वादि ऋतु हैं (ये।पशुबन्ध्रा:) वे जानों संत्यासी के'पशुबन्ध 
६ अर्थात्‌ ६ पशुओं का्बाँधे रखना है; € ये संवत्सराश्च परिवत्सराश्च ) 
८ जो-संब॒त्सर और परिवित्सर अर्थात्‌ वर्ष-वर्षान्तरूहें, ( लेड हर्गणा:) 
< :बे-संन्यासी/ के अहर्गण--दो रात्रि ब्रापतीन रात्रि आदि केःब़त हैं, 
5 ज़ो-(सर्ववेदंसं/बै) सर्वस्वा दक्षिणा अर्थात्‌ शिखा-सूत्रयज्ञोप॑वीत 
5 आदिपीछांश्रमेशिहीक: फंधाण'करत्राएहैए्ततेसनमहै:पलिह: सबसे 


२९० संस्कारविधि: 


विद्वानुदगयने प्रमीयते देवानामेव महिमान॑ गत्वादित्यस्य 
सायुज्यं गच्छत्यथ यो दक्षिणे प्रमीयते पितृणामेत महिमानं 
गत्वा चन्द्रमस: सायुज्यं सलोकतामाप्रोत्येती वै सूर्या- 
चन्‍न्द्रमसोर्महिमानौ ब्राह्मणो विद्वानभिजयति तस्माद्‌ ब्रह्मणो 
महिमानमाप्रोति तस्माद्‌ ब्रह्मणो महिमानमित्युपनिषत्‌॥ 
>-तैत्ति० आ० प्रपा १०। अनु० ६४॥ 
अथ संन्‍्यासे पुन: प्रमाणानि--- 
*न्यास इत्याहुर्मनीषिणो ब्रह्माणम्‌। ब्रह्मा विएव: कतम: 


बड़ा यज्ञ है, (यन्मरणम्‌) जो संन्यासी का मृत्यु है (तदवभृथ:) 
वह यज्ञान्तस्त्रान है, (एतट्ठै जरामर्यमग्रिहोत्र< सत्रमू) यही जरावस्था 
और मृत्युपर्यन्त अर्थात्‌ यावत्‌ जीवन है तावत्‌ सत्योपदेश योगाभ्यासादि 
संन्यास के धर्म का अनुष्ठान अग्निहोत्ररूप बड़ा दीर्घ यज्ञ है। (य 
एवं विद्वानुदगयने० ) जो इस प्रकार विद्वान्‌ संन्यास लेकर विज्ञान, 
योगाभ्यास करके शरीर छोड़ता है वह विद्वानों ही के महिमा को 
प्राप्त होकर स्वप्रकाशस्वरूप परमात्मा के सज़ः को प्राप्त होता है, 
और जो योग-विज्ञान से रहित है सो सांसारिक दक्षिणायनरूप 
व्यवहार में मृत्यु को प्राप्त होता है। वह पुन: पुन: माता-पिताओं 
ही के महिमा को प्राप्त होकर चन्द्रलोक के समान वृद्धि-क्षय को 
प्राप्त होता है और जो इन दोनों के महिमाओं को दिद्वान्‌ ब्राह्मण 
अर्थात्‌ संन्‍्यासी जीत लेता है वह उससे परे परमात्मा के महिमा 
को प्राप्त होकर मुक्ति के समय-पर्यन्त मोक्ष-सुख को भोगता है। 
* (न्यास इत्याहुर्मनीषिण:० ) इस अनुवाक का अर्थ सुगम है इसलिए, 
भावार्थ कहते हैं। न्यास अर्थात्‌ जो संन्यास शब्द का अर्थ पूर्व 
कह आये, उस रीति से जो संन्यासी होता है वह परमात्मा का 
उपासक है। यह परमेश्वर सूर्यादि लोकों में व्याप्त और पूर्ण है 
कि जिसके, ताप से ,सर्स पता, है। छाइ/तप़ते स्े,त्वर्णा, वर्षा से 


ओषधी-वनस्पति की उत्पत्ति, उनसे अन्न, अन्न से प्राण, प्राण से 
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स्वयम्भू: प्रजापति: संवत्सर इति। संवत्सरोड5ुसावादित्यो 
य5एष आदित्ये पुरुष: स परमेष्टी ब्रह्मात्मा। याभिरादित्यस्‌ 
तपति रश्मिभिस्ताभि: पर्जन्यो वर्षति पर्जन्येनौषधि- 
वनस्पतय: प्रजायन्त ओषधिवनस्पतिभिरन्नं भवत्यन्नेन 
प्राणा: प्राणैर्बलं॑ बलेन तपस्तपसा श्रद्धा श्रद्धया मेधा 
मेधया मनीषा मनीषया मनो मनसा शान्ति: शान्त्या चित्तं 
चित्तेन स्मृति* स्मृत्या स्मार< स्मारेण विज्ञान विज्ञानेनात्मानं 
वेदयति, तस्मादतन्न॑ ददनन्‍्त्सर्वाण्येतानि ददात्यन्नात्प्राणा 


बल, बल से तप अर्थात्‌ प्राणायाम योगाभ्यास, उससे श्रद्धा-- 
सत्यधारण में प्रीति, उससे बुद्धि, बुद्धि से विचारशक्ति, उससे ज्ञान, 
ज्ञान से शान्ति, शान्ति से चेतनता, चित्त से स्मृति, स्मृति से पूर्वापर 
का ज्ञान, उससे विज्ञान और विज्ञान से आत्मा को संन्‍यासी, जानता 
और जनाता है। इसलिए अन्नदान श्रेष्ठ जिससे प्राण, बल, विज्ञानादि 
होते हैं। जो प्राणों का आत्मा, जिससे यह सर्वजगत्‌ ओततप्रोत व्याप्त 
हो रहा है। वह सब जगत्‌ का कर्त्ता, वही पूर्वकल्प और उत्तरकल्प 
में भी जगत्‌ को बनाता है। उसके जानने की इच्छा से उसको 
जानकर हे संन्यासिन्‌! तू पुनः-पुनः मृत्यु को प्राप्त मत हो, किन्तु 
मुक्ति के पूर्ण सुख को प्रास हो । इसीलिए सब तपों का तप, सबसे 
पृथक्‌ उत्तम संन्यास को कहते हैं। हे परमेश्वर! जो तू सबमें वास 
करता हुआ विभु है, तू प्राण का प्राण, सबका सन्धान करनेहारा, 
विश्व का स्रष्टा, घर्त्ता, सूर््यादि को तेजदाता है। तू ही अग्रि से 
तेजस्वी, तू ही विद्यादाता, तू ही सूर्य का कर्त्ता, तू ही चन्द्रमा 
के प्रकाश का प्रकाशक है | वह सबसे बड़ा पूजनीय देव है। ( ओम) 
इस मन्त्र का मन से उच्चारण करके परमात्मा में आत्मा को युक्त 
करे। जो इस विद्वानों की ग्राह्म महोत्तम विद्या को उक्त प्रकार 
से जाती पहै।*बेह"संब्यासी ० पर्पात्रा,क्े महिमा क़ो्‌ प्रात ,होकर 
आनन्द में रहता है। 
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भवन्ति भूतानाम्‌। : प्राणैर्मनो सनसशएच . विज्ञानं विज्ञाना- 
दानन्दो ब्रह्मययोनि:। स वा एक: पुरुष: पञ्चधा पउ्चात्मा ये 

सर्वमिदं प्रोत्त प्थित्री चान्तंरिक्ष॑ चत्ा चोएच दिशश्चावाज्तर- 
दिशश्च स वे सर्व॒र्मिदं जगत्‌ स .भूतर स भ्रव्यं जिज्ञासकलृप्त 
ऋतेजा, रयिष्ठा: श्रन्द्दा सत्यो. महस्वांस्तस्लसो- वरिष्ठात्‌। 
ज्ञात्वा तमेवं मनंसा हूदा चर भ्ूयो सृत्युसुपयाहि विद्वान 





प्राणे त्वमंसि संधाता ब्रहांस्त्वससि विश्वसूत्‌ तेजीदास्त्व- 
मस्यग्रेरसि वर्चोदास्त्वमसि सूर्यस्य झुम्नोदास्त्वमसि. 
चन्द्रप्सःउपयामग्रुहीतोसि ब्रहाणे त्वा' महसे । ओमित्यात्मानं 
युज्ज़ीत 5 एतट्ठे-महोप॑निषेदं :देंवानां: गुहास्‌। यः एवं वेद 

बहाणो-: >महिसानमाप्रोति! :तस्माद्‌ -बरहाणो- मसहिसा- 
नमित्युपनिषत्‌ ॥- ॥575--्तैक्ति० * आ० प्रपा० १०7 अनु० ६३ ॥ 


संन्यासी का कर्त्तव्याइकर्त्तव्य 
दूते दुरह मा मित्रस्य॑ मा चक्षुषा स॑र्वाणि भूतानि समीक्षन्ताम्‌। 
मित्रस्याह चक्षुषा-सर्वीणि>भूतानि समीक्षे।८मित्रस्यः चंक्षुषा 
संमीक्षामहे॥ शत (८ 7 यज्ञ अ6 इंच । मठ १८॥ 
अग्रे नंय॑ सुपर्था रायेउअस्मान्विश्वानि देव वयुनानि विद्वान। 
युयोध्युस्मर्ज्जुहराणमेनो /भूयिष्ठान्ते  नर्म>उक्तिं 5 विधेम ॥ 
४ अंस्तुं' :संवीणि * भूतान्यात्मन्नेवानपश्यंति। 
सर्वभूतेषु॒ चात्मानं ततो न वि .चिंकित्सति॥ ३.॥ 





के शोक एकल्लमनुपत: 


-(एक्काउफफ का ॥#7 लहा5606। 
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० 4 प्रीत्य भृतानिं .परीत्य छोक़ान  परीत्य सर्वीः प्रदिशो 
दिशश्चे।  उपस्थार्य - प्रथम्॒जामृतस्यात्मनात्मान॑मंधिः सं 
'विंवेशं। दी? कह लआा एज: अ० हर मे २३ 
: >डिइचो .अक्षरें परमे व्सोंमन्‌ यस्मिन्‌ देवा अधि -विएवें 
निषिदु: ॥ यस्तन्नः वेदःकिमचार करिष्यति यः इत्तद्विदुस्त इसे 
संमासतेता ६ और ४४६ ४ %ऋ मै सूक्त १६४। मं० ३९॥ 
_ समाधिनिर्धतमलस्य चेतसी /.......... , 5 5० 5० 
६.5 + >> , जिवेशिततस्थात्सनि-यत्‌ सुखं भवेत्‌। ... ८ 

:न्तो शक्यते-वर्णयितु गिरा तद्या २. ८ >> छा 

| हर! स्व॒यं: ततदन्त:करणेज़ः गुह्यत्रे॥॥ ७-॥॥ 

श्‌ पर पार्क हिछ 6: 5 ५ 55:--कठवल्ली॥आ। 
अर्थ--हे (दूते) सर्वदुःखविदारक “परमात्मन्‌! तू (मा) 

मुझे संन्यासतमार्ग में -(दुंह)-्ढ़ा।। है; स्र्वमित्र ॥तू६ (मित्रस्य ) 
सर्व॑सुहृदू, -आस /पुरुष/की ;(जश्लुप्ता)दृष्टि से: (मा) +मुझे।सबक़ा 
मिज्ञ बत्ता।॥ जिससे (सर्ज्ञाणि),सक्क (भूतानि) प्राणिमात्र) सुझे 
मित्र, की दृष्टि से (समी क्षन्ताम) देखें और,(अहम) मैं.(मिन्नस्स3 
मित्र की (चक्षुषा), दृष्टि ,खे :(सर्ल्ाणि:भूतानि) सब ज़ीक़ों-को 
( समीक्षे) देखू। इस प्रकार आपकी: कृपा ओर-अपने.-पुरुषार्थ 
से हम लोग एक-दूसरे, को -(-मित्रस्य >्वक्षुघा ) सुहृदभाज़- की 
दृष्टि से (स्मीक्षामहे), देखते. रहें॥ १॥ .. 6 फ्रिकी [#एछ 8 
"5० (अग्रे) स्वप्रक्राशस्व॒रूप़,-सत् डु खों; के:दाहक़,१6 देव 
सब सुखों के दाता परमेंश्वर! (विद्वान) पी ) काना 
लिज्ञानरूप धन की प्रासि के लिए (सुपथा) रा सो अर्सममार 
से अस्थीय। हगे हनिश्योन सम्दर्ण (नयुनानि) पाए और 

कमा को अपनी कृपा से प्राप्त कीजिए 
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(अस्मत्‌) हमसे (जुहुराणम्‌) कुटिल, पक्षपातसहित (एन:) 
अपराध, पाप- कर्म को (युयोधि) दूर रखिए और इस अधर्माचरण 
से हमें सदा दूर रखिए | इसीलिए (ते) आप ही की ( भूयिष्ठाम्‌) 
बहुत प्रकार (नमउक्तिम्‌) नमस्कारपूर्वक प्रशंसा को नित्य 
(विधेम) किया करें॥२॥ 

(य:) जो संन्‍यासी (तु) पुनः आत्मन्नेव) आत्मा में, 
अर्थात्‌ परमेश्वर ही में तथा अपने आत्मा के तुल्य (सर्वाणि 
भूतानि) सम्पूर्ण जीव और जगत्स्थ पदार्थों को (अनुपश्यति ) 
अनुकूलता से देखता है, (च) और (सर्वभूतेषु) सम्पूर्ण प्राणी- 
अप्राणियों में (आत्मानम्‌) परमात्मा को देखता है, (तत:) इस 
कारण वह किसी व्यवहार में (न विचिकित्सति ) संशय को 
प्राप्त नहीं होता, अर्थात्‌ परमेश्वर को सर्वव्यापक, सर्वान्तर्यामी, 
सर्वसाक्षी जानके अपने आत्मा के तुल्य सब प्राणिमात्र को हानि- 
लाभ सुख-दुःखादि व्यवस्था में देखे, वही उत्तम संन्यासधर्म 
को प्राप्त होता है॥३॥ 

(विजानत:) विज्ञानयुक्त संन्‍्यासी का (यस्मिन) जिस 
पक्षपातरहित धर्मयुक्त संन्यास में (सर्वाणि भूतानि) सब प्राणिमात्र 
को (आत्मैव) आत्मा ही के तुल्य जानना, अर्थात्‌ जैसा अपना 
आत्मा अपने को प्रिय है, उसी प्रकार का निश्चय (अभूत) 
होता है, (तत्र) उस संन्‍्यासाश्रम में (एकत्वमनुपश्यतः) आत्मा 
के एकभाव को देखनेवाले संनन्‍्यासी को (क: मोह:) कौन- 
सा मोह और (कः शोक:) कौन-सा शोक होता है? अर्थात्‌ 
ना उसको किसी से कभी मोह और न शोक होता है। इसलिए 
संन्‍्यासी मोह-शोकादि दोषों से रहित होकर सदा सबका उपकार 
करता रहे।॥४॥ 

००७इशथ" प्रकाश »परमात्मव्कीस्तुज्ि४प्रार्थथाो३ | में दृढ़ 
निष्ठा करके जो ( भूतानि) सम्पूर्ण पृथिव्यादि भूतों कप) 


संन्यासप्रकरणम्‌ रेल 


व्यास (लोकान्‌) सम्पूर्ण लोकों में (परीत्य) पूर्ण हो और 
(सर्वा:) सब (प्रदिशो दिशश्च) दिशा और उपदिशाओं में 
(परीत्य) व्यापक होके स्थित है, (ऋतस्य) सत्यकारण के योग 
से (प्रथमजाम्‌) सब महत्तत्त्वादि सृष्टि को धारण करके पालन 
कर रहा है, उस (आत्मानम्‌) परमात्मा को संन्‍्यासी ( आत्मना) 
स्वात्मा से (उपस्थाय) समीप स्थित होकर उसमें ( अभिसंविवेश ) 
प्रतिदिन समाधियोग से प्रवेश किया करे॥५॥ 

हे संन्‍्यासी लोगो! (यस्मिन) जिस (परमे) सर्वोत्तम 
(व्योमन्‌) आकाशवत्‌ व्यापक (अक्षरे) नाशरहित परमात्मा में 
(ऋतच:) ऋग्वेदादि वेद और (विश्वे) सब (देवा:) पृथिव्यादि 
लोक और समस्त विद्वान्‌ (अधिनिषेदु:) स्थित हुए और होते 
हैं, (य:) जो जन (तत्‌) उस व्यापक परमात्मा को (न बेद) 
नहीं जानता वह (ऋचा) वेदादि शास्त्र पढ़ने से (किं करिष्यति) 
क्या सुख वा लाभ कर लेगा? अर्थात्‌ विद्या के बिना परमेश्वर 
का ज्ञान कभी नहीं होता और विद्या पढ़के भी जो परमेश्वर 
को नहीं जानता और न उसकी आज्ञा में चलता है वह मनुष्य- 
शरीर धारण करके निष्फल चला जाता है और (ये) जो विद्वाना 
लोग (तत्‌) उस ब्रह्म को (विदुः) जानते हैं। (ते इमे इत्‌) 
वे ये ही उस परमात्मा में (समासते) अच्छे प्रकार समाधियोग 
से स्थिर होते हैं॥६॥ 

(समाधिनिर्धूतमलस्य) समाधियोग से निर्मल (चेतस:) 
चित्त के सम्बन्ध से (आत्मनि) परमात्मा में (निवेशितस्य) 
निश्चल प्रवेश कराये हुए जीव को (यत्‌) जो (सुखम्‌) सुख 
( भवेत्‌) होवे, वह (गिरा) वाणी से (वर्णयितुम न शक्यते) 
कहा नहीं जा सकता, क्योंकि (तदा) तब वह समाधि में स्व॒य॑ 


* स्थित ८ल्नी बात ५0 बतू वा शुद्ध 


अन्त:करण से (गृद्यते) ग्रहण करता है, वह ले! करने में 


२९६ संस्कारविधि: 


पूर्णणीति से कभी नहीं आ सकता। इसलिए संन्‍यासी लोग 
परमात्मा में स्थित रहे और उसकी आज्ञा, अर्थात्‌ पक्षपात- 
रहित न्यायधर्म में स्थित होकर सत्योपदेश, सत्यविद्या के प्रचार 
से सब मनुष्यों को सुख पहुँचाता रहे॥७॥ 
संमानाद्‌ ब्राह्मणो नित्यमुद्चिजेत विधादिव। 
अमृतस्येव चाकाइडसप्षेद्वमानस्य सर्वदा॥ १॥ 
यमान्‌ सेवेत सततं न नियमान्‌ केवलान्‌ बुध: । 
'यमान्‌ पतत्यकुर्वाणो नियमान्‌ केवलानू भजनू। २ ॥ 
अर्थ--संन्‍्यासी जगत्‌ के सन्‍्मान से विष के तुल्य डरता 
रहे और अमृत के समान अपमान की चाहना करता रहे, क्योंकि 
जो अपमान से डरता और मान की इच्छा करता है, वह प्रशंसित 
होकर मिथ्यावादी और पतित हो जाता है। इसलिए चाहे निन्दा 
चाहे प्रशंसा, चाहे मान्य चाहे अपमान, चाहे जीना चाहे मृत्यु, 
चाहे हानि चाहे लाभ हो, चाहे कोई प्रीति करे चाहे जैर बाँथे, 
चाहे अन्न, पान, वस्त्र, उत्तम स्थान न मिले वा मिले, चाहे 
शीत-ऊष्ण कितना ही क्‍यों न हो इत्यादि सबका सहन करे 
ओऔर अधर्म का खण्डन तथा धर्म का मण्डन सदा करता रहे। 
इससे परे उत्तम धर्म दूसरा किसी को न माने। परमेश्वर से 
भिन्न किसी की उपासना ना करे। न वेदविरुद्ध कुछ माने। 
परमेश्वर के स्थान में सूक्ष्म वा स्थूल तथा जड़ और जीव को 
भी कभी न माने | परमेश्वर को सदा अपना स्वामी माने और 
आप सेवक बना रहे। वैसा ही उपदेश अन्य को भी किया 
करे | जिस-जिस कर्म से गृहस्थों की उन्नति हो वा माता, पिता, 
पुत्र, स्त्री, पति, बन्धु, बहिन, मित्र, पड़ोसी, नौकर, बड़े और 
छोटों में विरोध छूटकर प्रेम बढ़े, उस-उसका उपदेश करे। 
जो ले, से जिसडू मकत्सताजर के) ग्रन्ध ज्ञायन्न॒लः कुरान, 
पुराण, मिंथ्याभिलाप तथा काव्यालझ्लार कि जिनके पढ़ने-सुनने 


अन्त्येष्टिप्रकरणम्‌ बी 


से मनुष्य विषयी और पतित हो जाते हैं, उन सबका निषेध 
करता रहे। विद्वानों और परमेश्वर से भिन्न न किसी को देव 
तथा विद्या, योगाभ्यास, सत्सक् और सत्यभाषणादि से भिन्न 
न किसी को तीर्थ और विद्वानों की मूर्तियों से भिन्न पाषाणादि 
मूत्तियों को न माने, न मनवावे। वैसे ही गृहस्थों को चाहिए 
कि माता, पिता, आचार्य, अतिथि, स्त्री के लिए विवाहित पुरुष 
और पुरुष के लिए विवाहित स्त्री की मूर्त्ति से भिन्न किसी 
की मूर्त्ति को पूज्य न समझे, न समझावे, किन्तु वैदिक मत 
की उन्नति और वेदविरुद्ध पाखण्डमतों के खण्डन करने में सदा 
तत्पर रहे। 

वेदादि शास्त्रों में श्रद्धा और तहिरुद्ध ग्रन्थों वा मतों में 
अश्रद्धा किया-कराया करे। आप शुभ गुण-कर्म-स्वभावयुक्त 
होकर सबको इसी प्रकार का करने में प्रयल किया करे और 
जो पूर्बोक्त उपदेश लिखे हैं, उन-उन अपने संन्‍्यासाश्रम के 
कर्त्तव्य कर्मों को किया करे | खण्डनीय कर्मों का खण्डन करना 
कभी न छोड़े। आसुर, अर्थात्‌ अपने को ईश्वर, ब्रह्म माननेवालों 
का भी यथावत्‌ खण्डन करता रहे। परमेश्वर के गुण-कर्म- 
स्वभाव और न्याय आदि गुणों का प्रकाश करता रहे। इस प्रकार 
कर्म करता हुआ स्वयं आनन्द में रहकर सबको आनन्द में रक्खे। 

सर्वदा (अहिंसा) निर्वैरता, (सत्यम्‌) सत्य बोलना, सत्स 
मानना, सत्य करना, (अस्तेयम्‌) सन-कर्म-वचन से अन्याय 
करके पर-पदार्थ का ग्रहण न करना चाहिए, न किसी को करने 
का उपदेश करे। ( ब्रह्मचर्यम्‌) सदा जितेन्द्रिय होकर अष्टविध 
मैथुन का त्याग रखके वीर्य की रक्षा और उन्नति करके 
चिरज्जीवी होकर सबका उपकार करता रहे। (अपरिग्रह:) 


अभिम्ात्ाडि,दोषइगहित, किसी, संसार के धनादि पदार्थों में मोहित 
होकर कभी न फँसे। इन पाँच यों का सैंटनसंदि“किंया करे 
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और इनके साथ पाँच नियम, अर्थात्‌ (शौच) बाहर-भीतर से 
पवित्र रहना, (सन्तोष) पुरुषार्थ करते जाना और हानि-लाभ 
में प्रस्ञ और अप्रसन्न न होना। (तप:) सदा पक्षपातरहित 
न्‍्यायरूप धर्म का सेवन प्राणायामादि, योगाभ्यास करना, 
(स्वाध्याय) सदा प्रणव का जप, अर्थात्‌ मन में चिन्तन और 
उसके अर्थ ईश्वर का विचार करते रहना। (ईश्वरप्रणिधान), 
अर्थात्‌ अपने आत्मा को वेदोक्त परमेश्वर की आज्ञा में समर्पित 
करके जीते हुए परमानन्द परमेश्वर के सुख को भोगकर शरीर 
छोड़के सर्वानन्दयुक्त मोक्ष को प्राप्त होना संन्‍्यासियों के मुख्य 
कर्म हैं। 

है जगदीश्वर! सर्वशक्तिमन्‌, सर्वान्तर्यामिनू, दयालो, 
न्यायकारिन्‌ू, सच्चिदानन्द, अनन्त, नित्य, शुद्ध-बुद्ध-मुक्तस्वभाव, 
अजर, अमर, पवित्र, परमात्मन्‌! आप अपनी कृपा से संन्‍्यासियों 
को पूर्वोक्त कर्मों में प्रवृत्त रखके परममुक्ति-सुख को प्राप्त कराते 
रहिए ॥ 


॥ इति संनन्‍्याससंस्कारविधि: समाप्त: ॥ 


(:(:-0, (9गध्था िल्या। छत्र्ञा] (:0०९०४णा |क्गागप, ()ंछञ22टत फ़ए ९(उद्काएणा 


अपश्थान्त्येश्टिकर्मीयिधिं हा 


* अन्त्येष्टि' कर्म उसे कहते हैं कि जो शरीर के अन्त का 
संस्कार है। जिसके आगे उस शरीर के लिए कोई भी अन्य 
संस्कार नहीं है। इसी को नरमेध, पुरुषमेध, नरयाग, पुरुषयाग 
भी कहते हैं। 

भर्स्मान्तः शरीरमू। >यजु:० अ० ४०। मं० १५॥ 

निषेकादिश्मशानान्तो मन्त्रैर्यस्थोदितो विधि: ॥ -मनु० 

अर्थ:--शरीर का संस्कार (भस्मान्तम्‌), अर्थात्‌ भस्म 
करने पर्यन्त है॥१॥ 

शरीर का आरम्भ ऋतुदान और अन्त में श्मशान, अर्थात्‌ 
मृतक कर्म है॥२॥ 

प्रश्न--गरुड़पुराण आदि में दशगात्र, एकादशाह, द्वादशाह, 
सपिण्डी कर्म, मासिक, वार्षिक, गयाश्राद्ध आदि क्रिया लिखी 
हैं क्या ये सब असत्य हैं? 

उत्तर--हाँ, अवश्य मिथ्या हैं, क्‍योंकि वेदों में इन कर्मों 
का विधान नहीं है, इसलिए अकर्त्तव्य हैं और मृतक जीव का 
सम्बन्ध पूर्व सम्बन्धियों के साथ कुछ भी नहीं रहता और न 
इन जीते हुए सम्बन्धियों का। वह जीव अपने कर्म के अनुसार 
जन्म पाता है। हि 

प्रशन--मरण के पीछे जीव कहाँ जाता है! 


उत्तर--यमालय को। 


प्रश्तः कहते हैं? 
प्श्करसताहर- शिर ो ()शञामशट्त फ़ए ९उद्याप्टणांं 


उत्तर--वाय्वालय 


३०० संस्कारविधि: 
प्रश्न---वाय्वालय किसको कहते हैं 
उत्तर--अन्तरिक्ष को, जोकि यह-पोल न्‍ 
प्रश्न--क्यां गरुड़पुराण आदिं में जो य॑मलोक॑ लिंखा है 
वह झूठा है? है 
क्र ४छत्तरज-->अवश्य मिश्यां हैवका झा गिक् 
& प्रश्न-क्ूपुनःःसंसीरःक्यों ःमानता।है 25% (# : 
0॥/उत्तरतस्व्रेद के।विषय में] ःउ्पज्ञानःऔर खेद-+उपदेशः के 
ना होने से। जो यम की कथा लिख रकक्‍्खी है वहँ संबामिशथ्या 
है, क्योंकि, 'यम' इतने पद्ठार्थों का, नाम हिं-+> 5] 
५० 'व्लिदू-यूमा ऋष॑यों देवज़ा- इरतिं॥।.९ ॥-..... 
ह एतेंहुण० म० १। सू० १६४ । मं० १५७॥ 
शकेम बांजिनो यर्मम्‌॥ २॥. ,, : |: जज अडल 
& का व न ऋण पर खबिल्म95 7: लू पु 42 ० 
युमार्य॑ जुहुता हवि:। यम ह॑ युज्ञो /ग॑च्छत्यग्रिर्दूतो 
आअरंकृततः ॥३॥। सठ5 १6 इस चा्मिंछ २३॥ 
सूर्यमानो विष्णु: सम्ध्रियर्पाणो बायु: पूंय्रमांन: (४.४ +॥। 
5 +०ज सज्ञु:९८ अ०.- ८. .मं०- ५७ ॥ 


























यम॑ मॉतंरिश्वॉनमाहु: ॥ ६॥ ' 
20 2 नह ३१। सू० १६४ मं० ४६ ॥ 
अर्थ--यहाँ ऋतुओं का यम नाम है॥ एक कह 
यहाँ परमेश्वर का नाम हैं॥३॥ “* -- छा 
यहाँ अग्नि का नाम है॥३॥  “ एल 2 





अजु्येम्दिप्रुकर॒ुणम्‌ ३०६ 
यहाँ परमेश्वर का नाम:--समः है ॥ ६ ॥ 
इत्यादि पद्रार्थों का:नाम “यम? हहै। इसलिए- पुराण आदि 
की सब कल्पना झूठी है। ः ९ 
>लंविधि--) ; 
संस्थिते भूमिभागं! रख्ानयेद्‌ दक्षिणपूर्वस्यां दिशि 
४। दक्षिणापरस्यां वा ॥ १॥॥ 
दक्षिणाप्रवर्णं प्राग्दक्षिणाप्रवर्ण वा प्रत्य॑ग्देक्षिणा- 
+5 प्रवणमित्येके॥ २॥ 
'यावानुद बाहुकः पुरुषस्तावदायामम्‌। ३ ॥ 
: व्याममात्र तिर्यक्‌ ॥ ४॥। 
>किततस्त्यर्वाकूत एव * 
केशशमश्रुलोमनखानीत्युक्त पुरस्तात॥ ६ ॥| 
( »द्विगुल्फं-बर्हिराज्यं च।। ७ ॥ [ 
दध्षन्यत्र संर्पिरानयन्त्येततः घित्र्यं पृषदाज्यंस्‌ः॥। ८ ॥ 
(5 अथेतां दिशम्मग्रीन: नयन्ति यज्ञपात्राणि ज्व॥ ९॥॥ :- 

0 गसर्थ-5जब कोई मर जावे तब यदि पुरुष हो तो पुरुष 
और स्त्री हो-तो स्त्रियाँ उसे स्त्रान करावें | चन्दनादि सुगन्धलेपन 
और नवीन! वस्त्र धारण करावें।'जितना: उसके शरीर का भार 
हो उतना ,घृत/ यदि अध्विंक सामर्थ्य हो तो अधिक लेवें और 
जो -महादरिद्र॒/मिक्षुक/ हो कि जिसके पांस*कुछ भी नहीं हैं 
उसे कोई /श्रीमानॉवा पञच बनके आश्च मन से कम थीं नादेवें,' 
और श्रीमान्‌ लोग शरीर के.बराबरःतोलकेः चन्दन, सेरभर घी 
में;एक रत्ती.कस्तूरी,। एंक मार्सी. केस%/ एक-एक मर्ण-घी के 
साथ: सेर-सेरभर अगर-तगर-और छत में चन्दन: का त्यूरा भी: 
यथाशक्ति एडालः कपूर परलाशिएआदि। क्रे# पूर्ण काठ, शरीर केः 

भार/सेत्डूनी- सास ८शमंशा_रं, पहुँचावें॥त्तश्चात्‌ सतका को: 
वहाँ |एमशात़ में-एलेन्जाएँ छ जार # ४ डे 


३०२ संस्कारविधि: 


यदि प्राचीन वेदी बनी हुई न हो तो नवीन बेदी भूमि 
में खोदे | बह श्मशान का स्थान बस्ती से दक्षिण तथा आग्रेय, 
अथवा नैक्रत्य कोण में हो, वहाँ भूमि को खोदे। मृतक के 
पग दक्षिण, नैर्क्रत्य, अथवा आग्रेय कोण में रहें। शिर उत्तर, 
ईशान वा वायव्य कोण में रहे ॥ १॥ 

मृतक के पग की ओर वेदी के तले में नीचा और शिर 
की ओर थोड़ा ऊँचा रहे॥२॥ 

उस वेदी का परिमाण पुरुष खड़ा होकर ऊपर को हाथ 
उठावे उतनी लम्बी और दोनों हाथों को लम्बे उत्तर दक्षिण 
पार्श्व में करने से जितना परिमाण हो, अर्थात्‌ मृतक्‌ के साढ़े 
तीन हाथ, अथवा तीन हाथ ऊपर से चौड़ी होवे और छाती 
के बराबर गहरी होवे ॥ ३ ॥ 

और नीचे आध हाथ, अर्थात्‌ एक बीताभर रहे ॥४॥ 

उस बेदी में थोड़ा-थोड़ा जल छिटकावे, यदि गोमय 
उपस्थित हो तो लेपन भी करदे। उसमें नीचे से आधी बेदी 
तक लकड़ियाँ चिने जैसेकि भित्ती में इईंटें चिनी जाती हैं, अर्थात्‌ 
बराबर जमाकर लकड़ियाँ धरे। लकड़ियों के बीच में थोड़ा- 
थोड़ा कपूर थोड़ी-थोड़ी दूर पर रबखे | उसके ऊपर मध्य में 
मृतक को रक्खे, अर्थात्‌ चारों ओर बेदी बराबर खाली रहे और 
पश्चात्‌ चारों ओर ऊपर चन्दन तथा पलाश आदि के काष्ठ बराबर 
चिने। वेदी से ऊपर एक बीताभर लकड़ियाँ चिने। 

'जबतक यह क्रिया होवे, तबतक अलग चूल्हा बना, अग्नि 
जला, घी तपा और छानकर पात्रों में रक्खे | उसमें कस्तूरी आदि 
सब पदार्थ मिलावे। लम्बी-लम्बी लकड़ियों में चार चमसों 
को चाहे वे लकड़ी के हों वा चाँदी, सोने के अथवा लोहे के 
हों, जिल्ल:7च्प्रस्माण्ें आपक्क ८छटाकान्नफ से अ्रशिक्र>छैस आधी 
छटांकभर से न्‍्यून छूत न आवे, खूब दूढ़ बन्धनों से डण्डों के 
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साथ बाँधे। पश्चात्‌ घृत का दीपक करके कपूर में लगाकर 
शिर से आरम्भ कर पादपर्यन्त मध्य-मध्य में अग्नि-प्रवेश करावे | 
अग्रि-प्रवेश कराके-- 

ओमग्रये स्वाहा ॥ 

ओ  सोमाय स्वाहा॥ 

ओं लोकाय स्वाहा॥ 

ओमनुमतये स्वाहा॥ 

ओ स्वर्गाय लोकाय स्वाहा॥ 

इन पाँच मन्त्रों से आहुतियाँ देके अग्रि को प्रदीक्त होने 
देवे। तत्पश्चात्‌ चार मनुष्य पृथक्‌ू-पृथक्‌ खड़े रहकर वेदों के 
मन्त्रों से आहुति देते जाएँ। जहाँ 'स्वाहा' आवे वहाँ आहुति 
छोड़ देवें। 

अथ वेदमन्त्रा: 

सूर्य चक्षुर्गच्छतु वा्॑मात्मा द्ां च॑ गच्छ पृथिवीं च॒ धर्म'णा। 
अपो वा गच्छयदि तत्र॑ते हितमोष॑धीषुप्रतिंतिष्ठा शरी रैः स्वाहा ॥ १ ॥ 
अजो भागस्तपंसा तं त॑पस्व॒ त॑ तें शोचिस्त॑पतु त॑ ते अर्चि:। 
यास्तें शिवास्तन्वों जातवेदस्ताभिवहैन सुकृतामु लोक स्वाहा ॥ २॥ 
अब॑ सृज पुनंरग्ने पितृभ्यो यस्त आह॑तश्चर॑ति स्वधाभि:। 
आयुर्वसान उप॑वेतु शेष: सं ग॑च्छतां त्न्वा जातवेद: स्वाहाँ॥ ३ ॥ 
अग्रेर्वर्म परि गोभिव्ययस्व॒ संप्रोर्णुष्व॒ पीव॑सा मेदंसा च। 
नेत्त्वा धृष्णुहरसा जह षाणो दधृग्विधक्ष्यन्‌ प॑र्यद्याते स्वाहाँ॥ ४॥ 

यं त्वमंग्रे समर्दहस्तमु निर्वीषया पुर्न॑:। 


क्िम्ाउछ्ज रोहतु प्राकदूवा: (0॥] ध्य॑ल्कशा शाप, गा स्वाहा (ग 


__ऋ० म० १०। सू० १६। मं० ३-५, ७, १३॥ 


३०४ संस्कारविधि:ः 
परेयिवांसं प्रवतों महीरनु बहुभ्य: पन्थामनुपस्पशानम्‌। 
लैवस्व॒तं संगम॑न जनानां यम राजन हविर्षा दुवस्य॒ स्वाहा ॥ ६॥ 
यमो नो गातु प्रंथमो विंवेद नैषा गव्यूंत्रिप॑भर्तवा उं। 
यत्रा नः पूर्व पितर॑ः प्रेयुरेना ज॑ज्ञाना: पथ्या३अनुस्वा: स्वाहा ॥ ७॥ 
मात॑ली कव्यैर्यमा अड्डिंरोभिर्बहस्पतिऋक्वशिवाविधान:। 

याँ4 देवा वांवृधुर्ये च॑ देवान्त्स्वाहान्ये स्वधयान्ये मंदन्ति स्वाहा ॥ ८ ॥ 
इम यंम प्रस्तरमा हि सीदाड्विरोभि पितृर्भि: संविदानः। 
आत्वामन्त्रा: कविशस्ता वहन्त्वेना रांजन्हविषामांदयस्व स्वाहां ॥९॥ 
अड्डिंरोभिरा गंहि यज्ञियेंभियंम॑ वैरूपरिह मांदयस्व। 
विव॑स्वन्तं हुवे यः पिता तेउस्मिन्यज्े बर्हिष्या निषद्य स्वाहा ॥ १०॥ 
प्रेहिप्रेहिं पथिभिं: पूर्व्येभ्रियंत्रां नः पूर्वें पितर: परेयु:। 

उभा रोजाना स्वधया मद॑न्ता यम पएयासिवर्रुणं च देव स्वाहा ॥ ११ ॥ 
सं ग॑च्छस्व पितृभिः से यमेनेष्टापूर्तने परमे व्यॉमन्‌। 
हिंत्वायांवर् पुनरस्तमेहि स॑ ग॑च्छस्व॒ त॒न्वां सुवर्चा: स्वाहा ॥ १२ । ।. 
अपेंत बीत वि च॑ सर्पतातो5स्मा एतं पितरों छोकमक्रन्‌। ..... 
अहोभिरद्धिर क्तुभिव््यक्त, यमो द॑दात्यवसान्रमस्म स्वाहा ॥,१ ३.॥ 
युमाय सोम सुनुत यमार्य जुहुता हवि:।. ... हक 
यम ह यज्ञो ग॑च्छत्यग्रिदूतो अरंकतः स्वाहा ९४॥ ्ञ 


अफ्ाज.घुतव॑दविर्जुहोत, एच, तिष्ठत, ००० 
॥8% सं नो देवेंष्वा समदीर्घमायु प्र जीवसे स्वाहा ॥ १९७ ॥। 


| 
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यमाय मधुमत्तमं राज्ञें ह॒व्यं जुहोतन। 
इृदे नम ऋषिभ्य: पूर्वजेभ्यः पूर्वेभ्य: पथिकृद्धदः स्वाहा ॥ १६॥ 
“_+जह० म० १० | सू० १४॥ 
कृष्ण: एवेतोंउरूषो यामों अस्य ब्रध्न ऋज उत शोणो यशुंस्वान्‌ू। 
हिर॑ण्यरूपं जनिता जजान स्वाहाँं॥ १७॥ 
--ऋण० म० १० | सू० २०। मं० ९॥ 
इन ऋग्वेद के मन्त्रों से चारों जने सत्रह आज्याहुति देकर, 
निम्नलिखित मन्त्रों से उसी प्रकार आहुति देवें-- की 


प्राणेभ्य: साधिंपतिकेभ्य: स्वाहाँ॥ १॥ 


पृथिव्य स्वाहाँ॥ २ ॥ अग्रये स्वाहाँ॥ ३ ॥ 
अन्तर्रिक्षाय स्वाहा ॥४॥ .. वायवे स्वाहाँ॥ ५ ॥ 
दिवे स्वाहां॥ ६ ॥ सूर्यीय स्वाहा ॥ ७॥ 


दिग्भ्य: स्वाहाँ॥ ८ ॥ 
नक्ष॑त्रेभ्य: स्वाहाँ॥॥ १९०॥ 


त्व्चे स्त्राहा।। २ह। (५६७० (06९०० 


लोहिंताय स्वाहा ॥ २६॥ 


चन्द्राय स्वाहाँ॥ ९ ॥ 
अद्भ्यः स्वाहा ॥ ११॥ 


वरुणाय स्वाहा ॥ १२ ॥ नाभ्यै स्वाहाँ॥ १३ ॥ 

, पूताय स्वाहाँ॥ १४॥ वाचे स्वाहा ॥ १५॥ 
प्राणाय स्वाहा ॥ १६ ॥ प्राणाय स्वाहाँ ॥ १७॥ 
चक्षुषे स्वाहा ॥ १८ ॥ चक्षुंषे स्वाहां॥ १९ ॥ 
श्रोत्रांय स्वाहा ॥| २० ॥ श्रोत्रांय स्वाहा ॥ २१ ॥ 
लोम॑भ्यः स्वाहा ॥ २२॥ लोम॑भ्यः स्वाहाँ॥ २३ ॥ 

त्वचे स्वाहा ॥ २५॥ 


॥] ]बगधप, बाय स्वाहा] फ़ए ९(भक्ाएगफां 


ल्ोहिंताय ॥ २७॥ 
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मेदोंभ्यः स्वाहा ॥ २८ ॥ 
माश्डसेभ्यः स्वाहाँ॥ ३०॥ 
स्त्राव॑भ्यः स्वाहा ॥ ३२॥ 
अस्थभ्यः स्वाहाँ॥ ३४॥ 
मज्जभ्यः स्वाहाँ॥ ३६॥ 
रेत॑से स्वाहाँ॥ ३८ ॥। 
आयासाय स्वाहाँ॥ ४० ॥ 
संयासाय स्वाहां॥ ४२ ॥ 
उद्यासाय स्वाहाँ॥ डड ॥ 
शोचते स्वाहाँ ॥ ४८ ॥ 
शोकांय स्वाहाँ ॥ ४८ ॥ 
तप्यते स्वाहा ॥ ५० ॥ 
तप्ताय स्वाहाँ॥ ५२ ॥ 
निष्कृत्य स्वाहा ॥ ५४ ॥ 
भेषजाय स्वाहाँ ॥ ५६ ॥ 
अन्तकाय स्वाहाँ॥ ५८ ॥ 
बहांणे स्वाहाँ ॥ ६० ॥ 


संस्कारविधि: 
मेदोंभ्यः स्वाहा ॥ २९॥ 
माश्डसेभ्य: स्वाहाँ॥ ३१॥ 
स्त्रावभ्य: स्वाहाँ॥ ३३ ॥ 
अस्थभ्य: स्वाहाँ॥ ३५॥ 
मज्जभ्यः स्वाहाँ॥ ३७॥ 
पायवे स्वाहाँ॥ ३९॥ 
प्रायासाय स्वाहा ॥ ४१ ॥ 
वियासाय स्वाहाँ॥ ४३ ॥ 
शुच्े स्वाहाँ॥ ४५ ॥ 
शोच॑मानाय स्वाहां ॥ ४७ ॥ 
तप॑से स्वाहाँ ॥ ४९ ॥ 
तप्यमानाय स्वाहाँ॥ ५१ ॥ 
घर्माय स्वाहा ॥ ५३ ॥। 
प्रायश्चित्ये स्वाहाँ॥ ५० ॥ 
'यमाय स्वाहाँ॥ ५७॥ 
मृत्यवरे स्वाहाँ॥ ५९॥ 
बहहत्याये स्वाहा ॥ ६१ ॥ 


'विश्वेंभ्यो देवेभ्यः: स्वाहाँ॥ ६२ ॥ 


च्ावापृथिवीभ्या४8 स्वाहा ॥ ६३ ॥ 
(2! धन अप्तिश्सठ 5 जषत्रीं )सेंणचकछुएए 


>>" यजु:० | अ० ३९ ॥ 
चर्थक“पंथक देके 


निम्नलिखित मन्त्रों से आहति देवें-- 
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सूर्य चक्षुषा गच्छ वात॑मात्मना दिवं च्‌ गचउ्छ पृथिवीं च॒ 
धर्मीभि:। अपो वा गच्छ यदि तत्र ते हितमोष॑शीषु प्रति 
तिष्ठा शरीरै: स्वाहा॥ १ ॥ 

सोम एकेंभ्य: पवते घृतमेक उपासते । 
येभ्यो मधु प्रधाव॑ति तांश्चिंदेवापिं गच्छतात्‌ स्वाहा ॥ २॥ 
ये चित्पूर्वी ऋतसांता ऋतजांता ऋतावृर्ध॑: । 
ऋषींस्तप॑ंस्वतो यम तपोजाँ अर्पि गच्छतात्‌ स्वाहा ॥३॥ 
तप॑सा ये अंनाधृष्यास्तप॑सा ये स्वार्थियु: । 

तपो ये च॑क्रिरे महस्तांश्चिदेवार्पि गच्छतात्‌ स्वाहा ॥४॥ 
ये युध्य॑न्ते प्रधनेंषु शूरांसो ये त॑नूत्यर्ज: । 

ये वा सहस्त्रदक्षिणास्तांश्चिंदेवार्पि गच्छतात्‌ स्वाहाँ ॥ ५ ॥ 
स्योनास्मैं भव पृथिव्यनृक्षरा निवेशनी । 
यच्छांस्मै शर्म सप्रथा: स्वाहा ॥६ ॥ 
अपेमं जीवा अरुधन्‌ गृहेभ्यस्तं निर्वहत परि ग्रार्मादितः। 
'मृत्युर्यमस्यासी हूत: पर्चेता असून्‌ पितृभ्यों गमयां च॑कार 
स्वाहां गज 

यम: परो5व॑रो विवस्वांस्ततः पर नाति पश्यामि कि चन। 
यमे अंध्वरो अधि मे निर्विष्टो भुवों विवस्वानन्वात॑तान 


'स्वाहा॥॥0७ 0७७ जिला जब्त (-0ी]रलांगा ]ज्रागरप, (श्ञाशटत फ़ ९(उद्काप्टणां 


३०८ संस्कारविधि: 

अपांगूहन्नमृतां मर्त्येभ्य: कृत्वा सर्व॑र्गामदधुर्विवस्वते। 

उताश्वि-नांवभर ग्त्तदासीदजहादु द्वा मिंथुना स॑रण्यू: 

स्वाहाँ॥ ९॥ 

डमौ युनज्मि ते बह्ली असुनीताय वोड॑वे। 

ताभ्यीं यमस्य साद॑नं समितीए्चाव॑ गच्छतात्‌ स्वाहा ॥ १०॥ 
>-अथर्व० का० १८। सू० २॥ 

इन दश मन्त्रों से दश आहुति देकर-- 

अग्रये रयिमते स्वाहा॥ १॥ 

'पुरुषस्य सयावर्यपेदघानि मृज्महे। 

यथा नो अन्न नापर: पुरा जरस आयति स्वाहा॥ २॥ 

य एतस्य पथो गोप्तारस्तेभ्य: स्वाहा॥ ३ ॥ 

य एतस्य पथो रक्षितारस्तेभ्य: स्वाहा॥ ४॥ 

'य एतस्य पथोडभिरक्षितारस्तेभ्य: स्वाहा॥ ५ ॥ 

ख्यात्रे स्वाहा ॥ ६ ॥ 

अपाख्यात्रे स्वाहा॥ ७॥ 

अभिलालपते स्वाहा॥ ८ ॥ 

अपलालपते स्वाहा॥ ९ ॥ 

अग्रये कर्मकृते स्वाहा॥ १०॥ 

यमत्र नाधीमस्तस्मे स्वाहा॥ ११ ॥ 

अग्रये बवैश्वानराय सुवर्गाय छोकाय स्वाहा।॥ १२ ॥ 

आयातु देव: सुमनाभिरूतिभिर्यमो ह बेह प्रयताभिरक्ता। 

आसीदता< सुप्रयते ह बर्लिष्यू्जाय जात्ये मम शत्रुहत्यै 

स्वाहा॥ १३ ॥ 

योउस्थ् कोहा जगत; सार्थिव्स्सैक इद्ठशी,, .०..०७ । 

यम॑ भड्नग्यश्रतवों गाया यो राजाइनपरोध्य: स्वाहा॥ १४॥ 
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यम॑ गाय भड्ग्यश्रवो यो राजाउनपरोध्य:। 
येना55पो नद्यो धन्‍्वानि येन हौ: पृथिवी दूढा स्वाहा ॥ १५ ॥ 
हिरण्यकक्ष्यान्त्सुधुरान्‌ हिरण्याक्षानयःशफान्‌ | 
अश्वाननः शतो दानं॑ यमो राजाभितिष्ठति स्वाहा॥ १६॥ 
यमो दाधार पृथिवीं यमो विश्वमिदं जगत्‌। 
यमाय सर्वमित्तस्थे यत््‌ प्राणद्वायुरक्षितं स्वाहा॥ १७॥ 
यथा पज्च यथा षड््‌ यथा पज्चदशर्षयः। 

'यम॑ यो विद्यात्‌ स ब्रूयाद्यथेक ऋषिर्विजानते स्वाहा ॥ १८ ॥ 
त्रिकद्गुकेभि: पतति षडु्वीरेकमिद्‌ बृहत्‌ | 
गायत्री तिष्टुप्छन्दाश४सि सर्वा ता यम आहिता स्वाहा ॥ १९॥ 
अहरहर्नयमानो गामशवं पुरुषं जगत्‌ | 
वैवस्वतो न ॒तृप्यति पज्चभिर्मानवैर्यम: स्वाहा॥ २०॥ 
'बैवस्वते विविच्यन्ते यमे राजनि ते जनाः । 

ये चेह सत्येनेच्छन्ते य उ चानूृतवादिनः स्वाहा ॥२१॥ 
ते राजन्निह विविच्यन्तेड्था यन्ति त्वामुप । 
देवांश्च ये नमस्यन्ति ब्राह्मणांश्चापचित्यति स्वाहा॥ २२॥ 
यस्मिन्‌ वृक्षे सुपलाशे देवैः संपिबते यमः। 

अत्रा नो विश्पतिः पिता पुराणा अनुवेनति स्वाहा॥ २३॥ 
उत्ते तभ्नोमि प्रथिवीं त्वत्परीम॑ छोक॑ निदधन्मो अहर रिषम्‌। 
'एताः स्थूणां पितरो धारयस्तु तेज्च्रा यम सादनात्‌ ते मिनोतु 
स्वाहा ॥ २४॥ 

यथाउहान्यनुपूर्व भवन्ति यथर्त्तव ऋतुभिर्यन्ति कलृप्ता: । यथा 
नःपूर्वमपस्े-- 'प्महाल्सेवा--०माज़गाप्र१३णि, ..कूल्प्यैषा& 
स्वाहा॥ २५ ॥ 


३९० संस्कारविधि: 
न हि ते अग्ने तनुवै क्रूरं चकार मर्त्यः। 
कपिर्बभस्ति त्तेजनं पुनर्जरायुगौरिव | 
अप नः शोशुचदघमग्ने शुशुग्ध्या रयिम्‌। 
अप नः शोशुचदघं मृत्यवे स्वाहा॥ २८६॥ 

>-तैत्ति० प्रपा० ६। अनु० १॥१०॥ 
इन छब्बीस आहुतियों को करके ये सब (ओम्‌ अग्नये 
स्वाहा) इस मन्त्र से लेके (मृत्यवे स्वाहा) तक एकसौ इक्कीस 
आहुति हुईं, अर्थात्‌ चार जनों की मिलके चार सौ चौरासी और 
जो दो जने आहुति देवें तो दो सौ बयालीस | यदि घछ्ूृत विशेष 
हो तो पुन: इन्हीं एक सौ इक्कीस मन्त्रों से आहति देते जाएँ, 
यावत्‌ू शरीर भस्म न हो जाए तावत्‌ देवें। 
जब शरीर भस्म हो जावे पुन: सब जने वस्त्र प्रक्षालन, 
स्रान करके जिसके घर में मृत्यु.हुआ हो उसके घर की मार्जन, 
लेपन, प्रक्षालनादि से शुद्धि करके, पृष्ठ १३-२१ में लिखे प्रमाणे 
स्वस्तिबाचन शान्तिकरण का पाठ और पृष्ठ ९-१२ में लिखे 
प्रमाणे ईश्वरोपासना करके इन्हीं स्वस्तिवाचन और शान्तिकरण 
के मन्त्रों से जहाँ अड्ड, अर्थात्‌ मन्त्र पूरा हो, वहाँ 'स्वाहा' शब्द 
का उच्चारण करके सुगन्ध्यादि मिले हुए घृत की आहुति घर 
में देवें कि जिससे मृतक का वायु घर से निकल जाए और 
शुद्ध वायु घर में प्रवेश करे और सबका चित्त प्रसन्न रहे। यदि 
उस दिन रात्रि हो जाए तो थीड़ी-सी आहुति देकर दूसरे दिन 
प्रात:ःकाल उसी प्रकार स्व॒स्तिबवाचन और शान्तिकरण के मन्त्रों 
से आहुति देवें। 
तत्पश्चात्‌ जब तीसरा दिन हो तब मृतक का कोई सम्बन्धी 
श्मशान में जाकर चिता से अस्थि उठाके उस श्मशान भूमि 
में कहीं पृथक रख देवे | बस, इसके आगे मृतक के लिए कुछ 
भी कर्स-कर्चब्य-चढ़ीं है; नसों किसपूर्च /(भर्यान्त%शदीझ्प) यजुर्वेद 
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के मन्त्र के प्रमाण से स्पष्ट हो चुका है कि दाहकर्म और 
अस्थिसज्चयन से पृथक्‌ मृतक के लिए दूसरा कोई भी कर्म- 
कर्त्तव्य नहीं है। हाँ, यदि बह सम्पन्न हो तो अपने जीतेजी वा 
मरे पीछे उसके सम्बन्धी वेदविद्या, वेदोक्तकर्म का प्रचार, 
अनाथपालन, वेदोक्त धर्मोपदेश की प्रवृत्ति के लिए चाहे जितना 
धन प्रदान करें, बहुत अच्छी बात है॥ 


॥ इति सृुतक-संस्कारविधि: समाप्त: ॥ 


इति अश्रीमत्परमहंसपरिव्राजकाचार्याणां श्रीयुतविरजानन्द- 
सरस्वतीस्वामिनां महाविदुषां शिष्यस्य वेद्विहिताचारधर्म- 
'निरूपकस्य श्रीमहयानन्द्सरस्वतीस्वामिनः कृतौ 
संस्कारविधिवग्रन्थ: पूर्तिमगात्‌ ॥ 


(.(:-0. ()गस्वा पन्ना] 04507 (70९९० |जाणाप, (अंश्ञांडट्त छए ९उक्काप्टणफ 
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५. 


आर्यसमाज के नियम 


सब सत्यविद्या और जो पदार्थ विद्या से जाने जाते हैं, 
उन सबका आदिमूल परमेश्वर है। 

ईश्वर सच्चिदानन्दस्वरूप, निराकार, सर्वशक्तिमान्‌, 
न्‍्यायकारी, दयालु, अजन्मा, अनन्त, निर्विकार, अनादि, 
अनुपम, सर्वाधार, सर्वेश्वर, सर्वव्यापक, सर्वान्तर्यामी, 
अजर, अमर, अभय, नित्य, पवित्र और सृष्टिकर्त्ता है, 
उसी की उपासना करनी योग्य है। 

वेद सब सत्यविद्याओं का पुस्तक है। वेद का पढ़ना- 
'पढ़ाना और सुनना-सुनाना सब आर्यों का परम धर्म है। 
सत्य के ग्रहण करने और असत्य के छोड़ने में सर्वदा 
उद्यत रहना चाहिए। 


सब काम धर्मानुसार, अर्थात्‌ सत्य और असत्य को विचार 
करके करने चाहिएँ। 

संसार का उपकार करना इस समाज का मुख्य उद्देश्य 
है, अर्थात्‌ शारीरिक, आत्मिक और सामाजिक उन्नति 
करना। े 

सबसे प्रीतिपूर्वक, धर्मानुसार, यथायोग्य वर्तना चाहिए । 
अविद्या का नाश और विद्या की वृद्धि करनी चाहिए। 
प्रत्येक को अपनी ही उन्नति से सन्तुष्ट न रहना चाहिए, 
किन्तु सबकी उन्नति में अपनी उन्नति समझनी चाहिए । 


- सब मनुष्यों को सामाजिक सर्वहितकारी नियम पालने 


में परतन्त्र रहना चाहिए और प्रत्येक हितकारी नियम में 


सब स्वतन्त्र रहें॥ के ; 
(:(:-0, ()गसा िज्मा। जीव (:0]९९०ांणा ]बगापप, ()ंश्ञॉ:टत फ़ ९उद्यापएटणां 











